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Síntesis conflictiva: 
la recepción inicial de Pedro Páranio 

(1955-1963) 
Zcpeda Cordero, Jorge Abraham. 

Universidad Nacional Autónoma de México/ 
Facultad de Filosofia y Letras, 

2002, ii, x, 321 pp. 
Asesora: Dr. Susana González Aktories 

La obra de Juan Rulfo representa en la actualidad una de las más grandes vetas de la crítica 

académica y literaria. Cada año, la producción de artículos, ensayos y notas supera 

holgadamente el número de páginas que El Llano en llamas, Pedro Páranio, El gallo de oro y el 

resto de sus escritos conocidos suman en total. En particular, su única novela se ha convertido en 

referente de modernidad dentro de la literatura en lengua española. Al lado de esta indiscutible 

jerarquía ha surgido, madurado y pervivid9 una serie de versiones encontradas· sobre la 

respuesta de la crítica en el momento de su publicación que en la última década ha merecido la 

atención de los especialistas y revela la necesidad de un estudio pormenorizado de sus primeros 

años en el medio literario mexicano. 

Por ende, es propósito de. esta tesis examinar el desarrollo del 'dfacurso ·crítico que 

determinó la inserción de la novel~ P~dro Páranio en la narrativa mexicana. C:C>n t~l fin, recurre 

al marco teórico que la Estéti~ de i~}ecepción provee dentro de la discipliri~ lit~raria como un 

esfuerzo por devolver a la Út~r~tti;a' su propia y específica his~oricidad y por situar a las· 

actividades de éonsumo, críti~a y l~~t~~a asoci~das as~ práctica en el coritexto social respectivo, 

·El primer capítulo, "La EstéÜca de la recepción", establece un panoramade los aspectos 

principales ·de esta postura teórica que a lo largo de la discusión.de los siguientes apartado~ 
permiten sistematizar las observacion~; surgid~s de los testimonios ~nalizados. 

El segundo capítulo, "Antecedentes y primera aproximación",.verifica un repaso de las 

opiniones que desde los sesenta hasta finales de los noventa se manifestaron con respecto a una 

reacción negativa ante la novela rulfiana o bien, en grado mucho menor, sobre su inmediata 

aceptación. Como resultado parcial de dicho cotejo, surge la necesidad de corifi~mar el papel de 

obra renovadora de la novelística nlexicana que muchos críticos observan en Pedro P<ír<Ú110, y 

para ello se estudian brevemente textos relacionados con la polémi~a nacionalista de 1932, 

referencias a los cuentos publicados por Rulfo que evidencian la imagen del· autor .. prcvia'-ala 

----~------- .. -- -- ---·-- --- --
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aparición de la novela y, finalmente, dos referencias· re.trospectivas al efecto de esta obra en la 

historia reciente de la literatura mexicana. 

"El discursó crítico en torno a Pedro Páramo y su inserción en la narrativa mexicana 

(1955-1963)", terceF y último capítulo, pi:opone una discusión amplia que aborda en orden 

crol1o1Ógic~ ~ada. ~no de los testimonios de lectura, crítica y apropiación concernientes a la 

novela que·h.~·-sido posible localizar y que cubren un periodo de casi diez años en el cual tuvo 
. ' ~· 

lugar s.11 (ritegración al paradigma genológico de la novela mexicana. Como resultado de esta 

estrategia expositiva, se demuestra la escasa sustentabilidad de los diversos rumores sobre autor 

Y.-Ob~a· ~u'e. aÜn hoy subyacen a la aproximación de un considerable número de lectores a los 

textos z:ulfianos, pero, sobre todo, queda claro que gran parte de las actuales tendencias críticas e . . 
interpretativa~ en torno a ellos se orig~naron mucho antes de su inserción en la esfera pública. 

La conclusión retoma temáticamente algunos de los hallazgos de la discusión cronológica 

ya efectuada y propone, con base en la lectura paralela de los Apéndices, nuevas iniciativas 

tendientes ª.contribuir al c:onocimiento del proceso mediante el cual Juan Rulfo y su obra se han 

integrado al acervo de. la cultura mexicana, hispanoamericana y occidental. 

En la secci~.11d~ Apéndices quedan reunidos datos relevantes sobre la difusiÓn cÍe:fedro 

Páramo:. monf:Üs d~ los tirajes de las distintas ediciones que el Fondo de Cultura Económica 

pu~Iié~ hasta'1997;,el.'.recuento que la propia editorial hacía de esa producción; algun~s·de l~s 
edicio~~·e~~~~e~t-~~ eti

1

el ámbito hispánico; algunas traducciones de la n~vela; u~a r~vi~ióa'de la 

col~c6ióri;: L~tr~s M~~icanas, donde fue incluida inicialmente Pedro Páramo; y una. breve 

discusión; sobre las posturas en torno a innÓvación y tradición que es ~osible ded~cir de 

discusfrnies y polé~icas entre ciertas publicaciones periódicas. · 

i.asección biblie>hemerográfica final recoge referencias no consignadas éorí al1teriori~ad 
en l()S repertorios. generales o _especializados. 
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Lavorate su un contemporaneo come se fosse un 
antico e su un antico come se fosse un 
contemporaneo. • 

diez de nosotros soñábamos despÍt'lrtos 
ocho durmieron 
dos-.seguimos ··_ . . . . . . . . 

UITiberto Eco 

sabemos que el más terco podría lograr 
un sueño 
que viva lo que todos prett'lridí<lmos • ·_·.·. 

· · · Eduardo Langagne 

"Te cansarás primero ·que Yº: Llegaré.·· a donde 
quieres llegar antes qut: tú >~stés aiH-~dÍj(). el, qút'l iba 
detrás de él-. Me sé dec memori3. tÚs.;intencione's, 
quién eres y de dónde. er_es·. y 'adóridé vas; Llegaré 
antes de que tú.llegues.". 

.Juan Rulfo 

Entren por la puerta angosta; porque ancho y 
espacioso es el camino que conduce a la 
destrucción, y much~s· son los que entran por él; 
mientras que angoª·ta es. la puerta y. estrecho el 
camino que conduce a la vida, y pocos son los· que 
la hallan. 

Mateo 7:13-14 

• "Trabajad sobre un contemporáneo. como si fuera 
un antiguo y s~b~~c ·u'h :·ant.iguo -~~,r~to.:.s·¡ fLiCra :un 
contemporáneo" (tradÍ:cciór1 de LúCía Baranda y 
Alberto ClavcríÚ Núirt,;-.). . 

; . :· ·. ··.-. ·.:-~··· 
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INTRODUCCIÓN 
Est~il Iégitime de s'autoriser de l'cxperkncc de l'incffable, 
qui cst sans doute consubstanciellc a l'expericnce 
amourcuse, pour faire de l "amour cummc abandon 
émeavcillé a l'ocuvre saisie dans sa singularicé inexprimable 
la soulc forme de connaissance qui convienne :i l'ouvre 
d'art? Et pour voir dans l'analyse scientifique de l'art, et de 
l'amour de l'art, la forme par excellence de l'arrogance 
scientiste qui, sous couvert d'expliquer, n'hésite pas a 
menacer le «créateur» et le lccteur dans leur liberté et leur 
singularité?• 

Pierre Bourdieu 

abiar de Juan Rulfo representa el riesgo de hacer crecer el volumen acaso reprochable 

del discurso crítico e interpretativo alrededor de su-- obra, pero también implica la 
- - . ' . . . . 

necesidad de examinar.textos que a-prácticamente cinco décadas de su aparición ocupan 

un lugar central en el mapa de lecturas cClnsideradas iÍlclispensables dentro del mundo lit~rari,o 
mexicano. La distancia cronológica desde aqúel ll1oment~' Clbliga en·· fa actuaiidad · á preguntarse 

cómo se configuró su cará~ter representativo de •'Jo mexicano", su calidad d.e referente d~I 

nacionalismo y de la .realidad rural. que ha tentado· siempre, tanto al discúrso · oficial como al 
- . ' . 

contestalar~o, a convertirlo en concreción· estética de su paradigma de: :Jalo~e~. Eri los· medios· 

académicos y liter~rios cÍrcula de .manera anecdótica la afirmación de que I~ n~J~1a. Pedr; P6ramo . ~ ' . ' -. . . . '· . . . . ' ·' ' - ~ 

fue recibida ~rigidal~_ente~,con reseñas desfavórab!es; sólo· hasta hace Joéo~'ffrifja,jbs· C::~~o el de 

Cernid Martín ha~ '¡n~i~ticl~ e~ que tal opinión carece de sustento. 1 
· ·" <~ '. 

El objetivo] de· esta tesis es remontarse a los espacios de la crÍÍi¿a' liter~~i~Jy: é:o~prÓbar 
cuánto hay·c;Ie 0~i7~;t~º~º ~ada versión; con ese fin, propone la revisión ·d~ f~s ;~;:~¡iiü1'~;5";'~~t1;evistas, 
gacetillas, ;<;>t#j.:.;'.reseñas que proporcionen alguna información sollr~ ¡~·· igii'~<Í~'.·~~' la.· novela 

durante sus··~riiile~os nueve años de presencia en el ámbito de las letras:m~,.i~~nas:< 
:_._-:-. 

Un paso indispensable para establ'ecer diCho campó d~ ·ac~ión·.'~orisist~ ~en -definir el 
" : ·,.. ~ " ' ·.' ~ :-'. '·: ' . 

concepto de crítica literaria. Aquí operará la distinción entre crítica Üt~ra~ia. ,. crítica académica. La 

• h ;.Es Jcgilirno Ín\'cstirsc de la autoridad de la experiencia de lo incfahlc. que sin ducl:1 e:-> consustanc.~inl :1 ht c.xpt?ril!neia 
:1111uros:1. para hacer del :unor corno 111nravillado abandono u la ohra -entendida en su ~inl!ularidud i1wxprc-s:1hle- 1:1 
única fonna de conucirnicnlo <JUC se ajuste :.1 la ohra de arte? ;.Y para consiclcrnr d anúli:".is c:it•ruífico dt!I :ntt~. y ·del 
a111or por el u rte. la for11u1 por cxcc.:lcncia de la arro~ancia cic!ntiíicist.a que. so pn:tc~xtu de c.•xplic.ar. no \'acil.:1 't•n 
.:ut1c11az.ar :11 ucrcadorn y ul lector <?11 su lihcrtad y Sii singulariclad?u rrraducci6n de Thn111a~ Kaun. 
1 Ct•r,ald ~11\lfl'IN. uVisln panorl11t1ica: la ohnt ele Juau Huifa t?ll t!I titHnpu y en el csp:u:in". 1•11 Juan IHil.FO. Todn lit o/un. 
cdi<"ic°n1 crilic;a. Coordinador: ClatulP l·\~IL ~1;,uJrid. 1 <..>92. Al.l.C:A XX·C:onscjo Sup<~rinr dr l11n•:-"1i~:iritUlc!s Ci1•111ífic.aS 

(:\n·lii\'os. 17), pp. 'l-71-5•1-5; 2" .,,J. Madrid-l'aris, J <J<>c>. Al.l.C:A XX-FC:I·:. pp. 57;{.(J.J.7. 
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LA RECEPCIÓN INICIAL DE PEDRO PÁRAMO (1955-1963) 

pri111cra tiene lugar entre indh·iduos que se desenvuelven ~n Í~-e~fer~;~Íl!:>_Ú~<i:·~:~rito~meó~cr"Úerios 
- '-•;. -·/-~ -':: ,'"---::,-< - ~;· 

cmph·icos de Ja incorporaC:ióú.de a_utor_es 

la 

trazars.e la meta ··de.insertarla Y· relaeionarl_a 'eón. fenólTien<>s:cont~]i:tUal~s.~~nlo que;algunó~_-llaman 
e"seu~l?~ §xt~~n~~-~as.·:.~~_í, .Ja __ cr.ítiea Jiterada;~··;E~~t~}~~\Ii;f~zRffi.:]~.~i~i;i~f~q~~~{.~~~*~V.~~~~~~;?;!~ 
al ámbito de Jas• Ietras,•, mientras que· la ·crítica académicíü~aspirafa'·sistématiZar el' metrueriguaJe.; que 

-.. ~·:~--, ~-: ,:·:·~~~~·:>--~~f.·::":·.~··( .. '~:~~: <::?<: ~ ._,, __ · .-. ~-- . · · -_ . · ·· -: _ .. :.-: _ _.:_ .¡:~::~r-·s~t~~:: .. ~·:}:.:: ~:. ~;'.~yY~;:;·2~~~~:;>;~\:~::~~:-~~-~.;)f~:-~:{~~::;~~~:<¡-~~,~\:·::;5!h:~;-~:~>i~~Ht~r-~-~~:~¡-:·i~~::;:::2 .M ·-

tal es . ciperacioÍl_e.s . empican; Ja 'am pfüüd de: dicha . far¡; a: dep~nae;i prirrior:éliiilméntt!~ae 'su ·~r.i f,q,qu,~: ... :'. 
, ,. : --.-:'-~'.~ \-,/~-:-·-. ~<-~::- · ::-~,.. >'.-~;,- __ '.-_~ --~ ·-_ . :_ - · · ,: ·, -.: ::. . _ (- -- _: ,:-<~/,,~: _.;~<.:/: :~_s·:~6::-:- ;·(~;, .:_: ~;:.::~-:(~:;:;-~<::·,,~é;.---~~~;~_'i.-~:.:·;~;:-~~-:~:-~~:~~- .. ::.Fi;~-~-~t,-~f~:.:. :·.::~~;)~~~-.--~ir;~-:t·:· j 

· ·.EFmedio• propuesto e para ·abordar,¡la:;'problemátiéa !descrita~~ éoñsiste:r'eri'~el?~estud1o:;de/la 

·~:::+j~~~:it~iQ]~ri~~¡i~t~~~~~~~~~~~~~i l~f~i!f~íi~~f~~i~~t · 
suplem.~ntos cttltural~s y tod(), ~P()'~~;,.füeriteshnpresas que·. reflejéri ¡los~uicici.s~del~~ündo _·literario 

~s&¡~~~ittf 1ailll~~~:rr:~~~J.1~!iiif ~~f !l~:t~~~~~: 
,,___ .. _._. ;< _ .. ,~.\ -~r. - ; -~-"' .··--, ... • '·'· :;";..· .--,~.·{: ¡~_-

intelecturu ylitera'i'fO m'éXican~:->'· ., '''h e~;,,,.,,,. )';~:·i: ''''''"'"' 
e:, ·. 'J·.,:, .(> ;,,;,\~·:, '.,~;_/;~ ::;·::··, ~·~< : ·,· • .,,; :' ,":.: 

§ HÍ:PÓTESisD"e~T~ABAJO ' ,,,,F " é',: ,- •. ·.' 

La I~~t'~iaA~ alguna5 fuentes3 i;1¡1gi(!re que en la asimilaCión de· P_edro Páramo al p~radigrni-1 de la 

novel~ rri~xicana intervinieron lectores privilegiados4 que representaban los dos cQ.digos estéticos 

2 Cfr. Lauro ZAVALA. «Las rcvistaS-cspcch1lizadas y la investigación. literaria en México•. Texto Critico, l. l. j11lio
dicic111brc 1995. p. 244: uhrlicntras el trabajo periodístico suele ser inforinativo. sintético. circunstancial y coutingcntc. 
los ensayos publicados en las revistas de escritores suelen ser progranuíticos. agonísticos y valorativos. Por su parle. los 
lrah~1jus propios de las revistas cspccinlizadas scin rncnos personalizados. pues la misrna natur::tlcza de la Íll\"t~sti~aeión 
<.1spin1 a la disttuzcia crítica. la consistencia argu111e11tntiva. In c.1:/uuistiviclad i11ji1rr11atira y. en 11111chos c;.1sos. a 1::1 
relativiz::tción de las relaciones entre d h!xlo y di\•er·sos conlcxlos <~e inlcrpretación. de 1;.il 111;.mcra Cflll! c:I l1!rlor St!::t 

sic111pre quien tenga h1 última pahtbraº (las cursivas provienc11 del orig:in~11). 
-' E11 particular. el ya 1tt<!ncion::1Clo esludiu de Gerald ~IAHTIN y el lihro ele Alherlo \·rTAJ.. f.."/ nrrinu t•n ,.¡ /Ju1111bio 
(.\It~xico. 1994·. Univ<!n;idad N::u:ional 1\11tt"'111011w dt~ Mt"!xico / lns1i111to de lnvt~s1ig:::1cioncs Filol(1~ic.as I C:c111ro tl1: 
Es111clios 1 .ilt!ru.-ios 11 .e1n1s del Siglo XXJ). A 1nho.s .aporran 1!lt!11w111os d1~ discusión a los qttt• <':,l;,t (<!Sis re cu rri r/1 <'Ufl 
frt·1·11c~r1cia. 
1 

l'ur lc·1·1or pdvilc~1!.h1tlo c11li1"•11daSt· ~uruc-1 nry::as ir111•rpn~lacio11c~s lras1:i1~11de11 h1 cirru11sl.a11«ia pf'i\·ad;t y llc~gau ;il pt'thli1·0 
.. ~:- ~11 difusic°Jn cu nwdios c~sl'rilus; se• lral~t. sol.>r<' lodo. cft• cTitic.os (a1~0.uU·111icus y lilt!rarios). rM·rilon·::O. y 1·1·sc~11i-.1;1:-0, l-:11 
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·,:;: 

preponderantes, en pugna por la supremacía dentro del mundo de la'cúltu.ra ;~,~xican~!.Esta tesis 

retoma en parte tales ideas para proponei- a la única novela de Juan R~lro, <:ºill~· ~e~era1dora de un 

debate sobre tradición e irmovación narrativa al momento de su apariciÓn,;~~o~·('i~~p~~stas de muy 

diversa índole; ello c~nduce a replantear la primera etapa de su contacto ¿itc.·~?~:~;1?lf~~'.~~~ .. recurrir 
'{"':~·:::'·;:t;_ '· -~~- , .. ~-:.-

a los estereotipos de la obra afortunada desde entonces ni al de una acog¡d·a iniCiaL'd~·sfavorable del 
• . . ; ~ ., . :: . :·~>' :: ·. ',:- · .. :: \".- •. . . . 

todo. 

~l ~e~:~;~eE c:~~~:~~:;ar:~:~~~i~~~:r~o iniciado en la déc~,d~-~de lós'sesenfa ~a propiciado 
·.-.;·~ ·~,, ··.·· .. ,,,.~:·(:'t;;~.~.-'· 

el desarrollo de enfoques que, sin dejar de lado a la obra, buscan su integracion dentro de un 

panorama que permita comprenderla como manifestación de la;soci;d~d;~f1ié~:~7.~piirece; ent¡:¿-' 

ellos destacan la sociocrítica francesa y la estética ~;,:t~frE.1i~:~\~:;:~~~i~Pi!.~f·,~~fn· ~sta última 

conyergen intereses de índole hermenéutica, historiográfica;<fonorriénólógica, .:y , pragmática que 
~~~ ~ A_,~:~:.:.':~i/:.·:·.: :'.~:.\;2t>~:f:.~.~~,.,~~:'·:~·<-·.;)1·::~/',c;?,;'·1'\~.;tj:'í 1,:i>': .~ ·" .. '!:···.:: .. 

plantean un abordaje interdisciplinario de la liteiatura;:enfrei: ofrós''.é)l.}jetivos a ;cumplir, .suele 
. . . . . .. ::~.; .. ; :~~ .. i-;~~ .{;<:: Af ·i~~~i :.i:s·;··~;_· ~~.tr:~ ~i~:~ :>;:~·;.;;, :~f::.)~?;:'~t~;~1~ {: ~-,~.·~~,\<::·. · · 
interrogarse por el condicioriamicnto" de la: a(;eptaé:ión.".o reéh"azo :de. tihi;texto en• función de las 

· , . . ·- : ... :.-, ::~~ ,·.: :/ ·¿ .. ).:,<·:.~. ·"'· ~~.;:·~:.:1;~:·:r::.; .. ,,~:á·:·. 1 f~:~·~t:. ·:1~:s~,_. '::;:~~~-· .. :'.~-}~~";:.:i.'.\-/;:~·)i.~"· ... :~:~t~.:: l.-::· .. ~;?:~.::;'.:~ .. :.:~.:/:·)_ ·., ,· .:- ···.:· · · . 
circunstancias culturales, históricas~Tpolítica5'. y; sodalés, del: público ~:ciue .·llega. por: p_rimera. vez. 

. - ;'..·:.::.).-: ·,_..::~:~~.: -~f>.:·.:·~~:.~ ... !:.?·;.:.:.-.·.¿,tº~· :~::~~~~··>i¡'..C\ _~_3~?::;(/J~i:~:~>"VF\.·;.~:_-:;~<:~ '.--~:'·1·.~:?f~;.:,::{~:::;:.-·<f·.f.-··:~~T~,=· .. -.;.'~::,. <··':' ... 

Tal reconsideración del papelqtie-'d.: lector' dtisempe'ña:' comó piirté.del · á.rco que ~complementa el 
. _. :'.·--~: :··~'.<c.}.:.:./.:>~,! .. ·~?:.:=;~;-_.·:::<·'.~·~.-~-~·:.: ~-~~i,)-.:~·.- }'i>-/ ... :,r:.:;:,;·Hf~"·: ;;-~.~\:.'··.,:..--~;}.~):Jc::~·:;>tj'.'.~--~·~ ~::~y.~_.,:~<:·: 7\::1;~:--~~ ;~~ ~:~;·.'~·: : .. '-:'.;'.:· :. \>·. :· · .. · · 

ciclo del fenómeno •literario posibilitifapr()3QmaciorieS'·~Ue;' frente a la Iec.t,~ra iilm"anente oracticada 

por P.l e~truct~rali~~o ~·l~f i:~~i[~it·~~~ii~?t'.~:~.~l·;~e;0,º.;~i;~f!f~~t~~~j1f~tó'if~~f )~:~d;~·i~:,;~~idad,. se 
ven enr1quec1das conf¡ertient~s·~·de,- iflvestig'ación·,>c¡lle : c~mpr~nd~nFdesde , el~ aspecto.·· editorial 

:::~:~:;::¡ •d::c~;.:,~;1l4~,il~~~~j~}~??~!~i~~~~~J¡j~~~~~t~·;:,:~. 
sus ventajas meíodol_ógicas})as\aplicadones•rná-S recjéntes de la.'Réieptionsti.Stheiik sitúan. el .rastreo 

de anteced en17s._ .•. e j?pi~r~I~%~~;º;1~.¡~;.i~:{t~?~%~~;~:f 2t~~:~.~t~~m~~~%~~g},"~~i~~í;~~,~f~•{ú~~frri_a 
surge. Ello ey1dencm_;que.;·,no :•se :.trata. de. .. erigir :nuevamente. s_1stemas •mterp_retati::os :basados. en 

:::e:::::: ::c¡l:~::~;~~~~:1:~;;::~J:~:~~~1;~J;~:i~f.fuj~~~g~Jt~i~li~~ltº~:e:r 
mismo. Se buscaría, así; un: cquiHbrfo:en• la. inter¿¡C:ción de.·in-Íerpre.táé:ión;cont.extuiu• e irítrátexíual. 

pues ambas ofrecen f>crsp~ctiv~~c.éun~ie~~~ti~r{:~ ~:1·~--r~sulta~¡~rc~i:o co;n~_inarL'cxpÍ~~ar. . 
' . .. ' . . : ¡ •. , . - :J . " - ; ' .. .. . " ·~. . 

l,a hltsquedo.• dG una diferc·ncio:u:ión de lus rchl~~oríci~·· qi!,~ ·I~~·, ,:Ji~~i·1.ttos s1:c1orr:s .del pllhliéo ~nt.:~hl;in r.·1,'11; I:'.: ~hr;.Í lit1u·;1ria. 
alJ.?,.11110~ cx1u>11t~uh~~ clt~ la 1•st<~1icú el<: l:a rcCcpc-ión ~utn. ~·~t.nl.>h:cido tipol11~ias_ dt~I l1:ctor <tlll." · c1,~s¡-rif1(•'ú ·1,>:~·~ nivd<:s <~11 l(UP 
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~"~-· ~ -~ --·· '" -··v'. 
- .... ~!"~'"~·-;..·'"".'" ' 

-~~- .. 

~~---------------------------~U~R=E=C:E:P~C~l~Ó~N~l~N~~=~~L~D~E~-~~MO(l955-1963) 

~a~!,':;!~ ~r~nLo~~::~~T~~~~r:~~rítico en torno a J;>edl"(}J~~r~~ c¡ue_llquí :1~ ~féctuará aha~¿~¡;'jt 
como ya se dijo, d<!. 1955 a 1963, en un intento de aislar el-periodo en. quec'lo.s -Iec!or~s'~·.

privilegiados 

e-• p_rocedimiento 'Y'i'. 

proporciona téstinionios deJecturá que'se'· ba5an-.en éoncretizaciones :de una estmctura apelativf6
' :A 

111ism~s .• ~~e·'.~·g;{l'~~~~ii~d~?~~f"~~~~~kt~éd;Ít~ci~r·~;~i&il~~¡~oi ills ;ae'as acerca del género •ÚteráXlo~'. .}· .•. 

su~· ~~~~,i~r~~B~~-Íi1~~:~~ ~~ •• ~tÍ~hf o;# ~fü~~-fi.~e~/s§d~.:-d~-~{ª~tpr,es extrínsecos que sin emb~r~~ • 

repercuten de níáneiá:illlporta~!lte .en•la)inagen;que et públic,o; s~· forma -de la .obra .. · Los anterlo~es 

:~:·~•;J,f ~1~M~~s~~t~~1WJ~~~1~~f~id~·~JifÍ~E"~'M· ·.nrrevm•~ •..• a ... mM.· 

L~ co~suÍ~~ d-e .~esta,-gran.'.c!ÍJ~;~id~d 'de do~un1~~t~~ ;e J~stlfiéa por su dffusión . en· medios 
~ ,' .... " .. ·· ;€"'·,~,·,_,.:~··;.··-,·_.,.- ... ··+'-' '··.º·"····!·c.•"''"''';' . ' 

escritos. Si bien·una'.encu.esta o entrevista se distingue de textos·qu-e son producto de un punto de 

vista _p_ér:-onal 6.~iy~ ~~~~Tiq~~cii~ :~~ el medio cultural está re~onoci~'ª· .el: soporte impre'so y el_ tipo 

. de informa:dore~ a:-.(¡~i~~é~ se- recurre en los casos a lós que se h~ce refe~ericia i~dic~h que:' 

nuevamente se' tra:ta:'de l~ctores p~ivilegiados. Por su parte, a pesar. de que las gacetillas,;tie'néri;llrí 

carácter info~~aii~d;-~Ó~ una, especie de testimonio que sirve como parámeil"º'Pa,~11)sti}na,i'.;ie(' 
impacto de 1ª rek~p:::ión dé 1ª novela en otros países. como el est~dicr ~~ui elll~~~~<li'dól"~iWer.í :', ·> 
demostrar:~ 

:·> ··> ,-~· ··:··. 
;<~ .::.,-,~_.: · . .5 .,1·· '~. ~ '"" 

La reconstrucción ba~ada en tal heterogeneidad de_ foerltes. depende,en búena~1!1edida de 
posibilidad de contar co~ la mayor cantidad disponible, ya que cubrir la totalidad :sería uná. tarea · 

estos vínculos se producen. VicL infra, pp. l 2-l 5. 
5 Por paradigrnas gcnoJóv;icos se designa aquí el c111plco de Ja noción de género literario y su .aplic,ación, sistcrníllica o 
no. Cfr. la cntmcfo "Ccnolo¡;ía '". cu Deme trio ESTÉllANl·:z CALDEllÓN. Diccionario ele ténuinos literarios- Madrid. t 996. 
Alianza (Alfon7.H Diccionarios) .. p. 4 74. L.a gcnología. el estudio de Ja taxonoruín que f>c.?rrnilc t:cHl\"t•ru:ioru!s corno poc.si,a 
y prosa. cuento. novela o n~lalo, entre 11111ehas otro:is. scro:í t.-unhién rnotivo ele discusiún en el <!studio que S<? d<?s:arrnll.ari'1 
1..•n los siguientes capítulos. - . 

(• \Volfg:an¿.: lser define la 1!str11ct11ra apl~lntiva como l'I conjunto e.Je rasgos prcscnlt?s en el trxto q1u~. a lruvt~s dl~ la 

h•c:111ra. permiten nccecfcr a 111u1 co11cn.>tizariá11 ele la obra; las cnrnctcrísticns de t
0?stn dcp1~11dc•11 clc~ 1:1 cnrwcidad dc~I 

lc•clor para ,asi111i:.:1r inc/,•t1•1111i1111cio111•.s y l'll<"Íos 1/1~ i1tj(u.,,1aci1h1 co1110 ejes efe! ~r;;1\'itadi>n de? :-ill :!pn·lw11:-oib11 dc•J lcxto .. 
111anh•11it•11do uu cit~rlo cquilihrio c•ntn~ .su lihc•r1nd ,asoci:Hi\':I y los lí111itcs <JllC! ;.uptt·I s1•i101la. 
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irrealii~ble; 7 . su. int~rp~!!tiici'ón''ra~ilit~ráelac~rcamierit~ ··~ l~s horizontes' de exp_eriencia estética y de 
expectativds~-c¡Ü~'~i-~i~n'~i~.'.~1.~3~~.~~~,t_a'~~Í~i~~:·~:~J~"~.~:;.~~~+3~t~.~-~i~'E;,}f~te·.···~~vertir, de entrada, 

la. faltade homogeneidad'·éntre'el-pi1bli¡;'o','pu~s ~Ü l"l!ªcciÓf1 de~endcr_~ .. de'.uil~~~~junto .de variables 

que ·da·cu~nta··á·e·ten.~.~~~:~:~r~E~~-~~f~nl~.~.;;~-,~~;~,~~~.'i~~'~!~fi~S~~;~,t~;l:~r;,fi~Í~~~-3¡~:~ .. ~estética . 
. -· El límite .. cró~illógico•'estÍÍblecid~·marca'la;!etapa en,qúe,\.desde'·l~'.publicación _ de .. Pedro 

Páramo, los lecto,res -privile~ad•o~ ~es.~~~%f'~~;}i:;~;;lib.~i .• ~~, ;Bti,~;.:,,~~~~~.~5~~I~n''; .•• ~alora~ión 
que definió, .pa5o a paso, -una primera incorpo'ración'de:la·ob.ra'a.·li;t·litier,a.tura •mexicana.-Aunque,.se 
- . . . ' . ·- . ~· :--:·.·_-/_:.':;'~,-i~-~;;:~~~º-~'.;,~~~:j\ :~.2~~:~:~:\:t'é-~-º~ ~.Jf'f.'.'¿;ú!!~:-:i': ~~-~~~~~-~1:;:.i;,~tj;_:.~t~:~- :-.-.:'~- ~ i( .- 0 .~ .- ~-- ,- . • ._ •• - _. ,_-_- ·_·· :· :"º, , 

'trata de un proceso ininterrumpido; coniinuó 'por dérróterós7disti'rii0s desdé '1964, focha a partir. de 
; _ . · -. · : -.,..·.~ ; ~- .'.' -:,·:: >·{·L~ .-;~:.~--~." '~~-:.:~f,:· · ~J~~~·~.':-~r~~:;z:.{~,1:f'.~'"~~::5R~'.:;··: f~--~~> . ·. --"- - -. . . .-- . . , 

la cual las publicacionés acadénÍiCas (actas', de é:ongresos;'.}historias de la literatura, revistas 
.. : - . ·;· .~ --.( ':~:<.;::;"\~\\f(~ _:·::~~·<':::_:f~~·:ú2.~~- .'¡:';1).-:i:::_,y·:?\-:._ ::~~:"-: -: -·. . --- . .- .- ' • -: ' .. . t 

especializadas, por ejemplo) comenzaron a·:apórtar:Cfai"rriayéfr'foantidad de información relevante, 
'. :>.«<~ .. \":./~~:-~?~~??;·-(_i:.·r_:'}.~.?·::-.~~~~t!-~·/)._.~~ ~ . .: · · · 

mientras que revistas literarias y suplementos·cultíirales;·sigüiendo,su perfil de difusión, se.hicieron 
. . . _ _ . . .-... ' .::.;.' .. / ·;;_>~ .. ·:·_,_,:·.·v~·i_'.;:_i:-";~;·.~ _::~-:.e~:\~-t{-::·_,:::.~:;-:<t-.:-_:<~-, :-- · 

eco de la aparición de.nuevas traducci¿~és <l~''1U:;t<',V:~l;¡;·p~Íémicas y reseñas.8 

. -- _ -.. .. . . : :.· :·,,.> :\;;;:]f~-~-~-.:_ .. :_:.:~:/:.(
1

(-;;·:~:~r::-:::;: ~·: . · 
El· córpus consta de. 153. textos, distribuidos por año dentro del periodo qu~ .. r:l_. t;:~t~dio 

abarca de la siguiente manera: 1950 (Í);'.19~'4 (2); 195~ (35); 1956 (15); 1957 (12); 1958 (9); 
• ' ,_ • _- ••• :·~, ,/ •.'..;• •• ' :,\·~, '.·~·:.- ,····:-,· •• ' ';:: \.-' < •:>·.;·_-·.'• • ". '.i~::. :-:t(.- .. [<'.c''.(~~:•~.~:;:.~:\;.~:-:·,:~--,./~' {' 

1959 (30); .1960 .(17); 1961 •(14·); ~:62 (~); 1963 {10).<Por, sú.parte; 1964 registra:lO textos, .de 

::;.,:::n1

:ez::;te3i::.e ;~~ .. :;::::'. ::7:,e:z•f ;:~~;i~~~&t~í;~J,~~~~i~"f;i,:: 
particülar en su novelá_. alO.largÓ de la .década delos sesenta~ concr~t'ado·:.en:Iai~pifrició~,dc l<>s 

··tres primeros'vólún~~n~f~b<li¿~d~s ~n.ex~lusiva a su·~stu'?i~:,i~·:~i~i~;j,~,1l~i~~s."~;~~~(~~¿~F¡«Ie:~l 
. ~ne de Ju'an'Rulfo.--fJi,si~rias "Je vi~o; y difuTl.to; (MéXÍ~~. 196s;· Instituto N acioríal de,Bellás:Aí:tés),. 

del crítico paraguayo Hugó Rodríguez Alcalá; de Reci%i{~~J~f~i:~~-~f~:w,i:'~{j:{:f~·~,_Jiiifo,(La 

~ Tómese en cuenta que además del discurso crítico impreso existeií'lestÍ~,2~·ioé~.;~/:,:~~:~¿~~~~io:fis ';~rs:,;~les. 
libelos Y rumores cuya presencia sólo puede inferirse y que, a pesar de elló';·,·formar;_un·':;;usÍraió~indisj>e~sablc"piirn. la 
reconstrucción de las condiciones de recepción de la obra. . - . - . , . , · 
8 

Para facilitar la verificación de este argurncnto .. el lector encontrará los registros hihliohcn1erográficos respectivos en la 
>'ccción correspondiente de esta tesis. Vid. itifra, pp. 309-31 O . 
. , La inclusión de rnaterialcs previos al lapso teruporal que'! scr:í objeto ele estudio tiene corno fin rcct~pcrar al;..:.unos 

c·lemcntos que configuraban las expectativas de cierto grupo de lectores en cuanto a la nueva obra ele Juan Hulfu .. La 
r.:1ztjn para establecer el lirnit«! temporal es el ca1nbio en CI cari'1ctcr de las cdicioru!s dl• la novela. Hasta 1 963 /'edro 
l'l!r:uuu fue puhlicncla únic.arncnte c~n la colección Letras Mc?xicanas .. con un tin1jc inici:.tl de dos 111il ejemplares 
iucremc~ntaclo a C'Uatrn rnil sólo hasta 1964. 111isn10 ailo en que dc:hutb en la Col<!cciéln Popul.ar con diez uiil copias que 
JH.!flllitil•ru11 un mayor alcance t!ntrc los lecton~s. Estl'' factor. au1u¡uc.? 1wrtt?ll«!l"Ícnle :al 111crc:úlo del lihrn. n:pcrcu1it"1 :'in 
tluda 1~11 la n~c.·cpción de la ohra. 01ro • .. dernento 110\'cdotio que irrurnpiú c.~11 19(>4· f111• La :.ip.arición ch! lt!.Xlos con pc.•rÍal 

.al'.adt'•mico qtu! d1•jaha11 1?1 tt•rrcno de las ~cneralidudcs y tr:11ah.an lcn:as espc:cífic·ns. El prinu•ru clt? l!Sll! tipn de• 

.1pn>.,i111ac.!io1u:s a la novela fue~ el articulo .. J.a c?slrU<"lttra de l't.•tlro />t.i1111110•. ,!e! l.uis l.1·:AL (.-1111111rio ,¡,. /.1•tr11s. IV. 1 •>o-L 
l'JI· 2117-2<1-1). 
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.. ·,,'· 

irrealizable; 7 
_ suinterp~et~ción,fa~ilitllrá él acercamiento a !oslwrizo~tes de ex[J,eriencir: estética Y de 

·:r:::~;~~~~t~;~i~J~~~~~~i~t~\f~:1~~~~~~;~~~~~~~~~1ljf;:· ~:~ .::::~: 
que da cuenta de' tendeii'cias preponderantef; y sugiére, la_ divl':r~idad; de la· Rªrl::~P_c;1_on ,esteuca. 

-···,'iEi.'Jí~Ít~;~-c~~~~ló~~~,,í~~t~bl~~i~~;~~~~'~tik1~:~~~-~~¿~~-~~rr~),~'~~~~'',HH;,M·~fl~.~~ió.~- de Pedro 

Páramo, lÓ's lecto.rés. privilegiados desempeñaron_, una • lábor de cl-ítica/:foterpretació1_1 y• _valoración 
. ~.:·_:~;-<,;\' -,: . ·: .:·:<::. >:;:Y>;:. 'f:~y~~·~,::;Q~~·~·; :.~:·\:{/ ,~~~-:·:.:::i1;~'.~:::;: ;};;~::i~:·~·~:· :/k~:.·f~~>· :{1~·ú? ·:.~~i~(-: ... (:¿<·>.~:·~~-:.: ·-·~'.:\'·' ':'}.i; ~}~~?e:;'-,:~:: :~;t.;'_,(~; '; :·,.~ . 

que'' définió~''p#S;; a :paS'o; i tiná ~ primerá~incorporación de la'. obra -a' lá ~ litéfat ura mé:Xicana:• A ünqué· se 

L:~1~~~f i~~l~~t~~~:r~:~~~~*;i~iiit~~i!~~;~;f !I:: 
~ieiiti-a~ qtie;i-·~~i~'í~;;fü¡;~ái-¡a5 y suplementos cultu~ale;~ sig..;'¡~n'dó ~~ perfil d~;diftisi{>n;~se hicieron 

.< .. e;.:"''.{.\-;~::~-::. x~;~>·}-~'~:- · '.~~~'·-~ ·:···; . . . . - .·-·_: >· .:,:;~/: .":tr.:/:::·'.::.~>~.7·'.~~~:·:~,_y~·::·. ·:~(::~·: -,~~::::.'.·:x~,;·;t",~':;·\r.-.. ~·,t· ·t·_~·.:.:_· :~-;~ ---. -1 ---
eco de lá apariciórí''de·nuevas traducciones de la novelá.~polémicas'y'r'eseñas. ''~( _·:· \. . . 

~1:'~0~:iiJ:;'~~ii~t~ de 15319t5ex0to(sl,);d1is9~4b~(i2d. ')o;s'1~j9•.~'~5::5~'\.ª.-·(_fi3·:~5:_·)·.-.-;1-.·_,_.~l:.:n9·.,tr5•~ .. :.~6':.·_,_·_._d(~:l;f,)-P;_.;_e_:1.~9;?5}7 __ .~·;···-'··_.:(··~1,~2:e)_,;,,~-·-e···1J9'._,_.,5~s8t·_-u_'(d9i)o.;: 
l~.~l~UcÍ~;~~* manera: ~ ~ · . 

1959 (30);,Hi6Ó;f(l7); 1961 (14·); 1962 (8); 1963Ü~>~ Po.isu ~¡J{~;rt~~~,~~~~l~~~i'<:i~tt~~~~s~',J: 
. · ·. . <, . · '. --'.-, · ':.':\: _ ·::.·,:~_-:-·. ::_;-J.'_ . -:-· ._ "· , : ._ , • ;_ :: -- ·' <··) ::.,: , _::· .'~·/_~--~~;<-._~"-~:~\.'.'::f/'.~c".<·:· f:?, ~."·-\'.~~·;.~-:>:>~···:-.-~: ~~·.-: .. __ .. . -

lós cüaies· Iá')nitad' ,és·' ~e perfü acadéinico; e'1tre artículos,; not~, .y · :~e~eiias:9 ;, Elf rastreo de 

~"::::::6jiÍl~f :::~,,.~ ;!~~:: Z1:~:::2 d:"::~:i::;¡::;::~;l~2'.~}1fü~:t::I. d: ,:: 
trés primeros ~ol.i'ih6~csé d~dicados' en. exclusiva a su estudio. Se 'trat~. en ~fden ~ron~lógic~>, d_c_ El 

. . - .. ~ ._ ' - - ,.. - , ' ' 

arte de Juan Rulfo~ Historias de vivos y difü.ntos (México, 1965. Instit~to .Nacional de' Bellas A1·tes), 
·. --"-~.',: '-·>' ~:;: ;-,~ '··'-- ~ 

del crítico paraguayo Hugo Rodríguez Alcalá; de Recopilación d~ textos sobre ·Juan Rulfo. (La 

Tórncse en cµcnta que adentás del discurso crítico irnprcso existen tcslimoniO~ con10 conversaciones pcrsonnlcs. 
libelos Y rumores cuya presencia sólo puede inferirse y que, a pesar de ello, forman un sustrato indispensable para la 
reconstrucción de las condiciones de recepción de la obra. -

11 
Pnra facilitar la verificación de este argun1cnto. el lector encontrará los registros bihliohcn1crográficos respectivos en la 

>ccción correspondiente de esta· tesis. Vid. itifm, pp. 309-31 O . 
. , La inclusión de nutteriales previos ni lapso temporal qu~ scrií objeto de estudio licnc como fin recuperar al;:.unos 
1·lc111cntos que configuraban las expectativas de cierto grupo de lectores en cuanto .a la nueva obra de Juan Hulfo. La 
1 azún pana establecer el lirnitc tcrnporal es el cnmbio en él carltctcr de l:ts cdicione~ dl• la novela. Hast;.1 1963 l'c•clro 
l'tfr:unu fue publicada lu1icarncnte c!ll la colección Letras Mexicanas. con un tin1ie inicial de dos ruil c!jernph1n•s 
i11cn•rnc11raclo a ruatro rnil sólo hasta 1964. ruis1110 nilo en 'llu: dehutú en la Colecci611 Popular co11 diez. rnil c.npi:1~ que 
( 1t•rr11irh•ron un rnayor :1lcancc entre los lt!clores. EstP factor. a11111111c~ pcrtt?llc!ricnte al merc:ulo del lihrn. n:pcrc111ii"1 :oin 

1 l11dH t!ll la 1·c!t'l!pció11 de la obra. Otro •~!lernento 110\'t.!doso qtw irTurnpiú cn 19<>4· fu,· la :ip-.1riciú11 de! h!.xlns cc111 ¡wrlil 
:u•atlt".1nico que dcdaban el lt!rrcno dc? las ~etwralidaclcs y tr.atah:in tc~a:oas cspecífi1·ns. El prirnc•ro clc~ t!Sh! lÍJI'' tic• 
;1pruxi111ac.~iu11c!S ;1 In llU\'t!la fllt! el .arlÍC'lllo .. L,a t!Slructur.a de /'c•clro l'ti1u11u1 ... dt! l.uis l.EAI. r..t1111nriu dc• /.,•trus. IV. l 1Jt1.1. 
1'1'· 2117-2'1-H. 
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Habana, 1969, Casa de las Américas), preparadó. p~r.'eH cuJ:i,a~i. ~~to~io B~nítez. Rojo. Y de 
. ,.>.-;:: <::'·· '.:·.~'._·,-. -:.·- ::'-.. ..:;:_;-: ·.:,, .'·. >_--·:':',"-<_:,_ ,_ ;-~':-,:_:< -'.~ .. :!.~---~~:-;:.!-':~·:-:. <)-~:_,, ;_:,.~:': ~:';:.-;.;; - ·: ~-

Paradise and Fall :in Rulfo's -:Pedro :ParaTTW: Archetype:and;;Structural Unity (Cuernavaca. 1_970. 
. ; :: -~~ r-~---_':.'-:-: _, :O-:::.; t~-.--~-~'.:'.·;.?\:-, .. -~-.. -~ -< --~-1'·1·< :-~:~ ~ .. '- }~\ :~.:::·:4:'~: -~- :"./:: , :;:.:~,.? ~::-r~::, :c¡~;;~_:r. L·/·~·-. : ~ - · ·, · -

Centro Intercultural 'de· DocumentaCion),'.del. norteámerfoan,o,.~ec;irge. Ronald Freeman .. 
-· ~-·: - -.':Jr"=-~;--~·-; ~-)~l-">"- ;·(:~· -_ -~:;.-7:,: ;-~~+_.}--__ -úi·_·_,~;~_!; ~~~~~·~:f: . .I:i·t~/::J:(=-·-Ll¿~,Pl:.r~t:t~~--~-r_:,'----<_,-~ :_:t;~-- · · · . · --

La b úsqi:ied¡t°<le: maforfa.l tiene como 'púnto ':de partidálas bibliografías dedica.dru; ·al aut()r; 
10 

- .. '-.. , ,._, .:~·.~ .-.¡:.'.'.:;:~:: :_:'.·:_;-> >·-~:: .·L:: :1~'!.~.-: 'h-~.l-~ l};.~·, ,y~~~-;·:·_;,~fI·: :>:~·:-:<· ;-;~~t~ -'.~._:'.{_. ;:·:::::~:'·: ~-,-~~-:: ::'.):~·- .· ~. _:· ~ . 
referencias iridiiectás han perniitidolocaliZar.•ite,ms.hastaahora no consignados, ppr lo rn.e11os en las 

. . . -,J: : :-·_-_ :-~:._:,,.!;. ·: ·• cj -,~ '-. • - - - ~,,,;-.~-: _- ~::'_c,-~-~-~'..;.;·. __ · "-~ff~:- :.;-~f:-\i-r:,'·i;:.0~~~ -~;;~'.-:: -_;'.~'~-~:_·.:.:'.i'-;\-'·' •\ .':~~~:;::-·~_, ---

fu en tes' co{;f~It~~~-.1 •.· ,,.: _,_,:,·,; ;;;, •• ,,:/.; xj;, r,,,: , ;;:: .··· . · . . · 
En el 'tcitlil.r~é:opilado pred¡jmina~ los,.text?s de, perfil per~odístico sohr(! lo.s!1c; .. P~Ocf!cie11.cia 

· !l~adérriica~~·1.~s.:t~.~~ft'.~~¿1r§f.~~s~;~~)~(~tR}~~~~\~J~I~~tf~.";;;n~i· ª •.. 'º~.·- q.~7.·· .~P~:~:C:i:r~~.·····eH otros 

centros ürbarios' del país'(Guadál~jara/Monterrey, San Luis Potosí,. Xalapa) y (renté/á'.l()S (!ditados 
; __ . -· .'.-- -,.. ~-.~->, ,· ·. ~ _ .. : :_.<-_{':.-.-.'. -:-.':~:/:<.l't :,·:~··-'.-··,<'~-~·::<~·-::·->.:. ~··;j._ <:i" .:"·.;~_:, __ -! ·/; :·:;,;: __ -. > ,:~,:, . ~· ~('-.~¡~_,-~· --:~ ~?/·_~- ·:.~:·-~::- ~:·:::_C'\?< : 3:'. / .. 

en otros paíse's .· (~'rgentina, 'E~paña; ~fados Unidos, 'Trnncia, P~rú, Reillo Ullido;;,Uruguay). 'U{·: 

:::::::,~:::.f jé:.tf :~::i:·::d:::S~~~~~~~~~i~~~~f~~:i;~"~º:~::~:e:.'. 
los testimonios procedentes del extranjero hab'rán }·d~·:.; éonf1~mar, . matizar o modificar las 

conclusiones arrojadas por la interpreta_ción de],a:.~~~1~~~~.~~H~Ig~~Í~.~.d~~~lll~ntos. 
§ ESTRUCTURA DE LA TESJ:S ., ' ' ,:r' ;;.:~.::/ \. 
En el capitulo I tiene lugar la exposición déla postl1f'~'!,teÓrica e~egida para estudiar la recepción 

inicial de Pedro Páramo. Si bien. i_n R~'Jpti~';;s'il:s~¡ifj¡Íc "es un~ escuela de pensamiento con una, 

trayectori~ de 35 años dentro de la di~~ipl1~';··¡1te~~i~' ;,·;u~ IÍ~~a ;ensar ~JUe u·n~ rec~pÚ~Ia.ci6n de 

sus aspectos· más básicos y· ~elév~Üt~~';;;~~~Ít~Íá. sup~rflua, eL~argen t~lllpo;~ .qu~>:;~:ia. su 

aparición como tendéiJcia. d~ ;u f'.~rn.plecY ~º~º, su~t~~t~, t~óri~·o de. ~st~ ~:si~¿;,~(~éomo las 

· ::::::::!:p=i:;:~.~,~~H:t~JI1:;:::;~':,,~:".""JJ2~:l:' :~d:;r.:~;f ;•i!:.:t.;:, ·::1

dr: 
EscueÍa de C:onstanzá, 12 sin descontár las apropiaciones re matices que las necesidades inherentes a 

e~t~ investiga6fón-hicieron manifiesta~ durante su Clcsarróll.o~. ' 
CON Trr:1s 

~ '· . 
FAL~.A 

: :· , .. ,?GEN 

IO Esas fuentes figurnn l<lrnhién en Ja Bibliohcrncrogrnfia. l'icl. ilifra. ffBibliogrníias cspccializmlas•. pp. 293-295. 
11 Hastn. el n10111c1Uo se sahe ele la existencia d1~ l B registro:-> n1ás. 1nisr11os que por ;1hor=i no hnn siclo ohtcniclos. Su 
rclc.?\;t:anda J»ar.a el .:111.t1lisis .a<ruí c111prcndicln es diverso:•. pues n1Ít?ntn1s que la rnayor parre compn~nd<! ruscii;:1s de l.1s 
1niduccio11c.s o:al fn:111ct":s y .al in~Ms. otros son pruc:ha del rclativ;uncntc rápido conocirnicnto de In novela t!U otros pnises. 
<llllHfllc: :-.t: tnllÚ dn 1•.xcc:pcionc:s 11111y puntunlcs t.il proct•so inicial de r<?CC?pcii'>n int<:rno <JUC c:I medio liternriu nw.\'.Íc.a110 
Jlc?\'Ú ;:1 c•;11Jo. 

L! l'id. Elru•f IBSCJI. .. J.:1 n:<·rpc·i<"ut literaria ... t?tl .\Tan· ,\~GENO!' 1.•t al. (dirs.)~ 'l't•oría litt•rari 1 1~ Tnuhu·ci(u1: f:.mlu~I VPrical 

,\l11iP1' .• ,\J(~xico. 1 <J«1:~. Si~lo XXI (Li11giiís1ica y Trnria l.ih•rarial. pp. 2B7-:-\ 1 .'-\. 

JOH.GU AIJH.AttAM ZEPI IJA. CORDERO 

TFSJS CON 
FALL1\ i E ORIGEN 

SiNTESIS CONFLICTIVA l 

--------·-----



INTRODUCCIÓN 

El capítulo JI efcctírn una rCvisión de las opiniones ~Óbre la recepción de Pedro PáranW que 

la.tradición,crítica;ha·vertido en distinfos'móincntos.' E~e~c~t~jo d~p~~tu;r~ d~tecta una referencia 

:::.::;:~~~~~~~¿~~~~I~i~~~~f ~·;~~1~~Í~~~f f ~~::~: :: 
la polémicá;nacionruista;deil 932,:'y'se~apoya'.en élos cortes sincrilnicos:siícesivós: el primero en .la 

··.. ..·: ,·_··· ,:.<::=·:y~\: ~r::.i';~<-:·:;.~'-''.).·~:::·· ::~·,>~~ '. L~:;:··~.-~\~\·.::.::~--;_:·· __ · ::'-_·:/~:- ~':'.:~·::·,_~-·~-·-~.:.?_-, ··~::·-_> :·''-~;.,>,-:As.:r:·\!~~t;. =-:-.r/:\?,f};.:;-« ?.-~?·:·~: /::.::.· ·· :;' ,) .. ·_·: ·. ·: _ .. 
etapa previa.a.Ja' aparici_~Íi~'de Ia'~n<>yel.a,'í!ntieJos ;años~l 949:·y~~953;~y¡elsegund~ hacia.1992. y· 

Y993, comó ambos 

la e.XÍstl!ncia de una crisis en 

un cambio en 
. < .. > '. ._:_. 

contribuido" a 

elTlp~encJ~ la revisión cronológica :~(!. los 

pro~üe~tá. de "ins~~clón de críti~o;y pc'>~~~ras a~~o~máti~~ dentro de los. horizontes de experiencia 
-... -·· . " '· . . . . '_., . . . " - ~. . . . 

)isti:ti~a y, expectatlvas· en ·que. di6ho cJiál~g<i' ;u~o cabida. Asi, la exploración de los temas atisbados 

permite situar los j'uicios· de •apropiacióÍi'j/ vitl~raéiÓn com~ f~uto~ d~ expectativas muy circunscritas 
' . " . - ' , . " '. 

sobre la función de la literatu~a 'en la existencia social del hombre, . ya como. resultado de 

concepciones claras o tácitas con respecto a las características de un texto confo.rme a la asociación 
!'"\-:\.¡;. · ... ·-,h_.· 

establecida con la tradición específicamente genológica o Úte;ada, ya corr¡? l"espuestll5. que, de un 

modo u otr~. estaban comprendidas dentro de circu~st~~cÍ~~·''~~t~~:c:~. ';{i~~r;·~:,· y sociales no 
• ! . <:·. :;_-,< .. ·~ :;:. ··~·.-:\· .. ~- .~.·.:· ~-.{'~'._·_ ' .. '. __ :~., ... \,:. ~:'·: _.. " 

siempre re-congcidas en momentos subsecuentes, y que ada larga:h·arii'permitido la~existencia de 

mitos poco consistentes ~ue atafien' tanto al autor co~~·~:~:{.f:~5f·,:~t~i~S~~~~~~f:.~~t~:.pervivencias 
atávicas son, examinadas como resultado de. la propiá\discusión':cronológica·que demuestra, en 

· _ •.. -,. --... : « :: :'.·-~ .. · _:.~·:{,:. ~-. T.~}~.:~,:_-.. ~--~~ii<~:·,~:.~;::·---q~t'.P-~?.~~\ -:'.·--~~- _' ._ . ·.' .. : 
conjunto. que la mediación entre horizontes propuesta:¡::ior.la EstÍ!tica;d(! la:rcé:epción se;rÍlanificsta 

; . . - . : . . . ·._ ·._·,:· ;: ---~- _.;;·_~:·:1,_j._~·A_;~ .. ~:,_~~::-?~:>.(~::.~~-~-·:·~7:;~.~;~'º:·~~:~.!~!:-~:'~./--: ·,::··-.:'· ··._:;_·, '·< ·:-/·. ~ 
en. la forma en que el estudio de este caso individual permhe,;también, ·api·cciar' en .ciué Íncdida la 

~:::::: .::·:~.:.: ::·~.:~~.".'.:::~6~::it~}r~lfu1~i~~t:~i~~'.:~;5;,;f~· ~, '" a¡mdci6n, 
Ha resultado conveniente. así mismo •. integrm~.,.y contrasti1r his observaciones procluc-idas por 

la aplicación de la Rez.eptio11siisthelik a este caso particula:r corr:ur; ligero ;w,,1-c-a111ien10 al 111,,rc·ado 
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,,, ·' .. :.:·_ ' ,- , ~·····,~,-•.'•"''-'•·' w' •.:.:,,, ... , ":·,--;;,~:;;";! -:;!,:,;·_ ··1.. -:-.,. -. ': ;1· ·-

-•. '·:· ~: · .. \ ; . ' . 1c:'-··\ '; '. ,; 1- /-,';'.~. :.; :fi~;,'-''~ _.. -" ~:;,,\/ i:,·~~i,~·:· ;_/:'x~~· ::; . •'1 '":f',~'.:",.',-' ·: ;.\·. " , "·,..;·,. 

·- · , ~ :.·::: .,?~º'(:. ~(f:.:· :~'.:~~'.;~~_:{}~'.~~;:~1J:~~:~~~~~~~~~~~~i~~~~~~.::{::(~·-;<- -:v~ .. ;~..,-~:7;?.:·~~-~:~~~:··:/:>-._> ;, -. -

~~~:::.~;:::::~~~~~i~l~l~=~~~itlllt,lllf f iillilí~ 
·· monfo de los tirajes de fa novela durante su permánencia denti:o;,dé\fa\':)fértá;'.editorial deFForido:cle ~' 

. ' .1 . . -'~: ~~-:: :.: .:· ·~· :\;}!:'· ~-:''.<·:t· \:" ?: ~ _·).~·~:::;·.};:-·5;~· .. ::~:'.~;-.. ;~-'.'<~'.::_·~-;; :};-;·_.::':.:/;>~-~'.. ·(:::~)\:'.:l:"~/:;~~i,{-~?:~::_·-'.~~~~/J¡~., ·:;~~:· >: };\~:: :;~,.:,: .'.. ·~'-: :~:·· . ·:.:~~;,; .. ~: 
CulturaEco'iló~ié:a, las distintas. ediciones' que 'esta· éasa'.lle.vó :a;'~abci;:\al: igúal ·que 'las··existentes '.'en · . 

· .... ; . ·: ." .. ·. . ' " - ¡ ',.:. :-·~ • :.: .. > e, • ~;. .. c·.:~··.::-,'.:'2.;.;:?(~~)~~.~~-t·'.(?~:·'.:·~:~~··' .. ~~7:; ·.~~\~<:::~~<:<' .·'~(.:·" ·. ·">:.:~,.:_:, • ·• . ·"' 

otras 'regiones del mundo hispánico, sin desc~tar'lás tradu~ciones, que ,han'. ailipÚ~da'''.'sü · . 

... ~:·::~:~"d~~~-:;;~·:::::/~~~Z~' ;;§;l~~~V¿~J§}~~::~.:::•¡;ci¿~,. ;,,.,;. ~,a.aec6;6" 
. ref~rencia" eÍ interc~mbio de opinicines 'e'~t,t§r,d<?.~ gacetas, literarias españolas . y 

culturales 'ín~;u~anas:4 · .. ~:·',}. '.,:: ~¡~,.:,·;' 
La 'Biblioheñierografia final; en '.párticular las ref erenéias dispuestas en orden cronológié(), . 

:- .. : ... ··<·".:: ... ~··::.'.· .. ~·i.·./!·>;·.;-.:.:· .... '~:~;".··, .. :·:t·~'·';·.J:: :~~~i}~::~'.::f;."·~'>-·;~1-\:· . .:;:;;}~?:·~.F:~~· .'.:'···· .. ~. :,_·_, ··.· -~ · .. · ., · ..:~:.:':>·· .. <,: '"~.;: 
·ofrecen' eÜotal ·'de las. fu~ntes'de'infor~áción consUitadas duran té esta investigación:' Cada entrada. 

.. . - -'· (~'. . .. \:·: ·;. :.:.'~-'.- "· ~;i\;.:: ·:=;~·:;: .. : ·.-:)~·;: :: ~':~~~:;:·~"·~·>::.;;.~·::.}~:: .. ~: :·'.~~.,:··:.:-;. :y~.~~~J.~·:?~~;;· ~'.'.··:.~r.:·_ <-~; :. ~>: :.:)·' .; . '.-::' ·.~ .:···~:. .. ·'.. .· . .' . . . . ·.: . .. ' " .·.~· .. J .. :. ·'::··.·.. ..:.::~: 
consigna; cuando.es, el caso; la5· posteriores ver§i.onés 'que. de~un;texto se .han :públicado eri distinta5' 

-· · ~ ·. • , . ..,. : .;:...= .. :: :~;-< .'. ,, ... · ·· ·· :·~~~~· ... ~,;t¡~,"~-7·· .. ~.,~~ '· .=,.-=e:_~: l ;c-,:,;~'f,:7~·.:~:'~~:.-r/~·-< :'~~:'"?.1·:-'(~>~; _~;·. ·.-:-, :_·:~«·:<.<- .. ::...-:::'_.~¡:: .·'.// ¿· .• _:~:~:' .. • .... :,:·~.::., ~: .... <~'-:·: <,:~::\~, ~({<- .... ~.'"-~ . ..-,. ,~·: <·. · .. ,,··~ ':·_ .. ,,-.:,· 
ocasiones;.· lo, cuál m uestr~ la, vigencia de ch!r.tas ,opiniones :y el reciclaje,:dal:discurso critico.· eri tanto· 

testi1nonio del 'p.ro·~~fr.~~·zf:~+~t&~,;~~~~!;j,;~~Xt~),~:~:: 3~.•.~~h':.~;~,iµ~<W6:.~"zg~tan't~.a~'.·.i~~o~vacióli ··;,.···· 
tradición .. Las entrad as. señáladas '..con 'asterisco's indiéari registros ·no: re'cogidos: én las bibliógrafíás' • 

. ·.. . ·~.- .;'.i::~~~~--.. ~·~i~""·.:~~:~~~-~~ >(i·'.·~<-·::··:~r:~1 ~~;·:-.:::\:·; .. ~~. ~;.~~ :: : ·''.-~ .. ;.~<~,~~·~·r<~·.'._~>:. 0{~y.·: ·.:.:::. ·:· :··,-:.:· , ... -. .-·'.~. · .. : .. .' · ... , .. : · , · .- · :· ... · < ·~·-.~~--.'.{ 
especializadas en eI tema dela obra rulfiana y; o~~i~~-almen~~; c_o,rrigen errores•deinformación'con •••. ·. ;;. 

respecto ·:<, 
no han 

conocimiento del ~:lisdur'só' -~rí~i~o ¿: ' 
, ' , ' en •publi~~6io~~~~d·itei~~~·:T: ¡{ 

.. . .::3; .. ~~''' ;~,;~_<•. <•! :;e, •···. 

Por último, es neces~i~ ~h~!~~;·:~~~;· ~~~ci~;~·I!~~·:;:¡::,{;e~~~d :cción , de texfo¡;•:Cii;t99~ Sr~s¡iéta . , 

siempre· la·· íipogr~fla'9r'i~i.nál;_ :,t6~~~,,i~J·,·~Vi¿;i~~~\\~!>;~ r,~~P.e;;~<lbil.idad d.ci.1,,_5J;feriia~t'e( 'sál\·<r···· 

aclaración expresa en séntido coriirariO; 1tal es ier'c:aso. td~blén; de .las tradÜccic:>rl~~ 'de'' textos 
, .• ., <·:.·_,. ":Lf>;:_· ;;·.-,~ .~¡~, '•, ··,··; 25'.:.·:. 

escritos origiriairi;enle e;} i~glé~; rrri~66s'.ci .¡iriú~rl~;i:,: ···.·· . . .. ' ;" ' 

.. 'El··· sus,tcntánte· .~s1J~ra· ,11i,~er.·f 1,~~;~~~it~I~:1~·~11~~cli~u qllc. ,s.us esru~r¿os•.~ lo 'hayan·· hecl10 ., ·· 

posible. una herramienta 'úiil a la discllsió.n cí1 ÍÓrno ar lema y un precedente vá!idop~r~ ~osrcdorcs 
' · .. , :,.''.' ......... : ........ ·-' ·.· .. ·.- . 

inquisiciones relacionadas con este camp·o de· estudio. 

Í JOl!GE ABIV\HllM ZEl'ED,\ CORDEltO SiNTESIS CONFLICTIV;-j 
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CAPÍTULO 1 

LA ESTÉTICA DE LA RECEPCIÓN 

... la literatura no es otra cosa que un sueiio dirigido. _ 
Jorge Luis Borges 

~nelestado actual de la disciplina literaria existe un término que se empica' con frecuencia: 

proceso mediante eh:íí'.Ú\:i;h·~ ~it~~si1i~~áa' a.=,recepc'.ón. Se recurre a él para referirse al 

fcn6meno ·:~~:·:::~:;:::~::;;;~:::: ~:::::~;: ::::~~B!.~~t~~f !JI~~r~?~Zi~¡;~·· 
::::::.::·:~;·a:;:-.:2~~~~;Ei~~fa:::~":~ºilistino<i~$i;~j~oÍ$ó;\•~o;~.'~hi~~i:::: 
ha planteado y que compr~nd~i'-i:/~- · <,;,. ·-~·é i:t t');. -'l.'' '-">:~·;,-

., • •• : • : --\ .• ·:. • • ·~ .-! •• • • ;.· 

a) la evolución del~ cÍfü~a en.torno a una obra específica; ;:''; }ci ·'". ,.,;_; 

b) Ja: totalid~d de la produc~ión de un autor en su ;ámbito lillgüístico original o en otro 
_ , disti~to; . : ' . '-·· 

e) la "recreación" de un personaje por varios autores';\,;, 
d) lás "influencias'; y "fuentes" de un autor; , · . 
e) y, por supuesto, la ºcombinación de estos temas:·· 

~·1·!· l' '.¡_ 
.-:t; 

La recepción ha sido enfocada de forma PJ",eP,c:>'.,}~.irallte;,er\'.dil'.:has -investigaciones como la 

<>c.55,~:i'ts~~~.7 ;,~e"" te" to~ ~-·Y :ª~t~-res; desde 

perspectiva, sus intereses se sustentan. en l~ práctica;_~~ la literatu~a,cornp~rada;· tal comó • fué 

entendida duran!~ el siglo XIX y bu;na p~~{'.~~º!;\~/-~!I.~~:-~rh~l~~i ~l}~s;r~~}4e -· rel;ciones' de 

apropiación de un grupo particular -críticos 

dependencia e~tre escritores, y el ~riterio de la sup~i;iorid~cl;~de:,u,n, modelo'éon' ba~e crl' su 
. ~~ . . ' .. · - =·-···· 

arÍtigÜedad, 3 sin olvidar la validez apriorística de la opinión del investigador; que -erige· su;. jJr¿pio 

1 Esta incorporacióu consta de etapas corno son el discurso ele la crilica Ütcraria sobre su \•alía purticular .. cStt;_tira y. 
cultural .. las udaptucioncs cinematográficas o teatrales .. las -trarfuccioncs a otr.as lcngu:ts. el i11h?r1°•s qi11: p11~cl:.111 s1;sc.•it;u~ 
<"U el n1cdio acadérnico. así como su presencia cfccli\'a con10 rr.Í<:rcntcs de la cultun.1 en q1u: sur, .. wn. · 
2 licio HUKSER. c·ot~lht! <!"- <!l 11uuid" hi.s¡uínir.o. Traducción: Carlos Gcrhard. ~'lt!:dco .. 1977 feclidtn1 orii;i.n:.11 t!n .ah!111:i11: 
1 <J:>BJ. Fondo de Cultura Econóruica (Lengua y Estudios Lih?rarius): Christoph HOUJl·:K .. /,,11 r<!ct•p,.idn i11tenuu:io1u1' tl1·l 
(.'id: arg111111•11to rt~t:urri!lllt!. <."0/ll(•.\"lo, g(;/U•ro. ·rn1<J11cción: Luurdc.s (;(uncz de Olea. 1\1:ulrid. 1 C)f);). c:n:dclS (Bihlioit•l·~· 
1!11111;'111i«a l lisp;'111ica, 1 L Estudios y Ensayos. 390), 
·' l .<1 c!Xi~lt~11cia dt· 1111 ca11011 litc?r.ario lm sido 111otivo de? discu~ibn c•n fechas rc•cit~llh!s :1 n1iz de• 1:1 :ip:1dri<'1-11 c.fr•f lihi·o 17"· 
IV1•.\/1•n1 Ca11011. dt~ J l:arofcf JU.t><>M (1111• lf"1•st1~r11 <.:a11011: 17u• llooks a1ul Sr.hool '!f th1• .·l_.!.,""t'.\· .. ~tº\\' Yürk. 1 <)<).J .• J larl"1t'111t 

- ~-------·---------- ---'-'-
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CAPÍTULO 1 

juicio en parámetro définitivo y no siempre e~identc; sob~e todo, la búsqu.~da;dc ~íric.;..los causa-

efecto cuya pertinencia en las tareas huma,:;ísticmí cis niiu~ri¡¡ de C()~timrnsdis'im~i()r;es~ 
Fue justo en la especifi~idadd~ .los 6síudios;.Jitci~a;i6s'~u_ela,apÍica~_i~fl~~~-(!~t.~s enfo_qu,es~L 

::~.:::~.,:n;.'.·:~:::~:·:.:i;~I-~~1.~c:::t~~f ?~~JJ~:rf g;~~í~:~: .. :r'r1~:1~~Q 
la validez del "arte po; ei~t~;, .- JF'í~c ~;;it~d ~etodológica ~ue. el . es,tr~cturali~:m~~fr~~c~s ~o,n;agró:' :_·~ ,~ 

, en .. ;:: ~:.:~~ibJ%I~*~~r-~:~~::,:d: r:~n;1~~~I~«i~~l~~~~~~~~,~~~~~! 
de Europa d~}. Este;'era)i,deI:realismo socialista y el determiriisrJ1.o'.ecohón1ico'früto del marxis~1o. 

De ahí su insiste ricia ~X:e1'i~~~romiso del autor y del crítico'i~Ü~;;~~~;~;~~Í~'.d~I~~d~~ b~~i~~s~ ·Y_¡·~ 
... : . ·. > :. ~.; ,,.; , , ., :.·~. • ~~<'-'> .>,~r/.:,:,:>-r: :·:.'?.: .. ·,;_;:~·:·":·~ :,·~ .. ;:_ .. · '·. · -· . . . ·. .. ·: · ... · : .. -·-··:,:~-:::·:::··~,~:: .. ,~~·,,·i··~r·~~·>~;.":' ~-: ~·~;.:-.\-· .. ·--: :· • ·· 
glorificación .del sodalismo re~.-Su· "historización" de la· literatura·. to.mabá 'co 7.º parámetro absoluto 

·~n ~ont:mc{o;~:u{~'e.~Í1·~i;~1~~~0 ensusfallas o méritos por su grad~::d~'~p~~o 1 a tal 'ide~logía. . 
, . , , : .. - _ .· . ;>. ,< ·!;..·~· .... ,,._ · : .. , · .. , 1· ·:. · ·« :;.· ;,. :: . . .. ,·, .__ ·:;.« ... ,·r: .: · ;:. ·; __ ' · ·· 

Estas condiciones. paralelas:al proceso de reconstrucción náciorialiniciado en la República 

Fed~raÍ d: Ale~a~i·~ tr~"¡{~~~~·rid~ Guerr~ Mundial, propiciara~ el.sur{ii~i~~to<de, un. correlato 

académico de esa rluevá. i~setción' e~ da realidad internacional:· la r'e\1dv~?.!~~~de los, curricul<L 

universitarios para ei 'e~t'uai~;·,éd~;ii:i'lit6rattini .. Con su conferen~ia Ínai.igural éen ·lá redente.mente: 
_, -;: .;t".;~ '~.<>_.· ':"' • • '.'- ..• 

fundada Universicl~d. déiCó·¡.;s;táÜ~~}H.ans Robert Jauss ofreció Un éliagriósHco'de.agot~:UierÍto cÚ · 
·' .,,· :.... ..}·". - ,- ;-::···--·•., '\. ",,_ .. 

::::: ::~:·::~J~~~~:~~~~~~'~t~~~=·~;:;.::;:· d:· .:~~~;~.~;.;;,~~~~rJr~n11~6=:d~:•• 
prnchve a poner: e~· d~~a1el ,,()rde~ 'social• illlp~rante. Jauss llamaba la atenció~ •haciála pobreza de. 

las historias .. 1!.t~rfri~,• ~ui~~e·f~~~-[¡~íf ~f~: i~::;;~t;~;;ra~ió~ · ~;onoI.óg·i'c:~•~e .~~;;·~~~··t; pb;~~· en calidad 

de eventos sin n!~g'(m,fii!i& entre sí: La·propuesta del texto consistía.en devolver a éstos· su estatuto 

de sucesOs -~? ~é,l;~~~~~~l~-:'.5?~¡~''correspóndi~nle\ para eil6'..;JaJ:~·'Ka~7r'~~:d~ ;z ~ecesidad de 

reconstrtiir.1Ú hrifizo~t~d~ ex~ect'ati~as ~nt~ el cual ¡;;~ 1~;::;~-~e~;erit;~~~~,·~~ ~~~t~c:; con 'una, obra 

y· estudiar .sus sucesivas evoluciones para es~larccer ef C::arácter' individual del hecho literario y 

Brat:c). Sin llegar o.t la ncgac1un de <fllC tal rcpcrtorir~ .sclcc:lo tic lcclun1s existe. co1110 gr&lll p.arlL? de los cfclral"IUl"l?S 

posn1odcrno!:> de Blnor11 sostienen, es claro que el juicio crilico de todo lector hu sido pcrrnc:ulo por 1.as J>rt~dil1~crin11cs 
q11<· dc1cr111ina11 i11sta11cfos cu111u la for111:1ció11 escolarizada y su 1~d11cadl>11 individual con ho:1st• en cirrunslmwia!' s<wi:dc~s 

fllll}' específicas. El cnnun 110 es 1111 nct~rvo in;uno\'i!>io, pues 1oda sociedad est{l sujeta a contin~t!nc~ia~ histúrit·m" disti11t:1s 

'flll" co11cl11cc.-11 su t!\'oluciún. l ucluso en el c•unpo d<~ la rcliµ;it.11 cristia110.1. dt~ donde el c·onc·c~p10 de <0 .ano11 fue~ 1·1•1n11101do 

para su aplicacióu c•n 101 lilc!fallira. los lil>ros l>ihliros cJuc lia11 aclquirido c•I t•.iriu:wr de• lc·~lt1ro1s fnn1w1ivas \":11·i:111 ~¡ ~·· 

lrala de· la lro1dicic"u1 1~.a1t>li1·;1 ronw11a o de~ la lradiciú11 protc-sta11IC'. 



~ CAPÍTULO f: 

jui_c_i_o_e_n __ p_a_r_á_
1
_n_e-tr_o_dcfini1ivo y no siempre evidente; sobre 'todo, fa bús~u,e~a.,l~,€ ~Ínc~l¿s,'c«1usa-

;;~;~~;.2ns:j;i~~:{¡;?~~:~~~:~:.~i~;=;~~iltllil~~~i~7~~~'.«:: 
la ~atid(!z'~'.ei.}'arte por el arte". Es la actitud metodológica qll(!, e~\(!~~i-u,ct~r~if¡~º fra.~~és consagi-~'. ,, ·: 

:eei~~i~:JE~E.~:p~::::::::::~::~;;:¡1~!~ÍÍ~~~l~t~~~~f ./ .. 
De ahí su insistencia en el compromiso del autor y del dríticéi''enil~~é:leiillncia'(l(,;Corden b1ú·gúés yll,a 
' .. , ·· . ·. '.·.· _>.:··\:-.;.>_:.:::· :~/e-·:-~~-~-;i)/_f;;~-::L·=::,_:~!~':-~~~;~~~~;'.~~,-'.<·'·.;<--:. -~~~-; ~,.; ... ···~"- · 

glorificación del socialismo real. Su "historizaeión'~ de Iá:'Iiteratlí'ra'.fo'm~bá'.'.ºcóm¿·parámetro absoluto. 
- . . .· ; -. ··.,> ·':·_:·· .-:· :¿-::'··· ·,.:!·~~;.:~~-~~~<~_::. ·-:~·)?i::;·:·~~- '\-:_'~ /;~~:\ ~-~-_;;:.~.'. :··~·- : ~ ~-;-_- -'. ·_: :'.:' "-:~, 

un contenido que sería evaluado en sus fallas o médtós'¡jor.'su;:gra(Jo''ae<apegó'·a tal ideología. . 
·.' '..-. '':-:-'--_- .'.:. < - ,:':'" --.. _:,: i'.'. :_'¡ :'.·-: «-._- :~-'.---~_'i~:::~;;,-.·,.;.1:··¡~_>.'~>: .. -. '-~~-·~--·_t.?'; '~< :_ ... :"· ·,,_.··: ., ".• 

Estas condiciones. paralelas. al proceso· dé recoris,tiuc~iói} 1)~6i;'>nhl -iniciado, en. la República 
. .: . . . . . :· ,. - •' -... _:_::··.>.,~¿;:;,_~~~:';;_~;(_'.~~:,,..i_-;;~·:,/, -' ·;".~~;_': ~>,·-.. 

·Federal de Alemania tras la Segunda Guerra Mundial,propiciar°:n él'.suigirni~nto de un correlato 

académico de esa nueva inserción en Ja-realidad internaciJi~aI~.,¡.)j''~~fü;~acig~-:d~ los curricula 

universitarios para el estúdfo d~~ ia IiteratÜni. Con '~u to~f~r~~~~'!; ~rt~~f;~-,~~ 'la re'cientemente· 

fundada Universidad de Cón'stanza, Hans Robert Jauss:ofti~i,i{~~,~~:~if~~:#~~? 'de .. agot,amiento de 

ambos ntodelos. -El títul,0°,i_<{Qu_é es y qué proposito tiene cl,éstu~ió,de la literatura? .. (1967). da 

::::;:ed:~Ji:1;~f ~~~~tf~~~::~~~m~~:::l;~_'.j1~r}J~ttf :i:~~¿~::::,:·,:";:,e::d~: 
las histori~~ ¡¡;·~r~~~~:. 'c1~:~:e· ~educían a ia ehu'm~ra;ión ~-ron~l~~~·!--~~ au;ores y obras en calidad 

::. ::::7:t•¡1 n~~;~~~:i~Ji~~g~~~f Att~¡J~:~l::i'~,¡f"~!~~~~:::::e;: l~·:::e:,:::•·:~: 
reconstruÍrielho;i~ontede;expect'li'ti~a's ~riíe'ef'¿ií;tl ¡;s l~eto~C:s' e·~traban en contacto con mía obrn. 

y .estudiar sus s~ce~ivas ·evoluciones '¡jarii ·~~da~6c~r el · ~~r~~~:~ indi~iclu¿¡j del hecho literario y 

Bn1cc). Sin Ucgar a la ncgac1011 de que 1al rc:pcrlorfr~ sclcc:lc• de lecturas existe, ccuno grnn p:arh~ de los cl<!tn1clun.!s 

posruocl<!rnos de Blno111 sostienen, es claro que c?I juicio críti<"u ele todo lector Jw sido pcrnu~:ulo por l.as prcdilt~ccio11<~s 
q1.1t• delt~rrt1it1a11 i11st:u1ci:1s co111u la Íonnnción cscolari~adH y su educaci(>n i11diviclu:1I con has<' <?n rin·11nst;111cias scwialc•s 
111uy CSJ><!cificas. El ca11011 no <!S 1111 61C~crvu in:uuovibit?, pues toda sociedad cst~í sujeta .a contin~tHJcia~ hist(1ri<"as clistint,as 

que~ co11ducc.>11 su f!\'c>l11cib11. luclusu c11 c?I c•unpo clt! l:a rcligir"111 cristiana .. de donde el l'Oncepto de~ caunu fue~ n·tomatlo 

par¡t su 01plic;1ciú11 c•u la lit1·r~1111ra. los lihrus hihlirns que lwu adquirido t•I l'ar{1cl<!r ch• le•cluras for111aliv.as \·ad;u1 =--i :-01· 

lrala de• la lr;1diciú11 c,a1úlica nu11a1w o de~ la 1raclil'ÍÚ11 prolt~stanlr. 

,- JOJ<l;(' Alll<J\ttAM ZcPEDA COl!DFl!O ----------------5-iN-T(-·S-º!S cor~wc;¡;;;;-1 
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situarlo c~~ ;~~~;cit~",ii'l~so~icclad Óii qllc tiene lugar. Proponía l~ inc~rpor~ciÓri del eje diacrónico/ 

año despué;¡Jril!ll0~i~ió'f.'novedosa y complementariá de las tesis de Jauss en su po!1en~i . .? .. La.U 

::~~~~~r~,t~f ~¡?¡~,~~ ,:º:~:º~:6;~· ,~:~::::,:::: ::::.:. :º .~:~:::~~*J~~k1~~%f ti~ 
en el polo int~ate~tual'de la tendencia que en los años sucesivos se consolidó como ir~!J~:~sff~~~}9~'PZg 

·. . -- : . ?"-~:·;::_··, .·,_::/·.'- ·_) .. }~::.-:?J'.~~>~·:'·_·;·: - ·- -. -. --: . ;_'·\~ ~~ ::r;;:_·:;~_·_; C~·._'c'-.~:·~~·:!:·~>::~!\:·'->~~·~::-;:':-f·! 
.i"éadéníiécí"~bájo~;·:~Fiiiómbre de Escuela de Constanza. Iser replanteaba la exjsteni;,~~,C~~.Y~¡~~.1·a\)'f· 

literari<lVeq(cWd~~ ;de objeto bidimensional: en primera instancia, ésta co~.~~~.:-~~~~~,;~~~~·~f {~~~?[?:$ 
artístico prnse7te Jm el texto elaborado por el aut~r que, tras la lectura, adquiere r~sgos, estéticos Yh-' :e; 

.::~=:::tdf :2;;L~ u::: ~:::::;;:~º:~~:~~;~~l;i;~~V~ªf ~:ºt~~~~;~;;~l~~H 
posible;: qúe • propician· la actividad·· deL ICctor.yi\la/coridiCionaii,dós .designó'· bajo: ~l: co_n.cepto ~~e~;, .. 

estr~ctur·~ · apelátiv~. Los· eleníentos que d~;~1{~:~:~~ci-'i~¡~:·~h'1~~~2~J~%f"'~~~r~i~~~~:~e,l :tei;~'keroi~ / ., 
• -. , . . .. • - : :~_.:·. :· ,' :_-.. · .· ~ ~'- '-, ;· .{ . .. ; . -:i:. :-.~~~~: ~·· :"~.~- ~J~ ;;~~~~;'.;?::~::'." :~~[Í¡:~. ~j~~~~'>: f.~·:i':~, ·.:· };'~; 'r ;·-rJ:;::·,:~::.t,ts\:~'.'.s;:,:-';._ ;:,,:00,:'_"7~_1·~.f~'.'L\~::::'-'-. '."'·::_-:,~: ':~ :~.:.: , .. - ~ ~;_'"-.'..·:, :: )_:~~ .. ' -. : .. 
las·• indeterminaciones . y . espácios ;"'vacÍÓS, c:i que':: .'.permitían ·}a 'combinación,;; de ·.Jos j( l1!5p-eCt()S .·:; · · .. 

esqu~matiz~dos dispuésto~··p~r~Í;~U'io~.·i~~jUfüJ~~'-~j tciii~·):·J~~,,~~ ~J~;t~;t¡}¡~~-~~z'¡j'.hi¡{~~ii~ a Í~·· .. ; • • .. · 

que· el lectoi:: dada totalid~d ~[i·;#.¡~~~;1g~{~:K·~~~~~i'~{;~~\~ ~~if:{1~~-Li!.~'t~t0I(i~~·,.--~;;,·•iM¿uJ: t '••·:{~ .·, ,. 
. Erí. la· elaboració~:~: 8~: sus< res~i~é:Úva~t tc;~~ías; -'tanto Jaúss como· "Ise·¡. habían.· recogido 

, : " ··: ·'.. . .:>~ :·.:~;-,<-: :: ;·~;;-? ~--~.~-\-··.·~;~-~/ .. ;.[(·:.,:·.;::'.f.,.·.: t~:,: ·.'.·'.·d.! ':e'. .. O ;,·,: i),:_;~ ;. ~:;<~.-~ :::~·:·'.·>>>::-? .<~\°':_~:~·, .·~ • ~ .· • ~ ~ ~ ' ... >-.-1 .• ,\~ . ',\' ~.:·. r 

propuestas dive~sas e1itré las 'esc~elas precedente~ .·. análisisliterario'y pensamiento; que una vez'. 

·iniegra9as.tuvil!~ºnnu~v~~ i~pfi6ai~6{~~;''~~~'i{j~~~~:}~é~¡b~i~~i)d~'¡'~ '~~;·~'.~ri~:~~~~ª ,filosófica de 
·-·.·.· ,·. ·_;.·.- ·.·- "'':.· ·_ . . -_ .. ·.·-,.:_ :····-¡_·~-: .. ¡~~·-º,...:.::_~.''.(;~·,J··'" ~..., ";~-,·-.. >:,,_·:-~-:""'-:·--;.:.~.';-.\~ .. ~.:-7.,'_~." . .:._:~:.~.,.~ <(" . ··. ·. 

Hans Georg. Gadamer fúe deéisiva~ ·y !ello .se refleja .en''el empleo dél •térm.frio horiionte, tambi'én 

prese~t<: en· concepcio_!les co~i> las de kaiI M~~n~;;j,~-}' Ka~l·:~i;~~;'.·;'J;~·::.al1í,se deriva su énfasis 

en la importancia de la literatura_ e:'omo u~· 11~chb que 6~ preciso, ~epla~icar desde la historicidad que 

le es propia.5 

1 1 >iclw lol.alidacl. sin c1nbargo, csl::l restringida ::'1 morncnto <~specifico en que tiene lugar """ lt.~~tun~. r~u~st~> ~·i1u"i 
t!.xpericnci::ts poslt!rion!s pueden poner en evidencia aspectos 110 vislt1111hr:1dos en un prinripio~ sin olvirl.ar <¡lit!. t.·:ula 
individuo es capuz de asimilar el tc.xto literario de nuuwras 1nuy p:trlicularcs . 

. ; J>::1ra una n~visiún del concepto dt~ horizonte scgt'"1n diversos au1orcs y su repercusión sohn• los p~:inlt.!<:1m.ie1ú;,s '1cl>_~:icn:-0 .... 

dt• J~tuss. 11itl. ~lor1lst!IT.:tl IGLESIAS SANTOS ... 1.. •• cslt0

!lÍC::t de la recepción y el horizonle de ·,!X,Jt.."ctalivus ... ~' Cll n;.~iu. 
\111 .J .1\ :\: ll E\' 1\ (co1up.). t11 11111cc.s <~tt "/f•orin ti<! la li1'~rat11ru (l~stétir.a ,¡,~ la rt~r.t~!'ción. l'rng11uítira. 'l"t.wria t•111pírir.ú ,~· "/~·11;-;" ·,¡,. 
lo.\· poli.·:i .. l<"t1111s)_ S.antia~G de Con1¡>c1st1~ht. 1994. lf11ivc•rsid::ul1! <lf' SanliaAO de Compo~11--l:1 ·/ S_cn·.il·io~ .t~<" 1'1"11;Ji~:rn.'i~"111; e• 
l111t·1·c·.;1rnhio Cit!nliJico (t\\•nnces t.!n .... :·J). pp. :if>-1 15. 
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-':.i-rtf;•.,•'.'" . ~~"". ":'°;~-~~-$' 
--· - -----

E1--~~~~~~~~~~~~~~-'--~ 
'.· - .. - . -... _ .. ··:;:.•: .. : .. ·_ .. --: 

Sfn embargo, no m~nos importante res~ltó la ªP?rla~ic)n,,~!~I. ~ormaI.!~!11~: r!JSÓ~ <JUª es .riot_oria' 

~:~~;~;;¡¡~¡f i~li~¡~ii~i~Iilii~f t¡ittit~~ilil. 
concepto 'se.···fiercil:Íen"écos .. de ·.la·· noción.·.dé .. é~ti-añamiento ( ostrczni~!lie) a~Ú_fia9afpÓÚ,Y:ik~orJ Sklbvs~y· 

. -·. ·, . _ ~-- ·f·.y .j:/ .... ~ ~-f;~::i\·'.~~;-~·:~:~f:J.:~ ·.:~~/ ~ -,·~~~~.-~:~~~~~i-~{·:~:,_;~,-~.?r· ·-/,., !.- ·- · t~" --¡ ·;; -· -- ·-.::. ,,,, .... • .. ;./--q>' ... ,r-.-, - -.- ¡. · ••• , .. ·-· -"" · :· -~ _ · -~-, · - • ·:_. , , .• - · ;·- ..,- ---- --;:· • 

párá reiyindfoar:e1 perfü :artístico específico del texto litez:.<Jiio:_ de,_yela~or"de'.una:,calidad_~presenté-
... ,_..:.. -·:-:~--~""'~~·~L~.:~~~~~;:2:~""'"~~-~-;~f'~~;~~f.::~1:~-0t~_&--~:;~::;_:.-:0?-~--_,.~:-~-~ '",~~~'.:~~:~·-'.:-~~?;.- :·,~:- ·:-_,,~.- ·.:r;-_._ /{~{' _·:.~--~ ::7·'~,-~"'--,:-"~-~- ,.-.,:~_:..; ~ -·~':~+· .. = ---_-!+~·- :~ . .-. ·. !·;, ~-~- , • -_ ,_ ,· -~-_,,,/.-: 

7 áu'íi:que .·no perciibidai usúalmente. por el lector. en sú; prOpia· reruidad::[v1ásctáiC!e;;-Jau5s;diotC:aoida:a .. 
'.~·-· · · --~-.; ::_>:t~:: --~/~:>·:,~~:.1;; ::~~:~s:<~ ::~~:;c··?~'-~,;:7; ~b'.'.; .: i:+~~(·<<i:: :: .. _._ ·,:{ · _. ~'.-. , ':· · ·'·-< :: . ·'·'"' -· : '. ·~::y_~:·::.:'/~:??~~~-~ ~~t?~~·:~ ·:;~:?(:~~:;;.:,~:J\:,~-:-~:;;.:~-~:~·-(·;~<.-:~\.::;:~,·-. \,;~{--· ·_ -·:·,::_ --,\~: :. ~-· ~ ·;_:.~: 

.'un · céintrapeso teórico•~-- r0;~'IN~r,_ la · posi?ilid~(l. ~;, .· I,~,;:~.?~-~-~lf'J~ª~·i,?.n -~!1tf~ l_;ft()~:. ·Y; ()~ra\ ~n}la · · 
expe'rienBia' ekté~Í~a: 6 ' .. : , ·: , • 'éi!• _ ; •. ·_,/: !;;c;·',~,~i;}::';~f·;·~:,'. '.::- ;{ ,:~;~; ...... -~·· .,, . 

· : '· ·/J ª.~'.rvl~kaio.;;sky ·y F6Iix ·.y ~d~~lc~ 1~: . • f~:b!-~~ -~~~~~ir'p.d~'%-~tp~C>~l-~.rl_ia,;de_;Ia_:recepción .como · 

::~=:::~:·:u~«~:v:::ri:ndZn 1:frl§S~l~~~'.if ;~!~f t~Í1~J,\i:~~;~f lri~:t:;i~:;l#~~¡;:~:. 
innov.aé:ión considerada _de forma· semejante a)~klovsky:)á\¡)Iü~aiid~d:_de_lo;.'qiie;IlámarÓn norITla. 

·:·:-· · · ';¡:_':.·0:,::_-':,},-...~. ·r\~-<:.' .. ~Y'>', ::_{.,,,,_:: ~.--.-x·_:_~~~'.~1;::·.-.'\'·::, -.. :·;- -. • -;~_-/:'. --<.'. ..... .-.-.:;.-.::~-- ·-,,;,:.;;:-::: .-:_,:,t -_ .:_-<.· · .. 
. estética y la importancia del discurso Í::rítico'eri ehistudio_de la ~e.cepción de una,:.ohra fueron objeto 

•• : ¡_, ;J·~>·: --~- ... .:.-:- --"--~~~'·-~--:-.;,, ·-···- . ~,- ···,- . . ·. ' ... ... . ' 

de· süs inquietudes. 7 
· . . . • ,. ·"::¿;:.:' .;,;.:, · : :., . \~ .. ·, ;; i·:ii. .; .. :. .. · ·: 

~~.~:·:~~:~,:~:::J~;~~.t.t~.'.~_>_,~~.-~ .. ~~-·,1JT~~f!,(t¡J~}·jfü.~i~~~~~;~"~iZ~~!~~ :~:: 
institucionales qÚe · reg~l~n ~ocialme~te un . ;::~;~!t~;tt:ip::::~í%~~~t:%: -~~e~~

1

l~~0:
1 t~~:::,: 

relevantes. para la probl;;ii;¡~~~~->~;;l:~dológié:~ que ffann~lore Link prbpuso. iio ~616 ~o·r~onexo entre · 
- . ~ -. . -. .· ' - . . ' - . . . . _.'··. -· . ·' ' : - ' 

los estados iniciales de ·¡;s teorías de Iser y Jauss, sino incluso entre éstas y la investigación de la 

recepción. 8 

b Vicl. Hnns Hobcrt JAUSS,. Experit!ncia estética y hen11e1lélltica literczria. r_·,isayos en el Clllll/JO t!e '" e.·qu!riellCitl ~tétit.'tl,. 
Traducción: Jaime Siles y Ela Maria F'ern'1ndez Pal"cios, 2º cd. Madrid, 1992, Tm1rus (Taurus H111m111idades. T<:ol'Ía ,. 
Crítica Literaria. 336)~ p. 52: ºPnra In expc.-iencia estética.; h1 polén1ica contra·Jo cstuhlcciclo o la .. ncg:ici~Jn de sen1icJ;, -
ohjctiv.:.1nu1ntc vincul:.uHcn ( ... J no es la l1nica función social Jc~ítima del arte. sin que. por ello. lo alir11u11ivo en l.:.1 pn1.\':i~ 
de la cxpcricnciH artística dclHt ser taclwdo de orientación con~crvadora o d<? glorilicnción de la:' n•l:.wiu11c:-t de poder:· 
rslahlt•<:idus. u 

~ Vitl. Fl!lix VOJ>IC'KA~ ul lisloria dl! la repercusión de la obra lilc.!raria ... en l-:111.ilio CAHHO'.\'I t!l ni .. l .. i11~iiútÍ<~t1 };,,.,,,,,¡y 
crítica litc.~nida. Traducciún: i\·farin Esthc.~r Beuitcz. h·Iadrid. Alhcrlo Cora~l111 (Con111t1Í<"01eió11. :-J). pp. -~ 7-61. 
11 A rnplias con.sid,•rac·!:>11e~ al rcspt·,~to en Bohert C. J-{01 .. un. N.t~t:t•ptio11 Tltnuy. 11 f."ritiral /11tr.1durtio11. l "'1 pri1u111;.:. 
l.ondo11-New York. 1 <JB5. Mctl111t?n (Ncw Acn·nls). pp. 4-9·52. 
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La fonpinen(,logía aplieada a la lectura de textos literarios po_r Roman Ingar<len .constituye el 

·p~hto d~·p-~1\dapáili•1~~propucstas de Wofr~~~k Ís~r~-I~g~¡j~~ consid.~ra q~e·l~?h,ra literaria es 

un objet() e~tético que el sujeto concretiza co~·s·:; l~ctura del texto, el objet~ artísti~o dispuesto por 

•' el:~l!t'o~?E:i'6s~e~c6e,dst~n puntos de indet~rmi~~~i¿~ y p_erspectivas como.ele111~:~.f.()~ ,,que_ el)ector 

com b~:n~Ü>f fª·-~~~'-;f~i~a 'a !~. ob~a lite~~i~. Un ~~~l~ . prés~ri~tivo, . ~o ob~t~~.t~;_,ef,~1rr;'1Je"·~i~ta~cia 
fas t~orí,as. ?e ;_I~gaJ.den . del . enfoque de lser: el investigador polaco ~mita¡~}~, f,i;tn~i:~~?·q~A}~.~I()l'. al \. , 

-··-· ;1·~~~~~~~~"~L~~:::·:::: ;~:.:.: ··~:·~~::~::·:::"~:;:.~1G\?{~·~1~~t~lt'~~%~ .. ---
fundamental para· el éoncepto de estructura apelativa. fue desarrollad!' antei-ior!Tlef}!.~ por .. B_roder 

' . . ' ' ~. ~ 

Christiansen, Jhn Mi.ikai'ovsky, Félix Vodicka y Roman lngar8e.n, de q~!~n:)s~r, retomó_,la 

formulación más reciente. 

§¿ESTÉTICA O TEORÍA DE LA RECEPCIÓN? . . ... 
El nombre original de la propuesta teórica de la EscueÍ~ de. Constanza es Rezeptioniastlietik, que 

traducido al español es Estética de la recepción. Sin embargo, t~mbién .está difundida extens~mente 
la tendencia.a d~signarla como Teoría de la ~e~epci~n5° D~sdela. persp~ctiva de\~na'..t~~d~~ción ·.· 
literal, es la p~imera opción ·_la _pertine~t~L •.. ~~, f.~s.~.~~/~;,.f'~~h·º~: ,a~e.!;ª~·-··~;~1¿~·:,~:?~t~at~c:,~~!1 __ .la 

literatura, la Escuela.de Constanza ti en.e po~ ·ohJ~t~ de e~tudÍó u~a ·disciplina q;¡~",frc'~ie 'a !a. mú;;ica 

o las artes espaciales -la pintura entre ell~$: ~~:~~~:~~· , ·''·'··e: .'· ,, <'< '·· ··'' , .' . 

sido. expuesta al respecto es . que la iit~;~~t'~~~t.";tl é~~~es~rse 
..• •"",,:o-·~~ 

in;~1«;;e:Hvo 

'í~~t~-~ ante la obra artístÍca~ ~ero, además. de situar esta int(!r~cci,ó.~ .en las.coo;cf~~~i~"ri~~rÍ;¡zf¿~·~.1s y 

.•• ·r;¡r. Uonu111 INGAIU)(o:N. /A1 obrn dt" t1rt1• liternriu. Tr.aduccié>n: G<•ralcl i':yc.-nhuis. ,\lt·~ic:·ú. J 9.<JiL :r:-~11·',.:(1~:i·1;,¡·~;t~~-:-oh.l.acl 
llwronnu:.-ic.a11:1 (T:.111r11s J>cnsarnicnto). 

in H. C. Hor.1:11 es quien sustenta con insistt•nciu c!sln dt:si~nacit>n. c;¡r . .. J>n·f~u·c· ... op.·,;it~. i•1'1. xi-XÍ\'. 
11 Fn111cu 1\IEBEGALLI .urgu1nc11la a f;::1vor dt• º"'Teoría" dt! );::1 rt!cc1u-it.0

111 con ba~•· en 1111 :-:irnil c~u qlic• la 11111~u·a .-..upc~ra rn 

PI ¡:1:1110 t:stt'•tic·o a la t:xpn:siún lih•raria. Vid . .. Sohn• La rt!C"t!flt~Ít·n1 l11cn1ri:i••. en /.n l:1f·n1t11r11 dt•sd,• ,.¡punto ,¡,. 1·i ... 1a ,¡,.¡ 
n•,·1•ptor. A111~1t~rda111-Atlanla. l 1>H'>. Hodopi (Teoría l.ih•rarit.1. ·rt•x10 y T1•u1·ia. =~•. pp. 1 1-~~-
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r.!f CAPÍTULO 1 
i.:J------'---_.:__--'-----:---:---.,..-----_:__..:;..__,,-'--;---'-----:--

. .-. . .. ·,·.. ._. - :. ' ·... - .. '. . ··- - .... " - :._ ' ·. , .. 

sociales que le· corresponden y hacer. d~ ~s.ta tarea: ti~a posib,ilidadde relati~~a,i;. la postura del 
~ ··. ·.·. > .... '. '~.,· .:<·,->,''.:: >~:~:_·:..::,_:- _·-..-.;.~_~ :.:(J_,_ ;'i·.'.::: ;_~.-·;· .:_::. _:::.:: - _-,:· -<'-- ~.·-·· ·_<,_;_:.~ ~-: _·' 

investigador cómo resultado' dé'úna' iráyectoria di_acr,ónii:a en que él .m.ismo _ to~a parte;f de la cual 

no pu~~~~ni?•• la 

lábor 'de 'fo. 'diS'ciplir1a~ l.i.t{i~ária, adqÚiere: adem~, un _carác:ter int~r_di~~ii:>li.IJ~i?. d,~l qu_{! -~ª,carecido 

li~~i~}!l~!~~~~J~~~!~l~~:~;~¡;iilt11i~w~~~1~;:]~ 
· l·espéci6 a:s~¡ ideas o~iginales han ~bfoi;~ la ¡)~~r~;~·: t'J~~~~~·,J~-:i:~~·~~~·~~l~~'¡;f~j~~t~:;·¿~:~·cÍe.sde. los 

ª····;~:] ·:n:::~:'.~.~:~:i:::·~·:~ ~,.:~~~"".:~~21r;ill~~~~~i:r~~~~!~J~:~ •~ ...... n 
concernant l'essence de l'art, mais se réfere plutol a lacqilestió~;siiivrinie,:depuis longt~mp~ nég!Ígée: 
comment apprendre quelque chose sur. l'arÍ par.i'.~xpérié~cd/cié 1·;-;-~~meirie';\;paE1:ét~d~~histÓ¡:¡cjt.ie de 

" . . . . .-.... " '· ' .. "· - ')'' . .,. "- .; ·,¡, ;·--:o-.:":· .-1"li "', ·- '-·~--~:·"-' .·; ._ - · ... _·',. ·, ':·. -.\ .. ;. -.; - . -

la pratique esthétique qui, a travers les activités 'pi-Óé:Iúcíricés';·.r~ceptric~s et:cóinmunic:áth:e~,i-~sU1:Ia 
base de toutes les manifestations ded'árt;14 " .,,.· ''·'\';·<'•," :.,' ·'·":'.;'-1 ::'·~'::" ·,,,'."'..·s: ,.,.,,;_:·;1

'·\'· '.':~;, , 

La C•pecillcldad del 08'"d '.~ ~é . I~ [';~,:•uia C~~¡¡(f %S~f ~~~~i[~~~ ~:~;~~~;n \ ,una 
historia de la literatura capai de sér ci:msdente:'de su'pro¡füi',tl;ayectoria .. y.<por. tantoi<atenta'.a·los· 

. . . . .. - ~ .. ,,. .. ·, .... ·: ~ .-:-:. '. '-,_ '; :'. ,·_~/'. ;; ;;~;,_-· :-.~t" .::::' -~ ~:~i~.\.:'':- ~;j;-~>\t:s: :···--~:~\'..'f.? __ .;~:::t\'./·~~: '.-~;~?t-?r;~·;_7:\~":-~·:·:: .. :}:1::~_:·.~'t . :.:;· .'. ' . 
factores diversos qµe 'sustentaron én' álgúi1º ril

0

0~~entÓ:·detérminada.interpretación de': una obra,.ª· su 
, ' . . ~:- . ' . . . . . . •. • . ' . ~·'' '. ~\ ~ . ·:-:-. -:~~ :'1_:(,. -~ < ;~:~ \:::··:: .~~ .. -~;-~~;~ f .. '·t;~' -._\':",:'.>~i:_.~1~'"/·~;~;/; .• ~.;?,f.->:·'.~?:~~>~--:-:~:._-·~.: _ _.-;~0:-_:."' -::_-·_: . . . 

interacc_ión - co11. ·autores,·• concepciones genológicas ·y · otros te~tos .. en'_ ~l · .•. á,ITib!to 1 litei;¿¡rio y . en. el 

Ct?ntextomáS ámplio de la s~ciedad que acoge di;ha~ prácti~as.' ~~Í, l~ R~~~;iio~~:is;i~~likplantea _la 

< recuperació'ri tant~. de la historioid3:d del arte como del valor particu~ar. que, 'en. su carácier' de< 
• ·." . . . , .. _.., -,- -. : .. · ~ .- . ··'> 

·expresión humana, posee. 

12 En general. una visión utilitarista ha considcrmJo sislcmátican1cnte que el cstudio _ _'deJns __ hunu1!1ic:iri~lcs es' lun sólo_ 1111 

pasaticn1po costoso e inútil. Al proponerse cnlrc sus objetivos el exarncn de la· funció·n ~dC. IÜ lii~r~{u;a c~n10 forrnadora 
de sociedad. la Estética de Ja recepción recurre a la hcnncnéut.ica. la historia. _la prngn~át.ica lingUísli_c.a._y Ías distintas 
úreas del so:1her hunu1no que conlribuyan a prcscnlHr In visión mi'1s abarcadora posible del hecho lit~r.ario y su i111p.acto 
1~11 unn sociedad específica. 
1 ~' Un .ahordo:1jc de la recepción a partir del disc:urso crítica o bien conforrnc al t"11foc.i11c prcgunt.a·rL"$pucsto:t privilegi:ado 
por Jauss exigiría rentar con tcstirnonios de Ju críticu y docurncntos personalc<i de los autores CJlll" cspccificar:tn una 

postura reflexiva ante la tradición que les precede. por cjcrnplo. 
11 

Hm1s Hohcrt JAUSS, a¡nul M. (Gl.!·:SIAS SANTOS, ihidcm, p. 4~: "f ... J fu noción de estética ya no s1• refforc m¡uí a una 

cit~11da de lo hcllu ni .a la a11ti~11<.1 avcriguacii>11 suhrc h1 esencia del arle. 111;1s se n ... fit·n~ sobre• lodo a la prc~g1111l;.1 

sig11it~11tc, postCq.~ada dt~sdc hace 11111cho licmpu: ciuno nprcnder alg11110:1 cos:1 sobre el nrlc por nwdiu el<~ l_a cxpc~Ít~11do:1 
r11is111a d<~I nrtt~. p:1r1icular11wntc~ el estudio histúricn dt~ la pr:'fr!tica csl(?lica qu«~ .. a tnl\'t;:o de la~ ar1h·icladc~s· pl'oductiv;~s. 
fl't'l'JHÍ\'HS y corn1u1ÍC'alivas, s1~ l!l1Cl1tH1lra en la li:1st? dt! lod;as las 111a11if1~stacioru~s dt>I :1rh·.·· 
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Á. diforen~ia del inmanentismo filológico, la Estética d~ la recepción no parte de un 
.-.(·¡.·· 

concepto cerrado :de ·la obra~ del ·e examen de una esencia pe~ceptible . de m~nera invariable Y 

unívoca. Su idea·de;~Úa:·~llntien"e··abierta' la p~sibilidad. de qu~ c~da nu:~~-;e~spectiva alrededor 

.. ::.,~~;-~;~~~~}J~i±~1~~,~~:~;tm:;";"~:~~;:'.~ ,:~::~·;,~g~~~~~~!z:~;:~~:: ;:·:: 
recepciónj_supone~'.una'0postú.rá'.eCléctica que reúne en torno a sí':.métódologiás preexistentes y 

~-º"'dh~J~~!Ef~l~t~i~¡J¡~¡;:~:;·:::· ::;::;~:~º~~g;~liJi'~~~;~'"'~;;, 
,episier:nólógiéós :.préaóniinani:e:;Ó~n}un' mó'm~nto· hisÍórico predso»:que .dieron pie .a, l~: re~puésta; cil!e 

-~·na'bhia ·~!tef~i~i~~~~i~~·-·+~i~{~~~l~~ri.'.t~~t:~t··:~~r~~H~,¡;~-~:f~g i~;•I¿s··+tJd&~·:1~::j5~~'.~,~i.~n,_··~;b;.e_ ~ª·· 
fortuna .crítica ~;·iya•.¡:iractié:ados'c'ori 'anterioridad~ pueden ser'de utilidad en la tarca·_,de. reconstrmr 

esas co~di~~o~·~~~~i~··t!;~!~~;·ÍJ~ :t~~~~onios de lectura referidos al· ef~cic)~~'Ji~-~11 :o~·;_:. t~~iendó 
':." :- .{.~ -

éomci p~trobe~;!b~fuJ~ai~~~h~;,di~Úntas áctual~~ci~nes del te~to: _, ,,. , " 

,(·~~~(!i~p;ib·/¿futhetik deja de lado la concepción intemp~ral:dc los válores artístic.os Y, se 

i.ri,t~r~º~ª·P~~)~ ~~ª~~~clones epistemológicas que cond~jeron ªla rea~~~fri qe1.·Iect~r ;~t;_:im1(~bra · 
Ht~raria~~~··iulm6~m-ento y contexto dados y, al· tener como. referencia el'.rJ,o~ento historii:o que. 

cor1·~:p~~d~· alá in~estigación emprendida, of~ece la po~ibilÍd~d .d~, ~~:~~i~.i~~;~ ~~~:/~e;~p~ctiv~ y 
.. ¡ ,-, _. ~ ' -1 ' , 

.· devolverl•e ·su• historicidad, puesio que está inserta. en' la t;a}''e~t¿;ü~~¡jia¿ró~ic1:de tal_ÍJb~a.~/ 

: ' . . Para Ja Estética de la recepción, l:_o~r~)~t~~~f:~'.f'.;:~~.;~~:~~,i~~i~J~~t;N;~'.~~ite~~~!~r.~lC ª· las 
·gestiones dilucidatorias practicables desde'freí{ni\;'éléS:> '" .. ., •. ., . ~:. :·; e· .:;· -~······ 

. '" evoI:~;::,••iico• · d oexoo °'·un d~~u~•~\¿, %ü~·r~g~nt:J~h~{,;~f .!~ f i,j~j~i~~~ '~i~~~;J;;,... y 

. :··' -,_'.':.-..-.-.:_:_.,_._ ;'_::.: ... , {, ·_¡.-:;'' 

· b) es~ético: como mónu~·e~·t¿ ,;~Íl i tór~~ 3.1' ciual h~~ ~·~~~~~~º sob;·~··su calidad artística, 

permite r~construir un horizonte de experien~ia estética y su mutacié>n día:crónica: 

l!i lnicial111C'nle,. Jnuss consideraba c1uc los enfoque~ propuestos por lscr y por t:I r11is1110 eran el t!quivah!Hh~ n una 
revolución científica en ld campo de la disciplina literaria, ·poslurn que udoptó en su e.'.:posici{111 siguiendo a Thou1:1:-:. S. 
Kuhn. 1'id. "C:.unbio de.• paradign~~· en la ciencia litcn1ria ... en Di,:trich HALi. (cornp.). ¡.;,, bu.\rU clt•l lt!.i:to. Tt~tJrÍtL ,¡,. /u 
rt•n•pcián litt•rnrin. Traducción: Sandra Fr.:tnco t!l ti! .• l n rci111pr. 1\1t:xico. J 993. Univt•rsidad ;\uciunal Auttuuuna dt• 
,\U:xico I l 11.stituto de.! 111\ l"Slip;acionc~s Sociales I Dircct·ic"n1 Gcnc.!nll cft: Puhlic:ndonc:s (Pc.•11san1iP11to Socio:al. 1). pp. 59. 71. 
:\l tra~ar un panon111rn clt! la leorh1 dc.: la litc.:ratura )'MIS disti111:1s 1:sc11clas y nu.~todologias. llouwt• F<>KKJ-:MA inst•rla ;1 la 
Est(:tic.-.a dt> la n•c.·cpciú11 c."n 1111 cnnlt~xln contempur-:."uwo q11t? favon:cc.: la in1t:~r.:ll'iú11 d1• l':tmpns ,~ i11t1:1·psc::-:. de• 
i11vc~s1igacic"u1. Vid . . ,C:ucstionc.•s c?pistt!ntoM~icns ... t~rt \lo:1rc A r.:c;J·:NnT t~t ni. (dirs.). Tt•oriu li11·1an'u. 'l"r.:uliu·t·i1"111: lsaht·I 
\'1·1·icat .'\.l1f1C"z. .. \lt·xh·o. J l)<J:-i. Siglo XXI (l.iugiiístic.a ~ Tt:ori:t 1 .. ilc:raria). PP·. :i7h-·U>7. 
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-~·-·;._._.,:,._~~...,.,.~":~rot<e"~,...,.-ll4t~~...;........ ... ~-..:,:_.....,_, .• _ ... ____._ ___ :-·-·-· 
·,~_-., -

C) comunicativo: como signo o_ estruciura apelativa CJU(! suscita distintas ~Ct~aJizaciones e1~ el 

público a lo largo,de sú,,tra;Cct~ri~'.: ',- ,,¡. ''·'''' ,::.~,: .•:. !;:t. :\. ·' , .. - ~; 
De .. ,1~··'~º2;~i·5~~,i~,~·:~~-:~.~~i.~-~~•~v.e¿~.:,~~~~'~"~t~,~bJ~~°;4t-~~-t~#!~t~~-é;~X~~~F~;t.~~i~:~,i!ff:r~i1diclo.··~··· 

tanto del 'momento en' que la obra.sUrge; como del monlerito-_.én é¡U:e,eLinvestigador~ sé;.desenvúelve 

y._ que s.u~o~~-~:~x~~~iAi~;~t~~~f -~1,~·~:-~~~f~;~~e:r~·'Hf :~~~iS~~i~~~~"~~~~{~~~:w~~t~~fiiy··;~nduc~ 
la Est6ti~a'"d;;. i~--~;c~pciÓn ·a -un 'eclecticismo m~tod.;lógi~o,cuya.co'nsecuencia1más pat~~te 'es la 

:,_! .. - _,:. - ~'..--', __ ,:;. :;;.\·?--~ Y-:~:'.~~·{;.f '~"<~'iJ ::_;-.:·~- :-;'.>::·;' :~·f.;,,~7~-:-.://-= :~~:: -.... ~.'"~~- ::'._,:·::y.:' .. ~;:·;~:,;:· ::.j.~ :.~ /-:~>;~_'..'.?~-',.:·:~~~:r':--. :-~\<;~~·t-,:_';: ~ :.:.~:0::·\f~,'.>:,.y~-:.>'·. : '··A_~~- . ' ' , . 
postura dél,:investigádor, _que ;siiua,da•.•-histórica: y _()_ültur~_lll-~f!te~l.~ipeririit,e.ievitar;~la: 'imposición 

·~bsolút~'(¡~-~~;'.~;p~Ó~p~~t<>n~i~i~~:~fr;J'~:·bj¡~:;:;~;~W:fJiY~~~~~~~~l~~-~J-1~~ ~~t~d~o~~dé historia del 

efect~· .. i 1 .·~1~~,~~f.~;~f~,E·:·~yJ~~·~-w~;i~~~~·-1~.¡~·~i;~~l!.c,~2¿~:.ici~.~~:frB6)t~"~í;fig~~,d~-ntro· de 1111 

procéso' dél?qu~ ... d •• propio in~agador: esparte.•Así;la•elección ·de{lá,•,Oor~· aiestudiar.· revela ya ·el 

-horizoilte'deÍ ~~J~t~; cí'~~ :6ai~,~~~.:~~i~7ii' ~;;~~ª-~~?~,~~~:;c;¡·~fr'~o~zc~fu~J~s ~n .la ~aloración de 
aquélla'atráv~sdeltiempo,';': ·:~ ·;: •' ~,- :;,, __ , .,;;; ,.- :;;.(·.•--

Intereses conc~~nitantes d~: l~:Et~~-ti~a -~~- l:?.~e¿epción's6k e,1,l11ercado \del libro y del 

:~~~:c::d~~¡::. ~::o:Pc:.;~~;~~i~~~)l~~$~~.:t~~::::.::~~::::::~::~::;::: 
la política editorial en torno a una obra olas adaptaciones,de_ésta a :otros medios de comunicaciól1 

_:"-_:.' ·.: '·. --. .' .. ··> , , . : ': . r-. : 5 ¡·"· -. ·.;_ . ._.. ~- .. •-." ·'- ·~~-.-.. -''~". :;·~~--· .' ::« '. _ '. -; 

contribuyen a la reconstrucci6ri}á~i'r~~~iori~~i~~;o '.<l~Linedic;; .cul~ural y literario, y por tanto;' 
. ·, . - . . ',;" ' ' ',;!> ;; ,•' .. 7,' .~ . - . .. . 

evidencian la existenCia d~ crit~~ia's cC>ndietos ~,.¡ mgm~~ta'~- específico-s de su trayectoria histórica. 
• :- ' - " ·.o:"- -~ . - . ··'. 

Las condicioi1es epi~t~m~lógic~s que configÚrari ei: horizonte de expectativas están dádas por 
" - ~ . ' ' " . :· ... ,; _.,; "' . ,. 

la interacción de praXis, ca'munic.ación y sistemás del muri'cl~,;pC>r lo que la experiencia cotidiana~ lit 
• '"; - (_~ ·.-"'< ;·.,.;>' ~·r "'" -_._., 

relación entre individuos y las normas diversas qu~-~i~~d"-~'ú\;convivencia son factores reco'nocidos 

en tanto conflgurac:ioi-¿~ de 1a expe1:iencia estétic~.L'~~~~r1~~ó~· hi~tórica de estos factores·r~/)~rctité 
.• , ' . : ' . . . ' ' " . . - ' ~ - . . --

en los patrories;qu~ rigen las actitudes de ap_roxi~adó_~,'~ arte .. Para estudiar.la recepción 'ae una 
-· -.-- - - ,-,--· . . '· -.- ,,. .. -· ·.· . .. 

obra en estos>9'01ite_,¡tos ·~s que Ja1¡ss propuso el, co~c~pt<> ,de;. horizonte de expectátivas, pero 'es· -

claro, qúe entre arte Y sociedad !lo hay una relación de reflejo inmediato, por lo que parecería 

conveniente hablar así mismo de un horizonte de. expedencia estética que interactúa :de 'forr1rn 

dinámica con el hol"izonte de cxpcctati\•as. El. ejer~~lo ·que Jauss aporta hacia el -final ele Sll: 

' -

'" Vid. IJouwc· FOKKJ·:MA y Elrud lllSCIJ. ·Tlw lforc·ption of l.i1cr;1lurc: Thcory ;rncl l'rnc:li<-c uf "l<ezt!1;tin;1s:istl11•1ikºº,._ 1•11 

Tlu~ories <!.F /4ilf•rat11rc~ in th<! Twtmlit~th (4..._•111111)·: Stnu~t11r11li.s111. 1\·fnrxi.s111. ,\t•stlu:tir..s oj" Uc!Ct!ption. Sé111iotir':..~. ,¡.•li 1111pn~:-0:'io11 
wi1li IH!\\' cxt<!rulcd Pn:face. l.ondon-Nt:w Y"rk. 1 <J<J5. C. l lurst-St. i\1artins. f>· J :i6. 
" Vid. IJ. FOKKE~IA y E. lltSC:ll, ibitlt·m. p. 1 :lll, 
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conforencia inaugUral de'mucstra" que la sociedad ·frances~ tenía bien ~odificacla la representación 

literaria de la infideHd~df~menirÚ~"y'sÍ'bich¿ste¡)rÍ!~juiéio ob~de~'úi a_~,~~cepci¿n~s específicas de 

::n:~:: :::j~~:~iS'J~~~ltS~t~;:::·;:~::g~~:~~"í~:{~~~~l=~;::~.:b:.: 
debido. a susiésii'a·t:~giasiri;i:~;¡fríi~_im~'isohares -que evitaban iosjuii::iOs mo~~!!s ií la p_rotagoni.sta-

m uest;an cíJ~x~I"~';{6(¡¿~),i~~~~b;i~~íi;idca5' claras'dd.1a·';61-m·~,·~~,,~~·~;~;J«('~c:;1~6~~:'~c~~-!~t~~()l~gico 
: >.:: _- ' ' .. _ .. -;, :-·\~'¡:'.. . \-'.~~--: -·_;..;.' -<~ -· . -. : : .. .-~- <--" -, .. . . . . . " '-)~ '.·:_- tf~--·::.j~hi-': -~¡~/?._;.. ;·._:~{:: ';:· ~:;·-y·-~-~:i.~~:·_--_~.1.::- :._//:t' '1'"·:; :·' t ~ _.: 

debía . manifestaise;:)cn0. fas (i'expre5iories ·artísticas contémporáneas>•De· las · presüp()sicio~es :·y · 
- -- ~-;- -_ ce=~- ~ 'f~~-~- ~~-~-:~_: ·:.~_,:f::\~~~:;~~ ~~:~~{~-,~~r~~-,-:¿f :.~;_·:- : :-~~~-·-:---;~~:;7, - -. > --_·- : ~ --. . . . " -·~:·,_-¡··,.·:~_:;_,_ :·;<,;~:~ :· ,!:~-~:',-·,:;}:·:~---·~~.:-:,:-. -··!~.-' --~~ _,:~-~;¿:-- \::'(\~ ~~~-".~~:··:~:~~·~·- -_:·_, -,_' - . -

expectativa5_; deHeé'ior;oásí: éomo· de la'i forma' concreta en qui{éstás se muestran ál éoritácto con .una 
-- ~ .-.- ··;~._-,> ,<{?.<?.::: .. - ·~\(:.· .. <·.:::¿_ .. ·_::::_···.< __ ;:/· . '.,:_:_: '_:::·~ :- :' :!' ,··; - .. :: ::-· - <'./ :-\-:\/ :·~:~~~-';;::·.:'.:-~(:~,:)~ _-_<i.:;,;-;.:':-~~',•:;'.~~'--(;_' .- ·:::.:;'.·:~~~{~:-·;y:~:-. a";·~~ ... "'. ·. . . 

obra artística)(en'este cáso; literaria)~es que el horfa?nle de experienciaestética dacu~nt~·,,'.i•'· 

· L~~"-~imerisiÜnes. ·de .Í~··•t~~d-·'propu;;~tthif1~,f~+~--~+.~i~·· ~~~:~{ic·;;.~;}~.·d,~~~~ió'.1, la 

sustituci.ón'd~~na histol-ia basada e~ nórr;inas de ¿¡üt'c;~~s 1y ~bra5,' hacen de. ella~.º ~<)mpromiso de 

difícH c6nsecución. ·Sin embargo, esftierz~~1idi:üt'iJ;iiíi~~,,~;~;id~~ :'dar· cuenta. d: .. s ~-. ~~~~n~ncia para 

matizar)os vestigios de la estética ~e"~<l•~r~~.~~;~ti~'-~~~,';fó~'~~~~.~nl~i~fSE~i~~~ ácti;~des en el 

campo de la disciplina literaria; 19 
. · •;: ., '· . / . ,,-~:. • .. : · '•; ); : , :. 

- . -·:,. . -_. .. ; - ,:~. ··: : ··:~ .. -._,.· -.·<::····~ ~:~·-:~;:._ :·' ~*·_: :; ~F .. _·</ .. :-.~·;:. .• {r..>: <<-=.-. :>.•·'~~~, .. , ":{'-· , :.:.··, 
,El rasgo que permitiría distinguir'laf>fof>Ue~tii''?ehi:Est~iicade lar~~e¡Jdón de la literatura 

comparada decimonónica resid~ ~?/g/~6.'.~i}~~fBt!&~'f~{;~~1~h1~~.~~,'.~~~~~ufares en la identidad 

de una liter~tura y, a la vez, de)os'víncUI.o's''cjueJa sitú~ri.cn· un c~ntextomás amplio. Mientras que 

la .literatura comp~ada as~míi::l~;·~ritK~·~~~~~·;~~:.:~i~~;~;~{;1i'f~~~~~:~5;. ~~ la totalidad de los 

testimonios estuCliados, ·la. Estética 'de Iií'''iécepci6n''llusC::aJoi· fáctorés específicos que determinan el 
.:_ . _: ·-:_ ·:::_:~ , ::-.~;>'.· :.~-,:;:,.·~.;~~.;~;< .. -)~·.-"._::/2:?:·:,·;:_,;~.;-::.:.~:·~'·~<·~¡:.:.D>.-:~-t:,,.\~b-~]~i __ ·_~::~· ~ -;,; ·· : 

perfil .de estos sin. perder su interác:'cióñ;c'i:Írí''el eiéíerfor:·xa:flexibilida:d .que resulta de ello permite 
~ ·, . ··- · -· · . :e- . . . : .. ;. :_:_:.;~:'.~ :::_._}?:- ·:> \';::. ~?-;-~:· --: ::~:-.~~~_¡_~-;-~:~.· :?:·_~-~t,¿:·;-;~~-··:~-~~_\'.¿~ -~;~_~;~\~íí~?\ ,~~~A:. ;:·- -:: 

apreciar laspotencillles · repercUsiónescmlitüas!enFri.tái;.'hjioJ ííi;;;rarfos· distintos. 20 

.· ---~· . ·'::_ ,·,, 0:·;:<'.·'~:. :"1'.~~ :J,{_~-~~~.,.·::,,.~::.: ·:::.:·;-:~ 
...... -¡_r~· :~ <Ct; :r_ .,, ~'.·~>:;·.:_{;;;:-~_: ::<~~'.~~~·~, - --:.- .· :::·:·-~··· :;-~~:_- · .·-~,. 

§ ESTÉTIC E . / :-;'.;:di\>;~{;;.·; .. ;;:k¿:.¡:; ·=-·= ·"~ ·'-'L~;\f';,;)';l, "''•· .. 
. '!' · HI~TOl_tI~-~\:'~:~-'":'.,>~::>--:-::".:· --~•.: , _..: _-:-.'. _-:::-, :>::., _ ::; . . .¡· .. -.. ·:._:·:·_:. -.::'-.>_-:·.~· -~ ,, ..-_ ·: , :. 

El procedimiento mCtodolÓgiC6 qúe sepáí-a!a la Est<!tica de l<Í rcii::'epción de la histi:irfa del efecto que 
' • ' •• ~:· ,. ,, •• _. ,.. ',•. ;• '., ,• -; - , ·.- -- • ·-" ,. '· ··;,_- ... -- - ' • ,. • •• • •••• , ! , 

constituía el objctÍ\•o di! los ~~tilí:lio'i'de:~~cep~ión consiste en la·. fecon~trucción. del horizo;lle ele 

111 (.]r. Diam; SOHENSEN Go~DHICfl, «Hezcplionslisthetik: Jeorfo de la recepción úlcin'mia';;. E~}.;.¡1);~;:..~ VI, ¡·2. _iulin-
diricrnhre 191.1 l, p. <!21. ' 
1
" Por cstútica de IH producción cntiéndnse la polari:r.nción de los inl,ffcses d<: in\•esti~acic."111 '·.11. h>~n_a_o ::~ 1::1 ol>r.a y su 

se11tido linat .así corno la rcduccié>n clcl lector .a u1u1 acritud pmsiv;.1. ·; ·· ·,, _ . 

:w Sohrc los J>1rntos dt: intersección entre li1or::ttura comparada e! i11\'t~slignci611 dt~ lo.t rc!t;<~p<~ión. 1'.id. Yn:~ C:llEVJU·:L ... J.n:-; 

<!~ludios de rt!ccpció11••. en Pierre IJJCUNJ·:r. e Yvcs CllE\'ltl-:1. (clin-..). C11111pc1úlio t/,~ lit1•rcl111r11 ,.,,~11panula. ·rr.oulucciúu: 
lsalwl Vcricnt Núílt~z. 1·t~vis::idn por Fr::1n<;nist! Pcru8. Mt!xicn .. l'J'J·L Siglo XXI (l.i11giií~lic~1 y Tt•ori~1 l.ih!r.1ri.01). pp. 1-JH. 
11!7' 
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LA ESTÉTICA DE tA RECEPCIÓN 

conferencia inaugural dein~estra ;que: la :socied~d 'francesa r~nía bien codificada la representación 

literaria. deJiLinfidelidad cfemenina!'r\5¡ bien''éste·lli~-juici~ ob~deci~ a -~~~cepciones específicas de 

prax~~· ,c,º·:1L~º~~~-ª~~ó'~i~l~i~t~~~"~~}i~$-~q:~~-:f~~1~~!1Jil~~~~~tr&:el~~-t,;I~ li~~ralura .. de_ l,a _época un 
vínéulo aútómátiCo: La ;e~pucstá: inlciál. a· Mada_me Bóvaíy y la.'acusaCión de inmoralidad a Flaubert 

debiiº.~5:~~:~-~~;~~t~i,,~~~:;+fi~f~}~¿~~~~:h~:~s~~~~;/e~f~tf~~;l~~Jri~~f,~~~-~~~; ~j~-,~~~~~go.nIBta-
muestran" queTel :µúblico··Héctor!tenía' ideáS:' éláras''.de :1aJórina ·en que su .horizonte epistemológico 

._ ;.:,, . . _·:.~· ~. :,~_.:.·; .·: .'!/.:\ ·-::-~~t;''.',:~~~:~.~~,\'.:/::~~ :.,_ .-.;>.\:/f·. :F.;~~:~ ~;;··1\~:t_ ~::)}~· .. ·'.;;::::.~f.;~~~{~~;·;~f·.·:.: \(~~~·>;J/~~:~ -)t'..·;:.:· 1~·,~:·("-'"'··-.~~·:·· '. :~~-. _ '.~-"~,~ :>. ~::~.º/-,; ?!:f ~ :- ·'~ .. __ -'- _ 
debía . mamfest~se /en''v:las:1;expres1ones',f'¡'.art1sucas·,,c_onternporaneas_.~p~ odas·-pr~supo~1~1ones. e y 

e~pegtatif~1~~S1;.{·~~;~~te~~L;;§·*~~~~f,,_lt:ilii'~~,~~{~1fil'~'.~-~rt~~1~:~~~E~!~_~ti~~~:,~~:;~~~!~ª~;~ ~-~ª 
· • obra artística:; (en este.cas:ó-~ IiterariaVes' que:'el ;ffc>riioríte' de 'experiencia estética da c.uenta:, ,_ . 

'"'"'·:;i·~~Etf i,~i~í¡~~~;~t~1f l~i1~~f l~~~·~i1t~i'.~~~~~~%::;::;:· ~: 
difícil ,éoriseéución':,1s¡¡.¡~ e'mbargo;~·esfuérzéis1individiiáles: pueden dar. cuenta de :su p·e_rtin~rycia par~ 

+~~~~~~l~f ~~~~~t0~~~:~~1:~~~:t~~~t;t:;~t~t~~:ti;~,;~:,::~ 
.. ___ -- 1: _. -: ... -~ ,"!-- ,; . , ":.•:,_r··:'_(~_'fr'-: .. -~::;>-.' .. -. :\·· : ·., -.. _ : t-:·-~·- <<~,: .. . _ ._ -'.· --.>: : ... ; ~:-- > _ .. -. _~ . -:--- ___ . , i _: --~:~i ::··'.~;::~ .· .. r:·::·~:_:~: ... :-0\3;::F;r·~--;~~··}_';:_r ... -.,(~y~:-"::r?~·~~-:!·~·:.-_· ::~·:".-:-: __ >;_._ ; • 

comparada·. dedmórúSniéa ;resideieri ;·suif<icohócimiento de cond-idoncs particulares· en. Iá. identidad 

de ~n~··li;~~~;~~.;~~/·;?j~-·~e~;.:~.~,l~~---M:nucn,~1·~005r'1·n~i~dea···dla;sitÓacn1'~ecr.~t·as'~tc':·fo{0n·'~s:'t~a~xn>t,0e.·s,m··.··.·.·_'_,_··e,~n:'.'.'_ •. ª __ :_ •. l~a.~-P ... ~.'.lt_ •.• oi;t~1.~1::dJa.:d~t~_-d~seqluoes. 
la Jiteratufa:)~o~p~~c(~:, as_·_·.-.--~-§ía:!·!fa .. de ' . ' ' .. ·.::,_·_·_,_,_ .. ,_._.,, .. _.}u 

. ,',·'.':,:e;.. ., .· ::~,~/·· , . -... 1 ",-~;<:'i.~:'..'::,1,i'·: . ~ ... ---'· 

;testimcmios •estudiacl~s,)ii· Estéiica~'de)a ~ecépéión. b~sca.'los·• t~6i¿~¿~ espe~ific~s .que' dett!rminan _el 

perftl. de_•-~~·tJii.:~iht,f'.~~:d~y-~s;',i~l~r~.cci~n • con''el •• ex~~~i:~~:f E,lit~~~~Í~~~'.~~~.~:~!f.~i~; -~-~-._(!llo .·pern1ite 
. apr(!ciaI'. las. R()lenCiales!fepercúsiones mutuas· entre 'ámbitos' IÜerario_s 'distintcís. 20 

_ _,_-:· - :;, ~:._:~~~~,: ~;{- ·~¿'.~;· ·.-.:,~:-- ·-~·;_-~?- . .-~~:~~ 0 '/T5~-:·:y~_;;~-·.:--::.-·i~'0i-;:"~~;;: ... :, · < ~ · · ::. 

"~:: :~~:i~··.--~~L;·1~-;;1;: ~··:~}'.~ ~~-- <:·:<--<- .. ~···~·!. "'· , ,~- _~.:-_ . . .. _ 

-.- ., \i::.:·;:·:-,~\~~:'..:},~". ~~;·~?t~~~\::_:-.:t:~o_:_~~~~:f;· .-:f~:-> ·· · ~-~. \ 
§ ES"tÉTICA::~ ,:f:f:sTORIA\ . _• _· _. _. .•• · .. ,.,.. ,, ; , _ .. ·. • , . , < • • " , _., _ .. ·••· , , . 

El. procecfü:;~iento;metodológico que. separa ·a lá Estéii~a·d;;·¡3.~~c~pcióÜ;d~Ja:1;i~t~ria él~1-_ef~cto que 

cOn~~fr~D;- ~!''~~Jc;fv~'\d~,los es;udi~s _d~ }ecep~iÓn,~on~l~t~<~~n i}r~~,6~Ürt'b;;iÓ1i'. d;;l h~;izonte el;; 
; .• _,'_:. ·'., ·;':,"",_,;,« .,(: . .:::·:.:_·~~-:~_-¿~~;.~ 

111 ·Cfr.· Di:u;a son~:NSEN Gooo111c11. 
dicicmhrc 1 98 l. p. 221 . 

' .. ;/.'. :.,·. ~-

12. julio-

.. , Por cstélic•1 de lt:1 producción entiéndase la polarización d<~ lo:-t int,:rcs<!S el~! in\'c~sl~~a~it.11 t•n torno .a la obra y su 
:->1!11ticlo fiual. así co111t> la rcduccié>n del lc.?ctor. n un:• actilud pasiva. . · . · 

~o Sohrc los puntos d1~ intersección cntn: litc:ratura corupanula e: i11\'c~stigüció11 de? la n!C:c!i>¡.¡·ón. l"id. Yn:s CllJ·:VUl·:r .... Lo!"O. 

t!s111dios de n!ccpciéu1••. en Pierre BHUNEL e Yvcs Clfl·:\'JU·:I. (<lin.;;.). CtJ111¡w.11(lio ,¡,!· litt•int11r11 ro111pe1n11ln. Tnuluc:ril.11: 
ls,al>td Vericnt N{1i1t~i' .. n~visncla por F'rm1~·uise Pcrus. ~,¡,·~xiro. l ')'1·1-. Si~lu .XXI (1.in~iiíslh·a y °ft"od.1 l.i1.-rar·ia). pp. l ·IH-
1117. 
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, , , 

experiencia estética y del horizonte de, expectativas que, contieri(!rl las éon'é~ctizaciones estudiadas 
.,t'. ,. ' 

de la estructura ap_el~t.i}'ª-" 
' . '~ 

Las 

contemp~rá~eó~' ~i~l • 

por 
~_;.--"--< _,_ -,~· _,/7~:_;_:~·~c,~- ·;:- . .-.- _.::;"".~--~:;~,~ ~ ·-;; 
-.' ,, '·:,· ' ' ' ' . .'--.<"';·~·y~~·'_):: ... ~··\~·,,:· 
--;:.~-, b • .. -" -~,_·~.;~·':_,_;\: 1-"•~:~»· .. 

!iólo pu ea e s'oitear. en ]a ..• me.d id a' ~n ,qtie . su''p~¡.spectiva; le proporcio~(!}:elémcnto's) ú.tiles~y ,::pór 'ello 

::~ºº~ .. :"~~~~¡Í~f !f:~7'.~~;i,~ffe~;~~~~jJ~1!i?{~l~~~:~lf ll:·~:;;;:J~:!:if 1:~:~~~: 
futuros. Tod11 labor. es perfectible y pr,ovisio11al. - <,~. ,,. :;•n:.• · · ;( 

ui:t~~r;;'!V .;~ ~ ']~~~~ en Lilerat:rg~chicht~- .ais· ~ríJ~~kat~on der ,Literd.t,urj;isse1LS~iiiifi~. t~~to, 
que a~~1fü:·~:~·.5l~;~~~*~1ia''de l96 7, propone fa reconstrucción~cie(hor~~l1te de;;e'2~~ctatÍ~;3~ ~árU 
dejai· atrás. 111· Í!Jtemporalidad <le una obra,· pues ~· h~~e; :visible !~. imagen:·~n~~}Í~~'·á¿~eÚa Y 

~ . ., ' -~ ,, ·:. 

enfrentru:i.i a'.s~ ;concepción actual, el estt;dio .de su .fecepción d,esvane.ce • IW>ide~·.c:o:m&nmente 

::0::·1~~·??:\~t:r:~ ::;:: :e.:º;:º=:,:'::r::r~t·.:;::r:·.:":~~0~:~~~~~~\~f°"'º, 
'En!;·e1 pivel ·.de· lÓs sucesos literarios', es posihle .. pla~tear 'et estudio cde)uf!: '_obraY!itl!rarill a 

partir.'· d~':·,_~·~ ··:fi~_fJÓ~ ·'~~n ·u~~··· ... obra.· pr~ce~~n~e •. i~el •.. rnÍsrno ,autor,.o? de.·~g~~1?,~~º·:~ ·~e;·,;.su ·. 
pervivenc1a;en {Otro. discurso•• artístico...:,, que·.·lendrá: conlo;fin ::esclarecer_;) os; p~oblém~Ís.'C'St6ticos, O 

·_ ; <-: .-_, -.~--~:~ ~--·:Jf'{:- ;;;.·,::;: :_;_:r:\:··»~·,~~:~:·;;. '.-:~~\·~ './;·<. --~f:,~\ :.·~};: i~-. << ... : ~; ~:·~- _ ,:·){: :-~~~· .. _,,' >>·:.~:,~ :· ----~~~:-:: .. ~_:.,e-.. \'-'·-<'~; ·;,,'~;.,_:_ -«j.-: :: .-· ··:.~::.-_\~·::;\.":- .--.- .:.':·'·~ :_::: .. ~;,- ~;~~-;-~~ · --,'~;_:-::.,:~.'::~::t::>':·~·: __ / .. ~ 
sociales···ª q11e:eltextonue,yo,dare¡;pu,esra,adeinásde,las renovad~··intefrogaritesque.,súscita~'Esta''. 

tesis V -~-~"'Já~~s ~üi~~fi~·;: ~l.~'.~~;~J,i. -d~; l~; ~''.ü~;i;;,d~:·}i;g~nt~:~· ni~~~~~ta. q~~~·.· e~·-·la:, b-~se. de 

::;~:;f ~,~)~~~~~~~Í~i~i~~~Jf f~~&~~4j~:{¡t;i~::.t,;::t·ll~tI'it11~~~~:···· 
principales de esta'postura:teql'ica;qUe co~vi<!nc ·.tomiir •• en 'cuentli~ 

. L~ 1<!~Í~ ~{d~~~:Ja~;~s ~Zgi~r6· unes.1udi6d<!Id~~ ~~¿,hiples manifeslaciones de un morncilto 

preciso de I~ histori~ dela IÜerniu~~ para. ,;~r ~riedÍo';'cl¿... la arti~~1i;~¡¿:1""cf;'~ado,; estados 

21 (;Ji-. c;unl<!r GHIMM. ~Campos cspcCialc.~"cJ~? J:1 liislc~ri.a ~I<! h~ rc!c:~f1~!i_ón~~-'.~1~i:Í>i,H:~~-1~1~(~·,~;.'-~!·i/~·;1-,-~:;:!¡:,_B ... : 
22 

l,osh!riornwntc. Jauss nmplib el c&1rnp~ .dl! uccibn dl!.t!Sla dinlt!ctic.~t o.t.I ·~t?lacior-~:1_rl~·¡·,.'º',~~-c;l 1c'li:'al~~J.!i~·111~>-Jn.1j1i11h1110. l'itl . 
.. J f 11rizu11 Stntctun.~ ancl Dialogicity" .. en (Ju~·.,-1io11 tuu/ A.11.\"111r.r. l""on11s ·,if /~i.11/~1gic-l '1~t~i;~~1(11;tu'1!~-. F .. clih·d .. ·_tr&111\0l;1lc!cL .arul 

ri·-0-lt_G_E_Ac-l-ll_V\_l_tl\-M-::Z-E_P_E_D_l\_C_O_R_D_E_·R-0-------------------'-----· .. -----5¡-N-TE-'S_l_S ;.-O-N_f_Ll_C_l_IV-1\-, 



sinc~6nicos;' acc~~~r···~a 'Ún 'pla'ntéamiento de Ja historia_ literaria como mutación ele criterios 

amparados; en'Y'ul1<;'sisttirn;a"·~~f~i-~iíl;¡ai.'d~-ininante". determ,inado y variable, parece la oportunidad 

·. :!~~;1*~t~;%~!~~RZ~~~r~:~i~~~;:f rj;;:±Ei~:~:t~;¿I:: ª~.;~~;~:";,::::~. ::, .::: 
, ca~o) y queisonc~esÜitad;)'''Cf~J Jí;j¡:'fi(;iitc'·(¡~'·expectativas dónde éste se sitúa.· Aquí cabría traer a 

:~·!~O o~;~-~~~~i~~~;ifil1~Th~~iií~~t?it~~2~~~~'~f;t;~¿¡;t~;1~~:~t:•~::.::~::: 

·:~:~:=¿Ji~~ll~Í{~~~l~~\~~;;;;~;~;~~~~' dl:·:::~:~::::~.::~;:~:::::,n::: 
social~~ i eiG~t~~~i)~t~Y~ii~l}~.~-~';ü'n t~~~¿;'i'~e~'-arte. y sociedad no son por necesÍd~~ ~ntidades 

·~:::7l~~§J§f !ff{~~~1f ;~1~~·~:f t~~:~::·:.~:~:~:0::n::;~ci::·•~0:0::!:;::::::: 
manera .. pru'ale1~Yeli h~fi~;;~;~~.·;111{,'f;~p:~~¡J'~¿;¡~· estética consta ele elementos. en coexistencia no 

necesariameni~ ;~~~~r~~:::~~~;~·~fc~~J;i~i'b1J dese~c~entro entre ellos es posible;detectar la • f~rma 
dialécÚca en ~ue; a:rfa /~o~Íedad i11teraclú~"ii. Fuente de esos ocasionales .y e~iscS~k~s ,¿onflictos es 

la pervivencia ddur;¡:~it~tlca clási6a ~~it1l~G~ ~!':arte esimit~~ión y, por tant~;;eQejo;(y~s~h.de ,- <· •"•" .:x • • ·;; ' • •' ,,_. ¡,, F <~: .-, /,~ • -,>,:,, 

la naturale~a·•·o de ·Ja· sociedad), ·e~ momcntos:.en qué ya act?a .otra .est(!tiC:a ¡;ar~)a;Jcuru eritl-e 

::p::;: ;~"::::~;::.:d:~:::·:º~::.;:;;tt{:'.~Í1~i;Í~J~I?4Iii.~~l,~!c~l~j~!~~~¡~~·1~:, 
órdenes de la existencia.-· Esto rorrípe con .lá <idea: del "es¡:iíi-it.l1. ge::l,á/~po~a·,:;•~yy1 pfanieai la• 

heterogeneidad qe los procesos histó;icio;;; ~~~,:~i~'!~s ·de man~t:_i<l;a.1_· ;;~~~¿~~tan}u~ íriüin~r;to · 
•, '., • ,• ., '•' <, ~~ .._,, T ~--•>:. ""-. ~ -·-~ .;~~ ~·-". -- . ',-"',' ----~·,". •'"' 

específico como resul~d o d_e. co·~·d~i'..º~f.s~~~i~~~·az~.fiQ.\~S,~.~~?á~~ •• ·J~~;~·~i.~'.~};)~~~~rl~~{~mRlf :~~!·tipo· 
de falacias a que esta concepción: da' lugár es Ja reite:-áda' idea _de qllc lá)iter:itul·a)átinoáincricanri . 

es la única manifestación. ai!tíst;C:ri":qJÓ'·p~~·d~~r ·~~ti~· -~~' ;~,s.;~f~?·,t~+i~~~~ 'c:1i:·;~'11:~~rios. códigos. 
;--·-· ';'.:·:.:.· · .. -·- . 

wirh " forcworcl by Miclmel u;;ys. Minricn1iofi~; 19119. U11l\'crsity·()fMiírnc;o1n 6;h~or?ar1cÍ l·Ú~io'r~; of.·I.i;~..,;11;~.,. cill); 
pp. 197-231. .. .. .- . · ..... ·.·. . • . . . .. . . •.. ·'· 
:?.t Vid. H. H. JAllSS. ibicleni. p ... 230! ºlí ti1~ l;~ri-z-~-,-, ;-h~~t ~tru~:t111·c~ :ac:Stl1c.tic ~iXp<~ri<_?;1c~~ i~ th~: 1Jri~·il<~gt:d lwr1111H1t!t1tic· 
111t:cliu111 lh;.lt :illows a tcxl fror11 the pust to be unclerstoo.cl, in its'-ahcrity. ·ancf which allln\·~ 'orw to mecli:atn h<:lwc:<!tl thiS 
lc!.Xl aud the horizon of onc·~ own cxi>cricn(·t~. ·¡, 11111~1 ,ülso IJt: possihlc' to dctci111irú: th¡:ou;.d• lu.:n11t!11<:11tic n:fl<:ction un 
n:acling itsclf wlw: :ispcct of thc .acstlw1ic .. l•.xpr:rfo1u·t• iS actuully ucstluHic:-~ 'und. thus. wh¡¡I it i~ dial 111akc!s histo1·ic.al 
1111clPrsta11<fi11g po:-osiLlt! in tlu• li1·s1 plac<•. •• 
.!i (:/i·. i1!/in. Pfl· 27-2<>. 
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co>c>•cos. cor."apuos> os -po, ª.ñad;dU,~-: . b;p~i"'.mc~•:·g.1,~·!• ~P'º'j t"~"'\~ ,Ro~i.~•o~•~Jj 
pero se ha reforzado debido a Ja: condié:ión originaKdeLsubcontinenie;~integra'do'.)'"á-Oa.história·~;; 

:~,~:ru":01::;:n~;:~";?,;~~:*~~~i!i~;~~~~~~~~¡~!';¡~~~!~~;~~~:~:::~ 
visible también un·sentido lineaJ:y. unívoco del. desarrolloliistórico~Siinoí;ante:déJa~coexistencia de. 

-·. -_ ; -. , ... ·,-: -:_:. :----~.- . - .- ___ : -~-- ·:~ 1::·.-.:· ,,_~: ·: _;:y:,~s~~::/,'.B-~~~·::~::.~ >-f~V~;:_.-;~;f;Jr-. '-:~~~~--~~;~.;;~~~:~~-~ºt~;-:~~~-:r~·. ~~'.t::~~;;~-~-~-·;·~~:·:.:;."·-~·-:'.-<_ --~ ~·_,, · _ 
fenómeriós ·· paralelós: Lá; trayectoria ·histórica". muestra; que·· ei:!~ distintos.:',. momentos, sin embargo, 

hechos ,f!n · ~rihl~ra · Úist~;;¿j '~j~~~s'.-b6~,~~};~J?·~~n,~;~;1:~~r~~~~:;;;.~~ri • ·;acto~es de. cambio y 
-~"¡-- - ,,_,_:~.~ ,. ;..".~- 'i:,;!:;'i..· -~-'.o~; ·-~~~-~~~~:=--f~t~: ~~~~ o-.¡~~-C;~~"~'~_;~~~.~.~~;'.''..7::'.f:~:·~~~.:;~~7':.;~.~7 -."r:---'. ·.<"·--- -- •• --

·:,_' ,:;. _ -.-- _ _ :.· ,~·;. _ ··:~~~:<:·:-o-·OY.~:·-;··~< _ -··.-;... _ 
"·':,·_;:¿., 

debe 

de su aparición. 

de ex~eriencia.estética ''iil s·Í:~~:~~~>Li~~a 'ti~;;sfo;~.i~ió.~:;~~)ho;d~lé>~ ~t~~~ses:d~ estudio de Ja. 

Estética de la recepCión'S e~'· ;:; , .. " .:,'.'.<~: .::.? ' 
En .la búsqúeda ·c1~·tiria'.' difdr'énci~ciól1 · d~ ias· ~eiaéioile~ qlle ·los di~tiii'tos' secr¿res del público 

• , . -~. , ·;· . • .. ,_ ., , . -. ' ( . •• . · _ . ' , •. _ _ .. , .··} · t' •,o ; /·f" . -, . ~-~l.• • • ""e - ".,:.-·-' • 

entablan con' la· obrn .•. lit~rari.a;· H~~nelÓre Link·.¡¡~ estahJe6ido. Ü~oÍogía5 'del lector y del. autor que ' 

describen los IÚ\•eles;'eB:','q;~e '~st~~ • vÍn~~los< ~e;pr~d·~~~~/-~1·~;~Ct()r privilegiado es aquel cúyas 

interpr·etaciones t;:a~cÍe'l1der;·1'a ciréllns.tancia pri:ricii·~·"li~~a~ al ~-~blico por su difusión en medio~ 
: _· - . . -. --, "' •·;·.: --~' . . : ' '.. . . ' 

masivos.'. principri!iueAt~{e~crit~s; ;5e ·.·. traT~. ~~Óbi~ '. tÓd~> ·de críticos 

periodísti~os). ~5~;i,to;es ;. r~~eñi~taif El lé~t'OVi1'cfüci~ es un ccins1ructo ideado por el autor.:impHcito·0 ;~ 
: _· -· :_.·-.-.--~ ... , .. --: __ J~:-.·-_'.-·, __ ·(>·:~ ··::~----~:-1-"----.> ' : - - · .. ··--_-._ .. _, ,_._,: -~ 

como artificio diegétiC'o'que cumple Üna: Íareá,de puesta en escena de la lectura; poi- ejem~l~:.aqtl~l<. 

n quien se dirige- el. n~rra:dor e¡; sJ l~nri. '/í.'cJ¡'te d"invemo un via&:,aiattore. de !talo 'éal~ino~· novela· qiie~ . 

representa el nú111do de la~; edil'o;i~es. :;utores y traductores como una. tir~riía-:de ;i~itituciones 
literarias contra la que los ~sfUerzos del lector fictiCio -.un caso' de lector empí;ico o real 

25 Augusto HOA BAST11s. "fnwgcn )' pcrspccli\':IS d1• l:.1 rwrrativu- lutinoarncri~:arHI m:tu:..al•. -_Tt•111<u. Rm•i.st<L ,¡,~ r1·11111u11. 2. 
ju11iu-j111iu 1 '16.5. l'I'· :1-12. 
:.!h Alejo C:.-\HPENTIEH consi~nalJa lnl casuística "" su pl:i111e:1mie11to ·dl! lo rral 11;:.1.iaviii~,sn arnt~1·ica11u. clundt> h1 

u11if(>rr11idad del dcsannllo histórico es p1u:st:.1 t•n unlrcclicl1n. Siu t!llll>:trgo.-c.•I Ji111Íú1~ c~t· tipo de; ~uccsus :.1 1111 t•un1i111•11h~ 
111uustra dt• r~ucvo lu t1·1ulc11cia :.1 la sin1plifit:acibn. Est:.1 h?orí.a qlu~dn cxJHW~ta y 1•jc.!1~1pJifi, .. ~d~· i_nirial1111~111t~ 1!11 f;a 1111\'1•101 

/~ .. ·¡ ,.,.¡,,,, dt• :·.~tt' 1111111d11 ( 1 <J!lS). ' . 
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intradiegético-· son infructuosos.; E(·aut()r ficticid'cs''ofro 'ejempló Cl;; ~rtificio rim'~ativo que crea la 

ilusión de construceió·~ \~n~ll,bisf./?ropi~uclfi iy··.:il.t · ~r:~·~~~l~~L~í.~:f .1:·.q:~<': en el Quijote 

corresponde a Cid e. Hainetei de ,Benengeli~>' EHecfoi'.'érriprricó·:·cs eL l~ctor:_l'e~I. :tru~ se desenvuelve 

::~:::.::;~~~~t~i~f ~~f (~~~~~I~~f ~·~~~i.~~~~t[~f~~J::~:::c•o~ de un 
.. L~i;O',est~~tti~ :;,·de}rreCeptores'rdistinguidós'. p'or'·Hannelo~e~·Lirik ·•contribuyen·. as1 a una 

-el total -

" ·- , ' 

Su 

de 

encuestas·;y ···esüidiós>demosé6picos:•;Qúcfr.el_~:estúdfo ~el:d.iscu)'.so\crítico. proporcione• atisbos de su 
, .. >:· , . ·<:, : (:-.;·,._.i:··!\~:/.( f~-:~:_::·¡._:; -~~:··~'..'.; \:~:6\·;-::::.:~·~1':'.:~~:~~l ~·~-;~k~~~- .'};:!;'~.:;~-~::;\:.:<:.~~\' ·:'._:_:.·:-=;·L~~:r~:: ;::;·t -_~;:.:.:~::\·· ;:·;;~:\'\~~:::· ~-.'~ <·' '::· .. :- .· ;· :·.:: --~ ~.,, ·. 1 , ":·· ·~.'ó •· ~'-.-., : • .¡·,?.,: .· · · · 

condición histórica .es faetili,le;aác;!o ;tjue.'el '.lectcfr''j'frivilégiado'.rió está aislado de. la !;OCiedad en. que 

se desenvuel~~; se trat~~: ;~ últim~ · fl1~ta;¡'ci;¡;: de ~~{1~·~t~~' ~iiipírico clC préeminel1ciii'; i:econocida al 

;;;;{~l{~ff l!~J~f ,i,!!,~f f ~~~1l~j~~thf~}~~~i;L~~i.if E 
::'.1:t$r~if !:::.;::.~:;: :::.:~;;t~!~2~~tf ;:1:~~[~;;·~'~1~:1:'.:1~.::,~:~r;,Jt;~"·"c••" 

. La re~f pción · product~va es la; C>ira_;v,ía~~e·~~i~5t~~?~W'.tr'~~;rp~i~te~~Bá~;pri~~-~:j~,~~sa1: .• s•u · 

actua}izaci<?n; del potencial de sentido de la obra 'en una' nuevá. e~presió"r1 'artística. Es.aquí. donde d . ·- ·,: ··,-.: . -- : ' . -'· , :-,:;.:,. i ~- ·,.,. :~;- .· --¿~··: ·,. ''": ,:._-_ , ... ; .. --'-, ..... - .·-_ ·. -.-:- . . . . . ·. - " .... 

estudio de lá intertextualidad tiene cabida. La recepción prC>ducti~¿¡;fro''sig~e él p1:éisupÚe~tÓ t~órico 

causa~efocto, pues se centra en la apropiación de s~~·tiJo ~he :l~ ·~ü·~~~·~,b·;~ ~·~r'p~~5~~;¡ tfi_v~s ·dé sí .. 

rn)~~-~;~ ~-~n. contact~ con una circunstancia pr~~i~-~· 2~,'~: - .~~-~ ;_:·::~/-_'.:.:_,~;~_: ,,;;·.. --· '.,~··:· ~·-· · · '·~ 
• .. El lector privilegiado es quien mediante la :e~p;'¡;siÓri. ¡j;A,iMcrt.';1~· sti ~pr:~pi~:~ió'n de .5e~ticlo· 

·en los medios. de· comunicación masiva establ~ce ;j:s~~~·!'~¡¿}1 '.~{r(á··~b,ra':en' c:I ~o~~~6~t~ ·~le la 

instituciórÍ literaria conforme a su juicio del apego los código's csteticos vigentes, 'Es c.I 
' • j. -

:n <:'/i-. l .. uis A. ACOSTA C:c°JMJ·:Z. ¡.4·111.~ctar ,. ¡ll obrn. T1.•oría tl1.~Jn rt.!Ct.~¡ú:itin /ir,•rnrin . . \l:ulricl. l 1JHc>. (;rc~dos (llihliuh•ca 
Ho111:í11ica 11 isp{111ic:1 11. E~111dios y Ensa)'.c~:-.. :~6lU~:'p·._ 22:i. 
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~>--~~~~~~~~~~~~~~~,-..~~~~~~~~-'-~-'-~~~~-'-~~~~~~~~~~-:-'--~~~-',_c_A_P~iruLO_~ 
: ,· ... ::· . . ' :·· 

mediador entre texto y público; pues del; impricío de sus valoracfones en el lecior empíric,o púéclc 
:¡' .. ·. • . . '' ' \', - ' .-· ... ~ _: 

::~~;~:::e:;;¿q~~~~~~;~~{~}~~¡~~¡~~~1{~~}~~~~:jf~:~;~~;¡J~c~7i~~~ 
conveniente recordar, áqúí,, el éu.enio '«1'he•.·,Figú.i-e~in';the:;cllJ"pe~> deiltel'!ry/J~.'!l~s~\c;uyo~'.argum,ento 

- ·_ ~, '-- -;~:'}:_:~- :/:'> ·_~:- ?~ :.:-"/_;-..-·.;-~º"'~::_~- ~.:\::~-: · ::~:.:· .~-:. '.-~:~~:-,: __ :·. ,_ .. -: ;-r:~:~~ .~:.:;t·,~~ U\---:-;-~--~~:::: ;f<:(:~·;:_~/·\ ;.~·::::::.: \~ __ ;;~·-.~~: ~-:;:~ ·, .. ~;F;::_::\~:.:·~;::!:;:~' .:._ {!{:"i,'.<--·; '_.~,~~9 · 
emplea W olfganglser 'en· su ex~osición' Ae:;l~,)1T1P~!51~i}1dad;¡del•,obJet1v1s'!I() ~1.nterpi:~tat~'-'o;-; ,, El 

narrado;,,,,i~tf~J~g~ti~o ;~é~~~-~-~·.frÜ,¿if~~iÓ~~~:1¿~'.i~E~'d~~~g~+~~{~t~it;~o~iv.C:~d~~t.~·~~~·:1~~~b'~a?~el 
r1Óvélista'Hugl1 Veiekei, El siguie.i:1_t.e f!Xli~c~o,1;~ téstimonio de las reflexiones :ae James con. respecto 

a la· creación literaria: 
."t~;'..~;~5~<· ¿ ... 

[.: .. ] the critic just isn 't .a plain man: if he were, pray, what would he be doing. in ,d1is ne¡giíbour's 
garden? Yo u 're anytl1ing but a plain man yourself, and the very raison d'étre of you all is thatyo,u 'rn 
little demons of subtlety. If my great affair's a secret, that's only because it's a secret in 'spite of itself ·
the amazing event has madc it one. l not only never took the smallest precaution to Jo so,, but never 
dreamed of any such accident. If I had l shouldn't in advance have had the heart to go on. As it was l 
only became aware little by little, and meanwhile l had done my work.30 

Vereker discrimina aquí entre tres posturas el papel que le corresponde ante su obra una 

vez que ésta ha sido publicada. Su interlocutor es el narrad~r intradiegéÚco, lector privilegiado que 

se precia a menudo de su agudeza; su ~itio en 'la institución literaria c~tá dado por 1a: posibilidad de 

favorecer una determinada inte~p,reta~ión 'dé' la :obra, 'que resid~ ~~ la sel~cci()n 'y ºas~ciación de 

elementos ~uy concre.tos del texto.31 Al referirse a su obra cómo un enigm~ -la figura en el tapiz

quc lo es aun para sí mismo, Vereker habla desde una postura de autor empírico, entidad cercana 

28 Cfr. Maria MOOG GHONEWALD, «lnvcstigaclón de las influencias y de la recepción•, en D. RALL, op. cit., p. 255. 
2
'' .\Volfgang ISEH, «Partial Art-Total lr:itcrprctation•, cu Tlie Act of Reading.·A 17ieory o/ Aesthetic Uespotise, 2"'' printing. 

Baltimorc-Loridon, 1981, Thc John's Hoj1kins University, pp. 3-19. Irónicamente, !ser se opone a las tipologías riel 
lector instrurncntadas por críticos corno Stanlc~}- Fish. pero la selección de este relato para exponer sus tc·ori:as es una 
oportunidud de rnostrnr la pertinencia ele la tipología dcsfirrollada por I-lannclore Link en Rczeptiorisfo1.\(:hu11g. f.. .. i11e 

l<:it!fiihru11g in ll1etlrodcn wul !'rob/eme. Stullgart, J 97'6. Kohlharnmcr (Urban-Taschcnhiichcr, 215). 
30 Henry JAMl~S ... Thc Figure in thc Carpct•, en David llHONWIClt and John HOLLANDER (ccls.), llnrry }<tuws. Compl.-te 
Storir.s 1892-1898. Ncw York, 1 '196, Lit<'rary Classics of the llnitccl Statcs (Thc Libran· of Amcrica, 82), p. 5!10: .. ( ... ( 
el crítico 110 es un liombrc cor11l111; si lo ftu!ra. pr<'g,11111<>. ;,qui~ 1~~taría haciendo cu el jardín ele su \'Ccino? l -sh!cl 111is1110 

es cualquic!r cosn :1n1cs <1uc un hombre cornl1r1. y la 111i~111a rnÍ...HJll tl'i!tre de ustedes csl{t en ser pc<Jl¡<~iios dt•111011io~ de.• 10:1 
sutilnz:a. Si 1ni gr:u1 ~•sunto 1~.s un secn•h>. t'S st'iln po1quc· lo t!s :a pes;tr d<! rui 111Í!--1tto: lo asombroso <!~ qut! st• haya 
convertido t!rt un sccn~to. No súlo 11111u·a 101111·~ la 11w1111r precaución para que lo fuera. sino que nunc.a ... oi1c'• cuu un 
accidente s1!n1ejante. f)p halwdo soliado por ;uf1·lantado. no lrnhicr:1 lcnido ~ínirno para seguir adelante. IJi~ lu~c-hu. fui 
lo111ar1do conciencia c11~ lo q111~ s11c1~dia poco a JHWO. y 111il'11lr.as escrihía rni ohntu (Hc•nry JA~ll·:S. 14" jigura 1°11 1~! tt1pi:. y 
otros c:1u•11/11.'i, ~l'rad11cl"iú11: Eduardo Masullo. Es111diu pn·li111inar: Julio Pl!rt!7. 1\·Jil~í11. Buenos Ain!s. 11>BO. c:1·111ro Editor 
dt~ t\m(!rica Latina fBil>liott•ca Bihit·a llni\'crsal. «17J, p. 1 <)). 

:u <hro casu dt• l1~c1or pri\'il1·~iado -<~11 parti1"11lar. nu·l/u11a110. t•scu<~lw privil1•giadn- '~" 1!) pprsu1wj1• d" Br1111•• V ... 1·11 •• J-:J 
p1·rs1~guido1-.. d1• Julio <:orlfr1:ar. r1111y cot1~Wit>111f• d1· !'-lf jc1~1rquia 1·n t•I 111u11do dt• la crilica dt! jazz. 
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pero externa a sus .·teXt.os :q~~ · Siri cán~·c·r~ri'.~- ~í~·~üjOs ccilt la función d~J autor i~plícito., 

responsable"del .. •polefjial'd.~'s.<!•ntÍd~(.~~~s~?}e'~n.'~?1f·f~·~~:'.: .• 1,~~~f~i:~~~~· •. -~.e~~.e.,1:~:~~o~··en. otro tipo 

de .·lector privilegiadÓ~'El título· dél ·<:üento'.Cifra~la 'pjo,nl~~á~~a',qU~):onU~va ·la,. in ter.acción de estos 

::·:~;;u~l~r~~;[~~~~;¡1~;~l~&~~~rl~~~~lt:~:T~~"~::·d·:~;~::·~::: 
respeetivame'l;tefÚector:jy.•autói'.ifictic'iOs'den'tró "'áe-'un "relato '.:irdido en torno a las vicisit';ld.es ,de J.a 

- ' .·. "'e .- -. .. ·,· .. ,· .. ,_ ... ;_.,,o, •'' ~.;":·~":°",;:· • !. -~ ... .,_. . -' 5:·; ;>:<·\:¿i:h -,. " • -· • ·;.·.~'>·.··;• 

~d<icál~t¡~f ~i.~f $7~~~~~~~~,~~~~iijfh;~';;;ff L,,., rep<~en<an sólo· ··Ji• P•,i~l.e 
:ilc;f~~:~t~ 7d~ 

de sentido C?n el texto 
. ·:, ' ·. ~ 

se le !~r~~mil1encia que .le ot~~ga una lii11iiada cé;canía itl texto 

::.;;~z~~;[t i,~~~~f~~l*·~~Jf ::~· ::"i::·:.:.:~~.::::: ~1~:::;~ .:~~.J::~=.~~:;;:~ ,: 
di13tintas ,ir1s_ta(]ciai;;d~.?)~'.'1insti~Úci6n. literaria! ya sea qUe s~:·afilfo a. alguna de. las tendencias 

:~:::~zt~lf~!1~~~:~~:::;:,::7:~::~::~~J.t1;~:~:~.:, .~:~:..~u:::cijb~·~ 
conjuí]_to r,,ql.Je,(!o,rfi(>~t~gc:?:r1st~·d.~ unacohesi6n dadap<l~ r~laci~>ríes paradigmáticas a su interior .. 

Nuev•·.~:~'J;pi:~.~~JErit:~tl~·~;:jZ:f :~~~g~¡,~~~{~~1 r~~~:.:::::~~~.: '::::·:;:;~:=ª·· 
rec~ns_trnir el 116;-ii{)~t~··_dci?~~p~~i.~ribiél e;téiib{V61 '1;~~i:b'6~t{de expectatirns en torno a un tex,tose 

deposita en l~ 'r~~C:ió~,, m~diri.'<l6;{ d~ ac¡11eHos, pues sus ~ctualizacione,- permean en un rango 

considerable la recepción del 'público:. Los cs'túdios,de 'í-<!~·epdón empírica han demostrado, hastu el .· 

.I:! f;Ji-. \X'olf~an~ lSJ·:B. ··El neto ele l:.i lcctur:.i_. ~01.1sidt?racioncs prt~vias sohn? una teoría dc•I t•Ít?c;lo t•st(?(ico .... t~11 D. ·HALL. 

"!'· dt .• f>· 1.13 . 
. u 1 ~os n1sp,us con1111u~s a los lfllt? t!I piil>lico sujt!lH i:1 ímngcn dPI :1ulnr fJttedt!n h:1sanu! c~ll l.1 11•111(1tir.n t!fc?~ido:t por.ústc. c~n 
su <~~Hilo o t•n los ~úru:nJs <fUt: frt!c!tttHll:a para c~;pn·sanm liwr:ari:amt:nlt:. A ello cabu ••;!•··~ar la forrua t:n <ÍU<!. en su 
papt~I tf,. autor t!t11piricn. inll:rnc:11"1n ron 1:1 inslil11(':(·111 liler:1ria y con_ la socic:d:uf rcsp1···1iv¡a :1 lnl\'<"$ _d(~ c•nln:vi:-1.las. 

d1·clarario111~~ y polt~miras. <:1111·c 01n:1s posihilid:lfles. 

SiN 1 ESIS CONfLICTIVI\ Je - it: ABRAHAM ZF..t<tEDA CORIJt.:RO 



~f--~~~~~~~~~~~-'-~~~~~~~~..:..~-'--..:..~--'~~~-,-::-"'.:'.~.~ .. ~ .. -;~"-.~.-.,~.-c:-.~.-.-.-'-~-··-'__,__;~·~·~··~CA~.,~P~ÍT~U~L~O"--"I. 

momento, la dificultad para obtener resultadc>s sus~eptibies. de_ áriál_i~is ~ pariÍr de Jas •elperiencias 
,_ .. • • - _,,-. 2--

;.:~~~;j;.~iit!4!itlill~ililiiif illliltii~~ll!~~i~~ 
atestigua' las mutadones'épisfoinológica5 .(fo· Ja .. soCiedad: en' qué;·se,;,desénvüelven;'fmientras·que la 

evolución de ds~s' 66;&~~~~~\i~~(~~~i~~~~~··~ti'~i~~~-;~';~~t~~ r~s ú~i~i~~i~~:~~f~~~·:· ·:.:> <·· 2z¡ ' 
• . ,· ' ,} '• ' .. • '. .• •·. "·,•.'"~"._:_:_'._o -,::f:,·.::_;:• ~ _ _;Ó-o,;- ----~~-- ---: .. ::-z-~~·_:;_-__ --.!~=-'0.7'1:':-:'"-"".=72:º"-c;c-~·rp;-;;c--:,-;_ ';:'·:. · ,-;.~:,) ""--"=--~{ .o-

' .· Es···p~rt~~u1:~iil1,f~"tf,·:.1_~~,~¿~ti@~~~~e-s.4<!,1J~t~E§'d.~·-.co,rt;iP~:ff~Ef~t~~M:t~~i~.'quÉ·• ~ueden 
detectarse rasgos deI·ho'rizonte~de/experiencia· estética;-eiinclus,o. deli;horizonté'.~dc'?expectativas 

.. ,,· .. ;·-.__:, '.~-~:-"'. ::-~·:_:~:.t>?:~:~\·_.::~'.':_·~~\:- ~~~-~.;<.:~<.'.¡_,;·'.::~:;;·~·.'.~>:-~:;¿::.,:~:~~::.? :· . ;,:·~': . /·: .·.. ·::: . ,. -.:·. . . ·. :" ·; ' :"~> .·: <· ~.:::,.~>·<;: .··. >~!,~/ .: .. : ':: - ·: _:·.·. ·: ' -
corresponaié7té;_dol1de la dista~éia' es.tética~ cpn .. respecfo' .a. la.•_obr,a,hárá;posiblé establecer rasgos 

colaterál~s .. iXc1~::,~Í~~~:\~b~;;;;¡~:·~, l~:~;,~~~.:~~~· .. ~~;,esta ···.·~~ti~·~{ ,(!tif. ~~~¡}Íta:á· la reconstrucción de 

códigós ~~tétié:osJdel desempefioy éltribuci~ne~• cle'Ja institución<litera.ria. El intervalo entre 

h~rfaol1t~~-, ~J~e(rriht'~r:q~~-h~c~.·-;~Zi~~i~·.~~-~~~i~f'~?~~h~z-e,~ll:s, implicada por· dichos objetivos. 

Así; la distai~cii~ estética consiste e;/ia ~apa'cidad, para:~disti~guir Ja vigencia de elementos como 
'. ~·--,.... . ... ~ ~ .··,. ·.: . ':j::·:>_,·_·J~:.f,,~:/t.'~~:3.y:.'-:::::·:--·'.\::::?_"·/,>\,' ·'.~·<':::' .<~::· '.; :.· ' . 

códigos, co'ncepciones del arte, cla'sificacione.s y:()trosjuicios que,componen las concretizaciones de 

un momento dado~ y q~ie. coin~id;~ ;(·;~::clif~r~~~i~n co~)especto a los componentes del horiiode. 

desd~ e~ cual el inv.estigado~ 'ic~~~a/;.J;~',:~!~~~;~i~·;:~~t~tica ~también aparece en los .~~stilll~~i~r:de 
lectura contemporáneo~ de Ía cíb;a, .'¿on':l~ .quít!~ posibilidades. de reconstruir: los ,·hórizo1~1tes' de 

;:;:~~~~~Ii~~~~ii1J~:~{~~~~tf z,~ªi~i1~~1iilf ilf 5~~' 
postura ·del lector ·anté el mundo. 'He aquí' eLeslabón que une el horizCinÍé'i:dcfexpectatiJás'cor1 el 
• ._ º.' -~- ~'. :-?'_;;;" .' -~ '.'.:-~;;: ;'.::;.> :.-·-::.':":-·-:'.--~-s~~,:"":_~~: .. ·-., }:·-;~·-~.º~. "Y~-~: ¿,~t' .. -·.t!. ~:;::. : -;:'<!~ --':·\~·. · _: --.- .. -.- : ... :· '·:·~' .... ""· 1

} >:-'-_~, _,_." ,· ::".~:'.<~ .. -~~)<,,~~ ,-~}0.~·- ~\2-.. :~-:·~ :;·-~::;·~:::~~;~ .. ~:~::·~'f=:t: .:~\-~ ~:- .-~. :_, ~ 
papel. deJaHte{"aturn'i:Órno formadora·.-de sociCdad. •El. yíiic'ülo HÍeratura::~ocied~d;·~·cnb~·r~cordá'i-Jo; 

cs. mÚÜu~ y biJÍ{~¿1·r~?:hi.~t ;~i(_'r; ~.:·, c'\i ·. :/~' , f' . . . ; ··••·· ,··· ;,_(·', .,·;{i,,;i~i<t:' \'~f./: ;·?f~j'0j::.~:~: 5'.:;:d~· .. 
•···. Lds J~¡;~<:t~ÍÍ\·:~r de ·~6~~;~ int~.~~an~u,1~~~' ~~-~~·?t.6~:I~~~~.~~~f~-,J§~:f~~c)~j~r~·~~- d.<!•lé:.hJ,;c;;:¡é,~cia 

estética, pue~ ·sar'1 la .l•:~s<! cpiste~1C>lógica a :quc"él' foct~rap.<!Iü <!~·~~ ~n'.c~_~ntrC>'~on ~J. ¡~~to·litc1'ario: 
lecturas precedentes !tan dado forma a su c~nccpció;1 gerioI~iic~';'~~io~:'~Ü;~g¿j.o~~~;~~l;~:~a ~;1~~ntrnr 

:u C;Ji-. l·l;:1ns Hoiu!rl JAll~:-. ... La historia de la litcrallfr.i 'J!óniO j)ro;~.~~~1,~i~l·~·;i~)~~.
1 

~(~r·(~!fa'·' Út:;r:lri:I•• .. •·11 J_a lit1•rt1t1Út1 1·011111 

¡1ro1•ocn1;icí11, Trad11ccib11: .luan Codo Costa. Bnrcclonn. 11J7Ó. Pc!.· .. ·¡,'uuÍla '(Bc;l.~iÚá. l..itl?.r:tÍ¡ar-;.~í-) EuSayo ... iu:i)~ p. 1 (1<1. 
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LA ESTÉTICA_ DE LA RECEPCIÓN 

en textos específicos y que moldean sus. paráfrletios' vll.lorativos.·, Lós Jei::ior~s ·privÚegiaclos. a través 

de sus actualizaciones, proporcion~ri indicios de tales pre~Jui<!ios. L~- e'~~~~tatiJ~-d~ género son el 
- ., - --· . -·· ' ' .-.. · : , ', 

instrumento conceptual que yinc.ulaéltexto con la tradición qtié le• preced~:' Lá'és~ructu;a apelativa 

~oritie~e · los elementos de la=dintm·¡~;. pregunta-respuesta -qué. J~~s~ ~-¿~i:i~~~-i>m(). mét_o,do de 

~~lic~ción hermenéutica_·~o,n.-~élSe ell las mutaciones diacrónicas de ac~it~~~;;' esp~·¿Íficas ante la 

. )i~e1'.a~u;~. sus téc11icas y t~iriis:~~ · ' , . 

e:::.-... ,::: ••. :.·;, . ·~arte .. de· la configur~c;ón del horizonte de experienciá estética recae entre· las atribuciones 

'°º ~~>dFla,in~tituciói-iliter.irla,~qti:,ai convertirse en mediadora entre los diversos secto;es del público y 

. -,,_l~~~tividad literaria pr~pi~~ente dicha delinea la interacdón de códigos esté~ico~ en el ámbito 
~ ' - _, .. , 

cultural y literario. "Otro sect()r d~ éste•hori_zonte ¡:¡cn"defin;e en'ru'nció~ dCI horizo'nfo de expectativas, 

es decir, de las condiciones ~pistemológicas que en' sti c6njuni¿ ;odean al medio soci;u en que actúa 

la institución literaria a. tra~é~ 'de sus diversos comp'on~~tes: academias' ·de la lengua y literarias, 

académicos, agentes ·Üt~rari~~./<!ríÚc~~. 'editor~; l~ditoi:i¿¡Jr.s~ revistas académicas y literarias, 
-. . «';· -- . .:-:·- .... ·:· ,::- ''. · .. ~-.- - ~::f;:>; _,_-:~.>.·<~·/,:"' 

reseñistas, premios literarfos;·,tiaductcires, etcétera~· •·· 
. ·. :,.,_ .. -~·::..~·~¿:;:<;·,;: .. :,···;:<;,",,:):.'0"; '.;~:-;;\;;.:.~~~-;;; ... ,-f~i:::>:·(\':>~:':'.i~·- ;~( »~ '-'i_'._ .. ~:~-i _, ~ ,.,; ~·:.··._ 

un código: ~stéticio'·:reú'ne '.Ja toiálidad de actitudes, .ideas ~rectoras y opiniones que sustentan 

la ··-~ráctic·ª·· .. 5~ísti~-~/?:~I~~~·~t~~;~,[~~~E·r~:.~~tttil;f /i9~:f'.~t1:,·:á1~i~: .. ;:i~s~n-~i~, .. representan un modo 

. par,t~cr}ªf~;d~b~~~~;~1:f~tf.t,t~1-}~0n~;~1,.~f e-~'~ l~- ~~~li~{~d ·~i1~~?~~1·~~·.':··:.' ., ''' ;;·: ' •. . . 
> ; ;:\ , .·'••. Lac,herineriéutica: literaria '.q'irn' apárece': más'·, tárde,.en la5 ~ teoríás, de: Jauss.'.considera. q';le 'el 

:·:·<-~~.'.? ::· -.:~:~,_;. : .:"?· .·_ ·;>~:1>:.- <·'.·:~:'._;:. :>.:":··~i\,:?~~s:·;~fat: :~~~<~\-~::{::-;r-.4<~~~: .,i'.~~;~.i·~~-.,~_:_:~~;~~\-y;,~!~:,_;·r-:~:( ·j:~\·.~; ~- -~F-~.:·:'..: ,~:::·:~:?::~ .. ~~: -.. ~-~z~~~:-y~~;~~'.~~~·~~·:,~-:·\p:/:. ;1~/~·::?:.<.-~~.:::~--~~; :::~J:- > :_:: 
·. ;~stt1d1oicd•e'~Ia.~·.c~n~¡-~~iiaci~n·:¡vigente: .• de .. ~n.··texto)y •la<:reco~stní~~ión.}de{su:,itrayectoria· .. ··.crÍ::: 

para 

sin :Ja dificultad cjue 

representaría conocer tarea ·de imposible 

consecución. Los presupuestos de·hJl~~}~~rié~:ic~ literaria sc;n la reé:orist;ucción del horizonte de 

expectativas y del horizonte de ~~pe~i~Íi~ia'e~tétl~a <lci ilila c;¡;;~-a pa;tir de l~ recepción (historia del 

efecto) para clarificar los elementos. ajenos 'y "comune~' qllc uil' h'~riz_or1tc 
0

poste;ic;r ostentnría con 

respecto a aquellos que se investigan. 
_¡ . . 

- . ' . ' ; ~ ' 

.t;; GJT. 11. H. JAUSS. /~,:.,·p1•rit~Íu:in t!.SlhÍ<7fl 
0

)• /1.en~1e11i'f11tÍ~~t :litt•rarit~~ f:nstty<'s --,~,, --t•I rarllJI" tlt• '¡" ~·.\p1•rit•11f'ia 1'\/1•111·11. 

T1·i1duc<·ic°J11: JHinw SilPs y Ela J\larít:t F<?l'IHindt?Z, P:al•aci¡>s., 2_'.' ,~,! .. -~·Judricf. f<Jo:t._:raurus (r;111n1s ll11111~11iid.ad1•s.,"l_'t•ol·i•1 y 
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.. ___ .;.:..-~ ... ~...,,,..---.,,_41:°""'°"~.,_;,,-·_._._:._.~:~~~'-.-:~:~--
;?': ~~r -:,~-~?.-::? . 
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El carácter !Íistórico-social de una, obra sólo puede ser.examinadoa·:trav6s'de su ~~c~pción; 

::~~:;~::::.~::f :I~~~~~~~~~~t1f Jf '~Jz1~~~~~~~{Í1~~1~·i~::b.:_: 
El lector. implícito desempeñaría~un'p'a¡Jeljmportante:corno¡entida.<J;q~e,se:c:~nfiguraa·parllr 

• · · - -. -:· ~-!~::-.. : ,)~.s: -{::-':· ;}}:<:' .. -\t::' __ ;:·'":-t·-:~-~:·:·_: -·«-?_y:.~<~;;~_;:-:_.~;~~.. ~~~~, ;:~~,~~--:;;·~' ... ;.;:-':º·:t:·:~-/-r,~~?~· ·y~-t;~--.. --:;-?~~-r.::·:;;;:~~;::~·_,,::.;~;··-~\ ~-~ - ~:· :< .:-: ~:-. ~· . --~- . 
de la aplicaéión héríneríéuiica.' Debido: a.fa imposibilidad 'de:acceder'a"lá:''totruidad deLpotendaI de 

·. ~;or~~~~t~~~!~~f f f lt~t~1~dr~¡e.;c_.tºfn·_·.'_; .• fst=1·~turtc~i)o~n.id~e·;1'.t.t1:,c¡.~cftc'lriif iZ~~g~~!dl:e::u:,.1:a: entre IÍ~ri~~r;f;~~és posibl¿~onsidérarla una Únp!íéito :quc'6o~sta. 

:~~::~:;'f l~~;}~]J{~;~)ª:i~:~~)~,{~•i 1~h~'O"'"' ru mOmen<o h~<•'iCº •n q •• ,e lfov~ • eaho; ., 

~;:-: ·'f.- ·: "''· .. ~'~ ': ·. 

§ LA i~i:l§,t~~l'.:·~)'~¿~'~F~;g_f 6 · · · 
El esti:i'C!i?;· di: Jt estructura.••. apelativa· del texto corre . por cuenta de . Ia Estética, del efecto 

(Wi;kun.gsaitl~~~ikJ,•'qi}; 'prop'orciona el sustento metodológÍco para abordar la relación ~del lector con 
• . ·-· ..•. • - "' " - ' • . • e 

el texto y sll ri¡J:r-ehensió~ dél potencial de seutid~ depositado en éste.37 
~ -·. . . 

!ser plD:nte~ que la lecttira actualiza ei' texto a partir d~ una serie de posibilidacles:qu~ este• 

mismo abre y que han dado pie a la historia de .sus efectos (recepción), cuyas eta¡:i~{iiene.i1: un · 
, .. :.,: '.·:,; -· 

fundamento epistemológico determinado (horizonte de expectativas) y pertenecen a.sendos sistemas 

referenciales de la historia estética y literaria (horizonte de experiencia estética). · .:.J,~'~)iff,~. -,.;;e·,,;. 

La literatura es una reacción a la ~calidad, no como escape del r;nund.o fac;t~1~31i~C> en t~u1to. · 
-~..: 

"selección" de los elementos de esa· rcaliáad que se represen_ta~ en .eL}~~!<i';·Hteiari;, y que -
. .. 

constituyen su "ilusión de realidad" transmitida· al lccfor. Esta caraclerísÜca ~·gÚí~xt'd literario· es· 

. ~. ; .. , ' 

Crític:i Literarin, 336). p. 23. 
·'" Ohjccioncs sistcmútiras a lu pnltH1ci.:al c.'\:islcncia d<?I lector in1plícilo propucslo pu·r lscr·· dt·liiclo "••.su sohn~pnsicit"111 ~al 
c.:nnccpto de <:structun.1 apclati\'•1 son las fon11ulad:is por H. C. Jlotun .. op. r.it .• p. 85. . . ,.-.. .. ·' 
•
17 F'lu~ td propio \Volfg.ang ls1!1" quien clcnor11i11t> .así su~ ;.1por1;.1cioncs 1eóricas p:1r:1 clistini:;i.irfas-dtd lrulrnjo cft~ Jau=--s~ •il 
iratcri~s de csh! liltin10 por la i11sen:il>11 l1istt"1f'ic.r y ... ocial de l;.r litcralunl l?ll l?f qt1chacc1· liuu1;.u1u corrt!SJUH1<l1• l.a 
i11d:a~acil>n de la fcnontt•nolo~ia dt! la lcrtu ra co1110 co111plc11wn10 .al estudio dt? los f~1dorcs cpu? ,dis1i11~1u~11 y viucul.an a 

l.1 ~•ctividacl lilcraria CUll el n~sto "'~ Ja f(!;tlid::d. l'id. r:~l\"i<> Uent· KOTJIE ... F"raA1tll?ti1t1 para 1111 dhÜo~n sohn! lilt•ralllf.il••. 
0•11 1 >. l<.-\1.1 .• op. r.it .• p. ~·I <J. ·. 
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LA ESTÉTICA DE LA RECEPCIÓN 

co.11siderada su indeterminación·;· 1a 'cual formá parte del efecto y es uno de los aspectos que 

~:;;~;k¡~i~!f~;;[:,}~~E~~¡~;~::;~l~ii1~~if~f ii1E~~::::~::~:: 
:La conc~étiiaCión: de ·la• estructurá-'áj:>~fatíva ·del texib: phr par~e. del . lécfor es _el.· conjunto . de rasgos .. , . / · . . --. ·: ... ·:. _. . · .. ;·_ ,>~-~;. __ .. ;.:::.:\)~:~~·-;·.-:/~;-~:: \/:::?::A~~::::~:;:":·fri~-.~-~'.i'.:~-· ~-~·:',~\1.}~·:_(~_.;~~.:~'~\:;;_;l~·\,_:~ ;.'> .. -:·:·· :' /:;'.)<"· .. _: . . .- -
texuiáles •que éste' ha·: aprehendidó; ·'.su~::ínterpretaCión ;fpártir_á~.'dé•~ellos\.y','.se':tsustentar,á •·en los. 

• .. ·: • -,;~ -· · .-; -, -_ . = -- ~-- _ _ ~ _. • - : _ --~-~-- · ~T -_-._ -.:~~s> ~~: .. ~;-ii-/·~'~;";;:'! ~ ~-~~;~~·,·:.;-"-f ;~-(; ;~·~ú~:-~~;,;,,?.-~f ~,~-;-.:t~'.f~~_:~~{::~i~~?t-.\::~J~.t~:~)~~ ._ · t::~'~c-~ ~~-"-.. ---:: -·' . -
J1orizontes de experiencia estética. y.•de;'expéctativas: cbrreSp()nd,ie11tes, pap1. ~X¡>~~S~rf;e l;()h,re CJ. _sitio 

qu.e en ellos· corresponde a· .l~'ob~~·-tk,':.'.\'')~~· ,,~,t:.}'I",':~,:·t:.~~(.~,,~:~'~~}\~:Jt,:1¡,;::~~,¡~~é~'',;:,:~('I:i;:¡,·f~;·······.i·····. ·.· · 
El potencial de sentido;del.Í:extti'es'.''elfaé:tor~tJLie posibiJifa·liis distintas éoricr:eiizl1Cior¡eli ,de.la 

obra a través del tiempo, y qu~'~ru:í~'J~f }j~J¡¿·~':i·d~;'him:~~i~/~:'.:;;~~~~,:~'.~~·';;~r~j ,ho~i~onte de 
• f·_:, ·-.. ~-. -, , ~,. _ 1 ... ;; ,\,:~~,,.~~, . --;~~.;:.;·~~!: >-;~ -/!:~:}:.7\{:~z-:~1-;~-;,':;:_?0~--~~ ~;.:~t~:-\·'.t -~:~\· __ ,~~·-~c:~--:-:·:t .. _·.· r·:«. ~- ~-

experiencia estética del individuo'·qii~ entra en r'elációri'cón éLSUéaséqúibilidad::intérsubjetiva está " -~-- <>> :-.-.-~;_, l ;º:-_:: .. _ .··~;.·:::";·\.·,-.~~-_:\.'.;:;f.;_,.'.:·;.:<·: 1;,~:.\-:·>.,·:~;~i·=::':·?~i(- ···::~~:-~~-~~- ·-:,.-;?~::~--s~-/.~~-·- ·::t';(:-;·~'>A--: ··:;~:·~:·:<·~~--~:· , 
determinada por el caráC:ter ~· ~c;·n~iari'te 'de ' la'.~~st~~i'.:t~ra i'ipelati-ia~ ; e¡.; C'contniposidón >a1 ''efecto, 

· _ _ _ :>:.~ - ·: :>- :: _;~-, ~.~--~>--~_:- ~-::<;~~;_'.~-~<-:,.-.. :~~+J.;~-~ :;·,;,_c~:l\r(:;.~·~i:;::;-::~~·<~;_ -:<'.:_::'. __ · __ ~-~- :r\~·>_ ~.?~~?-~:':Yf~-~~t:r~t\~//'~:i~ ~:~· --·- ··<.-:: · 
variable que depende delos llonzÓntes'desdé fos qué el lector interactúa éon:el texiéi~,, ' .•.. 

• · .. :--: . ' - _,.-_: . ·;·/ ·' ~<:.: '!'. ":> .... -i~1>:~ .::;A;:~~:·-~<.;::.,·,~:~,'.«:~, /1(·:::-_-.. ,~-~J-:· ~-~.-~:- :: ~;: ';_· ':~::!~-/~ ~-~~:r:.·'.~'.:+~7t~~'.~-0~":<;;:.~'-~· -~_:> "':• 
Intención de sentido y potencfal d~senlidose rHsting~e~ en~ tanto pará1:n.etros ~klos clistintos 

momentos de estructuraéión deÍ textb'. ·~in ~·~ij~·~;·i~;·~~{~~~~s d~'.espe~ul·a~i+<¡~}>~i:~~oiogizantes, el 

autor implícitq concibe el texto confornie a ést~¡id~~s. o~jetivos y necesid~d.e~ e~pi:~¡;ivas que, una 

vez estructuradas en la "matriz de lecturaº'. qu6 'el' te~to sup·o~e. se. trad~~el1 ;en ·potencial. de 

sentido. las posibilidades abiertas para su· 'c~~c;~etización por el lector. La·i~J·et:f~i~~ció~ en .sus 
,~,.-:••-:;:~'!• M: '•{.~~· -~ 

distintas manifestaciones es la respónsabl~ c:l~'-,tal . mutación, de ahí que.i'se~ll :fre~uentes · las 
. __ ... ~,:,:.,;(.~·~ ','',!1,.:.\'~~i:/. ,-:::-·>.' -.>·-':-·-- -

preguntas al autor e.mpírico ·-sobre todc>·;µó~·;parte .del lector empírico- con· rcsp~ctofo:IC> .ciúe éste 
·:. :;;;;'.·.1;_· ~~ -" , .,_~·: .. ': ':L'-::>t·~ · ~,:~~·:;'··:(·-_\. ;.:.~:: ...... ': .·: 

"quiso decir" en al.gun_a de sus obras. •:· .:·.:·· .... ·-.:_:_ ... : ..•. ·.·.· .. :?".::·.· .. ;·. '.~.·\.•.).:.\.• 
;·.-·. ~~',.'.'>;::~;,:,',' ':- .,_<;-:-:·:: ---,·.:., ~ 

Un. análisis de la · estrllcturri ftp~lÜtiv~ ·de · 1a obra y sµ potenc.ial ;de:· s(!ntido • s_on: el paso. 

necesariamente anterior al ~stll~~º~.def~Í~:~~~;o ~rítiéo en. t~~n~ · ~ ~11~~ ~·~l~.~~~ I~ ~-~JÍci~'· ~,\ qu'e el 

investigador contextualice las cdn~r~ti~~c:i~nes respectivas y sea .capaz de situar en í>crs.pcctiva sus 

elementos peculiares pc>dní conciliar estética e historia.39 

·'" Vid. 1\1. MOOG-GHONt,;w Al.D •• f nv.,sti¡;<tción de las influencias y de la n:ccpeió1.1•. en 1 J. f{,\1.1 •• 0¡1. át .• p. 2·UI. 
.t'' Vid. ,\l. i\·1ooc;.Gu0NE\VAl..U. ibic/1•111. p. 254-. 1..ns cli11H!nsio111•s de. dirha e111pn!s;1 la <·n11vi1?rlt!ll t'll 111a11~1·ia de· 1111 

;1111pliu t•s1t1din que 110 lenclrli lugar 1~11 el cotllcxto d1!f presente 11·ahajo. Sin c~mh.ar~u. p:1n1 );:1 n:aliz.acit0

111 clc-1 t•xo:11111~11 dPI 
di!"curso crítico <~11 1or110 :• 1'1•dro l'ríra11u1 -principal it1h!1·t~s cl1~ t!Sla lc·si!"- lns co11cl11:-oiu11c·s dt• Allu~1111 \'JTAJ. "º" 
n·spt~<'IO al lc>rna Sllf><HH~n 1111 o.ul<•t·11ado f>lllllo de• Ji<:lrlida. 1··,,1 ... J•:s1nu·1ur:.1 :a1u•la1iv;,1 1•11 J11a11 l<11líu ... /.itnu/111t1 
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)ff:~~~?!r:~.._! 
--~· ,,.-~~tf'M.W.'S. ___ __........__.,.~~.....:-~·~=~··- -~.:...·.;- ~-~-:. 

La indeterminacicSn consiste er¡ los d~tal1i:s 7no.~xplícit<>,s,, en el,,text?-7 

.Y.-

una· 

realidad· ai-lector y· que· se -b'asa_'.en·_el· proceso_-de.selecc1on_ que,1ntens1.fic!:1:;~1e_!t_()s)~PC!Ct(>S;~)'~¡:m~a:~ 2 

·pbi' -·a1t~-;otfJs.:4 :c~~i~~-~~t~J~¿~~~·t~~af /~~~:~~~~F~~~-~~1f[~;-~~~~Hf ~?~t~;;~I..::(~~~~1~f~-~~Í~\i;'e_~~n -;'. 
pÓlCÍlCÍ.i!Í!s de Senudo)que ellector incorpora O descarta.en SU ,C()í;i~_re,t#ll~ic)n';c!~-ll;l:Obra;·S.: ':~frfc"'.f'i 

- . " .. ;'·'. .. . . . : ··:· . < ~ ~.:-- .:: _ ·. ; .'. : -., -· . · ·· :> .. :. :<:·:~·.> ·;~<;'::'.~" >:::,\:,\;j::'.1~~:,>i:?E2-\~-~!~-\·--~-'~~~-'~· ;; ~,-~~·~.:.:~: '>-:·?~~:;:'t:.,_:'. ·)-~\<~,-~~---_·> .. -' 
La existéñdic'd¡; los blancos y vacíos de info:rmai::ión',''áSíicomoide'Jas[indetérminaciones; es ., 

-- el rcsuÚad·~~-d~,~-i~"-~~t~:ral~za,:l~ng~ística···d-7I;i~~ti~~l~-~--_'.'!~-'~r~~~-~;~~t~~:,~;~f~~~~-~~1'l:1ii?~~-;~i;¡al 
discurs~ -·b~~cfa '~h '.las' . palabras, que •• tienen, un· componenfe,1 espacial;, ·YA:exigén ',¡para su 

· .. ,_ :·_: .- . · . . .,".: ... :, :· .. ~~ ;':' -.. ··- :¡ ·-_.-. ·'._'·~:·'-·'.:~~5: .' .. .' · ... -'.?/.\.' :·\,.-.-::'_ 1f ... -~/--:·'-:;;~~1:X}~.-.~:,~J,~:,_.~"-~._.:> .. -.?..,::>·,-fA(:.- :','~}~-'-·:.:;:-_.--_~ .... ';: __ :---'.;/~ -:. -_,'::;- ·> 
-decodificaci6í1 por el. lector un desarrollo-_ tempera!;• l~:i;obfa'1j_litc:{rá:r!iiQ:.l~.b~§n_eces.ai-iaménte ser 

. • _., _ ,º:·~ ..•. ___ ~- ~ _ _ . • _ . . . ·_ -~ · : -~-~ · .:::~~Y:'.-~;f:-~;'~r-~-: .. ~'.;·~~::~.\~:.:::_-?.:5Y:'._·.;:::,/)7f~ ~r./:t::~~,-~~\:::r:'.~{?.-~:!;_>_-.:,\~c \~::¡~·-::<x:~):-.:~~ ~~·=_:-· .·:~ ~:'. 
selecuva. EJ · arufic10 del d1scurso _ lingüísuc:o. que .selap9ya- en ·'esta'. estrategia; es;prec1samente el que 
-. --:,.- -. -·e-:· , _ ~ , :- .. _. _ ._. _,.,f·--<:: ~ ~·: ;,:: ¡ ·-":~;--~~ ;~\;~_·5_Y{f~:i: :·'.~~:;,~· :~ ~~:~'·;-'.::.::::~?,r~t·f;\~~:;(~_·.~:-~ ;_;-r~:~,'. ~~~;;~::; .- ((::··>:-:.::_, · =_:-<''.:_:~;: D·,, .- ·) <;,;~ ··-( · '· - : 
"Borg~~·· -el, persónajc-narrador 'de .«El Aleph» :echa: déJ.jnerios: eri~el.' fijragosO:?p<>ema;;de Carlos 

·. . , .<- . , , , , . , ' , ., :·· ; :.~-. 7 <: .i'.~f:/~_;/,:.;::~~/:~.i:,:;:·~¿t(!c' '.{~{:~t~ r-~~'.~,:~:~; .'.:'.}~~-: :·. -;~~~~·:-.~i.:' .'.~..::::. "f~. ~F :.·:\:~~··;. -:.':\ .. -: ;'·?:::.: < ·.··;',:.:· " . " . · :··:·~·(· '·~::~·:>·: 
A rgenlino · Daneri. La obtención_ de un_ premio_ por tal, composiCión · Hterai:ia critraña- fa _existericfo ·de 

_·. :--- _ .. ·. . _ ·. · ... · ·,__ , ·- :· . ;:.~-.,>:,:- :~;_ ... ::::_:.~-;;·~/'.{·~",:;:,:/.1/'.:~!:-:,~":1-~+ -.'.:?E/~-; >~~;F·.;:;\":~.\ :~-%;{ é:'. <:·' ~: .. - <. . ~·'._·>~· -~ _.~::~~-:·.>.·:.::'.-·: .. ~~::;~ __ ; _____ ,:::_-. .:. : . ~ 
una estéti_ca _cen~rada en la rcpreséntB:ción:f frente:á)a,qu~ Jorge Luis.Borge~.,e_nnjinto'áutor 
. - . '. __ · · ·. ·. · ._,:. __ .. ::· _ . ·, ·:·..: .. ·;~~ ;:<-:·~:~·~; -.-: ;::; >·::,.~¡:~:~-·_,>;,;:\r;:.::{..;_;:~./.\~-'.~)·¿· :~.'.~~ ":i;·'.·:r"-: .~./·-.: ._., -~ -, ...... ,::-.--: .·- · · _ · -.: ~· -,:-:_,/·~~;«;:·::; ;;~.-: .. ;/' ~~?> ._:>> · 

implícito· y ém'pírico, 'toríúiha disiandii: Síi 'post tira de esceptidsmo con -respect~:al_;-Alephide: Daneri 
·.. -· >.'·,. "~<. · ....... './· .... :.-:: .. :":-->~···::·: -~\'~~-,·'.·.~{·;>~\;¡.,·-><·.-¡;.: .. ~ .. fi~~t<":~<,t-,".>f:r:--~·::::: ,;j·.· '<-:-·::·. ,_. : .' ~-·º.'<;·.:: .. ".:,º2?:·)· .. ~:::>·~'-~:~'..-. · 

-"f;.•.J yo cré~:queéI'rAÜph''d~-JB::~ii:Jle. G~;~y-.ér,~ úrifalso Aleph"-42 parec_iera)einÍtil":~~cor1flicto 

~~;:::":"':i"!:.;~;¿~~l~~t~~Jr~&i~~·'.: .IJ~~ ;6hce 'ª P""'OCª ~::¡{t*~)'.i:j~~'t•'ººe' r 

Las diversas irrupcicincsde in~eterminación no represent<t~· ~.l1 ~-~f~~1~}fli:/a.~s_tructúra del 

texto, sino una manifestación de la _diferencia entre el errip!eo~ ~eferenbi~i,déldenguaje y ~u 
:_} . ... ~·:, .. _-·_: .,'::.-.·- -·>'< :- -

11-lexic:a11cz, 111. 1. 1992. pp. 63-91; después bajo el tilulo «Estructura apclaliv~ de IÓ-s texto's rulfiar;os•. <ln f;/ ard1•m en 
1d /Jruwbio. pp. 33-60. _ -- • · -
·•

0 Vid. Georg LUKACS,. Sig11ifi.caciótl acturzl <le/ reali.s1110 crítico, Traducción: María Teresa 'foral,. fl.•\"isada por Fcderi<.~u 
,\ '"ª""" ~ll:xico. 1 963 11" cd. en al .. m:in: l 9.58J. Era (Biblioteca Ern). p. 67: "Max Liebcrr;umn ·solía dN:ir: '<lil111jar <'S 

s11pri111i1··. y t~stc aíorisrno puede gcncr.alizarsc pc1·íccto.11nc11tc: el 0:1rtc es 1uu1 selección de lo i1nporto:1i11c.• y cseueial. u11a 

supn·siúrt dt• lo no imporl•llllc.! y no <-~cnciaLº L:.1 ui111siú11 ele rrwliclnclº transrnitich1 por el texto rc."'siclt" c.~n 1111:1 sc•rh• de.! 
dt·<'isio1ws tonio:ulas por el .autor in1plíci1u que.! tienen como rcs11h:1do la rcprescnlacil>n o s11g<!rc.?11c.·ia \'t•dmlt:s dt• o.1q1t<"llc.> 
Cfllt", c·on ba:-oc en cierto criterio e.le lo 1wrtint:ratc,. c.!stc hu dc.:cidido pr·ivil<:;;io:1r. 
11 Hc•c.'11c'·nlPt1M~ h1s refle.,io11<$ el<: i\'lario VAHGAS LLOSA en su :1111plio estudio Gabri1•l Gan·i11 1\ltirq111•=: húturiu tf,. 1111 
1/1•i1·it!io. llarcdo11a-C:1racas. 1 CJ7 I. Barral~i\'lonl<! Á\'ila. 

---- --- ----- l 
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presencia dcspragmatizada en la literatura, la cuarlser define como asimetría entre texto y lector. 
11 

Es patente, no obstante, que estas: c~acterísticas se han acentuado en la literatura contemporánea. 

pues aunque ya estabañ~-presehW~''.én la liÍeratúra desde sus inicios. en la actualidad se les percibe 

con mayor facilidad .ef1";~i~t~;d;,;;;tjü~;~s6~e~n las digresiones autorales o las reflexiones sobre la 

trama y los pers?~iil~~Í:~~~j'l~.~I~~~~<!~~~s solían emplear aún durante el siglo XIX.
401 

En muchas 

~:::~:~~~~~1!~{~~I~~~l1iJ~i::;;~:~~f~~~~a~i:~~~~3~~EE!.J~~~; 
, axanc.~.'r~~itrct~ti~¡~~{~"t~Jilf~fe~!Jf;:ºtl~t;üt~:t<~~~;nlr~~::::s:f :~:s~0 •. cJ-~~~,~it~"~• de forma más 

cl1..a)os; preC:e~fJ~,esl~ti6"o~'.~~¡'··~óclÍ~~··chbrizÓ;nte de e~peAencia estéti~a.) y• cHctan las posibilidades 

:~:~;c~~~~r¡;r~~lrf j~;iJ·;?~~:::~J~::::::~:~:·:~::::::º:·::::;:::e:::::.:::~ 
lec~or, a)á,sii\t_esÍs c;I~ repe;toriÓ y' estrategias sin expresarla direcíameute. Esta ausencia es la que lo 

irnkuisiir~ a\~r~~ir i~s~lilnentos sugeridos por el autor implícito. 
~.>-':.· '.'' ·º. ·:-··· :··· .• ·· . ' - . · .• ·, ~ . 

. ,) .. ll.s estra.tegias lext~ales son fas responsábles de ofreceral lect~r la posibilidad de conjugar, 

rep~rtor_io Y perspectivas, puesto que es su· intervención el fact;r det~na,~te . de. la interacción de·, 

personajes y situaciones. La 'estructuráción ' del te:.:'to, J.i' manera es¡)ecífica en que. las. 

ind,;~e¡-111i~aciones y •vacíos de inforl11a~ión . haceri factible la· aso~i~~iÓn .de segm'entos narrativos, 

com;tituye iel ~sq.ueina "organizativo 'que co~di~i6'na •1a ápropiaciÓn de sentldo: se trata de. los rasgos 

co11C:rei?~ ,que:determin~n~l caráctérlite~ári~de u,ná narraciÓn y·de.los h~chos en.ella presentados: 

el índicé de e.-i;traiiamientÓ •que el texto conlleva frente a I; real id u el . correspondiente en que se, 

1 ~ Jo:¡:g·~! Lui~ ilonca:s~ -.El _Aleph-.. en A"'l t1/e¡lh. 4" rci111pr.· ~1.adrid. 1999. Aliunzu. e El Lihro de• B~.l~ÚI~.: Bil~;Jin1ec;1 ch• 
Autor, 1 ). p. t 96. . . . 

'·' Vi<l \~1 olfAang ISJ.:U .. '/7u~ t\r:t oj" Readi11g. pp. 65-c><i. 166. En c~te punto. l!"cr lorrw ccunu r1:ft•f;,:11~ia ·1~is 1~·:'¡1.ri .. s d1~. 
John L. A11sti11 sobre los :1c(ns de lrnhlu. Vit/. J. l... AllSTIN~ //,,,,,tu /Jo. '/"hings 11·ith lViu1l.{. _C:;unhrid~t!· .. l.<J62~·:i'i.11:~.;1n/: 
( 111ivcon;il\' (Tlw \Villia111 J;111ws 1..,..iurc:s). . 
11 En su -libn> /Jt•r i111plizitt• /,t'.'it·r. \~1 ulf;..;•n•~ hmr prc.·~t!t1l;1 1111 conjunto dt~ ·~~ludios S••lirc• la uo\·pf.:1 .:111Mlt'°ti"t11,1•~ q-1u··' lr . .:~1Z;u1 
1111a lrayl~t·lof"Ía duudt? e:-> fH?f<'l!f>lihlc la n1111ari6n clt• las di\"t!rs.:1s ••.-•ralf·.•~i.:t~ st•µuid•t:-- por lo!'> r111_n•li:-:1.:1s (!11 td 1ni1a-.i1iP11h1 

1(1• SllS lt".,lllS. 

¡-SÍNIESIS CONFLICTIVA JoRGE AoH.Mt/\M Zr:Pt::.o/\ e, m.1 l1 ;~u 



- ;-. :-."~~~:/~·:.-
< ·,·; 

> • ,··- ·, -· • •• _,,: 

···.·,·:-··''!;,é:' ';'Q..p{fÍJLO I 
EE~~~~~.~,~ ..... ~:,~~.c...:_c~_:__ 
inserta, y cuya ~~;~ri~~6i~:·c~iisuetudiná"~¡~ configura un for1c1o' ~ol.ir(! eL cual se récc;ria 61·kerÍii cJel 

tratamie~to 'est~'bÍ~~icJd'·~~~-ej'.~~t·~r·~~~;;c;;~. •• .·. , • ·.~ '·•"•'~' ,';" . ,,,: ... ,, . , :e,,,,;.:·•·~;[ /:~ .. ::¡;;;"\1'-~>~; 

contteti~:jr~23~¡~f i1]1~1~~f ¡;:t.~~~~~:.:~~t~~;3r)?l~~~1~M~~1~1~\V;~t~~.~: 
concretiz~;;¡c)~ con .interP,retadón.·Estasería:un;momentopósteri()i-i.def1a,i11ter~c:ció_n;lec:tor-obra én 

qi.te el sJjeto b~s6i'i~t~~i;~,1~·~~~~;~~~~~~~%,~i~:ti~¿-da'<lif~~fé~~.,~~~.~~;.~¿·~~~~~~·~.;~~º';~c:irlüentós 
individuales y 11aC:~~ia ~~tj~ib1e de .~odo intersubjetivo, r:xpre~1.1a· y, ;em el .caso .<L~ l~~Jeé:tores 

-¡)ri vil egiad~s, ha6~~.:~~i'.f¡~f.i~~{i:~"'i~?L~ .. ~~~·µÍt~li~.~· d~t~·~iri i;i~:~f E~:~;5¡~~~e ;ela~~~~··. ~º h 1 a aplicaCión 

consideráda por Juuss. denfro .'de ·su propuesta de herrllenéut~~a literaria c:'~nforOle al' eSqueilla· de 
-~~>·:~~'·· ,:~~::..1.··::;~.1,::.:.::,::~:·::;:(·~v:·;~:-:;·:,:rb~ .. :-1:.~: ~·· <<... · < • • ... • ..-'-·-... -: '":- ... ~ • < 

pregunta· y ~espÚest'a; mi~~a''que ;·consiste en el estableciiúfonto de los·vínculos con la iradición 
· . .- . · ;~.:-,'.·'.··.'./:~;.·.·-·~.~>:-:>..~·~i.~:~-,:;4.;{~?;:--~-,~::,,.::;"~-r.; · -· .,_ · ·· · · -. · . · · . 

5 
· 

literaria y fas cfrcunstané:iás'C:ói-relacionadas que se manifienlan en una obra específica. 4 

, , > .. · · ~·,~;;:.- ·::;'.::·,_;-~~·:·'~.:~ .. ~¿:!~~~"t':-··:.·0.r1;·.~\>~.~~ :\· :. ... · 
·~ 'diferen~iffdél 'illodelo teórico de Ingarden, .• )as propuestas de !ser'· contéíúpian:.la 

interven~~.~~':~,~r i~~'.~,~~w:~:la··~~tualización del texto no como una acción que s~ d~"s~fo:;.e~·las 
iridete'rmináéioh'é:S~?siii.ó _(¡üé' contempla la existencia .de un¡¡ estructura completa depó'sitaria.:ae Jos· 

aspCct<ls'~í;cI~6i~jz:¿~'.·'~;r?;í~' 'c()ncretización de la obra. Ing1wdcn proponía la imbricacióri''de' deis 
. .. ... ;·~:·.::·-· <··:;;s·:)~)r.:-c~~.·~~:< ::~;:·~~\.~ ... (\ · · · · · · · , >. ,>:;~ .. (t> ~:. -·.... ._ 

dimensiones.· en !á :obra Htéraria; la primera era·su carácter. Hrtístico, el texto. crearlo por' el f utor .. La 

segu11ila • ~ra;}u''ef~~k~i~~; e~~éú~~ .. • ~por.t~.~~ yoi:,,i:! 'i~c~or~ !.ser. retoma esa. bipaiiición y' cons~~ei'aº que 

el auto~~ deposita eh'.~1 texto' perspecth•as e~qll~!11}{tb.~.d.as que fll. lector concretizará •eón' Ía':l~C:tura, 
que tendrá ~~rrfü ;t!.suii~d~\ l~'~brd Hterari~'.;E'¡{ vistá.d.e ello, estructura apelativa es la 'desig~~bión 

. -> _. _. ·. ', :. ~-··-;,,~::.;,~ .. \:_;,: ... ~i·,-.'..:_-.'~·;~,:<·~;.·:.:::~,-;~f::~-f,.,,,·~·.1.: .. ;-~·r;~>(:·-_· ,_.: . __ · ,.. . _ .,·,,.:··.:., ... ,_ .... ~_,_ 
otorgada en esta tesis a los elementos esquemáticos que el autor.construye en· el texto. El concepto 

--- . . .- ... __ · .. .;·~· .. :::,.;;---:·it:-.~-":!~-i~~:·~:.\<::~;~:.-.~-:~···.;).-~·.:~~~/: __ <·:_~ .. · ... , . ' ·-._":- .-<~::·· __ --,;-····-.-:·.,-·~ .. ' 
particular de lectol'. implíci~oque~Iser acuñá'no puede sobreponerse a ésta, puestct"cjúe"'1d~;;.un 

l~ctor puede concretizar total~~~t+l~~¿';'~'.:~f!\~'.ct~{i:~plícito, dada su 'calidad abstracta:LrfC1~rtá11¿er -

tal vez el corte sincrónico que tras . íln est...;dio: diácrónico .-la historia de los efectos ;b recep'cióri:'..:: 
arrojaría en la perspectiva d~l aníiÍic~i'J;~:J~~~~~:d·;;~' ~a sum~n.a. de concretizaciones d~ ú:i1~:·~5~·~~~i~r~ 
apelativa englobadas en el l~orizonte d~ fo.'.~xpe~iencia estética del momento en que"Ia frayectéfri<I ele 

la recepción concluye.'16 El perfil de!' lect~r implícito ';rmria. así. resultado ele :.Ya ~.:pl;·c~é:ión . 
.,.¡_:x._ ;_:·~~··3.~.,. ,,·~~:~.1. , 

hermenéutica o rneeliación entre horizontes. Seºtrataría dro una instancia pn1

;i;le.la :~·· 1ai~s1;·ucÍÚrri · 

i:. En los nun1crosus estudios <JUC Juuss lw dcs~u-rollóido sohn· cHfr• :l!'·J><?l!I<> <:oncrt!IO t!S p:11t•1i1c• qt11• l.a l~·~~lu·~~.,· t• 

Íllh!rprelaciún tic una ohr:1 por parll~ de 1111 1111t~\'O nutor ori~ina 1i: . .iin•s y r;1sgns que sou fr111C, cit.~· !'OU -:·propia; 

ow111:dizo1ció11 dt:I ,anl1'<'c<fr•11I<! por t'?I rnismo clc:~iclo c·on1u punlo d" panid:1 pana su 1n11p11.-~1:1 i11divid11:1I. 

"' ( >hvi.amcrllc. t.al f1011l1!ra c•s si<!Ul(>r't! 1nc1odnU1git·a \.nunca n~al: 
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apelativa del.' te~to, p~~o. mientras ésta permanece inalterable,. el. Ie.ctor implícito evoluciona 

conform'e las'co'ñ~rci'tb:~cii6nes de la obra descubren ~uey'.15 Pº.~~f?ilidad(!s ~n-;el texto. Esto se 

justi~c!l ¡)'ó!:CJ~~-~[~~f~;;·tt~~~6i~nes difieren ya e_mr~ C()n~e,mfJ,~rá,-~.~os'(~'ir1~r6hi.carñente) y, a través 

.~e::c~g·8;~tr~{~!~:,~J27~e;:;::· :~:: ::º:. :.:z;;;'.I\~~~~¡;:i~:~:~i:;"~··~;:.:;::;: 
fa· difere.nciá !'enfre'; Iá'• intención de sentido depositada: en·. la, estructúrat;'apefativaxdeV texto y . el 

--.~~_te~;C+ ~~:~~;ftt~~;~~nl~it~a~O p~r el lectO~~. . . ·. ·.~~.:·~:x;¿y:·;;c.jr~~:~c;f~~:r~;~~:~:?~~Y:;,,:·f·•\~'-·· ·: ·. 
<;_ .. Al ~postúlar\1Üé la actividad del lector se· genera• des.d.e,da',estrU'ciUra;'del • texto'.peró también 

por 'la estill¿t;Jf~ d;; sJ;'~c~·~ d~ lectura -q~e ~~1~'.,·6~~¿;~~~~-~.~~~~:;6~l~~i~J~;·g~~5~,~structtira 
~ •~< ; ;.~.-~-:<·"·\~· .·: ___ · ';')~":.-' (~. .• ·. •.:- • : -. :.:_ '·.:."'.~:;~• --~;;1~;": 1•:";~ ~:,;~':~~~:·:.:·~.:~:~.>~.~)-~;:) >!.'.~,:~>•:• ;:"·/·\··>'::.:'~,;~:;~ ;::,<\~ ;:.::; •;- :\>• • ~ .. •e .:. ••• 

apelativa-,.· lser: porie.én ·evidencia que entre lector ;y_textó existe._Ljna('diSt:;incia~qu~ .Ia ::actúalización 
."\:· ... :·- . -.. :t:-..... _:;'.:.,~-.-... \; .. ~>· _':·. ---'.- .. -......... ·. - . . .. · _ -,,~ _'< .·. "' ..... -. t:'(. ~-:.::~</-r~.~·~>:;::,::'. '.:-:1 •. :::.,_:··->-,'.·~·:·'.~--~._:·:~_-,:.:.: · (,._.\ -_-:::.--'. _·_: ~~·,: .. ::~ .. _, ):~' · . _-

del lector IW 'salvará 'del.' todo. Esta situación 'de. asim.eti-ía ·. enti:( texto:·v.,lector.rml1estra .·que. los 

~::::~:a~}",~~;::::::";:~:t:~~,~~~~A~f j~~f@t~~\~~ij::r;:: 
lo 

convierte en 

·En e(. cas6: 'c1i'~bdi~os ·' '. '•< 
'"" , .... o ' )', .•. 

determir1é~u···p~¿~t·~-~~,·~~,~~~~{~~: 

:~n~::ü:::;~:~~~tª:~::wg.;f :;~·~~~~~~~~+~:~i~~~:~If~~zl~f tf 2$~TI~;~t: .. ::~: 
dichas condiciónes cieI'tc;x¡o se ;~¡;;,cion;;,n a través .. d.!!, la/diacronía con Códigt;!i·~ waxis distintas, 

-: ~ -

propias de cortes sincrónicos. momentos ~isÍóricos muy es~édficos .• ,;;s; ·,_; .;M ,,¡( ; '' 

'º' pei<~n·;::·;~::i::.::' ~=~~'e:~: i:~~z~füé~;;:;r~~J; .. ~:~j,r1~ ':~"~::::::;:~~:~:,~:: 
combinüción coíi el resto, permitirá al Jecitor .I.a re.Ji~ación de ~Ínt~i>i~.¡Ja4h·as_ ~·6nró:rn:1e avance en el 

texloc La posición del leclor al interior de éste .es denominada ¡~í.ui·t.{>_ dcr ~istn Í11óvil, pues se 

dl'spla:-:a l'll el se111iclo lineal -sintagmiitico-:- de la leclura Y: descncúcÍcina~· ~¡j' contacto con las ÍntSl't'. 

1 a dial (,el ie:i de rl!lencié>n )' pro1c11:;ión que: pcrmil ir(1 'hi' ~01'1.flg1i'~:11'..-¡fi;1 . de· 1111 hori;(onte donde la 
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información progre~ivamenle ;{cumJlada actú~ como el fondo ~ue)e per.mita JJNcihir el tema de 

:::· .:::::,:·;.:;,~d~~*rrr~~~fii~~}~~i~~~iJE~~:;ir;~biX~:~:;;:;:''¿:~::;~:n::~: 
momentos• anteriore's'de; lii'Jecti.íra'(i-etericióíl)"::' Dichos vínculos n.o~ ser_án. siempre conciliatorios,. pues 

'.·~.:~: ::·. __ :,::>·;_~;_'<.::~;. ·:~:·::~- ;~:.;~~;.:· -_;··.: ·::>. ··:_:·~ < > .,_:::_·;~:: :,- ·,-';;;'-~)\;~ .. ;: ;.;,:: .. :J .. ··'.<~.;-,-~2~:::·.:-~-.::-~Ji:'tC:/ t~\; .:)~~~{--;}ti_:-:;\::·-·· -'- ; ·. ·. ---.. '.~ . . ; · ·-·''.- · : -· : -
las perspectivas•.·p.e'']~-~~persol1ajes y (!l nan;ádor;·~uéden ·regars~;entre ~-~-·o. despertar e~¡)~ctativas 

:;:: .q:1~~~~1:li·J~~~B~~~~~r~~~it~f }~j1~~!~f ;~~: ":,:::··::~":.:::~··:: 
rndeterminaCiorieii"'seráfr'.~a(fuellas:-q·ue':inoinerilos. de: lecturaiposteriores desvanezcan; en cambio; lós 

~ .. ·:<<.::~~:·:.¿·:. ·~:/~~·.:)~::·:~;,)_;.s:_·~~·_'j~:;º~:·.~>·;_~·/·.·'.·-it~:,:~~_:~~;:~· :;:.~.·::.~. ·°;:/º~:_:. -~~-/.~~~:·:./·:-: ··/'?f~::~V?.~:.~.fO ~ d~~;;~·:: ·.:;:>· · ,. · . · 
blancos :·o :vacíos;: de "inforrriiíéi.ón .serán' los.·. puntos" específicos: que el texto no satisfaga cc>n una 

enun~iri~ió~ eigÚ~ita-y-~J~·cÍerif~~i\df;;ó,• Ír~~~~~Í~~~{k-'Í-Ü!/'"' 'Z.c,·.· 
·• L~, disfi:¡b~ción d~ perspe6tivas ~~;. ~¡( ~~;.;i~· 'µU:~d~ s¿guir. cuatro posibles patrones- Esta 

--<· 'J:,;', ... 

distribución"esda manera en que !Os elernentos'fei icHe~i6"ri6" se dispersan entre las perspectivas 

que susternan Jos distintos momentos de la dié~~~~i~ F+;s~~i?'f tiv~.s~11= .- -·. . . 

. a) ' contrafáctic:t: las limifacié>nes ·,y los . alcances ' d_e ; cada ·perspectiva están .. cJarameute 

expresados yJa. furíción comunicativa dei text~ es~ ~i ~isn1~;-'<l~ci'w.~d~ directamente; su finalidad' 
:·L~,' .. \:.-~-<-·: ·.:~ !:-~·. 

es reafirmar un si~tema soéial, ccírncdaliteraúirii de~~~¡Ó;:;al; 

'b) ,de'oposi7ió,n: Jasnormas y'opiniones está'.~.pl.1e~'t~ en i::d~húito
1

;~t~ ~l 'lector, ~uep~rcibe 
así susmu\uas contradicci6nés; .' 

. >,:. :;. - ~ ,;~··~-.~·--:"?~;-.~_E.~-~·.~ :::7.\·.,- ;~ ":·:~. ,.--~ .~ 
>~' . 

1 ~~;~-- -~;;:.~·} :-.~;~~~~i·.~~-~~/-.·.~+~~-:-·:f ~~·);-~);:;'..-.~·"":·. ,~.j-~:' ·,:! '1 '· 

c) ·•graduada:'· no ··hay; orientación á.lgU:na·· cric fo\ riru-rai::ióñ;;{q1Je: se. conditce aun con 

con.omdi,éi0'!~,;'.~6 't~" "ciª ]°''.peéüv; ~k~o.mirifro~;{ L~ é~;.~~ii~l~4J!~;\1.R~;"!J~C~,¡Pº''~'ó" 
indi\'.Íd.u.al(~~f1_~~,t6.~;: / -··· __ . _ .. , ". · .--•.. · ,. : .;::-~. . . ,, ;,~;;.;_¡-~~ ~~);;,Z~}:r~~1:('.!~1·;.';'.~' .. :¡ ; ,.:} 

d) sériada:;no ;Jiayjerarquizadón; '•í>ues. el éambio de- per~p:e~tiva•:és:coÍltii1U,o:J_o .que origina 

la fragm~nt~~i~~ 'Jd ·l·a'. d·{ég~~is; ~1:i~cfa~ ''d,~b~Ji~c'~~~¡;:·W:~~;~-~~~gm~;~~~~,~~i!~~'~;i c.~~~~---~egmcnto 
·,°.:··~ -·_·:·.,"_ :~·~ .. ;.·:.; .. ·~···. ---·· . ,_·.--~:~> _,:;::.~'.:.'<~:,,-_}_:~·~To-;·.,'._,~~ :~_(J~~~,;·'•}_:_{;:~:{L-_::j;<;~\.'·_;-:}~~:_:.1:,_}~·:·· .. , 7 

del texto .. ,_t~~:::: __ ~;:;.;_.~¡.:-~~!j<, ·,~::,'. "_~: . c." ;~_;· :., ... '. ~{-·' « ··_; .. ,:<•.: :':· .' ,''.'":', 

. . . . . .~;:'_.: ·: ·,· ·_, . ..; . .,·.:~.',:.-..~.·.: •. • .• _·_:~_-~.~-~-· .. : ... '.·····: .• ,'.:,--·. :'-º····:·~.•-·,·.· . .: :t~:~r -~ . . ·:-:.·~. ,',> :·~-.·, ·,.,:;,:::;~".;'\:\·;,~:.~·-;;.-, .. ·-·-:::_;:•,. ' - ,- ~ .·-;~-~ 

Scm ·precisamente los blaricos o'· vacíos dé' información entre isegmentos iírirrativos los que 

permitirán aJ ledtor la forr~acÍón déGestcilÍ~~;é l~~ e~ti1;~,;~;ri~'~1Í~t"~f izri~~~;;:-},~~J;~g? de la lectura. y 

necesnriamentc parciales;· qué 'comlucir'án a 'Jii: c6nc;;r~tl~aC:ióri del l~dt~;:; -. E~t~~~ i11dctcrn1irrncioncs 
e;,, ~,;-:~, ', ~ , .: i E . 

son los puntos en los que las perspectivas .conflÍiirim y permitií-án C:sta:blcccr r,1cxos entre ellas. 
-.\.~. 'k"<'-' 

,; l'id. \X'uflAauM ISl·:U. 'l"/u• .. t,·t o( U"'uli11g. f>J>· l 00-1 02. Esta 1axon~>1;11ia <?s-: f,.·~~ ;~{~··~-~:· ;:,s·','•s111.~Jio~ y: n•l11·.,iuw·:-- , I""' s11l 11·1· 

la ttu\'t·la a11~lbfu114:1, dt·sd<' Joli:1 B1111yan lws1:1 San1111•I B~~c~k~Ht. prc?s<?lll:t l.st!r ,<_•11 ./J,!r·inipli.:ilt· l.1·.u•r. 
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LA ESTETICA DE LA RECEPLIÓN --------m3 
facilitando la manifestación del repertorio del texto, la forma cu que éste reacciona a la 1-calidad 

cotidiana. 

La asimetría entre foxtó )'.'lect~r origina cji.re_ el p_otenciaJ ,de sentido _no se haga evidente 

como totalidad. La lecturn és el proceso que de~encacl~nará ·'u~a ;p;~pia~ión desentido particular, 
1;. ·.:.>.;· · ... ::_ .. ; .·, _-~ ·,_: ~\· ··~·-:: ... :~---<-.'":·~·;· .·-~;·;<·:-.:->._"o-:):·;.. :~;~·-·J;f~: .-¡-~p·.'~<-_?5_-,;~::~..::_:Jr:-'-' 

regulada desde el .1exto~-v··que'sé''evideÍlcia~comÓ-hUs~r1cia~-coll1o •negatividad. El_téxto no incluye 

:,~::,.:;:~'::c'.::~~;:;;~~lJJtfut~~~~#E~~~~jª~}ct:r~v~a:!c·~1;~0 n;:dr j.u~r¡a;ntt;erfl¡a~ul.~e1c}t:u"r~'ª,!~f:-a:c:il,1·ªt.saqert;ª_°ª11-aª 
pero su .estructura apclativá 8oi'ítiCh~'-p'árá'iNkiios' c~1-y~ 

-~- - !~;.·'-; ,_., --

configuración · paulati~ri de;·ese 'sénlido. que' te~cl~á. como base. invari~bl·~~e~te' •. ·la· capacidad del 
-_ - - . ,.:- - - ' ·"""' ', - ' --" - ~ . ' 

lector para llegar a .útl síntesis. Se frata ele 'una acción muy semejante a las operaciones algebraicas: 

en ellas '1'1-0'· sólo :intervienen valore~ numéricos. pues existen literales asociadas a estos, que ,dictan 

las posibilidad~s: ~ombinatorias entre los guarismos. El resultado final consigna sólo lare.ducciónde 
: . - . . . . . ~. ·: } . . . . . . . . 

esos"fasto~'es é~ u~a'expresión que consta de varios miembros. Las reglas que ·hacen. factible su 

\'Ínculación se/hxpresar:i con signos aritméticos ( +, -, ±, etcétera) O, por ejemplo, en el orden en 

que: un·~~1iemb-ro de la ecuación debe ser multiplicado por cada uno de los componentes,de una 
;, . .. -

E11 ;es~~en: el texto proporciona una serie de elementos y también las .fºlldiciones que 

ha'cerÍ posible su configuración como portador dei sentido en él depositado ,por-el'.aútor.· implícito. 

pero éstas no constituyen un "instructivo" periférico, puesto que se. encu~~tra~' ~ns~rtás en él. io 

qüe demuestra una vez más la inexistencia de la distinción entre '.rorr~1~>y--'.c6ntenido que pri,·ó 

dürante cierta etapa de la disciplina literaria. La estructura apelativa•esia matriz que regula po;· 

-medio de sus distintas partes la concrctización del lector, quieñ ·al, fina!izar su aprehensión del texto· 

y con base en las características de la Gestalt por él configurada,· procede a· integrarla a :<ti' 

experiencia cotidiana social y vital, lo cual da origen a una interpretaciÓn del texto:16 No hay en. ~lla 

la "objetividad" que el estructuralismo postulaba: la existencia del· sentido unívoco., frrep'éíib.h< 

accesible de una vez y para siempre al inn•stigador. La confrontación de dos experiencias d<· 

l<•Cllll"a distintas evidencia c¡ue' hay un factor' CO!llÚn, mismo <(lle lw cJeseneadenado' senda:< 
- ' 

apropinciones. al que cada una ele ellns rec-urr<' para· sustentür. 1~1 particulal'idad del resultado final 
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que ¡lrivilegia. Estas discusiones cuentan con úp.grado.v'.-lriable de \"erificabilidad que da al· proceso 

de lectura, la activfdad de apre.h~()Si~ri d6I texto, un:éal"ácter lntcrsubjeti\•o y refcrenciablc;''.L 

En el repertorio del texto'sc'e~cúentrari:l()s; ~~ferentes que permiten al lector e¡;tableccr y. 

::;~:;::.~j;t~~~~~;~f i~~i~~lf c~e;4~t~;::;:::=~:.::.~:,:::::::~~::::Ee~::: 
dentro de estas últimas,• la!i'-actitudes· y prácticas asociadas a la a~tfridadiartística7>.que el texto.· 

~onvoca pói· rriedio~ J~:¡;;~~~i'.~:~~t4'~~~ÍÍ~ii~;'tt~·y~;;/~i;:~Enel !!s.tudio de la:~st;~ctÚr;;ap~lativa,':de 
la forma en que e~tr~tci~~:: J~;i~·~,;~~~~,·~;te~~~[¿~¡~ i~ter~ct¿a~ Y> r~Lsi;i~\(), ;()s¡bili~<l.n :éiertas 

. ~. ~ "'.,l. ·~~ - «'.i]-~"' .;-~~'?.,,, - . . . 

'apropiaciones . de . sen~id<>: a ra.~~r :·ci~ otras~ . se. encuentra 'Ja .oportü~id<l.d /de ''exa;ninar In 
... , <rl·J .. , , j-,~~ :~}./•:: -'~~:'.'-: ,·. " .. ·<~_.. . ·: .. ¡:·~-.--~- ._ .'.. ···\"; _ ., . . · 

incorporación de la.obra a los parad_igmas•contemporán.i!os, así com<>_ ª· ~osteril:>re~ modificaciones, 
- -. ' •. ' •. •): -.• .-•• ¡."; ' =~- '- >, - • • • ~-, ,._ ,·, • ·: 

hecho que da pie á.{ empleo d~ lij~ ~Jes sillcró.~ic.o y .?i~~rófl~c.'?. eri el,campCI de la. teoría de la 

literatura, coriio ya prop'6'~ía Jauss desdC!,;1:1 l~cción' i,na,ug'~raj de)o,~:~ursos,en la Universidad de 

Constanza. 

·,;.-.' 
"·\·_:·. r.•·· 

§.•EXPERIENCIA ESTÉTICA y HERMENÉUTICA LXTERJ:\Rr,.A: 'E:F,ECf() V:, RECEPCIÓN 
En una reformu_Jación posterior de sus. teorías, Jauss abaridólló la •idea 'de "fusión de horizontes" 

exp_uesta,en ~u conferencia de. 1967, yaquepropiciii'b~/~l cqüi$~,"6~ decoi1~i~~l"~r que. el horizonte 
. . . ·, .· 1., :. ·,::.:--:: ,:;~'. ;·.:· ;::--._.._; • : -~.:~:°:;··.·. ;i~:- :~:: --~-:::·: _ _.;-".--:~' ;· .. ·¡.·'.-~"':~~',-:. '~!.f}·}"::L;~:~-: :· : 1 

• . -

del investigador puede conciliarse totalmente coll.'el horizonte. de la obra¡ aqUél c¡ue le dio cabida 
. ' :. . -; .. '·",_ .. ; ~ ~ .\ ::_;, -"; _:: '· '. (~·: '. ,~~'~ ~ . ~.- . ·:·~~:-

en el momento de su aparición. La distancia C!~t'ética eritre . ambos sólo 'abre espacio a una 
-.. '.·_·._. --_..: . . ;:_. .·. ·~:,.,.:~':;~.:::·::~~,.~~-::.~:·<~_-'..~:·)·::~-"TI.;-, ... .. ·'-'"' 

mediación, en la que el investigador podrá éstudiar sü Pl'.Opia postt1ra)éon respecto a la obra 

teniendo ~orno punto de refcrenci~ la tr~;ectoriade la rei~péÍÓ~;~~fr~~;!::s~ .. ;(<' ;,;;, ,., ,_, . 
. ~\. ,~·:: :··hd±·'~: 

Pa;ticularmente. en el caso de la investigación q~e. '(;"g'¡~ tesis propone, el estudio · del 

discurso c.rítico-pertii1ente brindará la ventaja de atisbarl.ap;aula;i~~:}~~ri;~bi~~,d~'tt~a ini:~gen que 

representa el punto ele partida; ~n dichos nodos, el 'st;jet~ ~~c~;1~rará',,;;~~~i~~· d(.!, ~,x;',·rc~~-r. su 
.. ¡.,,., -~-~(;..~~.' ''_:··:;:, 

horizonte al negar. matizar o suscribir ciertas interpretaciones, coÍ1form~ a la apro¡liación de! sentido 
. -~ t ··~. \, : .. _.,;_·; 

111 IO:n,, c~stc! punto partit·ular. y c~n \•isla de lns oh.iecicuu~s cxpresndas pnr Holuh (1·id .. H1p~ci: f~··· J ~J. ,.:: ·:tü) 1wrt>ct~ 
1u•rtine11tc? co11s1!n·:11· t•I 1c·~nni110 c•su·uc1un1 apela1iva paru desig11:1r la h>lalidacl cJ, .. ;11riluu·i,lnt·s qtu~ ISúr c:un'<·~·~;,¡~·._ :.i 1~··,·tor 
i111plici10 t!ll lh~r Akt ,¡,._,. '-''-"'""-'· 
1
'' Esla i111,.r.suh,ielÍ\·ida1I C'S la <JIH~ hace clel fc?116111P110 ele la rcccpcibn 1111.a prohl(~fll;ÍlÍL·;t .f,. 11111y va~huJas :u·1 ... 1•1!'<i. 1·011111 

c•I 1·~.audiu .. <.llf"t." 1:1 l1i~1oda dc•J t•fm~to de~ l'"'lro /'1irr11110 m¡uí inici:uln c•.spt!r;1 li.act~r "'·idc.·•H·· 

·,u Fid. 11 ans Uul 11 •11 J \ l SS ... J l odzon S1ruc111 n! :tfl< 1 1 >ialo~iri1y ... 1·n (h1t•stio11 1111</ .-t 11.~11 ,.,., i •¡ 1. · :!07 -:!<~B: 
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LA ESTÉTICA DE LA RECEPCIÓN 

que su circunstancia favorécc. I·fr ahí una posibilidad para la historización de la <l.isciplina literaria. 

El .sujeto. al reconocerse ii tra\'és d~ dÍvc~~o~- m~rri·~~t~~· dl'!I ~studio. tiene _a su alcance la 
-,_,,:_:,• ,•, '.•';°' -) _; • ..,_" • '· ~L•o' ._'• 

oportunidad de·a~btar la subj~tividad que hari~ d~sJpropi.a .i~agen d~ la_obra·el ,instante decisivo 

de ~~ tray;¿t~ri:, e~~ el ~ue la esencia de I~ rnisma es ·a¡equibl~·;:tj~h}, ~~l":'_¡_~n~,~~,.~-~- convierte en 
- - ·-· >.. . '. -. , _ .. _:_: .·._;_,~ ;.-.:~':>:'":r; .. :::~~~~;'.~:·::<~r-~~{-.:~~~-?-·= .. .-=~~·-~.:-_::.:,./~~;_:~---~:~~-~-:~::)~-~~Tf/~,·-~~~y~~-c.~::~::,:>-_ >:.: .. -

patrón inconsciente'. :...:a:Jnque · operativo- -de su . perspécdva> Esoscpuni6s, de; d{isencúentro entre 
· ;_~ .ce·-.··:~- ' - --~----·->- .. · •; . • .:_. .. ~ .. .-./,.·r·~:~~;'.:-·,_~.'-~~.<·,_.'·~~f''.':·~+1·~~,l!-~~~·-·,;.~.-~·'.,<}~-:~_;_;)~·-::'.-f;_~'.;o:·~~\~:'::·.-.::.:~.~-~-.?:~t~'~:~.·~:.-~<<f~'·.<···''.?' ''. ,'. 

tradición· crítiCa•y circunstancia escrütadoia'soñ·el írldice.que le" facilitará Ja dinámica de a.Sumir su 

·~o~iz~11te~~-~.~-ª~~r~ q~·~- e.vite}~~v~rir.lg~~;:s~~~i~:·~~?f ,;~Ff r~~;i,i:~,·~:~,~r-~~,~i,~~i~f -i~i~~·c·'·:·,··. 
SF: biei1 J auss privilegiá .·el :análisis'"intratcxttial .y su relación-; con' lo,s _ h,orizorit(!S .. respectivos 

. ~ :: .. - -· -. ·"·; -· · .... : . .. · :.·_ . ·-:~~;> ·i:~·~~ :_~ --~---;~:':~ ¡"·;,·;.-7.·'-'. ;:.f'-~~~~.::~f{~/Ji{\, .. ~~;:)~·-~Yi-":-.<::t-- -~·~-¡~~~:(f .. ~;-<~:;~i~~~:~: ':-~.~·~;\::t-P~1:::~}::~·--'.:.ó"":·~·;; _-~;~~~::·,·: ::;:.::j·~.>~ .,~: ~-~'·: ... 
para. situar a~.1a ·obra:• h1stoncamente en. ia tradici.on que le, c_o~r~_spo~~-e. me.?•f!lY,!:y~.:sl1_11~m1ca de 

preg~htá y' respuesta, el"' estudio:del··~iscurs~ ·g~fti~6 ;a;~i.~~~-d~-~)-~>~~t~--~ ·~¡J_i)~;·,~!!tJio d~ la 

·revisión· del -horizonte· d~~exp~ri~1l~f~''~st~tlc~-q~e-·~~~~i~ <l: u,~,~.,<J~fo,,.~,%t~~T,~rt~~:~:;i;.~.1 ~111,<>d~, en. que 

su modificación dinámiC~ tuvo lugár, patente en el ~~lado de ~se h¡;rizÓnte,'ql.lci• niarca;el límite de 

su estudio y que puede ser el del investigador o ~l.~ q9 Tr~?:!;:~\J¡:j~~~-~;j~fX~ '~~}e1~,~~~tos, la 

incorporación de nuevos factorés y variables no presentes 'prev'iarriénte erÍ I; fr~yectoi-ia c;ítica de la 
' '.· -l'"(· ,;,_.'.:;,;'~·:-(:'-~.::i!-~· ')-.:·,~;-,,_···i,.:!> ;,,.< .... ~.' r.·.-_ '"'·:. ·.- --- - ,. · 

.,... "·,1.:,.'·-~--· ::,;~"/, .• ·:· ~-,_-_·!:.~· . >,./ ·,:; 
. ':·>/.-:~-~:-.\'f.-' obra. 51 

' . ~· 

El reposieionarniento. que Jauss propone de I~ identificaciórÍ .:/entre lector y obra como 
·-- • •• - _+ __ ~- :~: .. :~~-w'.:; :~:~;~ :.:,~s~: ... ·:< .. :_~:.-;_<-f:1-.~~~< <· _: .. ::"' . 

elemento de .su."irúeracción perinite reivindicar" Í~ experiencia ,éstélica 'éi;i. el' cámpo de lo. lit~rario, 
•.• : __ • '.-•.. -·· ó • °'· .· .. ___ , .::-·· ~>«·-- .. -,,;-~~\'}-:~;:t?.-:~,~\~~:: .. ·.~5,~_.;;_:·,;~.-~~--:o:.~~t~s~.--,~.-.·),,:.:::·:~·:,- }:·:_:: -~:.5:·>·:·: ·-·--.-~ 

misma que para Theodor w: Adocn_o se sustentaba én una estétic«í: de.la'. negaiividad _en. qué. el. texto 
. . . . :, ··: .fJ'. ~ ";~·-:\· : _:':·;. ~ ... -,~ .· ·:, ·;-.. . ·: . . . '. ·, -~ ·_ ·' :· >-_'\~:··<~~~:·,;, /<~'.'. :<![:;::<: ~·:;,;_~/.,, ·;~i'.'i <.~::·~~ ~:~f._;~f· ".!~~~\-·:·.}?:-.:'~:··· ;:'·~:;:.: ~. ? .. ) <_.. ;. . ' 

tenía sól()"la:p~s,inilid~d_·_'de ·mostrar aliiidiVid,l1o Ia visi~ri crítica: de.su.en.torno.,Desde. esta,p?stura,.···· · 

::1~~~~~~=~= 
., la lú~;~~-~r~ d<.!sempefla cómo ·form~do;.i'c!{~~¿i~áici,~r~ri'e:ióh cl~'~risúa:daen:el ·rep¡irt~i-io'CÍel.tc.xto, 

}~r'co~JJ ~'io. de' d;tos. referenciabl~·~.1~i.#\~f t~¡;i~~~~;~.i~~~t~:u8'.'.1vf i~f~~~·de.; e~,\ er!~.~i~a:i~ijgc~y: 
'de expectativas correspon'dientcs:·: Ese''re¡:íértorio;':cai'aliiadó_. durante'c_la·;foétura·- pór 

'.'"·· .. " ·l1~?<·.... - ' .:: .. _.; ... :· ... ": ,-::;·-:_-- :._;-~;;.:. ~',:./, './:-·.:'..:· ... ~<·:'.· ·->.-<: .. ·~:::t\- ·_:.'·y:;»:.:~~::·:, .. _::.~._:._.:::.-.:<.~~:;;:~ .~~:',.:,-:~·(2 .. f(_:'~·'.··_:'..:~ •. " 
., ·estrategias y perspectivas, habilita al;:iridividuo, prirá·: cori'creti_zar•:Ja'ércaceión'qüe~él icxtorepi·escnta 

~,-_: · ·.·:., i ::: · .· --:~_ ~~: .. · · · _. ·. : : -~:' .:', ·;~;:~-·: ... ~ \-:~~-~: : ·-:~<::: .. ::~:( -~-~tzt;~: .. :··;;.:~·::,::---~f:.;f·:-:·,~._.~;~:t;-·\~'.;·<o":{{·~- '.'·:-l:'~':·::::?t:_~:-'::·.";\:. . ~:.Y~J:~.::-.<)·:. ~.-.~·'.L.-.. ,:_~;_ . · · 
hacia la realidad respectiva. No _se 'trai~''del ~\'reílejo~~!huscado'•por cf:réalisi1~0·:•5c,(:¡'a,Ji5ia> pues la 

.sel~cciÓn y énfasis que· c~~sliiu):~·,~·\;~J, !~·;~~-:1á~ri~i~S~ah~'~1B~'.,~~;~};h6i~í1'&~~"'.';:c'ajfü·!1c1 que el lector 

torna corno· punt~ ele r~fcrencia pa.;a su p~~l.~timl'a¡~1·~ffcn~i~~{;jcidt1;;~~-~~'\¿~~,, ~~tific:io recurre al 

mcéanismo típico' del proc~so cÍc'conocimiC:nto;que rcrnii~ I~ 1rnc\'.6:· c"1 't~,1~1•1 .• ; lo \"a asimilado por 
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el sujeto, su horizonte. EL texto capitaliza para sí esos, eleme,ntos. tomados selectivamente ele la 

realidad -estética y ~~6iaI..: qJe le precede y consigue'.~r,e~e·~~a~·la n~y~da~. que. él· mismo contiene 
. ·- - • . ¡ \- ~ ' ' •. -. . ,. ' - • - - . • . 

y presupone. de for,ma que el lector conoce 

que ya postulaÚi \fi~íoP Sklovsky. 

A.laconfluencia··de estas dos concep6,iones,'Jail55Jia dedicad() r,(!fl~xiones.cuyo.result~do es 

el e;cl~eii~i~nt6 de Ja evolución de J~ e"pt;~·i~11'',~;z~~l@;~.~~f~,~fo.al,:5~ /\st es;~o~o,~e ~~esen~a ·Ja 

;;:,7:iz:t;~t~E::f j~~CE:~:~~~"~~1~t~~~~~&;~f l~~Jf ~f.rf :E~~:~'.'. 
... ~das nociÓ~e·s-'d~l ·arte·co~promcitido del rCa!isn10 sO~iaJi~,~~-3_;·_:/.-.::{,~~ -~~~.J{i:~:~~;~~:::·_.-~-· --<~/> :::.~~;; · -

' '.;~· .. ,_ ... : i:· ><:- ... _;:/~'. --.-,"·--· -} '. < .::- -- ':·~_\::,f-'~\_.:;-¡~: t~'.\~f;: .. :·.~ ~~2:~-:,- '_ '.-:: __ -~'-" ·'.'!._: __ , ..... <"-' _'··_<.' ,.-;: -.- ·; : __ ' : -" 
l.Tn 'segundo. es~adio en Ja evolución de Ja ·.actitu~j\;E¡stét~ca,,cs~á dfJ.d.o p()r la pretensión el.el 

romanticis~:º. efe :d~riJertk ~~ta relación armónica'e~'i;eJ;~·d¡~;~·~;rj¡c'.~~t.~rllle~~ en u~~· ~é~c~ió'n···a·:Jos·· 

· :r::~::1e:1~:~r1~: :::z,':r;.¡:j}~r&iif~[~~~t~W~?~P,~:für~~¡~s::·· 
cofrespondencia'eni:re ei.t::st~dº émoci~n~· deT;e;s~naj~ y 1~ riatu~·'rue~a. élu; rna1l.ifesta~·ª '~n reflejo· 

' .. ' ·.-, ;_'. ,: .- . ,- ' - ' - ,,, •;' .. ,. , , - ' , - . • •, *·' ' ;" . ',~J'' . · 1~.... -~.::.'j' - ' ' ' -

d~ aquél en el ambiente. ,, (.; - .',}'.'. '"i ;.,,~i'f!~;,;~;.t?-i;!~;.>'.U'X 
El fracasq dé· esta a5ilTlilaciÓn :c~~·<l~j~ á ~~ :<li~t~né:-iá'hii~llt~, .~ntré ~t~ }', ~'rdfri: niitu'rii1.':-e:n •él · 

que eJ artista se convirtió en el céiítro c~ll·fi~~1r~dz·~~::~~'~ ~~~va .i:eitlidad: los p·ar~so.s'.artifiÍ::iales 
de BaU:delaire y la postura contestataria delas v~r1guardias históricas. ant~ .. é!i0~paraió• social 

representan los momentos culminantes de J~ ~~tética ,'de la modernidad, que _orbitaba en torno al 

.concepto del homofaber.53 

51 Cfr. supra, pp. iv-viii. 
.;.2 Este· punto es de sun1a rclcvanciu -en el estudio de Ja rcccpc1on <le l'edTo l'árarno, pues una inscrc1on n~al en la 
historia de la literatura rncxicana otorga a esta obra un papol fundarncntal en la evolución artjstica rncxicana del $i:;lo 
XX. Qr. it!fra, l'P· 77-90 . 
• -;J l"n cl(_•nwnto efe la estética impur.sta por las vanguardia~ históricas qut: ha perdurado en los par:inu•tros ele ,·;.afontcitu1 

del texto literario es su capacidad para 11cgar una tradición. Ello podría interpn:t:1rse sólo corno una intcnsific:1cii>11 ck• 
di<"ho rasgo ele rupturn, pues ya er.tahn prcst•ntc en la historia de In liter:1tura. Piénsc~se. por cjt•111plo. t!fl 10:1 funna <."11 
qu" \'irgilio apt•lú -y negú a l:a \'c~z- a la tr«adición de In poesí.a t'~pic;.1 ul cons1ituirs1~ 1.a f.·11,•idll t•n prolong.ac·iún de• f;1 

lrf.IYl'Cluria a fo que la /liada y 1:1 Odisnl ya clahau presli;..dn. proporcinnauclo CUll t•llu l"l!SfJlll•st~I r so:1tisfacció11 ... 
it1qt1il't11d1•.s estl-tir:ts y sn<"i:des propias tfp la Boma d<- t\11g11.s1u. Por tdlo PS lfllC! J.1 prnp1u!.sl:1 dt• disli11l;1..,.. \'Í;IS dl· 

idl•111ificaci1·J11 dt•I h!clor <"011 Jn ohra q1w Jauss for111ull> l'l1 .·fstl1t•li.~rlu· /~01ji1hru11;: u1ul litt•rari.\ch1• llt•rr11t•111~u1il.- t•t111lrihuy•"• 
;d t•s111dio tf<! Ja h•11sic°J11 efe· accplaciúu y n•cli:1zo t!ll t•J <"itSo t"s1u•cif!t~O de uua ubn1. pU<"S a111ha:i tt•11dc11cia~ si1•111pn• 
t~s1.a1·{u1 pn•st!llh's. Otro dt~ los ohjt•livo:-. fH'f.Sf•guidos por l.1 Es1t"·1ica cir la n~r.-pcit°J11 dt·hc· sc•1· c•111·u111r:lf d !"oll:-.lt•11l11 cl1• 

c•sa~ posic·ionc•s 1•11 los horiz1111lc.s d .. qui1•nps );1s :tSlll1h'l1. 
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LA ESTÉTICA DE LA RECEPCIÓN ----Etn 
Agotada_la búsqUeda ·autor~efcrc:icial; · que en. bUena mccfüla dio la:- n;mlicio11•'s para la 

implan_tación,,d{!,1a;cultura dt! m~ri~· al hacer dc/Iá expresión ~rÍística u~ ¡·l;;Jnt~ ele elites. Jauss 

observa;Japerviven~ia de 'alguri~s elementos: d~_--la'cs'tétic~'clási6a:·~¡-Ílc ,co~_'bn~c -e~ su rombinación 

co;;¡1<1 c;~(~~fo:-d:r~_~:;'6~~;~¡~-~~·do~~ti
1

t~y~~ -la p~:sturn frr¡;clúcí_Íbl~ ''d~·1' ª~C: en toda:5 s~~ et~pas: el 

.::·z~~~J§~rM~H~~~1:T1r1·1~~twp:r·,~,1~1rrt1r~t~~t:;;:~]~!::zr~~:::: 

f ~~í!~~f,it~~~f~]t~ii~~lf~:;~i~~:.:: ::::.::·,·::;~;.::~·::;.::t~i.~ 
.. ;.,..,;,: ; ., ·, -. . ., .~ . . 

•' P,trf'::fo~O,~~~~fa~(-_~1;,','~ª~h~~m~néutic~ literaria pl_a~te~da . por J auss es la •. ;~t-~~sj~n, del 

concepto. de_e~perienciá~est\!tic:a al,total del __ ciclo que p_one en' circúl_ación social .las, obras.\·A.sí;-· la 

creac:ió";:';~~ijC!J~f~f~~-~~~'.'.~f;~~2!t~1;/~.~ ~¡ .ªu~or se apropi~ la ~calidad de manerá productiva y 

adqmere,·\ así;\Lrecón~C:imicnw-~· 1a, importancia q'ue esta actuación_ concreta tiene .cómo _.forma 

::~~~tSl~f:r~ifü~~~~:?:~~:1;::~1~~:::::~:~:::~~~::::::::::~:E:::=:~ 
p'ercepcióh ·-no- conceptúa!. La' te~cera instanCiá'de actividad estética es la catharsi.s, en la cual tiene 

"'' ::;"' ,'-·':~'-

efecto' la apfopiación emotiva y sensibI~ de' 108 contenidos emitidos por u~ tercero., siendo éste 

copartÍcipe simultáneamente de elemef'í;(),;~~'()ci~es implícitos y del desplazamie11to l1~~ia realidades 
". ·-, .. ~ t -,,__: . . ' ~-: - - . .. . ' - - -

. e intereses que no lo restrinjan ,li s_Í1 pro¡:lia 'circi.mstancia. Es claro que , Cón está'., ridiéión· a sus 

teorías, J auss Íncrementa el c~m~~ d~,~~~~d~o d~ la recepción· en tanto aná.Ji~ls.'~eáp~~fll concreto 

que a la literatura corrcspo;Íd¡;~~~~-c:l:1c1'~ C:ririi~~i~ativo.54 ;- ,;é~:,\;J'y -· 

Bajo tales condicÍori~s~ Ia\i~;J~¡'~;1~~ntariedad de la Estética.de,l ,efecfoé d~. [ser )>la -,Estética 

de la recepción de Jau~~;sl'.'1~'~bci'<'6~Í~l~1~t~ c~mo posibilidad metodológÍc~ ~le acC:ecler a una. 

problematización interdisci¡;li'1~arii'; de(¡.st:;dio de la _ lit~rat~ra: . Ello implica- reconocer. c¡ue lü 
""" -

actuali:a1ción del texto CS sincrónica, JlU<'S se efectúa·' en_ •el· Jiorizonfc OC'. e'xpericncia estética que 

.;i .-\111upu• c:st:1 h~sis i:>t~ centra en i'1rc~1s 111i'1s n~strin_!.!id.as :11 t:nmpo clt! estudio dt ... <lúth1•.'iis ~ ·-urlutni .... l:.1s p~i~i11:1s i11iri;.1l1•s 

dc•I capi:ulo 111 :1hord:1n al~unos aspnc:tos tdenw111alcs de! l:.1 poic .. is ruffi¡ula~ n•lacionada. ,f,•!">dP lut·~o~ c·uu la c'st"ri111ra 

d1• /',•tiro l'tir111110 (1 1id. i11fi~1. pp. <JJ.9(>). c~o11 lo .·ual :-Ot? prndur<' 1111 rc~conncin1i~~11tu t•Íci~·· d1• q111• los inh•n•st•s d1· la 
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m~---
CAPÍTULO 1 

' - - . . ·. : ... · ,,._ 

conduce ul individuo Jurante su lect,ura. Si este acto implie.a la s~mma d~ los ni~~~s individuales ele 

la estructura apela.Íiya, clOJector il"nplícito podría ser el resul¡'.3:dd,de;una oper#ción 'similar. tras fa 

~:::::;~:!~~tt~!:~:~{~~·::~~:::;:::~Y:. __ :.d•.P.

0

. ·e•.: ••. ~.;.~.,_.c'.·u: ..•. '..,ál.~.·;,.b· .. ·_:e··.:·.'sru.! •. •_.,

1 
.• 1°_'.·;'ª·.;·.~ .. ~·-~ .. ~_,1:_ •. ~n:_.,f.··d(_L_

0

.~"-···t.·1:·_e •. P_0;._:_¡_.:d_·1e~.'"_._'_:.'ts.u0_; .. ".;.·.:·····:.·,P,,_·_-~e~_··.· ..•• r .•.. :_fc•·.~·e·· ... ~P····s·'·~.~aº' .•. -n:.r_•~e.r.~·x .• tª.:.·.:e·_.::: 

transfl~~~E~~~:~~~~-~IF'<l~;~;nera intersubjetiva, . .. _ , .· . el 

· .. :,t~:~,z;~,tf ~;;: :~:·;:·::::r::,;;:~·z.t~f Z~~~~~~~~~Kf C:~!$~r~i.~~:t:·ú .. 
'h¡~(~;ia"'dé la Iite'ratura, del lector y de la obra, PªI"ª ~~6~éler a .una ~oniici'~ra~iÓn 1~ás ~~~Íia del 

f¿~óme~~ lite~ario. sus dirnensiones, sus repercusion"'es'.~\ / - ~: . 

§ ESTUDIOS EMPÍRICOS Y DISCURSO CRÍTICO 
La realización de encuestas y cuestionarios para 'estudiar fa rec:;ep~ión de forma em.pírica presenta, 

ante todo. dificultades de orden metodológico, pues rc:irmul~r los ;eactivos correspo~dientes tendría 
. . ' .·. ' ,... :· ,• ,_. ' ·'·¡ . 

que convertirse en una larca sumamente atenta_ al riesgo de cOndi~ionar re.spuestas .Y caer en 

excesos psicologistas o subjetivistas. Tal vez e;1_cuesta~·b~sadas .. en .preguntas elementales y dirigidas 
' •" . 

a sectores muy delimitados podrían tener relevancia . deritTo de un estudio diacrónico de la . , .. ' - -. - ', ... · "•' ··. : ·- ' 

recepción. N<;> 9ebe descartarse; sin. embargo,_su aplic;adión como herramienta metodológica en el 

contexto de la enseñanza de la literatÜra;('do'ri'de laii""condi.cionP.s del aui'~ p~eden representar campo 

propicio para su utilización. 57 

A la inmediata· ~bjeé.ióll de '·.Jos ¡:)a;tidarios de. tales pnícti~as al cstµdio de las 

concretizaciones de. lectcir"es p;ivllegiad6~ d~be n~.sponderse que el intentar dar. autonomía total al 

examen del lectoradó p6r 'nie~lo: de ~l~t~do~ e~pí~icos sólo ¡;a ~bt~~i~~~ i'i·.i~t: al10r<I, resultados de 
. . • ' - - -.· - - - - -· ,. ~., .-. ": :. 'lo' .. :;·,_ . . . -

clasificación dudosa que dejan abierto el camino de' la disp~~~ió~: ,C:6nt~ars6 en documentos 
_._ •-:, ;.-> __ - . -~.::f <~~,_::J.::'.";.~::-.;:·~;:..;;-,-:;;:-~> / : . -

escritos, por el contrario, facilita la cletecció;1 de numerosos 'donip6nenies del .. horizonte de 
.- ---~~,-~:. >:ó'-~-- :1:::-:;·¡:-.-~. "'..~- ' -

expectativas respectivo. incluso de aquellos cuya náturaleza pereccclerá"'.::..cé>rncnÍarios. rumórc~. el 
. :: .·,~ .···.:·. · .. _ -:..._:: __ '.:.:.:_--:,:~~t'\.' .. :;..::<-:~~;· ;_l· ·5 • - . 

Eslt':rica de l:.1 recepción son n111cho m{1s ~unplios. que lus 1?nfoq11cs · implícit<?s dc?',.·téllilCilci~1s· Curiú) la- lii.slnrht dt .. lo:-:. 
t!f,~ctos n los de la crílic~1 d1~ la crílic.a. Cj"r. s11pru. pp. 1-5. 
: .. -. f:Jr. \Voll~a11~ l!'EH. ,.fo:( ac:lO dc: fa f.,c:lurn ...... en f). HALL. op. dt .• p. l 4:i. 
·,,,Vid. \V. fSEH. uA la luz. d1! la crilicn". ¡¡,;,/,•111, p. 157. 
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LA ESTÉTICA Dé LA RECEPCIÓN ---m 
"clima" cultural- los hace sumamente cscurridiib~: A 1~- ~~usación de 1;i~torlcismo. el imcs1igado1-

puede oponer que la atención exclusiva~a.'.iisuin'ds inmcdirif~:Scil!'índ~lcsocial(c.lasc; edad. nivel de 

ingresos, sexo, entre otros) if11P,i~e-~!.:~,i~~:ª~.%1!'.~f~~~-t~é~:~ ~~l~~~:J;~~~:~~i~tg,.c;h perspectiva que 
le otorga peso específico.· El p6riodisírio ¡)ióp{;J.~i~iía'i~ñ 'trata'r'n'ienÍ.Ó 'cóyuntural de esos temas y es 

el _transcurso __ det. tiem.~6._cf:~i?~;-~ftf%~~;N~f~0~,~l~~;;~~51i~~~r¡~·;~~~~~~,~~\~·
1

·_~-~---~xpectativas_ del 
investigacior-7 el -que 'determiiúí;'sú: pertiri-ené:fa para'/ el ·.estúdio ( d~ la:_ recepción.· Este sólo podrá 

arribÜ,; .i' cci~~l~~Íbn~{;'~ári<li1s'~d iifdiifü;~_rá~·· i~tffisfü~Íiá~_-Irf~)~~i~~,,~~ la medida. que. sus 

•.. 1;érra~i;,~t~~-';~¡t~i}¿~;r:_~-;-t~¡~i~~s~e~~rt:~ ~;i~~fü5y¿~· ~~¡')~~g~ rrif~ ri~p~IÍo ·de t~stimonios y 

present~ri :résuitad65· transparentes'a nivel" int~rsúbjetivd:{~ 'rii'~J~~,~~i·d~_nci~'de que no existe la 

objetiV:ÍcÍ~<lf~~ i~'. ~'h~'}~~pif~brig Io~f·f~i~,~~i~a~~i~'S-:'iJ?i~ ~~~~~i~~ici,'e*1~íri.~h es la índole de sus 
resultaC!~~~s~{S,~0}~ :·t·.:'_)¡fc~ .. ) T - ;• .:; ,··:·>"'~>';{:, ~< ¡;·,',:'t-'{·<~- . 

ru~:.:;:f }:.~'.~~~~l~~Y~n~f tJ'.!Z~~g4"~f :1t.::~:,:~:·.:~~=:~::~a;;:2.::0::.::,·: 
. basad~; ~ri. -. &; ;~ti~Í~~:i:de í las '.~o~di6io~e~;· d~4¿~¿ -· if Jrii~rii~' ·~~igi~ai-2 h~~á- p~~ibll- ~stab·l~cer el 

difereridal cÚ ií111b~ ~~rspcctivas: Dich'~ '~~iiiJJfab~c h~~~enéutÍ~a· supone l~· facti~tl¡dad de un 

estudio de la HteratLira que ~onbifü/y expl;;ré las,,'apcirtaciones 'de otras tco;Ías en_ un ejercicio de 

i:decticis~o al tanto de su propia'cir'cun'~t~~ci~·c~~-;~;~ci~tó aÍ objetive> propuesto ;, anrc todo. en 

función de la materia de estudio: 
;' -.'.":".t ·-:~ ·;_~'.:, 1 .,.-,_·,· . -,.._;·--~· -. -

~; 

La propuesta hecha por Jáuss de''in;~'dii~~iit~ci.éh~rizont~~ d~\íiJ .manera que el in\'cstigaclor 
• '. - :;_<·": - ·_-:·:. ·~:~ ... _:~-:t··.,: ... ·;-:::._.;,. :-,;~-~-;'.·;. .. ,_: .• :.:..··::,. -~.;_: ·.·.~.j·;._·_:_~::¿{:._·.~;!::.-<<~,~~ _;:.r:.-:·_:·> ' .. -
reconozca la participación de: su 'propia'episieme en líiYconfiguració_n del.horizonte que dio cabida 

inicialmente a la obra· estudia'da'~5~g¡~¡:'t;~'ü~i''"6'~frrifi~ci~~ia -. co~ ·,rn'.'f~~6é:0~~-616~ia. de la lcct11ra 

propuésta por lser,<pue-s al a~rinia~ 1 ci~--lri 1~¿tJ;~''deÍ\~~;~;'~1-1~d~~r ~ll¿~tri '~on la 
0 

i·efención y la 

protensión para con.figJrar el'horizdlltd qttc le "permitá .íJ;:eh,ender 1: ~~bia y .llevar. a cabo su 
·~- ' . \ -. :·; -, ·-· 

concretizacióri. ' ",-. 

:i':' 1 Jictcr HAl..1 .. t?Xf>OJH? los rcsult.ados ele su <!xperit•ncia ni rctonu~r unu_de ~as_:1~ruel~~·s.~lc lc.-_rtura ,fo l~?x~us_ d·· Kalka y~1 
intPnlada por los sustcnt~uues ele la rcc<~pción crupirica. Vitl . .. La·1uurin dt: l:.1 rÚ<;¡:1><~it~1-1. f•:I ,;l-~1>1~·111;1 clt" sul1j,·1h•idad 00 • 

Af'ta l'm'tfra. ;{, 1 9111. PI'- 1111-205. . 
:in J 'ar.a 1111 pa11oran1a del kma. 11i<l. H. C. J-101 .. t1n. t>p. ri1 •• J>fÍ. 1 ;1.J.-1 ~1:6. ·¡·~1111bit:11 - Han:-> HolH•rt JA t ·::;s 0 ·xpn•sa !"U 

dis1:111cia ~·011 f't!SIJ<"l"to a dichos esfucr:t.os. t!ll "El lc•ctur corno insh~ncia de. lllHl nuc:v;1 histcu·i:1 de! la litt•r:1111r.1 ... t•ll Ju~,·· 
t\111u11io 1\L\ YOU:\I. (t•d.). f.: ... rt;lic" tlt• la n•c•t•¡u·i/ul. i\·l•ulrid .. 19H7 .. Ai·c_o _/_ ·1 .. il~rn:-o. (llibli11tltt•t•<1 !,hilolo;ún1. St•ri1· f .t•t·l11r:1:--I. 

JIJI· .>4>.H!>. 
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CAPiTULO 1 

El argumento sistemáticamente esgrimido en :c_ontra··dcl estudio_ dl'l di;;l'tir;;o crítico s1: basa 
,,., -·. , - ,_ - . 

en que la "historia del efecto" está limitada a un;_s\!_ctor m~y,:_específi~u. del. público lector, y que no 
- ~ - - - -, ' - • - ' . ... - - c.. ' ~ ., . ,· - -

diacrónicamente la trayectoria crítica de una ól:i'~a: e~}actible el_ reconocimiento ele.una tra:diciónque 
' , . - ' ; " . ' . . : .. ''' - -. : . - . ... - ' : ,, . . .. . ~- - .-

por medio de ~lcmentos varios. -adscripciónés témáticas, clasificaciones geriológitiis;;f.)r~dilecdones --
·.; ,·; ·.:: •- - - ·e,· T,:: ~ 

l;Or enfoqUes ·.analíticos- pervive -e int;;g~~- eri un porcentaje . no '.cscasÓ los '.supÚestds e' que ; el 

investig~dor re~onoce como· fundamento~ df.!_:s~· propia postura y, corno ,re~ultado i~o sub~idia~io ele 

ello, los .haceconscieni~s'-para sí y para el ca·mpo de -Ja disciplina !iterad~'. 

Esta i~te;dis,ciplinariedad puede convertirse, con el respaidó -de\'~u · 
- . . - . . . ,_ - - . ·. ~ 

·y de- los 

resultados ofrecidó~. en el c~mbio que Jauss proponía para hacer del)ec=tó;: parte importante de la 

historia de···l~ Jii~~:~t~;~:' Los r~~roches en el sentido de que se_ trat.a d~ una versión elitista de· la 

hist¿ria ,litef~~¡a:' ti~~en t:a'rito. sustento como_ la certeza de que Ja clase, política de cualquier país se 

. erripe~~· para su propio 'benefi~io -y tiene 11;l obvia consecuencia de. que la sociedad que busc::a la 

convivencia armónica debe trabajar en los diversos campos· del quehacer cotidiano; dar a cada uno 

el énfasis pertinente dentro del conjunto y dejar de exigir derechos de reconocimiento en esferas 

ajenas a·tales convenciones. En suma: la aplicación de reclamos sociales revela que los sustentantes 

de dichas tesis utilital'istas subestiman el papel del fenómeno literario como formador de sociedad. 

que se desenvuelve a partir de sus propios mecanismos. Al conocimiento de _ellos· es· que :_la 

Rezeptionséisthetik puede aportar s~s- esfuei-~os .. El cambfo, téngase esto presente; no :corri1i,;za ·a 

nivel macro, sin;; individual, y sólo desde t!ste puede propagarse a la esfera social. 
, -·. . · - -.;L':_i:-,-'··· ·- '"' -.- ' 

La re~urr~nt~ preoc;_.pación ¡:lor el carácter social de la literatura tiene rasgos seméjantés al 
. . ' ., --· - ·.-,f ... ' ? - - ,_ - - - ~ ,_ .. -· - . - • 

debate sobré' ·laidentid~i:! 0,~aci6;.J;J prcsent~--en distintos momentos de la historia de)~ liie;.atura 

mexicana. Como la falacia dé la. litératura comprometida, todo nacionalisnio excluyente ~s un 

énfasis en contenidos específico~. lo_ cual supone una dimensión única y. _u_r1ívoca.~ e,;_/. clÍos}rue 

debería protegerse ante el embate ele un invisib'lc e intangible enemigo ext~rf~;~.:~.l~:~>e~igéncia. ch· 

una literatura socializada muestrn la exacerbada alarma de quienes ;;tibcsfiu\¡~íl'.:~·:,ii1·1or;uí':jo;; 
. ·« ... __ ::,'- ··.> l. •, . -

l'ntresijos sociales de esta rama del quehacer humano y buscan rcfo'r:zar un·.· curÍl<;~iid_o· cgólatnt. 

l'xcluyente y exultante. complaciente para ·con el reflejo_ propio que cles<•an impo11<·1-.,' 

JORGE AORAHAM ZEl'ElJA CORDERO SiNIESJS CUNfLICllV: .. 



LA ESTÉTICA DE LA RECEPCIÓN ____ ____,m 
La. discusión sobre ei efocto de .una obra suele centrarse en la nilidez de la opinión 

prt:valeciente.en torno a ella sin preguntarse porJas'condiC:ion~s ql1c determinaron la evolución de 

su propi[t perspectiva. ,Est~ sobre~~oracióri de(I~ cobrdcnadas propia.~ con rcspec;io a la. obra parte 

·del otOrgririli~~t~dg ~~~~~or. de v§l"d;;cl'~bs~luto a-~as- opiniones con las que~el investigador se 

::~~~~:t.~l~~:~~}º~T!.~~l}!~JJ:~~~1!::~:~:;:::::::;,:~j~~~~E~t~11r~.; 
li '(;i:ítf;ri,: Je·G~~fb~~:~-~ü~'~teWció~·~r;-1ris;¡¿¡)inlÓi1~~/-de~prénden a éstas· del sitio que les correspomle · 

en ei ~!>tddi~ ~ult~rru; d~I q~e:l>o~;p;6:~~"~i~>Elfo implica que el í~ves;igad-~r ~ü-~'1~.r~;:~i'~1~;-;st~ 
'':.:~•.} '-::~r-

in~~ ~s~i~!J:l~·:·._ ~·~ · ~~_:)>k~P~~-: ubi6~·~j~.~-; f{~~-t{;·~~-~a/.: · ... , 
La d~lÍ~it~ci¿h de uri ~~rÍdcib·,·~~~a:· ~I estudio de la recepdón de .:.; na obra debe basarse en 

cortes transversal~~ ;~n :1ri <li~~¡:oní~;-5,f;}éC:úa.Íés ;mo~t~arán la evoluci,ón <l~l di~curso' crftico y, por 

inter~edio de elÍa, e)• ~a~.bj{) de h()rü6ntes que se reflej~ en l~s dh·ersaE apropiaciones de 

sentido. 59 El horizonte d:I·i~~estii~do;é¡a:~lúa2.'si~mbr~ ~ri la elCcci6n de Ja obra a estudiar, pues es 

el mapa de lecturas pri~Í~e~i~~~·e~)l~~la({~itit~'6ión;Hte~ari~ d~ 5'u momento el que señalará si se 

pliega a él o si se distancia, d"; "sus' j~idó;;. \Los resultados de e!;C estudio determinarán la 

especificidad histórica d~ s~~'~'ie;%~i6'n ¿~5i~fe~&< ¡¡¡- actí:i~i~ación del p~t~1;cial de sentido de la obra 

que avala su pre~tigio-, y llo ~ 1~ i~ve;~a.~ci 1\ l~s Óbjeé:iories ·~·tal pro~edimiento subyace el 
- ..... , ~~·.,. , .. - •' . - .· ,,- .... - ' ' -

prejuicio de la objetividad: posit.ivista que es, co'nfradictoriamente, cle,·oto del esencialismo 

intemporal. 

La profusión de testimonios·d~ fa ·recepción hace riecesario el establecimiento de linderos 

-metodológicos que sean resultado del examen dete~ido- de:. las condiciones que rode;ron la 

·. apariciói1 · de la obra elegida. El rango· de· honiogencidad de· la_s concretizacione:.< estará, s~1.1~(!ti~.~ .~ .-. 
. . ~·. 

los elementos del horizonte de experiéncia estética q(ie la institución literaria regula:_,·Así,; por 

ejemplo, el carácter y monto de los tirajes de las ediciones respectivas. o la participación inlcnsadc 
' ·'.-'. ··.::>,_· ,:_! "-

Un sector ele los: lectores privilegiados. son posibles p'unt'ós el~ referencia para situar e11. cont,exto);i. 
-;:.·" 

evolución cid discurso: crítico.'' 1 Un estudio bas;dci en un corle trans\'cr:.<al atento a e>;ta dasc ele 
,,., 

:-,•i (:'fi·. SllJ'rU, pp. \'l•\'111. 

""<;ti-. e:. c:111~1M en IJ. f!,,1.1.. º!'· ,.;, __ ,., .. 2<J2.29:J. 
t.i l'id. i1{/iu. 1\pt~nclict• B. doucft• se~ prupu111~ 1111 t.·~q11c·111a dt• 1wdod11s 1·ro11ulllJ!kus po.,..1 ,• .. :udi;i: :.1 
l'tin11110. pp. :!7·1--27<t. 
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variables reduce signi~cativa~(!nte el, riesgo de .pronunciarse· sobre la· '·rcpresentatividaJ'' 

cronológica de un testimcinio; prohl;máti~a recurrente • en das· invcstigaci¡,nes basad~ •ér1 écfrtes 
- ·--º~;::~--'. _!~r'.-c-.. ~~:.--~:f?~':-~_.·: .. ;:· .... ~·:'·;¡,_~ ·~.-· ·';.-".'.·-~·.·.::···<.-·; __ .... : __ ·:'"e::··:·:_·:· .. -.~ ... -':·,._,··,--.->·._.· .. ·->.: ~--.· .. - ·. ,- ,.·:._. - .• 

longitudinales .. Por ello,~_uncstudio, diacróni~o,debe (!ÍTiple:,tr;crite~ir:¡s,muy.daros pára: liffiitúr_ su __ 

campo de--est~_ aiá-:6;··, '. :.':¿ J>r~ ;;~ f;~·_c~';_ . · .. '. <:'. -":~· > v":··;· '.~"~/t;~,~~--~;:· .. ~~_:.~_-=_•_._.: .. ~~'.:.~;;~;:'..~_-~~.~: - º' -- - " 

. ~- •"()_;<: -:~ .. · ::· > ,\.:·y~-,<;;i\;~.~-·Í: . ~··.: .~,;-.. . ~'~)~Jú-~}-;.~,--·:,.1. ¡..:·..o, - • -

-~~~~~:: 
común, con •. éste suna_turaleza~scritay eyiJa lá;dispei'sión -~11;e1:estu'di()_d_~·-1o~s;pariicularidadés _de''un 

:~~f:;;f~!~I~f ~á~:!~~;~~W¡t~¡WI~f 0~~f~j~~~~~1~··~::,comó lo; qOc "ª"'ª 
Desde: ,este énfoq'í.1e; . al· 'estlldi9 ; dél discúrso, !céítico;:,.Ja<• recepción· re proa ucti\•á; le 

::~::~Jf ¡J{~IJ~}lf l~ii.~";~it;~:i~~iti~~it:~l:.::::::• yá en la 
'· ::;;:,_'Í··,·:-···'".~-.~·;c-)";;-!'',,.;j-.,;.' '", ·-,- ·:··"~~·'.?«·¡· . .,_':·' '"·'-."';;)"··~':,;,e-.. 

e) ~i:aruliil;i~ de l~ distancia ·estética entre la obra y los':/1orizontes· de experiencia estética y 
d . ·.· _.<\_":'->>>· ·._¿;,.< {'' ,,..... __ :, ~-)' :,_\~r, ,_ • -~-- ,~'.·',:. ',.'~"" ~ ' "' !'' . • - ,;,, 

e expo:ª:I~1~!f tiZjfü;ti: ;;:~~;~;;l::;~:·b~:,~J[ebt''. 
a) ,i·e~~stf f r· lf ;: ~~J~?~~ó'~;~~.;í,~~~ry -·~,~~~i~i~. ~.e~·~:~~~}?. ~--~j~'-afgu men t'ació n; ' 

b) idé11tif!c,arlos: presupuestos axiológicos del crítiCo; "' ' 
••• - • ~ • - • "''" < -, ,- • • ' ;" • '. ' .' • ~ • ' _, 

~;~~ÍI~l~~f~~?i~} i[ir~:;"~:·1~\~i{~i~·~
1

;~(~~e~:f 174~~'.~;¡~ *:"t~pcc<•<iva• 
Eí1C:~nse~ú~rici~. dicho,p1;ocedin~.iento pitrt¿',d~~de; d'.nivel,Hte~iÍriÍ:>ápa:sa.¡.ío'r: los clcrúentos 

••••ble;tJ·~;;TJ;gtc!Jf J;:•frélli1:·,·~~i;J!d:::~:;~;,~~"~;[;;::ruJJ'~J:1~~f lt1:,,1 .. c: .. 1 "''ª 
trndii::i6n ci-'ític;{ toma . }~:~;h~; <csá t~a~f!~ión integra un sector imp~r~~nt~,,éiGi ,¡ lfo'~izrinic ·' c1e1 

im•estig~doi. · ¡)or . lo c¡t~-~'. ;~,;~ dise~ción lor~gitt;clinal podría ~entrarse en ,u:;1 ,¡';1di~h:úfrtyor de 

arbitrariédad a partir de ese hor'izoríte no consciente ,que representaría el -,~~nj1into cln criterios 

"" <;Jr. injru. Caphulo 11. 
"·' Vid. C. CllL\l~I. ibid.-111, pp. :10<1.:11 O. 

¡ -JOHGE AlllV\HAM ZEPEDA, Co1<0Eno 
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LA ESTÉTICA DE LA RECEPCIÓN ---m 
asumidos por el sujeto en su abordnje d_el problema. Es así que resulta relcvanlc exnrninar la 

complenrnntadeclad.~: las teo.ríás de !ser y Jauss en cu'anto a I~ delimitación del enfoque eles.le el 
- < .,_,.-,.· :..L• •·~~·-•e'•~•-"' •":--~'-·.-··.-'-,'C•.o-~,c'.,--'-"- ---~- -;._-_,-'C' --,-· •:,-.' •,'' 

cual ~e ~·~fleXi~ri<l'·sobre el ~bJ~to de estudio. I-forizorlte de experiencia estética y _horizonte de 

expectativa~·:serían, -, ;~r:~e~~e~~-ins-tru~~;;i~s · c;n-ceptúilles>piira ~sopesar en alg~na medida la 

paulatina·. coijfi~4i:h~íó1_. ~~~-- l~c'~br¡i,}it~;<lri~/ t!;\.~c;1;0::j~n:~d.~ .• -.~_'1·.·.·_·cte1·'_o'f_,n~~e·s\·~.'-~.·.ee:,xlptl_i:cl~1;ts_:ats().ri¿¡ d;, }~ li ~~r<ltllra • · ª . cu yo 
discernin1fonto consid'¡,;riJ.d~. 60~0 resúlÍ<ldo .de : .y rel<lti~i{rn~Í1te irnifoi-mes 

podría qui~á desig~~rsii ~~ii;~'Í~ctor irT1pÚ~ito. > · .. ·. · ;. · :,_.;, · ::: i ··. 

Mientras -c¡u-ci e1--ll#ii~~i~ de c~~~ct~ti~ris --~~ ;;r~;;~~I~tn~d~:1r1os -~~:~o~:e¡)ist¿71~d1~;;6os que 

presuponen la respuesta 'de·,un .. m~me~to detér~iri~-~~i'';, ·í~fi' fenómenos ec~ii6rT1icó~. ~odales. 
~-~!. '. ' ., ~ : 

históricos y c:;téticasen urrn sociedad dacla,Ia fttnción'de(lector implícito postulado p~r Iser, que es 

cubrir la totalidad d~ las posibilidades de}~~;~~! 'J~¿'.j~ ~stru6türn ~pel~t~va ·abre: sólo sería 
_\,;i _,_':: 

susceptible de r~con~trucción por medio de Ún ·;;51~di?. 1 diricr6hi_co; si se considera qn~ ª· tra~és de 

su evolución crítica_ la ~bra es objeto de nulllerÓs~ Ínt~;~rn~;.~io~es que ampliarl~n ~Í ~spectro' de 

posibilidades de concretización; esta propucsta'.~s c1ai';'~~-h-te r~lntiva, pues nuevas· lcc¡t;ra~serán 
siempre posibles no .sólo en el ámbito sincrónico 'entre l~dh:iduo~. sino en el ámbito diacró~ico, 
nivel en que los juicios podrían designarse como' "tende~eias interpretati\'as''. Esto p~oporeiona la· 

oportunidad de hacer confluir la estética de la r~'cepcióny la .estética dei efecto. pues el estJdio de 

las sucesivas concrctiz~ciones de una obra, .al tiempo que revela los ser.to.res más :visibles_ 1de_'su · 

estructura apelativa para ciertos lectores privil~giados~ brinda atisbos de los ·f~~torc~ expHciitos. y 
" ~'. . '/~' . ·~ .... 

tácitos . que configuran1 el ·horizonte de expectativas y qüe 'subyacen a .las'· ihierpretacionei(de los 

. textos que aca~~nGco~. :críticos y· reseñistas r<>nen. en circuiac'i6~;<le.~~ejsu.f ~¡¡¡<>;;.~r1~I~j~stiÚidó11 
;y.( ; :·:1«· . .,, '"'~· _:~~:~:.- ,' '«·,· ~·,-> :·.:;~·~:" ,.-;::! ,'·t: 

~,;:::~~:;:~~~:~~~::=E:~:~:!::~~,:·e~~3~~:i~~~~~~~~~~~~~f ~.:~::.:: 
mirada incluyente encuentre, precisamente en los' n1o"meñ1cí~ y/si~i°'f~n'. qile; lá'Jiifr~t~¡rc~ '. C:omo tal 

parece no hallarse. una serie de circunstancias qué deÚ~ea;· )•Justifican '¡;·u ·existencia en él cam¡;o 

de las distintas acti\•idades humanas. 

"' Vid. Kad Tl11wdor K1.1-:1NKN1·:c:1rr a¡md e;. GlllMM, ibidem. ¡>. 3 t O. 
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CAPÍTULO 11 

ANTECEDENTES Y PRIMERA APROXIMACIÓN 

Esn puhlicación fue insensata. El Jibru es un acervo indeciso 
de borradores conlracliclorios. Lo he examinado alguna vez: 
en el tercer capítulo rnucrc el héroe .. en el cuarto está \'Ívo. 

Jorge Luis B~~gcs 

a sola intención de pronunciarse con respecto a un tema tan frecuentado como-es ¡i;:'c;b.ra 

rulfiana exige documentarse sobre la vertiente. elegida para· abordar}'ilri". a~;~~,t~' cle'.::_1· 

dimensiones inab~cables qüe cada mlo incrementa su'hibfü>grafiaco1i:~1'ú~J¿¡~}~¡itf~d~s~ ya 

;::d::c:~n c=~~::::.·,,tt~~~Cci::tbªd::.:~e~;:;~~.J~~f ~If iJ€~¡;~~,;~fü~t ::b:: 
su propia tradición, . el ::d~Jirliii~~i'.16~ ~¡.i;erl~s 'de inclusió1I de; textos a :éxainina'r '''dentro de una 

trayectoria que está ce;Ja 'j~][rii~~ii/~~~Ío se revela como punto de partida especi~l1lent: difkil. 

::::j:iI~iiif.li~i;i~il~~~;~~~~g;~~~~~f t~Ipi~~~~~l~~~=~J;i~~ 
posiciones> El panora!na'. qi:ie estÓ: a ;,;urito .ile. t'~~~rs~-'ésiá ~~s~d~ en la: -aportalión 'de d~tos que 

~.. ·. ·,·.,., . '.:··:· ;~·~:~;:.i\·. ~:,.,;~:.'.~;. ''.:·::t~ '-·: -~-:.~:. -._~\?i- .:.~j;··, ~-··:·U~;:.;\/ <_·(:~,\:::¿'.·~0:·._ ~->.~J~:i·:~ ;L.·::'.::;-·'.\-: ó; :.~-.-_ ... : . -~. '. ·• ::·: .. e.,··.-·'··:::·; 'l.:.:·~~.;~•,_:·_~-:''.: __ -.. ·:,-. . 
refieran la. reacció.n ·original deflos;)ectores,·privilégiados ante· la. novela de Juan -Rulfo;. Por/ ello; s,e _ 

• ;.' ;;_"·1:;:~-i:.=·)·J_í· .. ,·t~"'-~;;_~-.~~¡~·:-::::·:~,:;~';)~~?;:,~-~-~-;~{>!;~f,/.\?~·-:··:?~;::'_ .. '._:,·:>:-;_~~-~~.',"_-º:::-.-;:~~-,-.'.:-_; ·:~ '.-_ • ·:.· • ~~;.,-:1 ,,:v_7.: -.-_"- .. -:.;'J•::.~_. t:;>'.··;· •. '• 
percibirá Ia .• ·plurajidád 9e 'efsas'.;vó~es/qi1edesdepilsiL1ras. académfoas, enteradas .. o infornrntiyas, 

contri~~);~n~~. ~ft~,ftei~r~i·.:~~~lJ~i~:uriade l~:o~r~capitales·de Ía litcratu;f m(!x~~~f ;~.~}.~~~lo.XX 
al i_ngresar ai ~mbiiC> cllltural y literario de la segunda mitad de- los. cincuenta. Esa l1et(!r~gcneid~cl, 

s11111.;d~ ~~~Jf~lj:~~siÓn cronológica, representa quizá la base rríás'· firme para ~~e11~urar~e en In 
. > -

éxplor~ción·:·c1el proceso por e! que la imagen actual ele una obra como ésa se configllró con el 

transc11rsC> de lo~ aiios. 

§ [J\ Rf:CEPCIÓN INICTAL DE PEDRO PÁRAMO 

DESDE LA PERSPECTJ:VA DE lA TRADIOÓN OÚTICA 
Una sdccción conlleva ,;icmprc asumir los ri<'8gos que representa, como tal. la discrirni11acii>11 y 

"aloradó11 de diversos l<':<timonios. No obsta111c. el crilerio que Ita p;uiado t•stl~ llllll'S.trco lw siclo la 



mención expresa a Ju respuesta original que'los reseñistas dispensaíon a Pédr¡;:P6-rúdw,'asu'nt.o
1 
que 

ha sido una de las constantes del c;¡rpll:s 6rítico r-lllfiano: E}. recorrido ini~iáen la década de los 
- . • -;_-'.;_·=·,- " ---- - --'- -- - -- - - - . ~ . ' - . . -

sesenta y cul!Tiina e~ 1998; ambos ~~fl1~n~~~ pre~~~r1ta_11 ~-~n. ~(lci$\!U:do:_<:listanciamient(): bl primero, 
.- - ~ 20·~ :,. : • ,.--,'-,~·'> ~-:.:«~';;:. :r.-'"~!~.'i~(3[~i:tf ''.·??i~Y ~-~-i·~ -~,~~-_:f.,.~'._~;~~;~ -<?if _;; :.;;:_::;?/-,-:<:.,<-: :~~- ::~_:_-_;-__ -_--·"-:°'·.~ -·-.. -·,:--.-;o-.. -~. '._-_---->:.~_;o-__ , -c::-~~-·--c '-7

: - -:~~<-
con respecto'. al. periodo' ahordádO';~poco""illás cde''una'iClécadá desde la. aparición . dé_ la_ "º"cla; el 

. '. _, .. · ',,_.-/•.·el:-:,,,,·;_-.;.~·-·:-~·--· :;·.·~;: .'·:.'. ,,._;., . .'·'. • • ,_. ·, '.·"· .. •;':.'· .. ·. 

último permite apreciar la discÜ~iÓn)in~;r~~ie;:Ji'e/dc?cfo~t() impacto en el med~o.'.én torno a'su 
~-_..- ._;~·::,:·>~>~- ::~/:-.;:~~~;~'~?~;;:/s;._;:.2~-;(~~-~~~~·~·~'.·.-~· :~··.}F~~-~=):'.·:::'..:'.<: -·:-~. , '. -:, _... _--: ·• . , .· -· . · .. _ -:~.: ; , .. -._.. -·:-.-.~.r. ·::'.·:: .. ~::·~ 

incorporación al mapa deºleétur_a.5.'sigiiificativas.y'al sentido'primitivo de tal:asociación> .. 

. •La pri~er~ evid;~~ii J;'~~li'~~:t~ fJ~·fa~;b~;Íona:Andrés Henestrosa, a1'c~~'.e,~iª!: la segunda 

,i!dición de la novela dentro'de'la Colecclon Pop~la:;;º<l;;f:F6nd~ d~ -CulturaEcb_nó~ica (1965). Sus 
- . . ·. _. _, ,'. . -··~ , . . ·, l . :·: ,..-; ; .. '- ;· - . j c., :: ', ;_ .. :. ; .. ":; - : · .. ~"' . '. :,, .. -

co nsÍ d eraci o n es giran alrededor de la interacción de aprbI:í;{éión :Y: ~échazo comb il1dicad6~es de las 

tensiones internas del ámbito cultural y literario: 

Entre los escritores que han resistido el embate de los ·elogios, se encuentra Juan Rulfo. No se dice las 
diatribas, sino los elogios, porque, a menudo, un elogio suele ser más perjudicial que un ataque. Esas 
alabanzas desmedidas, esas laudanzas desorbitadas crean, por contragolpe, una reacción contraiia. A 
afirmación profunda, corresponde negación profunda, dijo Wilde. No es el caso de Juan Rulfo, 
naturalmente. Pero lo ha sido de muchos. El empeño de mostrarlos en una grandeza que no tenían 
fue en vuno: bastaron unas cuantas semanas, cuando no días, para que viéramos venirse abajo libro, 
autor. y criticos. 1 

Al parecer, al escritor juchiteco le molestaba la desmesura de algunas opiniones favorables, 

que más que p~sitivas,. veí~ como contraprod.'!ce~tes'. Además, consideraba que ésa había sido la 

suerte· de - Pedro Páramo ·desde ,su aparición .. · Es -sugeren~e · que aclare. que no ·se trata ch: un. 

reproche, sino más -bfon de una llamada. de atención a los crÚiccís. Algo''é1l1ecla en.estas pruabras, sin 

embargo, de su tajante actitud nacionalista, que se ~cme~taba~ ~~:'¡()~- n1~"cfr6~ 'Íinp;g¡;~~ ~~ los meses 
.. .. ..-. . . . .- ·_." .. -(~:.:?;.:·· .. ;:;-V\.S'-~t:·.<~f~:;t:.~_,'.~~< .. : \~~;~ ·'-~ -"·~:-·· -"; 

previos a la publicación de la novela rulfiana. 2 Henestrosa·,se:autoexclilye"de· un determinado grupo 

dominado po; el .entusi~mo h~cia íli~b;~-r,ulfi~n~, 'pe+.J~;s~;~Z~~;'JqJJn~,5-~.~hi~-~b~---cn~r~---~u~ 
detractores. Para él se trata de .un autor que ,a pesar, de las ftliás'.~i~tén~a'menté asociadas .a su 

presencia -en las letras m<:xicanas· h".i _consegui"do. ,~uperar :l~s' uma~itles· ;d~i' pfimer c~·ntacto, la 
-- "<~ . . . " .' 

algarabía del hallazgo y la -n~\•edild, para,;in'¡i!gf~~s~, a1;>panorli:ffiri':Ht~~arió' )· traer consigo el 

1 i\ndn':s HENJ;STHOSA, •La nula cuhuraJ .. , f:l l\'ar.io11al, aloril 22. 1966, p.;{, 
2 La '~.xistcuda d<~ una poll!111ic.a untre? Ancfr(?s Hunestrnsa y Octa\•io Paz al ti<'UIJ>O C!ll que l't!dro l'cirru110 fue• pulilit·•1da 
f>:lf"Pcc~ 111ostran;c ai111 en m.;ta :1ch11"ación n111hig11a. E~ rumo si en d ;u11hi,:11lc 1u:r11w111:cic:r:1 c:I rcc11t•rdo dt• una ;H·titud 

inicial c·11y;1 radicalidad sc:ri;1 nuHi\'o de suspicacia unh~ t•sws p:1labn1s. P:1ra al;.;111111:-. detalles en h>rno a dicho .Jc·h;1tr 

1•s1t•1ic·o. 1•itl. Buht·n SAf.,\%AH i\-11\1.rJ:N. crlli~anti11is111n \'Prt1<:ÍC"11lt1••. f~'I llnit·!·r .. al. abril :l. 1 (J.'>5. Pri111t•r;.1 Spc·c·iú11. p. :{. 
(~/i·. i1{/iu. pp. :>«J.oO. 
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ANlECEDENTES Y PRIMERA APROXIMACIÓN 

equilibrio que isólo c,ierto 'tipo' de: escrit.Jres. las verdaderas figuras asimiladas' por la in:<litución. :'on 

capaces de establecer y-suscitar:, 

La admiración porla obra de Rulfo es unamme. No se registra en torno ,;; .. r'~clro_P,írarno .. 1111a sola 
discrepancia que ataña a su 'esencia. se la elogia como una gran novela' qu.f' 'es;; su's repetidas ediciones 
son el mejor signo de su calidad superior. En diez años, el Fondo de 'culti,;?f JF.'?'ºi16mic,a la ha editado 
hasta siete v,eces: la primera, en 1955. la séptima en 65. - _:<_:-~~D;:;z.'j ±i;;-i':'.'- ':· 
Sus valores residen en el libro; no le vienen de fuera, están adentro. Elogios-y/diatribas, en nada la 
tocan, si bien ayudan a su mejor y más correcta calificación. 3 

- , ;,~¡'J:r;_y<,:·~,,,;~;i(v,-;•: ~-' 

di•pu<:::'::º:::r d:;;ur~~:'::::r::r:•~:;::,:::~r~~;&l~;i~~%~~'.~!e~;~t:::: 
que los desacuerdos ~xpresad-~.; no afectan en nada la ·~escncia'L-di11~l11o~ela?;:pc:Jr·~f;de/toríüíndo 

, · :~-. __ rt- .... ~:0 -:1-:-.':.:',...:·.-.- 1 ' :.,.~<:- · >-- ·· - ,·- .· -_- · ·/-:-. ·<--_~----:_-... -t.:~·<:··:·.;::>:::'..,~;.:~~?:;.·--~·-_:r'.;~~~- t_; .. :,_ -:_\;¿!-,. -:·;·<'- _---_ :·_;:_ . .. -'.- ,_,. 
en cuenta, la filiación naCionruista de este lector pfiVilegiaclo,- Ia',éx¡)í-esión_'.~dCI;"ser~ rnCxicano" cjuc se 

• > • "· • e• .• ' C- • ' • • • ·~ • •-•<- -~_-., ••,--- ~. - '• - • - •• • :, _, - • 

ha hecho residir en. ella~ sl~ue.i~cólume. El é~fasis en sus vaIJ;es.inrÜaril!nfos 'no es·en absoluto 

~:;::,:º.::z~~#e1g1~!:~:::b;~c:::~::.:~"::::1:~b:::,::;;;,:::::~ 
Si bien la argum~niÜº~ió~;-~:;H'~~b~~ro~a

1

~tiliza imág~nes y vocabulario. ,~incul~dós; cori CI discurso 
- ·, ·.<: .".';·:':'·,f::-:\::~~-.;_;_:~·.f·,,-,:-:.~\>.'\::::-..f-:<_,··:·"'·-· ·,-'. - :_·.·'.: _·.-.:>, ·>. _«.- __ :_,.,:.:~-- _·::_,-_:-·.'.·-

nacionalista e"r¡ ~~¡_5 • ;~¡;;;.e~'i~s -rriá~:intolerantes, también permite :difcrencÍa~.·~ílfreióhjét~ ~rtístico 

COllJO he~l~ ~;i;~(~:-~~j~i~ ~~t6ti~o ~o~·o- heclw para sí. En otras palO.br~s. piJede ~p;~~htrsc .. C¡lle el 

escritor ini~1~i-Éib~-/<:ii~uri~~i;• "e'~¡~~:la, ~irnensión constante de _la n~~'ela';}~Ífi~ha'il.'~Í'.'té*.to-2.: y su , 

dimensión sbñíetid~ a-'n;~t~ci~~~~al contacto con el lector. ':t .. :. ~.c});t,;~;~fi s"i1< -- '; 
En el ~ont~,_;t~··de ¡¡~ii ¿·~~~~e~te difusión de la narrati~a rulha~f ~~iciasi'a\tirajes: masi\;os 

. ' . :) ·.· . ' ., ;-· ·--:!·:: ... ·' ' "':-< : -·.~ ~· ___ .," . -'--
... ·.--:-'7:'··-.·.<-·7;-;:~~·,\,-.»~. "-;.,;._~··:.':-·_-·--;'-- - -,··· • -- -, .-,·:·.·,.¡·:,-~-'·-·_., .. ':..':'(-:o···::-·,,-;,_·::··.--, 

dentro de la Colección : PopulaJ-; d~l Fo~do de Cultura Econó.mic,a. Jo~ge'iRuffirieHi 'reílt~xfonaba' 

::~r;L:::::~l~e;~~~t~f 2f '~frif !~;died~·n::o•::~:,;~:od;:6::::~~::f if ~,f j~,fü;~~¡:: 
canon l~áÜ~~fl1(!;i~!~'~''\~~~';-~1~:¿j~~ -j~. su momento la Bibliotec; Ayactl~!10.'. 0 er~'•el '~spici6'i'propido' 
para r~capit~laclo~~s~J/:~r~t~~~ían.devolverlc a El Llano en lla;~a • ./> y Pedr¡, Párar;io'sü,i:cspecii~·o, 

''> 

contexto histórico y 's~cial;;p~:fte 'no ;ubsidi_aria ele ellas estaba en el ~~cue~do de la respuesia inicial 
. . · .. ,'o,·~--,.:>·::,:'.·:'-'.·-~;;~_'.:'.·:~ ; '.·· 

de la crítica ante la íinica 'riov~la rulfiana: 

1 
,\. 11 ENf-:STl!OSA. loe. cit. 

1 Vid. i11fra, Apéndice B. pp. 27•i-276. 
:. Sc!rJ!,io 14ÓPEZ l\·1ENA l1a rec~tahlc.~cido la ~rafia 111;1yl1~C"t1la ori¡.dnal ele! /./ano como 1Hu11hn_· d1• llll~l n·~ib11 c•sp1·1·ili1·oi dt• 

Jalis.-11: 1•1 l.larw Grand<'. Vid . • Nula íllolú~ira pn·liminar .. a Juan f!tll.FO. '/iula la obm J l llll:?J. pp . .\.\X 1-X.\X 11. 
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m------··--·· ·------------ CAPiTULO II 

Pedro Pára11w fue de algú11 modo una sorpresa y múltiples leyendas (peyoracivas las más) ·i11tciltaro11 
acomodarse a la zozobra y explicar la rutilante originalidad de su estilo, la difícil estructura de un librn 
que cruzaba campos temporales y entretejía personajes sin ninguna concesión didáctica hacia el lector. 
En una resciia ele 1955, Ali Chumacera reprochaba a Ru:U-o la '"desordenada composición" ele la 
novela y el "advcr-so c'lcucntro entre un estilo prepondcranlemcnte realista y una imaginación ciada a 
lo irreal". Estas observaciones son características del primer momento, de la primera consideración de 
la narrativa ele Rulfo: detrás ele la "desordenada composición" fue descubriéndose, con el tiempo, una 
equilibrada estructura, una sutil composición, un orden interno del desorden, que hacen precisamente 
uno de sus mayores atractivos.6 

La palabra que Ruffinelli eligía para describir rápidamente el estado de la crítica a raíz de la 

_fiabHcación de Pedro· Páramo remite de inmediato al conflicto que desencadenó el intento de 

asiinilarl~ a"}os mOldeS vigentes de la literatura mexicana~ El rec~erdo .de la p~imera reseñ,a. y ~~. 

¿¡utQf;/AH:-C:Jrnnuice.i;_9p.mum;tra en qué medida ,qsa primera reac~lón,: a~un" tiempo.a~_yersa y 
<. :··:_'. '-,.· .. _:_-- ,,,:~r7·-~.:~;<:, :.:\:·::-_:- -\ . . . :-~ ··-:~~~r. ~-~:-~)>/~':->::>~::?!._·: ·_ ·;·.:- "-." - _,-j_ --;_·_ ; 

fav;oi-,abl~~~:É!e hábía sedimentado poco a poco' como lo que tal vez podría Ila~¿¡rse "la leyenda !leg,ra 
,- .\-... -· ->-------~- - ' :: .. c:/":,->Li-- )'·'·:.i<:::fi..~~;"'. ~:_.:. *,· -~ - --~- : 

de)a;r'e:epción de Pedro Páranw y de Juan Rulfo como novelista''. No'?bstante, el académico y 

..• ;:~;c,~f g~~f ::º.:;::~.::º d;:::::::::~ "::~~::~:~~h*~t~f~,t~:~eº:;J:º:d:~::.:~ 
~u.)11c:orpC>rªción ·como referente' y demento de ·una cultura y :ima c'omunidad lectora se lleva. a 

cabo:;_ro;:_otro lado,-elcrítico reducía una respuesta div~;sa'y plur~ a uno solo de sus exponentes; . ·-.· . .";-:. ··.:--·,'.····. ·'' . . . 

por_.,supucii;;,tci.:~qu~ Iá mutaciói:i de opiniones,- su evo1Úción, si se 'qúiere, tuvo efecto -incluso en el 

"crit~cad~ 6as6 d~l po~ta n~y~rita-;8 pero al laclo de ese deslinde o aceptación p_arcial (ambos juicios 
. . ... . 

de valor s~ríán aplicabl.es ~quí) hubo adhesiones totales que se mantuvieron, matizaron o enfriaron, 

_al igual que recha2os tajantes, qúe persistieron -disfrazados o no-, remitieron o se esfumaron. _Esta 

\•isión unilateral y unívoca de ·un• fenómeno simplifica al grado de circunscribir u;',1 .. ~~njunto de 

participantes a individuos concretos con base en _un criteri~ 'de' efecto retórico, . que busca el 
. ; .. '"'·:,:. ~-;'.' : , . ~ ' "· 

·convencimiento, como si la história o la literatura funcionaran con '~ólo una "muestra signific~tiva", 

y pu_s:de por ello afirmar que: 

"Jorge HUFFINELLI. •Prólogo .. a J1w11 HUI.FO. Obra completn. El //curo en llamas/ l'eclro l'circimo. Otms wxtos, Canica,. 
F1111clació11 Bihliotccu Ayacucho, 1977 (Bililiotcca Ayacucho, 13). p. XV. 
i No hay en esta frase co11tr.adicci611 :1lguua: Churrrnccro expouíu en su r<:scña los rnotivos d<? extn11inr11i.!t1lo -<?11 la 

uct~pci611 h11rocr{ttic:1 del 1érr11i110. rn11u11u~ lamhién ecua h1 C:onuolación de pcrpl<~jichul ante UIHI 110\'t~d:tcl 110 :1tish:ula. 

JH!ro n~1lcscuhicrw gr:1cias a un ,a1rificio. plt.1ntco.ula por Sklo\'sky- y de reconocirniento <Jlll: 1:1 110\'c~la dt~ Hulf'o 
1·ccla111t:1ha de.• i~I dt!sch~ una poslur.a dc.~ lc.~ctor pri\'ilc!gi:ulo, r·c.!SfJCJllSahlc clt: 1npcfi;:ar entre ohra y plrhlico y st!i"lalar 
1·011cu111ita11cias e i1111uvaciu1ws c·n un h!Xln qui• 110 s111·;.:í:1 1•11 1111 medio :1jc!no 01 in1pliencin111!S C"Slt"!liras. histúric·as y 
sol'i:tlc!s. ¡\ nh•s CJllP rt!cri111ina1· a 1111 c.·ríliru :-;u ºíaha d<" \'isiilu .. pan1 con una ~n111 o'1ru c;rhria tP11t!J' p_n•s1•11lf!s lw.; 
1·011ocido:1s palahn1s tic! ()rh·~a y Cass1•I: ... Yo soy yu y mi cin.·1111s1:111da 0

• 

"(/r, it!/ia. l'fl· 101-IO:i. 1:l7-l:H!. :!:!0-221. 
··------ ------------- -------

]OH.GE Al\l{l\ftAM ZC:PEDA CORDC:RO 



ANTECEDENTES Y PRIMERA APROXIMACIÓN 

A ·cuatrn uiios de publicado, Pedro Páranw ya habíri destacado su originalidad y lla111adu la atc11ciu11 de 
los críticos más notables. De ahí la ajustada anotación que en 1959 hizo Alfonso Hcy•"' d" la "'''"era 
rulfiana. ele su particular estilo; ese estilo y esa manera que lo singularizan en la historia de la litl'ratura 
¡ ... J.'' 

En sentido eslriclo, la especificidad de•Pedro Páramo fue detectada desde su aparición, si 

bien Ruffinelli pareciera referirse a la manifestación· cualitativa de su propuesta literaria que, dicho 

sea _de Pasº• ninguna lectura podi-á'jactarse de deseifrar pó'r'~bmpleto. Lo notable. como bien lo 

señala el,.C:rítico uruguayo, es·,'~ue •Alf~nso Reyes ;hayÜ j:iiti'-ticip~d6 d~ ese proceso de examen 

::t:~~~:~~f%~t!dj¡~~;f t:;2::"t:.t:::~;,:ti:"¿~:::::::·:::o•:~::~;.:::~~:: 
(il-Iéxieo, ;)96s:i(1NÍ3A.);\A.1 destacar dentro de la nómina pertinente a1··· polígrafo re;;iomontano, 

Rt;ffin~~i·. te~tl~ca :-inás que ~l largo periodo ti'-ans~urridb para q;ué'ocuiri~se el reconocimi(!nto del 

púl:>,llc~)ector; a y. en Pedro Pára~ que él postula-, el peso específléo cle Alfonso Reyes en el 

medí~ literario de México, tanto en 1959,•el año en qu(,! dich°6 pi-&iíu~~iámiento tuvo}uga~, c_omo 
. - . ' ... J>:<d~~··~ :,.,·:·", 

en 1977. momento en que.Ruffinelli, ediior, crítico y lector de Rulfo. en:-un 'ambitcf latinoam.~ricano, 
;;'·'·· 

tomaba posición con respecto a su objeto de estudio. Desde esta circunstancia _específica es que 

conduye su preámbulo critico a los textos rulfianos: 

Cuando e11 1955 apareció Pedro Páramo, -el reconocimiento de su valor no fue tan inmediato como 
había· sucedido dos aiios antes con los cuentos de EL Llano P.n Llamas. La fama de Rulfo estaba 
cimentada sobre una ya indiscutible maestría e,.,- la narración corta. y la publicación de una "novela" 
generó de inmediato la falsa idea de una "competencia" en el propio escritor, entre dos modos 
literarios. No sé si la critica latinoamericana ha venido abandonando su lucidez critica, su 
independencia de valoración, o si una obra, a medida que la fama crece en torno suyo, empieza a 
transforniar·se en intocable y 'perfecta'. Por eso interesa recordar que en 1955 diversos eran los 
"defectos" serialados en Pedro Páramo aunque hoy nadie los recuerde. Entonces se mencionaba que 
la .novela era una !nezcla híbrida de realismo e imaginación no perfectamente disueltos uno en otro; 
que los personajes estaban vistos- en una dimensión inusual, como paisajes. y el paisaje como 
personaje, animicamente. Y tan1bién, que Pedro Páramo era una novela demasiado sintética, sin 
respiración. constreiiida y apretada en un lenguaje en exceso escueto. Habría que revisar· hoy esas 
anotaciones y, en parte, reconocer su crédito, porr;uc de todos n1odos la novela ha rnovido a tan 
incitantes. apasionadas y djvergentes interpretaciones en veinte arios de lectura. que eso sólo [sic) 
basta para admirarla y ubicar con justicia a su autor entre los múximos exponentes de la literatura de 
nuestro siglo. JO 

Esta toma de perspectiva asu111e el 111isrno signo que hacía notar el crítico poco antes: la 

di:;;tinción entre un Hulfo cuentista y otro novelista. Con cierta ironía. Huffinclli sciiala la c\•olución 

".1. Ht:FFli\'1·:1.1.1. /u,·. l"it. La opiniérn de Heyns sohr" la 11ovcla "" Hulfo pul'de J.,.,,.~,. i1ijr11. I'· 1 •ir •. 
I•· J. Ht:FFJ¡\;J-:1.1.1. il11d1•111. J>Jl· XXXVI-XXXVII. t•111J't?co111illndos y <'111"!,.ivas provit!llt•n dt!I ori:..:iual. 

r-SJNTE:SJS CONFLICTIV•~ ]OH.GE AOR•'tt/\M ZCPí.D/\ CuHDI R~c)l 



~----- CAPÍTULO 11 

de la obra literaria al contacto con los lectores y .reitera)a '.imagen. de' tma crítica adversa que, al 

parecer, estaba olvidada hacia 1977 

("fantasía" 

de 

época en que tuvo origen, pueS 

del olvido 

¿Pero c;uáJ'·<:¡.ª ·la .opinióri de Rulf()jautór ~mpírico tras veiritici.11co¡a.ño~;(l~fütber.atestiguaélo 

esa respuesta 'inicial, pr~te~did~m~·rite de rechazo?• En una·de las ·a~ul'l;¡:jái'itéSf:eiltrevi~tas 'qÍ1e 
. . . . .... - : . -_., -~ . ' .," ' . . . . 

conc~dió, el narrador expresaba la impresión que esa reacción ?.arti~Ular : le había· dejado· y 

establecía un contraste con respecto al auge y la aceptación que. el homenaje nacional de 1980 

ponía de relieve: 

-f ... ] A usted lo Icen todos los estudiantes de secundaria. Se trata de una generac1on privilegiada 
·porque por primera vez es contemporánea de sus escritores. Esta generación lo admira. Sin embargo, 
la c1itica parece no haber recoriocido ·su obra hace 25 años, cuando apareció. ¿Cuál fue su reacción 
entonces, ante la crítica adversa? 
-Mis contemporánéos no me entendieron; En México no aparecieron reseñas de mis libros. 
-Hubo algunas... . 
-Dos o tres, todas negativas. Esa generación; .. Tal vez me salí un poco del carril. Todavía influían 
mucho Los Contemporáneos. Para mí la mejor novela que se ha escrito es la de la revolución . .\lis 
contemporáneos los cousideraban reporteros, que hacían reportajes en .lugar de literatura·( ... ¡: 12 

Esa f~ta de reconocimiento era ya un referente vinculado, a :..la .,obra ~ulfla~a de manera 

constante en 1980. Quizá porque su propia naturaleza fendfa a r.ecordar co~ ma.yor facilidad las 

experiencias negativas que las oca~iones posiiivas, Rulfo Uegába~qÚí;~ ~~{re~~ ~e-~eg~~,(~d~ tip() 

de respuesta que, por supuesto, precisaba u~ matiz. No cede denlasiad¡; R~ir~;'~J'ya ·5'J~~~k'M;'uidad 
• ,, .•· • ' _e - '~" ' " -; ·,: •. ,..:~: ' °'';.'' . -· 

era bien conocida: A la suptiesta e~c;~s~z de reseñas añade su polaridad ad~ersa;•eJ caráctci·"atípico 
,. '·.' . ·. '•''' .. -,_ ... •' '. ' ··•· ".,;.· 

de sus textos 13 y la pretendida influencia de Contemporáneos' en ~se' estado de cosas; pó; lo ~1ml la 

,:-. 
11 L:ts posturas de ArchilJ11lcfo Burns y· Ed1wrclo f.uc¡uin pueden consultarse:,. n:spcctivmncnl":. ;;!fra. pp. 1 011-1 1 t. 15.'i· 
157. 
I;! At·111.a11do J'ONC:E ... Ju~UI Hulfo: l.a lih·J·atun:t 110 UIC.~ dc:-ja suficiente rrnn1 Vi\'ir: yo soy llrl ho1nbi·1· trish~·flUI" 11a1ur·.:dt•.1:.:1: 

t•I <"HlllJ>t~sino se <Jllt?db .sin la tic.?rra ... l'rocc•so. 4. 20·1-.. St"J>ticrnhn~ 29., ) fJUO. p. ·1-2. 
l.l Aprl!ci<•st.• que Bulfn hace cxtc?USi\'o el supuc:sto silC"nc-io dt~ los lr.ctore.s prh ilc?~i;ufo.s <0 011 n•!"pt•c·to :a ~11 llO\'c•la 01 ¡.;1 
/./<1110 t~/l /JtllllfU. 

JORGE AUl~AHAM ZEPl'DA CORDERO SÍNTESIS CONfLIC-;W:,-·¡ 



. . .. . 

~A~N~T=E=C=E=O~E~N~T~E~S~Y'-.'.:PR~IM~·~E~llA~A~P~R~O~X~lM~A~C~JÓ~Nc_~.:_~~~~~.:_~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~--j~ 

perdida de prestigio. del ciéfo' novelístico. de la re~oh.i~i,ón m~~Jcana se explicaría en vista ele una 

preceptiva estética· afrancesad~:-~ás :~~éjustlficar o'rcc~i~iii'J~·¡~··evide~'t'e -~a~dalidad de R ul fo en 

Portillo ya había 

eran favore~id~s 
. > "' - ·' . 

aparato culiurii.l 

· disí.:ur~~ ae los 

los 

le 

exfranjerizantes;se "hacía '.eco de'''una''iopillión\)'a 'éinitidá . por ;:Rulfo;;C:on .; anterioridad ;"y se 

de~lindaba, -~~ 6o~~r~t~, , ~e,.lo -~~~;e~~d~·i¡:~~ '.t~~:~~ ~·;~~~te~"·}~ftf··~:~~Xa:~i~~-;~;J;~:+~~~mo 
- '·'. '... ~,. .. _:~ -:~ : .. : ;:\:-_.· ·.·;,:: ::.: '. ~~i~+::i"'~·~?/i:·-tl/J .- ;;~ti~~~:~:;_.:~.>_:::.~_;~>~ .. , ::'(-~·"·.':-.t,J},~::/·~··:··:< !h~~i~· .. .:'~:<.-- -:.-<??: :;/_·~;-~'.,;:.;.:,'(.:' . ' 

·publicada· en Francia. 
16··.En ~'~-~~s:t_?l~~(~r~~~.,poHtis~º.'qu7:l~~ ,~ej~ 1;!/!~~%':1;~6ll:~~~~-~~ ,~ü'fr~pu~sta 

del público l~~cia esos años, el.narrador .. éstablecc. un éonlraSte'corl'la aé'éptaCión,de.que entonces 
''. .· - . - ... . ·,·-·. ~-:.., ·".).;.j~'",~·:,-:·.:~'.~.'--:¡_.~!.:~+<· :·.~:~.~~·:.:·::.:.~\-:·~::.Y:'.· ~ ... ;:~-~<~·~·?.:_ .... ,~·~·~::.~::~·;\~·-.--~·-~:_'.?J::~:.,;{~:;~: ,''fi.~\.:/'.<:~/·~.~::.~~?~-/~'".·.·">;:: ·. <·., · 

gozaba y •. por extensión,. aunque :tádtari:l~ñt~;i~:(ltÍs:. debisione~·.: qt.Íe;habíán puési:Ó en: marcha_ t?dos 
- · · ·: · ·. <-' -,.: ... ·~·:: . --~"}·:· · .:;.:,,·:_:::_~:_/:,'_;.: ;>:/ _, .. '_~:~.~~,:·: -~ ·~~;_:-.:>:·~~:.:-.. _::)Y,.).-:~·>:"':) .. ::· --~~:>;(~·::<:;:,:·:! ~··_· ·'/'.\-? :·::':.~:~Jp,:· ·.-."~-~ t:·,· J".r ,:,·:- . · · · ·· '_ 

los !J!eCanismos de la buroéraciafoulturru~para;·e}evar'sU. obra'aI.sitio que; parádójicainente,.y .bajo 

si;nilares ~rg~~~ntos de r;;ie·r~ll~i~id~~ :~~~i,~n:¿¡}ist~, ~6!1k_~ía·~ fa~ ¡;píg%ri~~ d~ ~~!~~ en 19~~: los 

atípicos Contemporáneos (pero convenientemente disfrazados): 
> • :,., ·!:.· ,·_~ -:-·-' .-.~:~·' <<: ·. 

· -Hoy la crítica es unáni1:1e y positiva. ¿Cómo reacciona' uiúed 'ant'ci'~uri{' 

" Eso no eñtraiin el jiii~io irnplícilo de que Rulfo se hubiese replegado por complclo a una postura oficialisla. Uaslc 
recordar el episodio de condena presidencial que en noviembre de ese rnisrno añu le acarrearon sus dcclnracioucs 
soLrc Ja corrupció-n de l~s gcrmrnlcs .revolucionarios, pronunciadas en el horncnajc al escritor boliviano Marcclo Quia-oga 
Sa111acruz que tuvo lugar en el "uditorio Juslo Sierra de In Facuhacl de Filosofía y Letras de la UNAM. Rulfo nunca fue 
pnrtc del coro que canlaba las nlabanzas de la Gloriosa Ccsl:t Hcvolucionaria ~lcxicana. pues ningíin beneficio supuso 
para él. y si. por el contr.::1rio. contribuyl> con las condiciorws de anarquiu que Ía\'orccicron la <fosinl<!graci611 dt• su 
núcleo f.a1nili.:1r y la pt"!rdida de ~nin parte de su patrimonio. l .a adhesión cst(~tie'a a la noveln de la rc\'olucibn. lwjo •·~1:1:-0 

t•t111dicio11e:-1. quizt1 11.aya sido po:1ra el escritor un,a co11frrr11acif111 potenciada liter;:1ri:1111enh~ dr l;1 fr~1rciiu1 de t~sa historia 
particular que el co1·1H1rativis1110 i11stit11cio11ali:zado pretendió horrar. Pnrlc ele cs:1 tc:111t1th·a de asin1ilacié>11 .st• manifC.·~tb 

t•11 Jos n·conoci111ie111os olicialr~ qui• 111vicron lu~ur t~n 1 '>HO. En la rnisnw cnlrt!vista. Hulfo dc•«laralw: ··1 ... J la 
Vt·nladcra hislor-ia d<" J¡1 Hcvoliu·it111 mexicana csli1 t!ll la litcr .aluna. Los his1ori61dorcs son muy pan:ialc!S, Los c~scrih>n•::_;. 
no h~11í;111 1111 cn111pnHo11sn histúri1·0 .. (ihidt•111. pp. ·J.S.tJ.(>). 
1.-, Ello ocu1Tib c11 la f'lllrevist•t qut• Enrique HUIZ C:AHC:fA p11l1licú en 1 <J57 <!ti la n:visla PSJ>miola 1l/1111do /IL .. ¡uinfro. l "u/. 
"!/i·u. pp. 1:>1 - 1 :>:{. 
1

" Vid. i1~/;a. pp. 1:t:~-1 :t5. 
·----------·. -----
SiNTESIS CONFLJCllVA 



-1\'Ii obra ::;e cuinprendc ahora rnás porque se lec rnás. i'1o tengo ninguna rcar:c1011 ... Yo n1t• sié11lo 

igual, conozco In medida de mis posibilidades. Son limitadas. No puedo juzgar q11·~ se tr:llc ele ".".ª. ~!JJ'a' 
realmente valiosa. La hice intuitivamente, sin saber las repercusiones que iba a tener. 1 ~ - • • --- . --

Mezcla de falsa modestia y de la actitud distante que el autor empírico mai1úl\:O C!(;_ mU.;1cra'-'' 
---i,,, 

sistemáticaa-nte el establishm~nt de los escritores profesionales, esta opinión-enfatiza cLpa[Jciqilé!a\ 

difusión d~sempeña en la valoración de. una obra literaria; Rulfo se curaba; én'saiU'i:I ~~i~-· ~t~a ~
prevÍ~Íble pregunta del reportero sobre el objetivo que podría haber tenido la' es.criti'i~a '(1~ iln 1~ar de 

. ;•: , ·' '· ' ' 

libros· que recibían el aval a una tra}'eCt()ria pai:ca:pero~SIJStancial. 

Jaime García Terrés contribuía desde su columna -en La· Gaceta del FCE a ese mismo 

contraste entre respuesta inicial y auge actual: 

Pese a que Litoral es una columna fundamentalmente narrativa. nadie le ha preguntado su op1111011, en 
estos días de homenaje nacional, sobre Juan Rulfo. Quizá porque todos la conocen ya. Los dos libros 
de Rulfo -insistimos no obstante- han resistido como pocos la prueba del tiempo, que para el gran 
creador de Pedro Páranw ha sido gloriosa. Si en sus inicios esta novela desconcertó a algunos críticos, 
no sólo mexicanos sino extranjeros, en la act.ualidad constituye una de las obras mús escncinles e 
indiscutibles de la nueva literatura iberoamericana, y una aportación definitiva a b.s letras del mundo 
entero. Y las próximas generaciones continuarán leyéndola y releyéndola como la leemos y releemos 
nosotros' Juan Rulfo conquistó el trono literario con ún par de libros; no necesita más para conservarlo 
en los años venideros. ic 

García Terrés plantea una ac:eptación progresiva de la no\•ela rulfiana, que fue así 

ganándqse la unanimidad de los lectores p~ivilegiad~s con respecto a su. calidad de hito literario. 
. . . ·, - . . . ·' ·- -·· ·-
Sin llegar ~- un jÜicio tajante.-...:como .e( que expresai:á ·años adeliint.e el· ~;ojlic) Juan Rulfo-1-9 

'•.•·;·'-""· ' . . . ' . -. ,- . 

establece que Pedro Páramo no' fue objet()_de un consenso·autoniáÜc(),y;qll~;pd~'Ici el ánibito 
·/~:,. ' - . :;·. 

de las letras mexicanas se caracteriz'aba" ,.J9r su diversidad est¿iicdz·:i''·~'~~i,;'c~; r0,;~,:,~ 

Con ·respecto a las cond·;c:~~h~·s· g~~er~es que ;Ódearo~ ~ 11~~dik ~füt~¡:al mexicano en las 
... 

décadas de los ·cuarenta y cincuenta, Manúel Fernández,., Pére-ra ;apurita el - agotamientó del 

nacionalismo revolucionario :y:;:~el . cardenisrno, 

comprendidos entre I 94.b Y· f95B represe;Han 
. . ... - ,.. - -

, :-,;- , . .. :::.;.;· .. -~·:·~; .~>.. ~· _: 
su · expresión ; política más acabada. 

;-·;·'',..,··-"··· .:'• ·-· ·,··· . 
Los aiios 

··. -:->·'· - "· , ____ . ' .. . 

la ;implantación 'del desarrollisn10 institucional. 
;.-'._, ~ 

paralelamente a la cual sobreviehe llna.-renovació,;:dd'Ia~· e~pre~iones artísticas. Según este autor. la 

situación de la novela rulfiana baj~ está~ coi1dici<;>~l!s ¿s ~()~tradict()ria: 

17 
,\. l'ONCI·:, ibi<fom, p. 4;{. 

111 
1\NÓNUJO fJ:.1i11u~ c;AUC:ÍA TEHHt::s1. ul..itor:.d". IAt (,·t1r1•ta dcd /4(uulo "'~ C11/111rt1 f .. 0t·o11ti111irt1. X. 1 l ·l. ju11i11 1 tJBO. pp. ;-,. 

7. 
101 Vid. i11j'ru. pp. ·Í·7-!>0. 
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No es posible alribuir a Rulfo el destino final d~ su novela, pero. no deja de resultar p:iradójico que 
tocios sus propósitos de realizar una obra cuya complejidad misma· impidiera su conversión a fórmulas 
nacionalislas hayan fracasado. Pedro Páramo ha sido y seguirá siendo pasto de reiler:itivas tesis 
supueslamentc reveladoras de su eslruclura profunda y sus enunciados absolulos, así como de 
discursos demagógicos adictos a la búsqueda de Ja raigambre naci~nal: A la indiferencia inicial con que 
fue recibida (salvo excepciones) siguió un éxi10 que de .enlrada predispone al leclor. Ha sufrido el 
des1ino de las grandes obras incomprensibles que requieren de exégelas definitivos o admiradores 
incondicionales (para no hablar de los maestros que la han convertido en un forzoso bestscller en 
preparatorias y cecehaches). 20 

Para Fernández Perera, la acogida iniCial .-mayoritarÚ1.mente indiferente- sufrió una 

ciÍ·ústica mutación tras la que, más que un~ l~ctura d~ la novela~ se impuso a ésta un conjunto de 

~:;~:;::b:~::i~;~;*~l~~~~~~t~f ~~~;1~g~~1:u::::;:~á:•:::~:~::: 
Frenk realizó. Haya:sido o:no ,de esa f~'rmá que liícsupuesta i:eticenciá_ante la nov.ela se reviitió,, l.o 

.... _: :: \ '.,.~·> .. ·;:-:>,~· ~f<:.-,:r~:~.~:~;.;~~::~{::,:;{,~:.~ .. ~:;-~i:~~.} ~:~;/i:·~:(·~~-;~e.~,Y--.~:,~1"~·.;~·1.<~~.: .. :,:~<~ :~/~~(.:«:·:.,;.~· "/ ~., · -·.·.; · -_<·:· > _:: _-- · : . . . ':_,,. 
cierto es que en· los cuaá:"iita yi'siete: áños ,',que·.cúbre· su' .. trayectoria:;en ;las~.letr_a5;mexicanas1 los 

enfoques p1·ivilegiacI~s··~.~r,~.·-r~[eii~~~;~~~-~g~./;~'f,~~(~.~'Í~,~~9~~·~k~i~~~~·.cÍ~}~'.~~.~g,;s~,lo··.~~ci~tta;~.·glos~r 
el efecto que él texto co'iisigue éñ:er·Iecti:u', y una identificación que' Clude:Ia:yisi6íi;de c'onjunto y se 

. _. · :._ .. ~ ·;·'.·:~,··: 1.:;~;.~-:·;~·.:~,:\~.;~:·: >:_;:t":·~·tS~\: ~\.::>.:,.1·rJi,\1i:~~-:~;'.;'.:- }~~/ ~ -~~¡~.:·:>-_ ~-?~~--,·,f\J.G:};»)>~~-~;;~->::~·:?\·;.;:::2?-:¡_tf :;/L:·~,:·:;:-.'.;;_-;<·~-~-~\\~-:: ~~-(~: ·~·. "'-·. - . -·.' . 
vanagloria de, encoriirárse. a sí' misma en la; novéla O,: bien ruaba 'eL~:C:ompromiso ~·'.dntdectuál de 

::~::~~: 
la revolución" ad9~ierfin''sú'' iJfestigio'é desde:-· él{ámbito· escolar;· a'un :cuan~o ,han ... sido rebasadas 

desde hace' lai~·o~;iú~~;p~i{~·g~icÍit;·~~~~¡tj~~~}~/ ~;·¡~- ~G~en'6j:~u~' J~Ll~Í~~W'e\~~ .:v~~~adero análisis 

11
. te1·ar1º0 .-::· - "·'< ·: . -·- A}-~-:· - ~~~~\;:~±j_:~;~~ :~-1~~ _ .. :~ ~.: :.J+,~· · .:-~·"':,, ;-_:·.~,-l : - . .._ ·. -~ ·,. -, ,_.~'.-·- -· -·· ,,~ '-/~~·~;:; :_~·,·"·'"'.::'..?:'}.:/_~·. .. .,~ .... 

' _ ;-~~·-~,;:~ ~~-~~t?-'(:.~~~.;-; . ,,~; •c.~ .. ·".~ .•' -"", :·~ 

:r::~: /,/·.·t '.;~~;.~··.··:··,)~·--.. 1·::·T·>· :< f-."-j.<. ·.:>- ;\.·.- :~.: :-~ 1_-_:::. :·:~<>::; \.. <· -.:·- ·, :·--_<· ,; ~;:.;~'.·'.")~~~.)~~~;~~--- ,-·_:_: 
.' H u'go Ródrigd;;z"Al~@á: :respo~sa~Íe d~l ·primer volumen '.crítico :declicÍ!do en· exclusiva a la 

obra··~e ···~ ulfo{~rj~e.%ó•:;tj~;o'~6~11~b:en, e1'.~/inp,osium · .~.~e-~1 ··~~i.~aj~;;~~!l6~e ;+gañizó· el1 l 982 • 

en homenaje al, au.tor; una: recapitúlacióí1 de· las aproximaciones teóricas em·¡>leadas p~·r. lós l~ctores 

privilegiados pára• ~ituarEl Llano en.llamas y Pedro Páramo como reter~;;~.~; ~lllturál;,;~.y:Iit«:!rarios. 
Dejando un tanto de lrido el continuo parangón que establece'. enl;e ¡á ;fec~•¡;1::¡&;/1.<l6~_~.n~~rado; 

- . . ' . ,,-,, ".·'"''';''·· . 

jalisciense y la de Ricardo Giiiraldes, otro .de los ·autores más frecuer11~do~ rior'éL'Rod;íguez'Alcalú .. ··';.- . .•' . 

:!ti ~1a1111c.•I FEUi\'ANl>l·:z P..:ru:UA~ uHcpn·~t"lll~1cio1H"S idt•ales y <':o>pattlos n·:ilc~~- :\:o.pecio~ cf1• la <'Uh11r~1 t~tl ~u~xh-o «"1111"4' 

1 «>-10 ~· 1 •>;.,Ho. /.a r:11/111ra ,.,, :1/,;nºr.o, 1 OB:~ .. 11w17.o <>. 1 llH:i. p. \'. 
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clasifica estas diven;as tomas ·de po:.lura ante la narrativa rulfiana en tres grupos: formalista, mítica 

y filosófica. Al abundar sobre la primera categoría, expone: 

Tocante a la estructura de Pedro Párarrw Rulfo tuvo más de un detractor. Pero. al revés de lo 
acontecido con Güiraldes, una vez refutada la detracción, ésta no volvió a repetirse. En 1955 -sólo a 
un mes de la aparición de Pedro Párarrw- Alí Chumacera vio en esta obra una «falla principal. .. Esta 
consistía en una «confusión" debida a una estructura caótica ... Sin núcleo, sin un pasaje central en que 
concurran los demás, su lectura nos deja a la postre una serie de escenas hilvanadas solamente por el 
valor aislado de cada una ... Ali Chamucero [sic], sin embargo, -el poeta de Páramo de sueños (1944)
trató de atenuar el reparo de esta ufalla» en Pedro Páramo subrayando que ésta es la primera novela de 
nuestro joven escritor y que en ella hay «momentos impresionantes» donde se afirman ulas cualidades 
de su prosa».21 

Como. ya podía advertirse en el caso de Jorge Ruffinelli, el epítome de la crítica adversa a 

Pedro Páramo era Alí Chumacero; aunque Ro.:kíguez Alcalá hace. notar qtie no- ft1e .,el;· ú,rii~() :\'f 
··. ~' 

postulante de tales reticencias, no trae. a cuento ningún otro nombre ... · Sería ingenuo ,pensar<iipof 
.. . - . -·, ;,-·- ,. ,. . . ·"' ,,_,,.,_·:,'r.;' 

cierto, ·que· en la recepcióri inidal de' un~''obra:, d~ternlin~da bastaría con q~~:se;.rel~ta,r;~n}~i-ia:)-S'b1/ ',· 
-;- ·: ·. - , . --. ;- _- ··_:., --;/ -~:-;; ._:_~-~---T--~::~. ,~--~. ": ~,f·:::· : ·H .. 0 ~:- \t:: --~:-~ ~:.,_ .. ~ ·(._:: _·_~-~-~--:-· .'; ~- /· .;_::-~-~:~~~t~:~:.: ;;?,,~-~: ~-_:.','=r~ · :--·;.~t-';::~:';:_: .. '::~:.: __ -;.· i_ ~,' __ >:,:,~.--- _::; ·~-,.~ .>(..· , __ . 

vez los "juicios' negativos; puesi toda•. manifestación. artístiCa' corillevai para,stl iiicorporaciórí~estétic'a ., 
- .· _. ,._ . -: ·.··. ...-. .- ... : : ::_~·- )~: :. -\~;< .. :>~·;;.;·(::\\ ' __ -..;.:~:;: -.~~::;.~:·1 :: =~>- ·~-:::<··'.· .:<.- ~/'.· .;·:-.;~.~_:; __ ;,~-.\>~··,;:_~('.".·- ~f,~'.:.J_:~-:.-~·\::~;;~·::·!~,;,·:\:'.\.:.«~,~~-·:·,·~·;.:·:r-.:\:':_: .. ;. :.''."·>~\;·:}:<_;·.',,··/--.-~-
co~o refc·;~rlt~'Clllturat~; uri lapsci,de·tÍerripo Variable en;que iás _opinion'c!s:qe_),os;,sríti<=~s.~stafüeée1Í< 

--.. - ~ . -. , ·.. :. ' - -. ,:·-.~·\:(.~;\:~-; .. ! .. ~- .~·:-'~ ;· '">i_i.d< r;::;~ !,:· :_ ';~~r-,º~/::···=:··~~~--~-~!: t"~~::-:·t~~·'.;>:~~<. :);_:~~¡_ .. ~:~';:><: .. ·~~ .. , :···:\-·;. ·~:·:/:::·_· .. _:_: .. 
-un' hiterc~mbio' no • siempre 'é~pú6ilb\iir directo, que,. no:' obstante,' conduce: a?un ;cierto"dipolde 0 

:::~:z::~:::::~ == · :~:=~~~~:d,:_ ::.::~:.m::~~~~~[~~l~f:t~~f~~~'~if tf i~f; ·-
pre~alecido una lectura que, con -1~ distancia estética favorecida por el;tr;a;.scun;~/d~ftierl!po,':Ilega 

;.:::::·:~·:::.: ~:.:::~~ ·:: ::· ":::·:: :;:;::0'º:":,~'.;f ;if~~¡~~~+~;~:WM~~·~!I~t~~~i,[, 
como protagonista de la novela; por encima del epónimo. De cúalquier.;forma,;lajüstificación qúeü:.;¡ 

• ,., __ ~.--_- .. ~.--'o.e.·=-··· '"''.·-·:·---:~--"·:.-::'--o:;,.;-. ,.· ... ;. .· '-:- -~.<-'·.;. 

Chumacera ·encontró entonces para sus 

Alcalá percibía en sus últimas palabras: 

expectativas cuyo margen en el horizonte ere experiencia estética. respectivo 

" Hugo HOUl!ÍGU"Z Al.CAL\. •Huifa y la c:rilica•, lllli. l:i-l•~. pdmavcrn-otoiio 1981 (pie ele i111¡>1·c111;i: l'ill:i(, pp. 12· 
1 :J. 1;:!-il;1 co11ti11tH1 co1npanwión cutre ;1mbos autores condu"cc al crítico a nurncrosas si111plificacio1u?s: ••J<ulf'u. -.1cleni..ís: 

l1a tenido l.:1 \'enlaja de qui· nadie es~ritni<?ra contra úl argumentos tul ho111iru.,,1: cll? que nadie. al nst11di-.1r su ohn1 111:ís 
J>t?11sara <'rt 1º?1 CJUP Pll t~sla. :\ Hulfo. intc"!if>t"t•lc.? clt~ su Jalisco c;.unpcsino. oriurHlo (!1 111is1110 ch? uno dt~ los p1whlus dt..• 1~1 
n·gió11 que~ pnctizH. nadie 11· ha ll<~p;adn co111¡u•1t?11cia ele g<•nuino intérprete. A Giiin1l<h~s. nacido en U1u~nos Ain~s t'll 1111 

lto¡!,ar o.11·isto<·rt11i1~0. St' lt• lw neµado con ardor que raya c-11 odio social su aptilucl pnrn intt.•rprc!Wr t•I c.•spíri111 ch~I ho111lu-1• 

d .. la Pampa'' (ibidt'l11, pp. '). J 0). l .os indicios <Jll<~ se e.,,a111inari111 e11 c.~I c.apilulo si~ui<"nh• cle111llt$lr·ou1 q11P los al;u111c:0- ;1' 

l<111fu-aulor 1•111piri"º 1111 so11 t>lc•111t•111os qut> ¡rnt•dan clescar·t;1rsc- 1;111 a IH lig.•r:1. 

1-JoHGE /\nHl\Ji,,M Zci>Lnl\ CoRr">rRo ·síN~S.-s-c:~;Nrucr~, 
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preponderantemente consen•ádor. A un sector de la crítica aún más radical .se refiere Rodríguez 

Alcalá cuando profundiza en el tema: 

En 1959 José Rojas Garcidueiias iba a denunciar la mis~a "falla .. en forlTlam~s dura y áspera: «En el 
amplio coro de. laudanzas irrazonadas, mi opinión sin· duda desconcforÍa~:. ·ae)~nd~·'.,aparte ·mi personal 
repugnancia por ese tipo de literatura sórdida, lo que en Pedro Páramo juzgo mlÍ~ c~nsurable es que la 
estructura se encuentra deliberadamente desquiciada y difusa ... Rulfo ':'~srfiga~'.;.:~i~ plari.'ni esquema 
que organicen el todo, .. nos presenta en fragmentos cortádos y, barajad_os, arbitrmia~ente" -las tres 
líneas» de que está compuesto el relato. · . · ,-. '- . · , .. ·', '' .. --- ,'. ,.. , " .. "· ., " 

Esta fue la últi111a vez que a Juan Rulfo se le enderezó,~n-~ ta.I.c::e~!!ura.22-"" 
- ---- -- -· - . .. ,_, __ 

: El comentario de Rojas Garc_idueñas, ~u~s~ra;la,c!>ex,jstellcia,de.critedos•estéticos·dispares. 

La sola forma en que se refiere a una críticafa~orahie en:'exde~o señala'.que la pr~puesta novelística 

::· l::~::::·:~:;~:~~;~~W~1l~tf~~~~~~~:;~::,;zt~~E~:~;~::: 
Frenk, Luis Leal y él ~i~mo, -~9: ~int¿i¡}ro~e;C:h~Ja';o~o"rtu~id~d; p'ara • aplJ ritalar 'sus jiiicios . ír'ente a 

otros lectores privUc~i-~~~1~}~f;~~~;+¿~-~[o.?u~~c~tic~s... :' :; J :,;,,~\'.~~ ·. . ,,. . 
En 1985, añci en que Pedro Páramo llegaba a su lrigési111o :~~i~:¡;rs~io; ·una 

. , > , .· - ·< , ·.:'.:'\ \; _ :·: :: « ·''.:~::::'¡~~:~. : .. ~~-':~;~,. >'.'.- . . 'J<. . - : , . . -:• ,' e•' :: ' ... ·-· '- ; '·. ; ::: -, . • , . . • • . .:~ •. . ' 

nota sobre las .condfoion~s. que 'rodearorila escrit~a y aparición dé ~u:ú'nfoa:TíoveI.a~<sü'contcnido' 
·: :. º·.':::,:· . .;:'.: .. ~· <:.::·~;:=·< ·-':_ ·. - .-·.-.. ' _~.~/._·::~_::~-~··:::>.::·_->-_ .. .. ·._-"··::·· :_-:.;>· . .-.···:__ ·' 

es de gran relevancia pan~ esdarec'er el.proceso creativo rulfiano,2.3 ,aunqué ~~ !iecésario 'éjercitar la 

cautela ante este testimoni~ :y bl1scar, en. i~ ~edida de lo p.osilJl~~'.·~t~~~·fuentJs C]~~ '~~nflrine~ las 

afirmacionés en él asentadas,· en vista de que en su c-;uid~cd~e\'~ut~r <empírico Rú!Íd no era 

invariablemente veraz, como diversas entrevistas lo señala'n.·A:.i~;. e:t~pa 'fin·aI de la e~crÚ.ura' d~ 'ia. 

novela, el narrador se refiere así: 
;·· _-· ;::-", 

Eliminé toda divagación y borré completam~nte las·.intromisiones 'del autor. Arnaldo: Orfila n1e urgía a 
entregarle el libro. Yo estaba confuso e indeciso, En las sesiones del Centro [!\lexicano de Escritores), 
Arreola, Chumacera, la seiiora Shedd y Xirau me decían: "Vas muy bien". Miguel Güardia.eileontrabn 

22 H. HODllÍGUEZ ALCALÁ, ibidem, p. 13. Esta opinión se reitera páginas adelante: "Hulfo. al rc,·és de G!iiruld.,s, cabe 
insistir. lras un breve período de dclracción crhica. superado ya hace lic1npo. no ha suscitado u11:1 mala inlcligcncia la11 
nwlévola (o de buena fe) de sus lexlos. Esta. sí. ha existido pero no respcclo al escritor sino t•nlrt" los 1nisn1os críticos·· 
(ibicle111. J>J>· 1"I··I5). Estas son pnlabras a las que cabría contraponer la reseña del lih,.o de Hudri:,!ut:z. Alcnl{t qtu! Arluro 
TOJUU·:S HÍOSEC.:O :1provcchó pant suscribir l.as opiniones de! Chur11:.1cero y Hojas Garcid1u~flas (,.¡1/ . .. El :irte cl1! Juan 

Hulfu ... U1~11i..stu 11'/e.-.:icuna ,¡,. Cllltura. 992. abril :-J. 19ú6. p. 7). sin alviclar la dcs11wsur:ul.a ··,·ritica idt:nlé>~icaº del 
t!t1to11ccs icu11oclasta Jus{! A~uslín. en defensa de Jos{~ Hevuc!h:ts: un.a clt?fons.:1 q11t! -nútrs1!- 110 1·11c11entn:1 nu?jur vi.a clc! 
<?XJ>rt!situ1 que el :tl<:HJlll! a Hulfo (•ti.a ohra lih!ntria ele Jost! H1:v1u:lt:1s ... rn Jost: IU·:VUEl.TAS. 0/1ra /itt•raria. tomo 
st•J.!.u11do. :\·1úxic~o. l 9l>7. E111pr1:sas Editorialt!S, pp. (>:l 1-li,J.O) con h:tSC! 1:11 1:1 critt:rio cltd ""111ocl1"l11 n1·igi11al ... Bash?ll los 

dos 1:jt?111plos Hnlerion•s po:1ra cvidenci:1r que: la critico:t litentria no fHtr<!<"t' .:1j11sto:tnw :al id1•ali ... r110 in111u111~111ist;a •1111• 

pn~1lor11i11a Pll la 1u~rc1!pci(1n dt• 1 lu~o Hodriµut·~ Alcotloi. 
:.!.t <:/i·. s11¡1r11. p. 2 1>. 
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~-----------------------------------·-----------:CA __ Pi-:T-'Ú_L_o_l_I . 

•.·11 el manuscrito sólo un montón de escenas deshilvanadas-- Ricardo Garibay. siempre .vehemente, 
golpeaba la lll<!sa para insistir en que mi libro era una porqueria. · .. <·.·;·_:: ,_ '':.; .. - .. 
Coincidieron con él algunos jóvenes escritores invitados a nuestras ses1onesc. Por' ejemplo;,- 'el poeta 
guatemalteco Otto Raúl González me aconsejó leer novelas antes de. sentarme,a:.~cribir-una.· Leer 
novelas es lo que había hecho toda mi vida. Otros encontraban mi~ páiíiias;:·~~1uy:faulkflerianas"; pero 
en aquel entonces yo aún no leía a Faulkner." · ),~ :!·':.< .• ,.,: :~ .. • ·.:,,. 

De la paulatina ausencia de intromisiones enla'diég~s,is;c;óÜ~a,r'~~--~gm~ .~~ª~~aba en.la 

redacción de la novela dan fe el estudio de crítica tex~uaÚle~~do·,~~c~b6 ~~o;Ju~~ M~nuel ·ca1aviz 

:~: .:;.:~:,::,:::c:':p::.~:~:::,:,:~:~:.qz:.:r;t;;:J.~WiI~·~á~'~;izt: :::·,::~~::~·· 
--:.:P:;~f:r~:::::n::sr:::i::~~0n~~1¡1~;~;~:~~¡~~~:~:1~~~~1~:it¿f ::~;~::n::e c:í::~~t~:.· 
... tu vi~r.~ n·.·.l~gar .. en ,revistas lit(!r~~~~· .. ··s~~cion~~,.·~Íi1tJ~ale-S· .• },-'~1;We.*·~ritos.'.i,El1 ', e~f ecial, . la ,~~·~~J,óQ,·.~e. 
• 9arib<lxes ,digna de atenCió~'.~ise'tollla·en éuerita•que ~na,atilas'.ohi-iS qu~· escribió como becario 

~~4~!l1~1¡~g.~¿~{~}Pc~~~~~~~;~~~~~~~l~i [.tf~:~:~É~f f ~ 
qu~,;es ., . 

p~imer d~s~n~~e~tro_~ con-. sus lectores lo representa: la' atrib'ilé'i61r a Olio 'Raúl Gonzfilez cÍe l;na 
- - ·>·· .. 

actitüd cjÜe .'el ~eferido ~scritor negó posteriormente.: aüri(JJ~>'~qüí' 1ri cautJ1a'<leba ser bidi~cccional 
•• ·];',. •• ·' '.-.- ·' •• • " • - •• -·· ••• - • -, • • • , < 

en vista de. que :sÓI() ~mitÍo su desmentido tras la mÚe~te': d6 ~~fr6'.27 La 'parte fin~ del fragmento 

citad~ cC>nflrrna que.se trata de un párrafo especia111l~n{écúfí~Ú-c~'?cll.a11tC> a ,confiabilÍdad, pues .en 
: ~,'· 

él H.ulfo aprovecha para negar, de nueva cuenta; la '.'i~HÜen~ia'' 'í~~l-kY.~.f .. a·_·.·_e.-.·.·r.hI.:,··ª·~b?:i;a.:.q.·ª·.·~dem;_,u·~.-1~d-.. ·0Ia, ,CJ~c pod~-ía 
haber sido su primera entrevista -concedida a El~;,ii)>ciniatd{vika~. . a inicios de 

"' J11:111 Hlil.l'O, .Cumple 30 años Pedro Pítrmno fsicJ •• f:xcel.sior, rnnr-.o 16, 1985, p •. 14A. . . . 
~5 l'fr/.9 n.'spcctivarncnw .. Juan l\1anucl GALA \'IZ· .. u De / .. os ruuruiullos a /'edro }~árcuuo~;- Te.i:lo. _Critico, :.V{~· f6-1 7 ~ c·1;c·ro-. 

junio 1 «JHO. pp . ..:f.0-6.5: Alejandro TOLl·:no .. "l'eclro />tirt11110 se llarnó originnlr11.crllc, l..a5 (/e.S1.0 f!rtús_ t/1.; ¡~, · i~err<Í .. LO~ J>&~J;Ü~t!.s ~ 
de.~ Hulfo a 5 aiios de .su 11rncr1c .... Proceso, 14. 7·iO, cnc.~ro .7. J<J91. J>P· 48-'&.9. n1o:is 1o:1rc1<~·arnplinclo 1.i.ajcrt~l Íí111Jo- ..-l~os'· 
•·•1111i110!" dt• Huifa ... ¡.,,·,1suJ'º· J 2, encro·nrnrl'.O 1 997. pp. :2- J l. _. · 
.!ro Vid. i1~/i-t1. Pf>· J 1 <>-1 1 ·1, el comentario 01 l:i n!soiia de• JcslÍS A JU·:Lf.ANO de .h1 no.\'cda de Hi<'arclo f;;:iril>ny y fo n~ac:ciún 
dt~ Psc· crítico a111t~ o:unbas ohras. 
n r;¡;-. 0110 Halll CONZAJ.EZ. oclJe Hull(, lo rc!al-uwravillo.so ... r:L /Jlihu. 19. t:llt!l"O 19. l 9Hh. p. -i: ··i-:s1uvc! O:lll~t'ltlt~ dt! 

~ft·:xico de.• 1952 0:1 1 '>S<>. S1!,_;11ra11tt~11l<~ c.d o:uio c:u que Ju:.ti1 Hui fo fut! h••co:U"io del ( :cnlrn ;\lc•."ico:ut .. de Escrilorc•s fue- c•I 
de· (C)¡;.L f 1

1•cfrc1 f 1
cÍrt11110 aparecÍ«°J c•n lllal7.0 ele J<J55. 1 ... f yo llllfll'O:l o:t:-.i:;Ú, ni en c~Sf~ :ario (l<J:).(I ni c•n llÍllJ!,Ílll olrn a 

11i11g1111:1 ~wsic"Jn clt•I c:c•111ro 1\'lexicunu d(• E~crilor·ps. ni siqui<~ro:l i111t·111t• .i•un;ís suiicit:u· 1111a c1 .. SllS lwi·as.!' 

Jo;~G;:N;l<ll;;-,.M ZEPl'l;;;-COl<DEl<O 5-iN_T_E_S-lS_C_O-Nt UCT!Vll-1 
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1954, cuando estaba. po¡-)ln.~.iz:a¡-:su segund? P.eriodo en el c,\l~:.28 Tenierido sin duda en menle la 

reseña de Alí Chumácer<j, R.!!fro"Ílfrrmaba: 

No tengo nada que reprocharles a 'mis ~ríli?<>s-,;Era dÚkiÍ ,¡ceptar una nbvela que se presentaba. con 
apariencia realist~: <:'om~T~ 1i·isí;;ii~-<l~'ün_ c.a<:rc¡~-;y ~º verdad es el relato ,de:-: un pueblo: una aldea 
muerta en donde> todos ;están: muertos;» iiiclus-o' e!>> narrador. y' sus calles y cmn.pos .son recorridos 
únicamente por las áiiimas y los ecos capac~:5_de:l1uir sin límites en el tiempo y· ei~ el'éspácio.29 

Las palabr~ que abren el parágrafo son muy similares a las que y~ hábíá'ernpleado para 

responder a una pregunta de Armand?')>~nce::·er; 1980;30
, aquí adquÍrí~n,un.cariz-de réplica 

irldirecta al poeta nayarita, quien señalaba en- Pedro Páramo la fal;á -~6: g¡;,1~~u~11cia eutre estilo 
,'; ,-, ;_-.• ~ . •'" .,. ''. ·.-¡, ·'< • '-.· :. • ~ 

realista y asunto fantástico. La pcrvivenCia meto~ímica de la ~eseñá)d¡/C:huri1ace~~ se deriva, al 
-~ : · .. < --~:- .. ~ -:~ _: i • · '.-.: .: .. :~:-,~:.~~- ,-'_~;~··>.ü~··:·~,~·-...-~~i~~- :·:'. ':-~ _.:. ;T ~ - • 

parecer, de su situación como primera- reacció'ii escrita.a IU:·nov~la: é:n\úfiHoro que. como la revista··,'· 

1~::::::~ ~:;:~~:·1o::.::~e:.~Z~.~~~~f :tf ,.~[e~;f~¡[~~~tJ.~d~~e;~1;ª··· :e::.: 
tuvo fue el de conyertirse._ al p~~.de-l~s, ¿\fió5;'; 01fu;:~u~;;~n\:ej~~bl~ representdú~o recepción 

rulflana,>~~ prueba 'aut~~~ti~a ~y.~~~ ~~~m~~~ .váÚ~a~. d~. Ía -'.'d~~fa~o;abl~ '.' _' résp~icsi~ \,b"(~~id~ por 
'· :· • ·~. ·--·~· -· .1: '."' ~-' •. ' . . .,, . . • 

i:.~~~3~I~~:~~~~f~~f r~1~t1~;j~~?!~~jJf :tf~at~~:r,~~~~~~0~ 
de manera distinta . a los hechos ocurridos en 

subyacen justificaciones importantes: 

• ·C. 

réalidad,, y~; que en sus predUccciones. siempre 
•"·,.,_L, 

El manúscrilo se llamó suces.ivamente "Los muÍ"lnullos"· y "Una estrella ·junio 'a la Luna". Ál fin. en 
septiembre de i 954, fue entregado al Fondo d~ Cultura Económi.ca y se. tjtuló ··Pedro Páramo". En 
marzo de 1955 apareció en una edición de aos mil ejemplares. Archibaldo Burns ·hizo la primera 
reseña, negaliva. en "México en la cultura". el grm~ suplemento que dirigía en aquellos años Fernando 
l3enítez. con el título de "Pedro Páramo o la unción y la .gallina". que jamás supe qué diantres 
significaba.31 

. 

"" Vid. Elena l'ONIATOll'SKA. ·Charlando con Juan Bulfo. Voz de Tierra y Llamas•. /ú·.,..!sior, 1•n1•r11 1 :>. 11>:>4. pp. l 11. 
7B. IO:n el c:ipitulo si~uit!nle hahrl1 oc:.u.;iún dt~ rcvi~:tr con urttpli111d t~stc 1esti111onio. 
~"J. lHll.FO. ibid..,11, p. l 4A. 
·'° Vid .. "iUJJru. pp. -~2··1 ·I· . 
. ti J. Ulll.FO. i/Jidt•111. p. l ·l·A. Eu scntidc~ t$ll'icto .. l~ulfo hahl:1b:1 de 11aa1111st•ritos: ··1..us clt·~ic•r·tus d1• la 1it·rr·01"' no pasc01 ele• 

sc•r c.·I tillrlo provisionai dP su proyecto cn1110 lu!Cario. Vid. i11ji-11. p. <>3. 
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:.:.:r. 

La reseña de Burns fue en realidad el duodécimo texto cdlico Cll torno a lá nov~la rulfiana y 

la séptima rese·ñ.a~propiam~ntc dicha.~~;: La .. perplejidad de Rulfo ante su. título era: res"ultado. de la 

estrategia cxpositi"va' que ~¡ también'' cineasta había elegido para expresar la .co~~~<:rc~.ª ~ele 
clcmcnt~~ f~~;~tic~s· y referentes r;alistas en la novcla.33 Rulfo continuaba con ~Ús ~~C,J~r~ps: 

.· 

En la Revista de Ja Universidad el propio AIÍ Chumacera comentó que a "Pedro J>ár~rno'~)c;f aliaba un 
núcleo al que concurrieran todas las escenas. Pensé que era algo injusto, pues I~ p1{ÍnerC)'.q;.é trabajé 
fue la estructura, y le dije a mi querido amigo Ali: "Eres el jefe de producción:aei Fó"I_l(fo"Oy'.éscribe.s 
que el libro no es bueno." Ali me contestó: "No te preocupes, de todos m.odo.s 11º se/vcn.derñ'.'i y:·asi 
fue:. unos mil ejemplares tardaron en·venderse cuatro años. El resto se agotó regalá.:idÓlc;>s"a'c)üi.enes".me 
los pedía{ n). 34 :•!.t~<~~i"''•i''");: '';:: ... · ·.·• ; 

' . . '. ~ :· ,. ,, ... " - \ - ' 

Este parágrafo muestra que a . Rulfo-autor empírico le. había c¡l1edii~o'.·fir1b~di Ía;.'~ctiH;d 
cautelosa de. Ch u macero, pues ~pesar·de su cercanía ~.la gcsta~i~?···.1~f:;.~f~:~~lr~:t~0W;~~:íil. i;}1i~~ · 
co~. ella un .gesto. cquival.ente;al:·ªPºYº que¡ e} propio. jali¡;<:i(!nsc ~~.C:ºr?11~~;e11'I~::.~é~i()n<fs dcl~ME. 

Es digno de tomarse en c:~~nta,~Ü~·.~en'\c:ci.iitr~~et;¿;¿~(iÚúci~ ~~;ú~~a;;;:~ti~·~t~~c¡g:~:;:; l953. ·Y 

fue reeditado en 195~.·Y.J,9~~~ /:e~: -~ár~':oo:hub~_deiagu~~~ ~~ai_r,6i~fi~~,J~~a'ci~rit':i~:cC>5~ una 

n u cva edición en . el .. n1~r¿4<l?~'\1;;:~c.hai 'i}úede :'~iJ,idi!.a• ~~:e~'. q~'é: rrii!ai<laf 'tíi~~··~tÍt{ J g~na:ri<l6 su 

_puesto en la novelísÚcli~nÓ,¡i~~na~;~ .. ;. ;('C''' ·~•''t' ·< ,., ·;; •. ,.,:c.ó¡:.';·'. ''·· · '· 

Es 'paten~~- que Jh~~ Rulfo -c<?ntribuyó en·. blie~a•·JÜ~dida: a n§az:.)a"~·~rsió~,a~¡"i~cli~~ inicial 

a la novel.a y: l~. p~st~iiores. rectific~~iones dd.jJi~io;·,éríti~o;\ C::~riEóimeJ~'~eispe;.:liv~ éstélica fúe 

ganando terr~~~ a ia' di~fanci~·es.tética.,. />': :• ,,,:;,·· j; · .. : ;-•,/;r'·tr' ;>/.(.:· 

novela 

Eri1ma:nuel Carballo se· hacía ceo de la misma ·inquietud poi;i:~.l~brar·'la ~P~~iciÓn de la 

y ciab.ornba una semblanza amplia de la tra:yect~ria de J;_,_an Rulfd "e~iitili I~i~~~ ,y'.¡'~xicanas 
con énfasis en la etapa en que· se encontraba c~cribiéndo Pedro Páramo. El crític6··i~~umc ásí el 

primer .encuentro de los texto·s rulfianos con los 'lect?res privilegiados: 

El libro de cuentos y la novela de Rulfo fueron recibidos con entusiasmo· por unos (los más despiertos) 
y con indiferencia rencorosa por otros (los menos visionarios). Sus malquerientes llegaron a d.ecir que 
era un reaccionario, un escritor que no sabía escribir, que daba palos de ciego y que por 
circunstancias fortuitas pudo romper la piriata. Sus admiradores desde un principio declaramos que 
tanto él como Arreola cerraban una etapa de nuestras letras y abrían otra, acorde con el tiempo que 
est:íbamos viviendo y con la literatura que se escribía por ese tiempo en el mundo.35 

:•:? f:'/T. i11}re1. ·.fhd(!r·encias bihliolu·111cro~r{1fic-as l~n ord1'!:11 cronolé>gico ... p: 2<JB. 
·'=' l'id. i11jh1,. pp. 5<J~h0. la defc!11so.1 propia que lharns c1npn~11dit•> y su contextunlizucii>n dt•I :u11hi1~1tlt? lilc~rario clt• la 
{~ptu·a. 

·'' /.oc. ci1. 

·'
5 En111H111111~I <:AUBAl.l.O. ••Ht~visic".11 ch~ Juan Hulfn~ Eu los :10 :1iins d~! i'f'f/ro l'úrn1110». l/11011uis111111. alu·il :i~ J<>B~. p. 
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Carballo no se .cuenta, por ende. entre quienes asegúran qúe]a crítÚ;a a Pedro Párcuno fue 

::::~~:iii:::;:;: ::;~r¡~~~;~1t;::;:::~:.::~!i?IJJltri~~~A~::::::~:;'"::~: 
pendient~~ Profundizando en esta5 diferencias de apreciación, Carball~ expone: 

Los puntos de vista de los desafectos se pueden resumir en·esta cita, ·tomada del libelo Ambiente de /o; 
escritores en México, firmado con las iniciales B.T. y sin pie de imprenta. Aparecido en 1960, sintetiza 
los desahogos y razonamientos de un grupo de escritores de corta estatura que compensaban su falta 
de talento con la actitud mesiánica de que encarnaban la defensa de las letras patrias, acosadas por 
polkos de nt•evo cuño dispuestos a vender las esencias nacionales por una beca de la Fundación 
RockefelJer, la publicación de sus libros en la serie Letras Mexicanas del Fondo de Culturn 
Económica o la dicha ·de figurar entre los colaboradores habituales de .. México en la Cultura", el 
suplemento dirigido por Fernando Benítcz, el jefe indiscutido e indiscutible de la mafia. (El espectro 
de opiniones va de las de Jesús Arellano y sus acólitos a las de Roberto Blanco Moheno.)36 

Como puede apreciarse, la pugna entre facciones no se limita a aspectos estéticos o 

literarios, pues esta esfera ,de intereses n·o escapa a la lucha por privilegios en que el prestigio se 

asocia, de una· forma u: o.tra, a grupos .de. poder que dictaminan' Ja· validez de las expresiones 

artísticas conforme a programas. espei::ífi,cos: en: que las di.mensiones .económicas, históricas y 

CStér.icas de la sociedad al Ínteri.or.de la :<JUe ai?ti.ía~ a'dquieren fo~mnJacionés explícit;S O tácitas )" Se-.. 

expresan como códigos es_téticos cuya ·c~nvÍ~erida está r~~da ·por fa in_stitudón 'lile_ra_ria. En la 

recepción de Pedro Páramo, . Carb~o ;5_eñ~a. como manzanas de la· discordia entre· representantes 

de esos códigos a las be~asRock~felle·; (y; con ellas, al Centro Mexicano de Escritores), la colección 

Letras Mexicanas y. el suplementc/·.d~ No~edades, México en la ~ultura. El crítico distingue la 

diversidad de posturas.·e"!u;e'.los;·m~gi~ados de es.~s sitios específicos de la institución, pues.por lo 

menos inicialmente, .los·áé:.ci~hos á:t~ques del poeta Jesús Arellano a la candidatura de Alfonso R.e)'es 
: - . ~·- .. ' <?-:~_.;_':·~?,;:ií_\·.~_~:-· 1-, ... ,; - -- ·, 

al Premio NobeLy ''.1 las" b,ecas qu_e la Fun_dación Rockefeller otorgaba a y-avés· del CME nunca se 

extendieron ·a "iri"ob~it:'d~?Rü~Il~ ¿, a«rn más, al propio escritor jalisciense. a quien incluso ofreció 

como contraejemplo de la;· a su juicio, artificial fama del polígrafo regiomontano.:•; El testimonio 

concreto de este gnipo de "defensores" de una supuesta autenticidad clesplazHda es el siguiente: 

··Una de las mayores r·esponsabilidndcs que se deben cargar a In Fundación Hockcfcller. por :;11. 

Centro J\lcxieano de l!:scritor·es, es la de haber sido la cuna en donde se ha incubado el 111:is )!.1·:111d¿. 

·'" E. C::\BBAl.1.0. !cu·. rit . 
. t: Eu ¡.,,·¡ urri,~ro ,.,, ,.¡ /Junubiu, Allwrto VITAL n·licre 11110 d1! los lanlos p{1rr.alC1!<0 ult·,,si\·o:-- 1•011 c¡111• :\1·1•ll•u10 f11.s1i:,:.al1~1 a 
:->lis ,·011lr~u-io.s d1•:--clt• 1•1 .. C:oloft'Jn., di' la n•vi.sl~t 11l1•/1~/;,,.,,, diri;.:ido1 por t~l mis111u. ¡.¡·,¡. op. l'it .. p. :!~:L 

SÍNTESIS CONFLJCTIVA JORGr A~;,~~~~;IA~;-z·,:;,-¡;;~-co~{·;;; n.c~- ! 
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por 

Carballo no se cuenta, por en~e. entre quienes asegurar1''que)aC:rítka a Pedro Páramo fue 

en ter~ 1~'cg~tiva en sus iniciós:~ Sü e~foque·~~v'<;íá ¿c;tió--híi6i~ 'i~ :;üi1~8 :~1<F16~ 6incuenta el medio 

literari~ _'r•exicano._ agua~dab:a ~~a:.mutac!6n·~~pe6ífi¿¡.ci~·-·~~-.e~piesiÓn,mis~a ·que para algunos era 

res po nsllbLJ
0

icl~d 'ele 'Arrd61;;'.y R~lt¿: ¿~ · t~nto • q~e ;~~~ ot~o ~ector; much~ más conservador, estaba 

pendi~nte; Profund~and~ en ~stas dif~rencias de aprecia~ión, Carballo expone: 

•. 

Los puntos de vista de los desafectos se pueden resumir en esta cita, tomada del libelo Ambiente de los 
e~crilores en México, firmado con las iniciales B.T. y sin pie de imprenta. Aparecido en 1960, sintetiza 
los desahogos y razonamientos de un grupo de escritores de corta estatura que compensaban su falta 
de talento con la actitud mesiánica de que encarnaban la defensa de las letras patrias, acosadas por 
polkos de nt•evo cuño dispuestos a vender las esencias nacionales por una beca de la Fundación 
Rockefcller, la publicación de sus libros en la serie Letras .Mexicanas del Fondo de Cultura 
Económica o la dicha de figurar entre los colaboradores habituales de '"México en la Cultura", el 
suplemento dirigido por Fernando Benítcz, el jefe indiscutido e indiscutible de la mafia. (El espectro 
ele opiniones va ele las de Jesús Arellano y sus acólitos a las de Roberto Blanco Moheno.)36 

Como puede apreciarse, la pugna entre facciones no se· limita a aspectos estéticos o 

literarios, pues esta esfera de intereses .n·o escapa a la ~ucha por privilegios· en que el prestigio. se 

asocia, de una forma u otra, a grupos de poder que dictaminan · 1a· validez d.e las expresiones 

artísticas conforme a programas específicos en' que las 'aiménsiónl!s econó~icas, · históricas y 

estéricas de la sociedad alinterior:dé)a::e¡~~';a~·tií~~-,a~~~i~~eh:id~rJi~iI~ci~·nes cixpÚCit;s o t~citas r se' .. 

expresan como códigos estéticos;euya··~'ori;~iv"é~cia J~ti1ie~d~;-por fa i~stitudón 'literaria. En ln 

recepción de Pedro Páramo, .C~~~'o.~~¡¡j~c{m~~~nzan~'de
0 

la· disco;dia entre·re~;esentant~~-
·~ ,. -'·: ';., ...... ,·/ '; •; • • ·•' •• ,, .. ' • •,,r' - • • 

de esos códigos a las becas_Rock;;feHdr (y C:ó_n :~Üéls,:aJ Centro Mexicano de Escritores), la ~olección 

Letras Mexicanas y el.su~le~·e~tf'd: ;¡..,;~°J~daiiJf.ifb:f.co en la Cultura. El crÍtic~ cli~ti'nguc la. 
' • " . • - '... -.2_.,. -·- • ~· ..• - . . . . ·.• " > • • • • - - • - - - -

diversidad de posturas ·entr6 1Ji·1Ür~n~~os'd~1 ~s·d;~Íd6~ específicos de la institució~; p~e~ por lo 

menos inicialmente, l~s ap~fa~~~f~~i9~'.~f ~,~{~~~¡-~ J~~ó~"_'~¿~ll~·no : la candidatura de l\lfonso. Re~~es 
al Premio Nobel' };. a. las)·b~~a~ q~~ · la;~~~d~~i~f ~?~-~~f.l!Jfr,r,otorg;ba a. !favés· del CME. nunca se 

extendieron a la ;obra· de R~lfo ó; airn más; aL propio· escrito~ jltlisCiense. a quier1 incluso ofreció 

como contraejemplo de la, a su juicio, artificial fama del polígrafo regiomontano~:i; El testimonio 

concreto de este grllpo de "defensores" de una supuesta autenticidad desplazada C>' el siguiente: 

··una de las mayores responsabilidades que se deben eargnr a la Fundación Hockcfcllcr. por _,.,,._. · .. 
Centro Mexicano de Escritores, es la de haber sido la cuna en donde se ha incubado él 111:ís l.\ni11;1,i 

·'" I·:. C:AICllAl.1.0, l0t·. rit . 

. i: En 1~·¡ arrinn ,.,, ,.¡ /Ja1111bio, Alhl?rto VITAi. n•ficn! 11110 d1! los t;:1ntos poírr~lfi.1~ ofi·••sh·n~ '"º" fllh' :\ n•llauo f11sli;!~•l•o1 a 

z-;us co111r;11·i11s dc•!"d1· 1•1 .. C:oloíúuu d1! la n~\'is1a 1lh•tcí.J(1r11. diri;.:.id~1 p<1r t~I 111is11111. Vid. op. ,·it .. p. "2'2:L 
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CAPÍTULO 11 

fraude nacional con el infundib del talento' de Juan :<ulfo: caso srmcjante al que relata Et;a ele 
Queiroz en su Epistolario de Fradique Méndez i;obrc el "in111C'~1so ralcnto de Pacheco', individuo _que en 
Portugal, escaló los más altos puestos y ocupó los más jugosos cargos bajo la falsa versión de tener un 
gran talento que, sin embargo, nunca demostró y todos gratuita111e111e le atribuían. Así, Juan Rulfo se 
ha convertido entre nosotros en un fetiche ele 'talento• que a fuerza e.le publicidad se quiere imponer 
en la opinión nacional, y que en lo sucesivo tendrá que demostrar que su talento no es mero iniundio, 
basado en la propaganda, originada en el Centro Mexicano de Escritores y amplificada sin discusión 
en el ambiente literario nacional. En lo futuro se le juzgará con libertad de criterio. " 38 

· 

La versión maniquea que se desprende de estas líneas presenta a Rulfo como una creación 

del Centro Mexicano de Escritores, tal y como si antes de su etapa de becario en esa:institución no 
lrnbiese dado muestras desu inclinación por la expresión literaria con los varios cJ¡;~t~~~¡n~blicados 
por las rev.istas América y Pan enél periodo comprendido entre 1945 y 1951.'. EI fi'agm~n~o de este 

libelo. con~ocado. p()x: Carbllll~; m.Üe~t'ra}9ue 'no hubo una aceptación ge11erruiZaCJri' ni un rechazo 
,· - .- · ... ; .. : _·_'"- -__ :,> . . .--

total, como previas de~qdpciÓnes. del ~tem~·: ri.riimabrin. ·Sería más· convehiénte; · éÍI cualquier caso, 

::~:::~:::?.:J~~~~i1~:!~~~ti~llIW~~f ~:~e;~~:~:t::t~p:::~:7:~=~:~ 
Es patente, desde lu~go,;glie la r~ce~~ióri' de. liria •obr~:e~tr~fi~ di~ensiones .mucho '.más. diversas 

que la artificiosa división e~tre. ~c¿~tación y rrichaz6/d:nd~: elc¡ítico ó estudioso se árroga el papel 

de Moisés en el trance d~ ~-~pka8:1as ~;ua-~ld~(lVlar.Rojb; para··· hacer:posiblé el_ tfán~ito.~e lqs. 

Jescreídos y lego_s con rcspc;;cto a su. f~ri6ión :nfi:diacfo~a; que se :enc~entra 'así ~n ün'a ~~~c~~bada 
actitud mesiánica y pe,dagógi~a .. 

Al aludir al texto en que Rulfo aborda los pasos que lo llevaron a esC:ribir Pedro Páramo. 

Carballo aclaraba: 

En el undécimo párrafo de su artículo, Rulfo afirr~a que "en aquel entonces". cuando escribió Pedro 
Páramo, "yo aún no leía a Faulkner". Aquí la vanidad ciega a Rulfo. Principio por lo anccd.ótico. lj:n 
1953 Rulfo y yo intercambiamos libros: yo le di un tomo, q_!;!e él no poseía. de Jos Anales del 1 nstititto 
de Investigaciones Estéticas, y él a cambio me cedió un ejemplar sudado y manchado por la lectura ele 
Las palmeras salvajes.39 

Es. difícil pretender ponerse en la situación de otra persona para dictaminar cuál fue la 

razón exacta c¡ue la condujo al adoptar una opinión. determinada. Si Hulfo optó porncgar su 

cono.cimiento ele la obra faulkneriana a_ partir ele algún momcnlo es ;;cguro que i11tcrvinicro11 

•
111 ILT .. A111/Jic~11te de~ los t.•st:riton•.'i tm 111éxico. a¡nu/ E. C.AHUAl.l.O. /,,, .. 1·it. 
·''' I·:. C:AllllAl.LO, i/iitf,.,11. ahril 7, 1 •111.:.. p. 1 :l. 
~-------::-----------------------·--·. -·--···· ··- ... 
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factores de mayor pP.so que la ºsimple soberbia~ 40 _No obstímte, ei' episod.io que Carballo consigna es 
. - . . , .. -.· ·, :'' ·; .··-.. . :. __ . ·· .. : .. __ ·_· 

import'aríte,para Ja ~ecepción de· Pedro Páramo por J o~ge.Lui_s·Bo'í-ges~ iráéluctor''?.e '{he Wild Palms 

para Sudamericána; la edición que Rulfo habrí~ puesto en fi-ia·n~-s,~eÍ ~r!t!~º~:, 1 Otra precisión que 

no .es i'an'.fácu de sU.stentar es la que cierra su recuent~: .. _,,,_,. 

Los primeros mil ejemplares del tiraje de Pedro Párarn:, no tardaron. "en 'vénder5e: cuatro años. El 
resto se agotó regalándolos a quienes me los pedían". La·novela corrió con s~erte- poco común entre 
nosotros: los lectores habituales e incluso los que de vez en cuando compran libros, desde un 
princlpio adquirieron con largueza la novela, a la que consideraron, aÍ igual que ciertos criticas 
imaginativos, como una de las obras más importantes escritas en México a lo largo de IOs años 50. 
Posteriormente, unos y otros estuvieron de acuerdo, cuando los árboles ya no impedían ver el bosque, 
en que Pedro Páramo es una de las obras más significativas de nuestra literatura y de otras muchas 
Iitcraturas.4 2 

Si el éxito de ventas fue tal lo recuerda Carballo, resulta extraño que el Fondo de Cu!~~~;~ . 
Económica, entonces bajo la dirección de Arnaldo Orfila y habituado a cubrir con cierta rapidez las 

·,' .·' '. .. ,,, '·":.· - ' 

necesidades impuestas .. poi la de~anda 'de -un título esp~cífico ·-asÍJ:~d~rnuestra su 'política· de 

reimpresiones-..... 11.~~~:;d;e~~~~:~~d.i;;1,~.~~+~.~~fg1~_;;e·~·~-~~3b .. ~1~;%~~~~é.~~~4~~,~~r~ª~Üc2if:-4'.3:· e.I.·aspecto 

sobresaliente del artíéulo 'aquí, revisado es su ~isióriipondcrada dél tema~'.disposiéión;.ya observada 
.· ·.- .- ·' . - ·:i ··:'·;.t.:_ -~·>:'.· f~!:" "<,:::>. ,: .. '~ . ·. ·_ :{;~~- ''/·~,>·~r.:~·~:.:~::.~-.. ':;: ,· -·;,-:;:, ·-'~_:,.;; 

en el crítico con·~nteiioridad:'" . , :. :,,_:.•_,·•_:.·.·.·.·.> ....... · .. ·.: .• _c •. '._.~:<;,~<;:'{:'·'-'>: ... :.;··;,.,•.· .. :ce.··-· ·• •• ;,··" 
,i :\,~~-J:< r/ ·.·f~:~.r~. ;_;· ... ,; .-.. :·., ·;~:,~?.'~:~!fr~t\~~-:·--t~·::· ·.··. . -. ,- . 

La percepción de la trayectoria d~ Ja· n'o~eln'.-~n .. el contexto: de su;.xxx: amversano" contrasta ... ;,:~. ,. -, ... -_-;; 

de nuevo sus inicios en. el a;nbito· literario é:o~ s~ ~statl1tri actúaIF~~;~Ó~o!e'h_ Mé"ico, sin'o para la 

literatu~a en leng~a espaflola. Así lo es~_ablece.la si'~~;~~t~ n~i~.~e;i'o.dí~Ú~~)· ··,\ ·.· .. 

Desde el silencio de muerte de Comala, esa .aldea in~agin~ria a la qü'e'61~scrito~.rnexicano Juan Rulfo 
dio carta de autenticidad, "Pedro Páramo" salió hac~ tres·déc~d~~a n;~~;rer-'eiri1ur1do. 

40 En el capítulo 111 se aventura una -hipotética explicación de dicho recelo ante lns continuas ~cferencias a la 
''influencia" faulkncriana sobre Hulfo. que desde Ja &_tparición de la lcsi~ de Jiunes East lrhy se vol~ieron una vctt:1 pan:1 
los frccueniadorcs de la obra del cscrilor jalisciense. Vid. infrn, pji. 1 76-177. 
11 

\Villi.:1111 FAULK."l\f·:H. Las pal111t~rtzs saltJajes. Traducción: Jorge Luis Borgcs. Bl~enos Aires. 1940. Sud::1111cric·an:.t. Como 
hi«!ll se sahc. Borges no era 11i runcho rncnos un entusiasta de la novela. En tanto autor y lector. sus afectos estéticos 
1:ra11 aC"aparados por l'l cuento. El juicio favorable a Pee/ro Plírt11110. expresado en el prólogo a.la edición co111prc11dida 
<!11 su Biblioleca P1•rsnnal (r id. Apt•ndicc D. p. 27B) confirrna que la síntesis concrctud;.a en el tcxln rulfiano era visla c:ou 
g1·~111 si111palía por <'I l'scrilur ~irµ,c111i110. Vitl. infru. p. 2ü7 .. n. 14 . 
., !-:. C::\IWALl.O. lot". r·it. 

't El ft't'lor pucdt' da1·st• una i<h~.:• de <:sla agrvsi\':1 t~stratcgia ccli1orial si consuha / .. a Gur.t•lt1 del Fondo tlt• <.:11/turu 

l•.'nu1tju1ú·o. l'll t'SJ>l'<'Íficu lo~ ldt!111plarcs que~ d:llHll desde su apariciún l1&1sta 1::1 rernoción de ( )rfi)a ( 1 9!i4-19C>5). d<!hida 

;al 111al1•s1ar qtil' la p11blil"ació11 tlt•I lil>n> de~ ()sc:o:er l.cwis. /.AJ.'i hiJ<J.'i ,¡,~ Stiur.hez. provucb C"ll t~I n~~i11u~11 pnp111is1:1 ch~ llial 
<lnlaz. 
11 

:\l11t•1tu VITAi. apunta diC"lui rasµ;o :al <0 01111•111:11· d 0:1r1íc::ln uA1Tt~ol:1 y Hulío t'll(~nlislat-0• (f:I urril'ln 1•11 1•/ /Ju1111/,io. l'I' 
;¿;17 -'..!·lll). 
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A ¡rnr1ír de c111onces fa novela -a Ja que muchos entices asocian el inicio del .. boom" de la literatura 
latinoamericana- siguió un camino totalmente distinto al que le auguraron sus detractores iniciales. El 
libro de Huifa echaba por tierra todos los patrones hasta e!>e momento establecidos. f ... J 
"Pedro Páramo" es un magistral testimonio y la narración transcurre en una atmósfera que linda entre 
la realidad y el sueño. Rulfo entrega una intensa visión de un universo humano que emerge de una 
extrniia aldea poblada sólo por el susurro de ols (sicJ muertos. Con un lenguaje transparente, más bien 
seco, aunque sin mengua de la belleza y la poesía, el novelista mexicano construye una de _las obras 
más sólidas de la(sJ Jetra(sJ del continente. Uno de sus mayores logros es la recreación de una oralidad· 
según la cual las voces individuales se integran en una especie de sinfonía colectiva.45 

El vínculo entre Pedro Párarrw y el llamado boom latinoamericano es tal vez el ()!igen de la 

de los textos rulfiános dentro del ncib~loso "realismo 
, . ,, 

mag1co , imprecisa : noción 
-'~·· 

clasificatoria con. que se ha d~~ignado, entre· otras, a gran parte de las obras de Gabriel Garé:ía 

M árquez. Basada en el texto de .Rulfoya con~ntadó'. líneas atrás,· la gac·etilia-~l'.g~)a fácÍl táctica de 

descalificar los referid o~ 
0

j uicii~·-.c~~t;iri~¿_-~\ ~it ~-~~I'.~-~ ,;~n; ~el:,~~~~~~-~~-·_;,~~~i~F:.,~;e,rifa~tiv~;• :t~J11.poral 
pertinente. Desde luego· que eh :lcis'desencuentró~'entré estética_predominaliié;y()bra_ c.ollcreta son 

. • ~ ·- :'·.> - ,-:·::/; .. ·>. ;. ,\.;.-<\. ·< .. :t .. -:: -.' 'Li.;~:. ->:·~.:·. _,;.,;.',.·-'. ,_-:;J< -_,\{~-.; 1'.~~:,~',.--'.:t·~~-",<?J!"·. -~~)~~(:~f:t::~t_Y'?'.:~)-*'-·:~_::"~ .:.'.::_- :.~_::~'-. _ :·:·\·.· 
diversos y corpplejos los demeíi;to~ que .resUli~~ 'implicados:'Es'interesan.te hacer n'ota~ qu~ siempre 

se examinan 1 ~s·.irr_t1pdoúes'q~~;;~.Ct~·A'~ri·•.cri~J}i~; b~iecÍ''a~o~\~~iditl~~eiI
1

¿ '.~G:·~es~~ Iifa ·~~! :~stad o 

de •. cosas. anterior ,sin.~~uiid• ;er~Íbi;; d~rn~ia'~o ·1~~ ;f~~;·o~~~-·~J·~;1:~~~.·.~n··;~~~·~'.¡~:~!&·.·~: p~ter1~ial_es 
rnutaciOnes,. que. constiiUyen enla. fuaycir partéd~Ja5 o~~iol1ek los verdade~os 1l1otores _de todo tipo 

' ' ,... ' ' ' . ~: / ;· ·-·, ... \~:·~..::~~~-!~->~·_,,.;».:~~: .. , ,,::,~:; '"• .. _ •_; ;·· ·. -.· 
de. evolu~iori~s"'durade·t~·¡:· "· .;.~:-· · 

que di~~;."::: "::::!~.;,:,~.t,:t·t::.;:;:~0,1~1~,~~~~~f:!f:n: .. ~~:t~::JZ:'.'; 
adquiere su máxima efectividad aJ éontrapÓner.el tít~I~ de' laC"~.\iela "-que da realce al cacique"'° con 

la técnica que susten;a la l!arraciór1 ;_basada en el perspecti~i~~~~'.que 'Jos personaje.s vari~~ hacell 

posible. El texto citado encuentra en esta última posibilid~·dt~f cID-áct:r decisivo de la.·n~v~la 
rnlfiana, su impacto .rpás duradero en la literatura ladnoam,~ij~;na;' ello pÜcde: .• d~~er~~·~ª. su 

- procedcncia:16 ·<:>~".:"··':!·: ,, 

Otra adhesión a las celebraciones por el aniversario' de:1~"{mblicación: de Pedro·~~r~:d fu~ 
- - · · _ - .,· _ . _ - _~.'.":' :L'~··,:;.,,:,~~~:i. \_; .. .:. 1-. :- ·-, ·-,,::·::,:~~~~><-_· :.""._:;(··;~~ .. -·"::_:.,, í--r 

el homenaje organizado por el gobierno del estado.de'.Nu\vo'.;L~:Ó~n,:~~.'1~,cl:cg1e,.torn~ron ¡;arte Carlos 

:\lonsivúis y E:dmunclo Vuladés. entre otros. El te.xto de JVl¿11~Í\·áis·'~Í>ülié:la soh~~ la nfat1i;~iÓ;1 ele las 

apropiaciones de sentido en torno a la novela: 
,- ' . 

•.. .-\:\'Úi\'IMO. uOl>sc:rv:1lorio Cullural. Pedro P:ir:uno: lrc~--s ~U:c:~~"cfas por d r11~i-1uJ~, ... /_,ti f:11!turt1 rtl /Jia • . i1111in 2H .. 11JB:l. p. 
:1. 
1

" SP lt'Hla cft~ uri:1 g.ac·plilla clifurulid:1 por la :ig:t~·ncia Pn~11s:/J-.:~¡i11ü·.::~fc'~.'i .. :1 11'~1ha11a .. C:uha. 
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ANTECEDEN!_i:?_>-_~RIMERA APROXIMACIÓN 

Dcsd•: d piirner momento. rio se escatima In admiración, y Rulfo '!s profeta en su tierra. Lo que ha 
variado es el 111odo interpretativo. Transcurrida la impresión "comprometida" ("Es una viril denuncia 
de la situación campesina") ocurrió el acuerdo mayoritario: la novela y los cuentos de Rulfo son signos 
de los tiempos nuevos: concluye la Novela de In Revolución Mexicana, se ex1ingue la novela rural. Ya 
lo ud>nnu era lo imprescindible y, precisamenle por su excelencia, Rulfo a1es1iguaba la disolución de 
la parte más fiel y recóndita del México tradicional. ¿Quién superaría esta profecía con efeclos 
retroaclivos, el relato de la agonía secular de pueblos y seres, del fin de los liempos que cristalizaba 
en el polvo de las persecuciones? ¿Quién reconstruirla mejor es1e infierno ni pie de la letra, sin 
necesidad de metáforas, en donde conviene pensar cosas· agradables "porque vamos a estar mucho 
tiempo enterrados"?47 

El escritor acierta al afirmar que, desde sus inicios; Rulfo atrajo la atención de los lectores y 

las respuestas positivas de ellos; el transcurso del tiempo es el factor determinante en la evolución 

de una obra literaria en tanto componente de Ja,_cultura. en ;la :que_ surge.· S,i_n embargo, ·un· falso 
. .· . . := ... , .:· - ,,_•_>: ::· - .. : · .. ; ' ~· : . :. : - ... ·• -·.: ,. 

sentido de historicidad permea el resto del párraf,o anterior;, pues la vínc~laeión de Pedro''Páran10 

. con lano~eladelarevolución mexi~ana esun~iperspecliva expresada ya desde 1955, al igual 'que 

fo ~'den~~~ia;~~ci~n o' la e~pre~ión ~el~~ ·~od~rn~qad narrativa en las letras meXicanas. Induso la 

:~~:~~:::;~1:::;~~~7.~:~:'~~&f@~f t~f :~~~::;~::~::::::.::~:.:;::::~:: 
necesarianiente paralelo-:- a otras~: -'_vertient6~\~d~ · ~·i~ter~s. _sec1indario ". La ._-~oexistencia de 

interpretaciones distintas ya d~:S-~fcJ.i:-~¡:;~-rl~iÓr}. d~ ~ed¿o PtÍranw -sin descontar las -iéa~ciones 
. . . • . -,, .··· . ::~··J--- > : ... : ' -•. -- , _". 

negativas- explica en gran medida.~l ,~ost~ri'o'~ d~~ár~ollo d~ tendencias críticas a su ru;ededor. 

A continuación,, Monsiváis observa la particularidad de la narrativa rulfiana pn su_ capacidad 

para destruir estereotipos literarios y lugares comunes: 

A Rulfo, en la época de la aparición de El llano en llamas y Pedro . Páramo. se le catalogó 
culturalmente entre los novelistas de provincia. Con esto se subrayaba lo feroz." Jo arcaico, Jo 
111elancólicamente póstumo de esas regiones ya perdidas para el progreso. Ya no resultó practicable el 
risueño optimismo del siglo XIX sobre la vida alejada de la civilización, ni tu\'o tampoco mucho sentirlo 
el determinismo político y social de la n,;:rrativa de la Revolución Mexicana. que describe la crueldad 
como excedente de la pobreza, y ve en la tragedia la garantía rle la identidad nacional. Según Rulfo. 
otras, rnás comprensibles y menos comprensibles, eran las motivaciones de quienc~ -en soledades 
deshechas y rehechas por el sol- hacen de la venganza su educación solidarin. ,. del crimen la 
continu;ición del trato por otros n1cclios . .in 

Según el comentario vertido al examinar la notn de Prensa Latina. la \·erdadt•1·a irrupción de 

una obra estética 110 se mide por parámetros cuantitativos. sino mediante el exa111c11 eualitati,·o de 

i-: C:.:1rlos ¡\JONSl\'AIS ... ºPt?dro Piín1111on: los :io :1iios dt" 1111 cl.:ísico ... /'ror.t•.o;o, 1 O. •l·7<t. dicit•rnhn• 1 fl. 1 tJH!l. p. :lO. 
111 C. ~ln:\':-il\'AJs. /,,,.. ,·it. 
-----------
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la,; rrwtacio11es genológicas y temáticas que., trae consigo y. que; a la larga,• permitirán apreciar el 

alca11ce de su novedad intrínsdca en el espect~o d0elplll"adigrria:;}.J.,que~e.,i~l::orpora.:En el caso de 

hasta entonces 

cual en 

centro del que 

pór>v.í~-/de<t¡~~folencia'estaba a la 

desaparició_n' -~•dé :Jas . convenl::iones • narrativas . 'explótadás :t·hasta }entonces;··~dicho· desplazamiento 

repre~entaGa• n~cés~iamente u~. inicio nÓ ~~¡ Ytód~ikfili~j~bici'~ill:~((~~~~~~~· ~~--~~tdi~Ían ·a sí misiWós 
,. -·., :···., . ' ··:~'.:~.~~,.~~~~·····.::;~(:;:~~,(:::'·--_,:.~;:''('·;<:ti-";,<},.;~_-·-~;~.:.;.,.,,."' . ~-

como .defehsóréS de' la· '~identiJad" nat::fori'~'rfi~'.xi'c'ririií: Esé pótenéiaI ~ubversivoi ·cultural y· estético, 
- . - -_.· '· .· . - - .. -· ·)."_·,_\:<~: ·.,:=:.::::::;:-.::~_-~;"~·,(__:·~¿,:~:~<-;· .. -:::,:-~~;;,,_'.~_:;.~_f·~\~~t,!;·;;?-~"(<'.,.·~::::·--. .,.-.''.--1'·':.·_; .. ,:·~~·':·'.:': '·.: ·-

se veía' desactivado si a la· novela rÚlfiana:sele'sitf1ab~ conio'dausÚra',dé.un conjunto de·textos ya 

conságrados·p~r el público y el tiempo~ pefri:·dÚti~t~~:~-~·~u 'p~~~~~~i·i~~'.iiJ~ ~b~r~aje de la i;~~Í~ad .. · 
Las traducciones de la colección de cuentos y:de "1a n?vela ~ulfia~a ~~~r~s~ntan otra área. de 

la cual es factible extraer algunas reflexiones sobre la recepción del. narrador jalisciense: 

La respuesta internacional a Ja obra de Hulfo contribuyó gra~dem(!nte a modificar el punto de vista. 
inicial. Latinoamericanos, norteamericanos y europeos hallaron entrc los relatos de Rulfo los 
inevitahles escenarios exóticos, pero además y fundam.entalmente, . verdades esenciales sobre el 
comportamiento humano en situaciones límite. tramas donde también la irrealidad era función de la 
violencia, el apocnlipsis de los pequeños pueblos ... y una narrativa deslumbrante sustentada en la· 
poesía. Pese a las dificultades de traducción. El llano en llamas y Pedro Páramo se publican en todo 
el mundo (este afio, 1985, un millón de ejemplares de cada uno en la República Popular China), y ya 
es tiempo del casillel'o más prestigioso. lo-nacional-que-por-serlo-profundarnente·se-vuelve-universal. ' 9 

Esto puede tomarse como uno·de tantos ecos de Ja afirmación de que fue la traducción al 

alemán de Pedro Páramo, a cargo de Mariuna Frenk, la responsable del ca~bio e~ la -orientación de 

los críticos mexicanos con respecto a la novel~, tras la respuesta favorable en el ámbito !.!_ngüístico 

alemán occidental. Ello habla:-;shnismo, de Ja· aspiración a una referencialid_ad ~mplia, .donde el 

tema no es. ya el dó~de de la.narr•a~ió~., c~h1¿ en la novela regionalista. ante~ bien, el como ,. 

quiénes inten·i~;1cn en~ella. ·~Jc::,i~1~:,¡~;~úk':c·l\lc~tór se sienta apelado .é ,id;~·~i~'~a~o ;lurar~t~ s:1 
i11tcracció11 con el texto. He ac¡uL la as¡>ira.ción a la universalidad de l,a expresión literaria que es 1111 

ª'' '"'''"· 
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ANTECEDENTES Y PRIMERA APROXIMACIÓN 

intento. por arribar a I~ · raíz más humana dºe todo quchacc-r. Ése es el desiderat1tm concreto, 

nwnifiesto, que:Monsiváis encue~tra en la novela de Rulfo: 

( ••• J al ser tan admirable su aportación técnica, pierde sentido escribir como si Rulfo no lo hubiera 
hecho, y esto desampara a lo.s relatos lineales, a las recreaciones ingenuas, a los arranques 
chouvinistas, al nacionalismo cultural. La modernidad literaria le permile a un autor fortalecer una 
tradición temática y psicológica. Lo que era entonces, en los años cincuentas, el horizonte más 
prestigioso de nuestra narrativa, la Revolución Mexicana (el brillo de la matanza y de la 
representación anónima de las masas) desaparece o se modifica radicalmente ante las pasiones y 
ambiciones de un pueblo muerto, fuera Je) tiempo y del espacio, donde quedan abolidos el paisaje, la 
Historia, los rasgos faciales de los personajes, y sólo permanecen la tierra, la canícula, la esperanza 

.. • contra lns pcnas.r.o 

El logro de Pedro Párarrw se·halJa en· su ascenso como lindero entre antes de y. después de su 
•• :·. ·• '-·•'. -. - • .:·,,: _;,-'t:~ . ...: " 

.llegada a las letras mexicanas, que representó elfin cle'·lOs nexos~ inmediaCiSlas y viscerales con la 

literatura, así como una profundización eri';•la natllr~~za'humana qu~,'paradÓjicamente .• -y. según lo 

~::::~::~::::::::?.p:~!.~,~~~~~i:~Ji~~t=.~.§¡~r{.~t~~~~r~t~~E~:: 
mundo: reivindica al individuo, no'hl .éole~tivo .. Lii.:rnbder~idad liteiari~ ~~~6·;;- Hi ·¡iif fo~~na, la 

.verosimilitud a través del efecto, no )~ vt{i:Osfi11tliti:i~:p~f;·-~l·d.~íll!Í~('-~.· •;i ;g+ '. - '·''. ' ... - . 
. , 

En el contexto del mismo homenaje,• Edm~ndo yilla'd~s.hace una. recapitulación de· su 

amistad con Rulfo en la que habla brevemente d_e la recepciórl de.',Pédr'a Páram:o: 

[ ••• J Pedro Páramo (cuya dimensión tampoco fue calculada al principio, p~rque rompía las reglas de 
que una gran novela tiene que ser o necesita ser extensa, y de que no era posible, en reducidas 
páginas, calar tan hondo en violentas pasiones y actos humanos y crear acabados personajes y un 
ambiente y un paisaje mágicos y dramáticos, con el realismo simultáneo ele un sistema económico y 
político que enrúarca la his.toria, y el aplicar. rupturas continuas de tiempo y espacio, salvo Juan (sicJ 
Blanco Aguinaga, precisamente en la Revista Mexicana de /;iteralura, el pi-imero en explorar o en 
percibir los extraordinarios artilugios de su consciente y retrabajad;;: configuración) [ ... J.52 

• 

V alad.és cae en la falacia ya percibida páginas atrás de establecer_ un parangón desfavorable 

al confrontar la respuesta crítica inicial a la novela con la acogida actual que ésta ha obtenido. La,; 
-. ,-. 

razones que describe para dicha falta de reconocimiento trazan una estética_· para la cual la 

extensión implicaba un valor positivo. Se adivina en sus palabn1s la _preocupación por conciliar 

;,u C. ~IOi'iSJ\ Ars. ibid<·111., p. :; 1. 
:.i Vid. i1!/i-t1. p. 1 1 o. 
:;:: Edrnund,, VAJ.Af>l::s l"'L;a dt•<•.ad:t ...... J. <'11 Juan U11{/i1: hnct!~lor.~lt• .\l1t•1iu.\ •. )lun!c~rn .. :y. 1 <>He, .. Cubit•rno drl Esl;ulo d·· 
Nuc•vo l.t"Úll .• pp. 2B-2'J. 
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fanta,..i.i (o sui,Jetividad) y rcaliclacl _cotipia!la;· además .(le la)11h~iellte renovación técnica que 

sig11ifi"arí:1 la prcicrición ele e~quemas caduc()s;y~reÍ.ter~ti~~s; ,TaLvez el qu(!recúerde especialmente· 

:::~ : 
hasta alcanzarréofos'iíiao'aréabies. BajC:Í esas co;.¡dié:iOnes,' y).l ún año d(;:fo;·de'saparición del· autor, el 

:< , : L·~'; ~,./~.'.1-J:~·:;:'.··:'.·'::t~~ ~::i/r.:'f~::.>"-'.~-.:-~· . . : , .. ':·c.·:>"'.:. - : · ... ··. · ." "< ··';,··· .--_ , :·,: · .. :::'.·~.:· : . .-~.?~;;~·:- ·:;.~~:·:~~>ts:t.: ~,,~];·::, :~>\ .. ·: :. . . . : 
Fondo de" ~ultura•Económica produjo Umi nueva recopilación'_CJe~los'(te~tos i:~lf"ianos. Jaime García 

r-erré~;~e~t~ri8¿s·aircc'i~r:c1el.:~(;1.:';<p;:;;e~t:aba~~n ~~~Í~~~~'~:~i~~~;::~t~T"~~~~po del volumen. en el 

que recor,~~ba la~ opiniones deJohn Michael Cohen sobre Pedro Páram-¡, a pocos meses de iniciado 

--·''". el deb~t¿ a que dio pie: "_ 

La-.critica extranjera, lejos de ensañarse en un princ1p10 con Rulfo, no demoró en entusiasmarse. y 
prosiguió, con creciente admiración, llenándolo de honores. Fue en México donde Pl!dro Páramo 
alcanzó en sus inicios una llovizna de reparos y objeciones. Se trataba, en la mayor parte de los casos, 
de observaciones de buena fe. Pero hubo algunas voces que tomaron el camino de la acusasión [sic) 
consabida y grotesca; hubo incluso quien me colmó -por cara1i1bola- de pnra_dójicos reproches: 
¿cómo era posible que el director de la Re11ista de la Universidad de 1\!féxico, enemigo perm'!nente del 
nacionalismo, trajera a cuentas los comentnrios de un escritor británico? ¿Cabía mayor prueba ele 
malinchismo? ¿Por qué no se admitían, de preferencia, los dictámenes de la critica nativa, que insistía 
en los mimos que Rulfo hacía de la novelística estr.dounidense?54 

Este contraste entre recepción en México y recepción internacional contribuye a una de .las· 

presuposiciones más arraigadas dentro de la crítica rulfiana. y así lo muestra la opinión que 

considera a la traducción de 1'edro Páramo al alemán y su acogida favorable por parte de los 

lectores de esas latitudes como, factores de cambio en el entorno literario mexicano. García Terrés 
- . . . 

resalta las· opini~nes contrarias a _la novela y s.u proveniencia"' de las filas preponderanterriente 

jicaristas_ de quienes sentían agredidas "identidad" y "autenticidad" culturales debido al aüge ~~ In 

narrativa norteamericana entre los escritores. mexicanos. 

Tiiste es recordar aquellos desvariÓs; en estos 1nomentos ya de suyo amargos por In reciente 
desaparición de Juan Rulfo. Con todo. estimo necesario evocarlos, aunque hayamos borrado los 
nombres de los culpables, y bien que sólo sen para comprobar lo efímero de los juicios ideolól.\icos. 
Eran formales, y no idcolóhricns, las rcsc1-vas de Coiten, compartidas ele buena fe por nuestros letrado,; 
con1patriotas. No obstante, también ellas se tornaron laudanzn. sin que Hulfo hicicnt nada pan1 lo~rar 

:'"' El tiluJo dt~I a1·tit·11lo 1•s .cHcalido:ul y 1!slilo de J1H111 Hulfn ... t'll c!I q11t! c•s t>Vidc~uh• la c-onciliaci611 ch• 1111 1111111du c·u1u-r1•1u 

r una cli111t~11silj11 suhj1•1iva en la obra dc!I aulor jalisciPns<'. l'id. i1zjin. pp. 1 :!:B· I :iO. . 
:.i Jaiuw (;:\UCÍA T1·:1uu::s ... J'nlt!111io :1 Juan Hui fo ... l~n Jornncla ..... ·,·111n11al. 12 J. l'llt~r·u 1 1. l 'JH7. pp. 2.;i. En e·! c·;:pí111l11 

111 lt~udrú lugar la r<'VÍ:-.ibn de? la co1rw dt: J .. \l. C:olwn tptc• (;ar1·ia "f'PrTl•s puhlit·ú 1!Xlntt·t:11La 1•11 l;:1 rd¡,.;;¡11 d1· 

l ·,,¡,,,.,:-.iclad t!t• ¡\l,•.,·iro correspo11di1•111t! :1 abril d1! 1 «>!l<>: 1·id. 11!/i·a. p. 1 :io. 
------ -----
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ANTECEDENTES y PIUMERA APROXÍMACIÓN 

tal viraje,, puesto que no volvió a publicar nada nuevo (salvo un par de cuc11tos y un ar~umcnto 
cinematográfico) y apenas si corrigió menudencias insignificantes. 
Lo cual demuestra varias cosas. En primer término, que el eventual gusto !iterado acaba adaptándose 
a la verdad~ra grandeza, y no al revés. Y en segundo lugar, que el encuentro con la escurridiza 
imagen nacional no dedva de estrategias ni deliberaciones, sin perjuicio de que unas )" otras lo ayuden 
a formularse; pero ocurre por instinto, y en lo medular no suele prestarse a inmediata digestión por el 
intelecto. 55

. 

He aquí la postulación de una teoría 'sobre la especificidad de las ~anifestaciones artísticas 

y su perdurabilidad. En una época especialmente proclive a la autocompI~c~~cia, ¿¡la corrección 

::;::::;~~~~:~~,~~tt~~rti~~!tJ~f ~~~{~~~~~J~e~I~~:!~~;~¡~::~ 
objetivo .. qrf eLde cq'nc~ntrar sobre sí'~i~mosl~•iáiención'dispensá~a•al,showm~~--~;~~tÍ;~~ •• tal. vez 

::~~ci¡ ::e~;~:;~·:::~:.:~:"'.rc~i~~!{~Í~li&fu°8~~~i~!~~~1:~··::; :::~:h:: 
con el sentimiénto vicarial de saber ,que''líÜJ)b";~ie'rtos 'antecesoreií•, que algZLrta vez otearon el 

horizonte'. dispuesto ante ellos po'r Ias ci~6Jhst~i{¿i~!~~'\ ~ : · .. '.¡" " /:- .· .. {. -' , 

Una de las dificultades :_; ·~iú;?~J~i{~~~_' ¿l tbhi~r ''"-·:':o.;' aryte la ª!=cualidad. es el 

conservar un enfoque en verdad 

1

:::~:~(c?~jti'~1()~fi;'~:ücf_~tfe~~:~c;:~studiado s~ i.nserta. Paco 

Ignacio Taibo 1 aprovechaba el espaci~ d~: su ~ÓI~mna ~:li~ia" para plantear el caso especiíico que 

tanto molestaba a Rulfo con respectó ~:lac:r~ticade su ~~ve)~; I~ ~es,eña de 'A~chibaldo B;rrns. La 

contextualización y sus detalles constitu;e~ aspectos dig;1os.de revisión, sobre todo si se toman en 

cuenta el título de tal texto y las alusiones al nacionalismo_ que en él aparecen:· 

Por entonces "un person:ije actualmente de la ~endemia de la Lengua q4e goza de fama y prebendas, -
desató una campaña nacionalista a favor de lo que él consideraba literatura -popülar. en contra de la 
otra, la culta, dirigida a lo que llamaba, despreciativamente, élite". [ ... ) _ . 
~'Aprovechaba este personaje para decir que Pedro Pñran10 no era nada,popul_¡.u-; si110 'un manjar 
para élites·. Semejante estupidez indignó a Octavio Paz, que lle·1aba poco tiempo de h~ber n1elto de 
Europa después de una larga ausencia, ya que el personaje atacaba a Kafka. Prousr y otros 
escritores··. 

:.:. J. CAICC:ÍA Tr·:mü::>. ibidt•fll, I'· :i. 
:.,, Esta es fHlrle de In mc.:<Jiación t'tllre horizonh~s pr<>fHU~sla por Jauss. proccdiminnto c¡uc (!11 pslt• l'a!<011 c•ntahb ,·inculos 
t•ntn! los horhr.ontes ele In rc~ct~¡><·iún iniciul du la nov<"la y los horizonh~s dc.:ntro dt! los t•11;dc•s tic•11c• lu~ar_ ··I Ps1tulin 

Plllprc:11dido c:n esta tt•sis. (:fi· .. HlfJf"lt. pp. ~h-27. 
1 ·siNiESJS CONfLICTlVI\ _______________________ J_O_R_G-.E-· _A_l3_R_~--1-~r:;z1;PEO~ ... CORfJl'~-1 
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de co;i'signa. p~ra cóntritaíacar I~ barbad e 

. ·. ~-- , ·-~-' ·. ,:~_;.-, -~'·~<·:~:;·;'}~, __ \ .. i·:;!~ - 7,· 

- • • L .~ú1:fr·,¡~~-~~~}:_~~~:f~'.--;;;-:~'.- -¡~ .f 

Hecuenla :\1·c!1ibaldo que llegó a '"forn1ularse, una espe~ie 
que: nn1cilnz:th:1 .. :~• 

Los recuerdos de' Burns sitúan' el <!~i~cidiq'.,';{'·1~·1-1~~ -~~g~:kfc;J.&i;!tt~,~ª·&0;°c1,~ft~ltl~ entre 

cosmopolitas ·y .nacionalistas .. Es relevante para•d 'estudio de'la'.reé:epción'"de~Pearo:Páram.O .tomar 
-<·:-~:--:·' --'..->-:----- :.-- .- - _ - - .. - •. .-·: ~ - .--. .-.. :· ._ .,->!. ; -·~::-:';:._.~:,~:-~·'.·:·~-~:-~'¡·,-::~·.;·:~·,~ ,- ~ ~;/?-~ _;::t¿:-:::-:~<:~·:i:~: ?\\. ·~.-;:.:.~~~ .-.. 1::\;:.~~::~}~'?:::Y;~;-·~.}:.;~:- ,.:. 

en cuenta que la novela de· Rulfo reabrió lap~sibilidad.de est~ d~bate y se 7onvirtió;•'tal' vez. <fn el 

::;::n:;:i~j:~~rt.::::·::~::::B~~~f ~=~~!~::~:~:.~1~!,itt~:~;:1: 
pol~s. la~:dos.postu:·as. estéticas principa]cs_. y.111.:'~!;negables tendencias paralelas. contribuyer6n; a 

la .. renovación de. los parámetros artis.tic?s _de. lH narn1tiv_a mexicana, en especial de la novelística~ 

Una visión restringida, inmanentista, in'mecÚatista, era el obstáculo que Pedro Páramo dejó atrás cori 
- ' , .... ',·---· ·- - . 

su propuesta en que lo fantástic~ e i~usitad~ 'potencian la inscripción de temática, técnica e. i~ch.iso: 
público lector, dentro de l~ fronte~~~ ~~ ~:~~·re~_idB:ci partic;:ular que, por serlo en grad~ ~u,mo~· 
adquiere unarepresent~tividad e~~·teÍ1cial delo humano. 

' ' '. - - ... : . "-; ' .· _,: ' ·' . ..:. ,·. ,:, ·_ . ~ ; ··-~ .. 

Uri esfuerz¿ .por. tener pre~ente. la' ev~lu~ión_ de .~a;ob:ra· ~-, pa~odel ·tie?1P.º~ es ei· fJU~iJórge' 
V on Ziegl er. realizaba. al. revisar/las .. reseñas de. Eed_r-:~ ¡>~~(¡;o.:~sc;itas. por. AH Ch..i~iaii~í-o; l ¿rlos .. 

Fúentes. El c:rítico anota algunas de las ideas usu~mente ª~.?ciadas' a la suerte de la única .nov_da' de 

Rulfo: 

En· la literatura mexicana resuenan. como en cualquiera, nombres familiares de muchos libros. pero· 
ninguno está más lejos de esa triste forma de la fama llamad~ fa1;1iliaridad que Pedro Páramo. Casi 
desde s11 apm;ción, la novela ha siclo símbolo de esa intemporalidad que comporta la fe de los lectores 
de libros clásicos. Pero nuestro "previo fervor" me asombra menos que la apresurada suerte del libro. 
Que hoy lo juzguemos como un clásico. c¡ue lo creamos u~iversal y eterno, es obra de ciertos hechos; 
conocerlos ayuda a explicar nuestra '"miste1;osa lealtad", que no es tan miste1iosa. Enumeraré. ;;in 
rigor algunos: la multitud de traducciones a las lenguas europeas que desató la alemana en 1958: el
continuado río de interpretaciones críticas que ya forma una biblioteca que Rulfo nunca soiió cscdbir; 
las repetidas, las ya inco111ables ediciones: el culto de las escuelas y los maestros; la nclamaCión 
mundial que ha obtenido para nuestra litc;.atura; la circunstancia de ser la únicn novcln de su nutor. 
origen de un lnbodoso mito personal l1echo pnra arrebatar las murmuraciones y las fantasias de los 
lcctorcs.58 

El avatar deplorable de la cclcbridmi que Von Ziegler veía lejano de Pedro l'ríramo l'nt 

seguramente el que se ha impuesto a obra,; corno el Quijote, cuyos personajes han akamrndo el 

5
' Paco ll!rHu·io T.-\IJIO L ••Esquina Baj•1. l.a u11cic0)fl ,. la g:,alli11:1••. El l/11.i111~rsal t'll lt1 <:11ltt1rll, lt•lin•1:u l. J<JB7. p. ·1 _,·l/f/. 

it!/i·a los t'Ollll~llHll"Íos .a r .. r--cst"J1a de· Burns. PJ>· 1 OH-1 1 1. ' 

!'•H Jor·ge \'Oi\' Z1i-:<;1.1.:u. ul )os ····~·~•i;.1s de• l't•dro /'1iro111ou, (.'-.. llora rritica. ºJ'lah11:1pa11. J <>UH. Pr·1·111iú (l .:i Uc•d dr Jt111i1~. 
E~111diu:-o. ;~;J). p. :!(•. 
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nivel de los ·a~quelip~'s; eU(implica q~e Ür~ ccrn\:~~~~cib-~ hÍ.bil puede dejar en .sus interlocutores la 

;:~:::~::c:e:Ii::,j:::.~=~~;~~~~;~!~~~;~,iG~~~::.::::,,::::;:::=~~e :.:.:: 
sobre los'clásicos~'¡as'cÜri)é~ darfpauta-·a süs- reflexiones.- Así, pone de relieve el hecho de que la 

:;;:.al e:::::;,:::·z':u~::t~r:f ITIJtit~1~J~Rt~~d:.:: :: ::::~·:"':·:::::~. ::::::~ p:: 
comprobar la ver~cidadA~I im13~J~~:¿~~,~-1¿,~¡rHdu~ciÓn alemana publicada por Car! Hanscr dio a la 

éJÍfusión de la obra.".º ,- :;\ ::;;-._.;;_~- ,>-" ··:.\ ·- ,;-

Según se desp~end~ ;:¡~{'~fu.~*o'.•¿¡:;~-~~¡•-~'()h"~-~m~rosos los elementos que han concurrido en 
, . ·-... ·., .. , '.-'::.:··\ .. : .. :(:r(:''.), -r.···· .... 

el texto de Pedro Páramo y por ello, él_'Iecto!. actual. tiende a pensar que se trata de uña obra 
•.• e'· • - : 

invariable, inmutable desde su inserción en 'la: literatura mexic~na. Esta perspectiva, por supuesto, 

carece de sustento: 

Menos cómoda. y más instructiva, fue la lectura de quienes no vieron a. Pedro Párarrw rodeado de 
magias y honores. Esos primeros lectores acudieron al libro sin estorbos, y el libro les permitió una 

- lectura virginal, imposible ahora para rio~otros. Referir ese encuentro inicial. a tr¡wés de dos criticas, 
con una novela que en el futuro seria otra, es mi siguiente propósito. Las experiencias elegidas son las 
de Ali Chumacera y Carlos Fuentes, autores de dos de los ·primeros textos criticas dedicados a Pedro 
Páramo. Se rrata de dos reseñas escritas en circunstancia& diversas y- con pu ritos de vista distintos. Su 
relación ilustrará cienos rasgos de la crítica mexicana y. dos experiencias notables de una novela .. 
notuble. 61 - • 

Si bien es cierto que no hubo fama precedente -de la propia novela que condicionara la 

aproximación de los primeros reseñistas, resulta falso pretender que éstos se encontraron con Pedro 

Páramo sin ninguna noción. p_revi~, : pues e_n la interacción de autor-o-braclectore.s hay_ siempre 

antecedentes 'directos o. indirect~~·cé:¡·llgi::ondicionan, rigen y transforman tales víriculos. Uri horizonte 
. .·. ' . . ,· ,. ,· 

de experienci~ esté.Íiqa ñ'o és'u~"rniiadooi~red~ interf~rencias, ya qtle existenJa~·_ideas'en: Íori~o al 

:::::)~~:. ~::_~;:~~~":::::~: f I:~!:~l';?ó·::.~e º2:~:·:: -~:~~º;;;:~;x~~~:W::·::!r:,::-
ya se trate de cuento, ensayo, -no~ela o poesí~ (cxpectativ_as 

<'-· 

., . ', 

gcnológicas), ·~i.~{~4ai.'Pci'i--cl(!'.sc~nta<las' · 
__ , .>;:.~.-· ·~r~~~·t··~ 

-..~·:; :-.;~~:·>.·, < .:·· ·.:·. -
á'' Vid. Jnr;.;e Lui~ BOHGES . .-Sobre los cl:ísicos ... ·t~n (Vú,~11<1 <ullólo'gia j,~~rS<!iu~t,_:· {ÍJ·~; ~-:~L ).)~·~~~~~:~.:'.~ _I ~>'> .. ~~~-Si~·~- Xxf.-(1..:t 
CrP&aciún l..itt·rada). pp. 22.i-22r.. · · . . ·-"" .. ·· ·· - _<·:' .. < .. ><: <:.· . ':\.{'· _;_'· ... ·. <'.. ··:~_:" .... · ... ·: ·: · -.-
"º AJlwrln VIT.\I. ha t•lal><>r:ulo t•n f:I u.nit~ro 1~11 t•l./Jnlit1~Jio.·u.~~·,p:_t.~~oi-:~_r:~u.1 _<.le! ',j~-~· ~~~~c~}l:~¡~_i~Ú'.~:~~~-(1 .. :~ .. ·:;:,_h;~~.~~:.:~h~.:~:<ulf~t ~.:11.'c!I 
:·u11 hilo liugiiístico ¡1Jt!111{111 cuyo pdncipnl n1l!rito ha _sidt~. 111~1stn1f-'..r..; i'1i~ul_: .. 11~icl:ul ""~:i-~_lt~~,·,~¡.(:':t (I~~"' ·.1(-,~·-,,t.~rind<~s d~· n~.'~'~f>~~i.lu1 , 
corn~spondit• 1111•s. l 1 n p1·nct·~o lan c!Spnrlicl~co· y. fi1.11it:ulo. dificil111t"ral.<~ i>.u~J riit h~-··l n<~.,· i1lt'.·:a'ru~;~-~-1t,'. I;. · ~:~¡;~·.n~11sii111 c111c!. \.' 011 . 
Zic·1.d<!1· le· utorµ.a . 

... J. Vo:x ZIE<:u.:u. ibid .. 111, I'· ~7. 
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'.'.~;,,::~:'.;e:~;:;:;:~. ··:•e::.":~~!f ~ .,~1!1~it4~~~~~;f ~iJt4~'.:~~$~7~tfü:ef~j~':~i7o~: 
epistemológicas que dan· identidad, _·cohesión ,-Y··evolución 'ª ;dicha ,;cole,ctivid~d. (hpriz~n_te·~de 

expectativas). La elección ·de ¡;is ~~~e~~-~ -~~~~,~~~·~~-:~tj~~:~l~to~;:~~:~6h~:~'Wr~ ~1~~~ ·una 

oportunidad para apreciar estos. fa~Íores. en sus potenciales y no siemp.re· d·l~fa~as irrupciones. Al 
'-. ->··=-.,_. ·/·<',·-

abordar la primera constancia de lectura, el autor expone: 

No se puede postular que la reseña de Chumacero es superficial. Si advertimos su desarrollo y su 
composición. vemos labores que exigen tiempo y aplicación paciente: antecedentes del escritor y 
critica de su obra anterior, situación del nuevo libro, síntesis, interpretación y crítica. Chumacern 
abarca la historia, su ambiente, el lenguaje, el tema y la estructura. La reserva que le impide 
sorprenderse ante Pedro Pá,ramo parece pr.ovenir del carácter ~nicial del libro. A Rulfo lo llama "joven 
escritor" y lo sitúa dentro de la "literatura joven de !\1éxico". Un critico rara vez se atreve a juzgar 
obra maestra a una primera novela; por lo común espera a disponer de más ejemplos para emitir un 
juicio abierto. Hoy sabemos que esperar de Rulfo otras novelas hubiera sido inútil. Existe una 
propensión a ercer que todo primer libro es imperfecto y dista mucho de los que su autor trabajará en 
la madurez. La crítica debió, en general, olvidar este prejuicio con Pedro Páramo. Digo "en general" 
porque algunos piden a Rulfo, como Art(h)ur Lundkvis!, diez libros más, si el escritor mexicano ha de 
convencerlos. En Chumacera también opera, aunque su situación corno crítico era ·excepcional. . 
Observa una gran falla en la novela; también "momentos impresionantes" y "calidades únicas" de la 
prosa de Rulío que le hacen esperar de él grandes cosas. La novela flaquea, dice, pero no olvidemos 
que se trata de la primera de Rulío; llegará el momento en que nos ofrezca páginas más limpias, mejor 
conipuestas.62 

· 

Lo que quizá podría llamarse "comportamiento típico de la crítica" es lo q~e Von Ziegler 

detecta en la postura de Chumacero; es importante tener en cuenta que lo señalado sustent:i en 

mayor o menor medida los procesos utilizados por los lectores privilegiados para enfrentarse: con la; 

obra literaria y ofrecer sus testimonicis. d~ experiencia estética. Sóio los antecedentes ,individuale;_;: 

matizan el precepto de la cautela;' r)e-'~hí que '1a ley~nd°a negra te]ida al;eded~r det la .~·ral~ri''.~e 
perspectiva" de Chumacero carez¿~ ~¡;'·1~ mlsmo que exige del personaj_~ a q!J_iel1;at~ca;_ j'\'lás 

relevante resultaría, de set posible;· ra~tréhr las particularidades, los matices que _el crítico ofrecía 

·como justificación dé "su pbstii'ra'~''· §' .. relacionarlos con las distintas facetas del ·horizonte .de 

experiencia· estética f'·.-del' hCÍ~izdi1Íc: de expectativas vigentes entonces. La "crítica de la· crítica" 

carece, por lo gerfo;·al;'de~tCÍJ~ á'S}>ii~'ciÓ~ a este respecto. 

,,¿J. VON ZIEGl.J·:u. ibidn11. pp. 29 .• ··Jo. Suhrt? el cscepticisrno dcd uc:uU:rnico :o.uc:t~u ,\,.tlu¡¡· l .111ulk\'i:-o.1 ron rPspc•l'tu .a J.1 

ofln1 rulfiun.a. 11irl. Efraín 1-IUJ-:UTA • ..-IJ<"sli11des. C:on1r:1 J. Hulfo••. /Jiariu d1• 1l/,ixi1·0. ,abril :?-f. :'J7!l. l'ri1111·ra SPC't·itu1. p. 
:!. 
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Al. reco~dar: la'Orcs~Íia dci Ca~los Fue~tbs;" vin:Zlcigle~·'da. é~fasis a la empalia dl'I jo\ ('JI 

escritor. para· cOn.l~q>~op~C:S:lr rh1firi.;:i1Ay I~ plena'idgfitiÍic~~ió~· co'r'i'ef;d;splazamiento estético que 

representaba, a1 compararla con· la riovela· 'de· Ja ·revolución.· .A1 cerrW: sus observaciones, e1 crítico 

dl!clara: 

: 

El futuro quitó la razón a los titubeos de Chumacera y premió las desm~suras de Fuentes. No limó, en 
cambio, las encontradas impresiones que la novela provocó, y sigue provocando. Chumacera erró al 
buscar fallas técnicas en la novela, al sentirse obligado a ofrecer algún reparo a la novela inicial; no al 
percibir en el libro algo inasible y misterioso y desconcertarse. Creer que esa confusión era una 
debilidad de la novela fue su error, no confundirse, no decir que la realidad de la historia se alarga 
hasta la fantasía y que ambas, en Pedro Páranw, llevan al lector a una tercera dimensión oscura. 
Fuentes observó esta misma dualidad, pero lejos de reprobarla, la ,·io como el origen de las 
"interpretaciones sin término" y de la maravillada lectura que excita este admirable libro clásico.63 

Un factor que no puede descartarse como fuente de estas dos reacciones d'istintas, como ya 

lo apunta el crítico, es la edad de cada uno de los reseñistas. Cabe, no obstante, deslindarse de la 

afirmación de que la reserva de Chumacero sería una actitud automática en todo crítico, implicada 

por su aislamientó de la razón que el 'p~bpio: po¡ta~ayarita asentó pÓr escrito: .el conflicto fa~nta~ía' I 
realiClad no apai~cía ahí po; casuélJidad, .nicomo, pretexto mezqllino, ·pues corrie~tários ant.~riÓres ya 

\ ; ·:.~·:" :·'.-<é .;;;:j'.·~ .. ~·?~:.:~:~¡~y:.::: ·;.··~:'.{ i,:,. {:·~'.·;:'.·. -' ·>)~ -· ---~::~;.~. ·-~ .. :~( '(~: ;::.~,-~ ·~.:;-:~~'. __ :-~~,:;\ ~ ->~-: .;- . ; '~;<::: -__ -;· - ,'.:.:' :. : '--: :_~-~-- -;:y:i '~/·:~-·>·:-~~:~;/~f-: .. :-,~-:·.,: \~.::~ :'._;_;>·:: 64 . ' . 

lo señalaban como ·.1!!1º.d.e.j.lo~2nodosde·lasinquietúdes!artí5ticas y éstétiCas'de e~'.1•.época~ ·La 
-·,' 1 - . ; ';-·· • •• ¡ "._,\ ,,,·,. -'•l.\-' • '· 

perplejidad; la ~6ns~bió~;:de l~ If;efa'bi;;, asoma hacia el flnal de· estas líneas~ por Ío demás 

sumame;1t~ 1&~idris'.~s>. 
-~ ; ' 

El 'testirlio.llio de Marg¡t F'renk contribuye a esta discusión sobre perspectiva estética: 

Yo leí Pedro Páramo desde el momento en que salió la primera edición, y me provocó una fortísima 
impresión, me pareció un libro esplendoroso. Fue algo muy bonito eso de descubrir temprano lo que 
después todo el mundo habría de reconocer como una obra maestra. Al paso del tiempo, me cnte1·é 
con sorpresa de que hubo quienes no reconocieron el valor de Pedro Páramo, libro que tuvo críticas 
que sic!npre me parecieron absurdas. Pensé que se tenía que estar ce1-rado, con la sensibilidad 
<lesconectada: para no percibir lo que era esta obra. Hace poco tiempo, mi mamá, Mariana Frenk
\Vestheim, en una entrevista recordó que yo le hablé con mucho entusiasmo ele Pedro Páramo, y que 
le recomendé que lo leyera. Ella también se entusiasmó, y tanto que decidió traducirlo al alemán. 
Para <'Sto, mi mamá se puso en contacto con fiulfo, y él colaboró muy estrechamente en la traducción 
para :telarar muchas cosas del lenguaje popular. Esa traducción se publicó en la Edilorial Hansa fsicf 
de Alemania; fue la primera edición en un idioma extranjero. Más tarde. la misma editorial le pidió a 
mi nwm•Í que tradujera El llano en llamas.'"' 

""J. VON Z11-:c1.1cU, ibith•m, p. ;{ 1. 

ht En co11crc1u. la propia solapa dt! la prirnera cdic~ión recogía ;ilusiones ni rt?spcclu. Vid. i1~/h1. J>P· <JB~ 1 00. 
,,:. S(! 1n11a de un clc111t!nlo del lipo de C.'\:f><~riencia estética que t!I clasicis1110 puso en hoµa. (fr .. t11prt1. pp. 27.:..2~J. 
"" 1\·larg,i1 Fru-. \·K. ... ºNos hn ch•j:ulo unn ad111irahlc \0 i$ió11 de ~-1{~:-.:ic:o.,n. fvt.•111or1uulu. J •. •L l'llPro·fol_>n_.ro J 9<)(). p. :!<1. l .:.1 

i11\·1•stiµ;:.1dora ~e: n•lit!rt! :i la t•111n~\'ÍsW q111• \'ic:lor .\l:\Cl>.-\1.ENO pulJlicc"> lwju l•I lÍlu(n .n/11•dru_ /'tir11111u. ohra f1111elanu•111:il 
1·11 l:1s lt!tras 1111iv1:r~ah•s: Fn·nk ... r:t /Jiu. dicit•tnhn· h. 1 <>H:>. p. 1 O. . e 
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Margit 

: . _<:·:._ '-:: .. 

Frcnk alude a una de. la.s_ ,.;u-nc:tcrísticas: .de la'. cxpcrienc:i¿¡ ~5¡¿ú'ciii '.Ja.·. falta de 
':..:. ;_,::_ .. ~ 

uniformidad de la. percepción .. dada· la.· é<>existcncia _y, ¡;uf.>ei:viy(!llcia ~de -c~digos)_~stéticos _-en' un· 

:~:::E:7::~:~~::·:::'.!·:::::·~~::::~:~~~'.~;~:·'.J íii~~if~¡~f~~~:~I!·!:: 
eoritrlbuye . ~. escl.irecer en qué medida la escritura. ruÍfi~n~;:f:'(:'ó~-r~uscf'dis'ti;.}t_as p~sibilidades de . , :. ·. : . . . . -· • .> -, • ·-_·: ::".'_<°":: ,: .·,:, ~;~·~~--(!_~:~~:·~ ''.:·.;:~ .. '.--~- ,_-~:~--~· ·: < I·-;_:'.·:>: '? .:-.; 
intertextualidad •. 'habíii dado cómo resultado una obra:sin.to~i~rid¡¡·'c~fi::"dln¿v~Iística europea y 

. ~::•~:n7.~:i:i~:¡~J;~f ¿:~:,":,,:::::".:•,:• ~;.::• d1°u';c~1··~_·_;0'._0.;st~l:1~at.Pc•_· •. :.:_._-1•_··:·.º_:•ru··ª_.•_.,•.·1_.·.·::.,·1•_•.·~_1o:.~_-.'_:_~.·-·s··~·-·_m.·_.;:_ .• _-_-_._P:_._º. ·:········r· •. ·.:_.,• .. ~.'..~;1_ •. :.·m __ ·_-.E_-.·i:··:_

1

_"_.e
1
_ •.•• , •. f .. r._ •. :_qor_ .. •.,·.,~".·.-·:_~_0_

1

.e. :: :•droe•~:. 1 ~:::d:~e: 
Frenk. esc:ribÍe~b'' u ria ~~ las críticas y análisis ~á~ u . __ _ _ . años vig<mcia 

Pedro P<Írarrtó'ri~rest'..lta, ·por ello, nada gratuito.68 _ '' ·;' •· :]:;:;\ :'.·i- .. ·<· ;< :; · 
. ·-:<-~·',~:i::··- --,--. - ;_ --. j~:_·. ~.-~"."''·-~·'?(-~?~//~~-,•:~.'.~~:.-·t;.;·>'~:"1.lt' 1:',>" 1-:~'· 

·e Una -~J)iniór1 más distanciada, temporal y g~ográfic~~~nt¿; es Ia'que sostienePeter Be~dsell 
en. el:~~~ítulo ,;~~~, d~dica a la novela dentro de , ~~ ~~~or~l"fi~- m-?~,~~;áfico~~ Ja, nari·ativa 

latinoame~ica~~:;: · 

It was during the 1960s that Juan Rulfo was tardily 'discovered'. Logically his impact should havc 
come in the l 950s, with the publication oi his short stories El llano en llamas (1953) and his short 
novel Pedro Pcíramo (1955). But thc stories werc Jargely ignored and the novel -though quite 
favourably reviewed in Mexico soon after its publication- failed for a whilc to break through the 
barrier of puhlic uneasiness nnd incomprehension. Only a decadc lnter werc his innovative narrntivc 
methcds more fully apprt!ciatcd, and his blend of l\-Icxican and universal themes more profoundly 
understood. 69 

Beardsell debe referirse a la difusión externa de la narrativa rulfiana que tuvo lugar en los 

sesenta; el retraso que el crítico observa es uno más de los saldos de la condiciór:i. periférica de 

América Latina, obstáculo consid.erable al conocimiento de sus expresiones culturales· en el orbe 

07 Considérese el anterior corno un cjcrnplo de la 
su conferencia de 1967. Cfr. supra, pp. I 1-12. '' _, • ,-
<•tt El artículo aludido fue al parecer el tcxlo de una conferencia litul.adi:l origiru1lni~ntC. ~ .. L .. ~ ·novcJ:i ·cor~lcrnporún'ca l~n 
i\léxico .. (Lt·tms Potosinas, XVlf. 132-1 33. ahril-septic111hrc 1 9.59. pp. 9.J 2). y quc.-después-lm sido mprodui:ido h:i_jo 
el título «['edro l'ára111ou en un gran nl"uncro de ocnsionc:;. Vid. in.Ji-a uHcforenci¡1s hihliohcrncrop;niíicn!" t:n ordt!n 
cronológico ... p. 304-. . 
1o•i Pc~lt~r BEAJU>SELL ... Ju:tn Hulfo: l't~dro l'<irlltllo"'• l~ll Philip S\t'Ai\'SON (ccl.). l.ond11u1rkt in 11'fodt•r11 / .. ntin A111t•ri1·t111 
/•"ictio11. Lundon-Ncw York. l 9'JO. Houllc~d;;c. p. 7•k ••Fue dunu1le los !'<!S<Hlla qut! Juan Hui fo fue "dcsrubit•rtu' 
l:1nliar11cntt'. Lógicanwnh~ s11 impnclo dc~l>cria halwr ocurrido en los cincul~llla. l"Ull la puhlicncifu1 dt: sus r111•11lns 1-.:1 
llano ~·n llauuu ( 1953) y de s11 novcln corl.a l't•dro 1'1írarno ( J 955). l't~ro los c1w111os fuc~1·011 i~nonulos c-n ~ran 111rdida y 
la llO\c•Ja -aunque 1·l!S1!1iad.a n1uy fovor,ahl1!1t1C!11l1~ r!ll l\lúxicn poco tic111pn clc?spu(!s d1! su puhlic~.acibn- tlurat1IP 1111 1ir111pu 

f1·ow&1!'<-t, <'fl ru111pe1· Ja b.;11Ter;1 dc! la i11ccu11pn~11siú11. Sólo 1111:1 df!r;ufa dc!spu(!~ fu«n111 apn·t~i;uJns 111{1s ra1Jal1111·111eo Sll!"O 

unvt<closos nu!todos IHllT;llivos. y 111i1s prnf1111d;1111c•111r- n1Ht·11dida s11 n11•zcla rlc• tl!llt<IS 11u•.xir:111ns y 1111h·1·rsalrs··. 

JOU.GI ABRAHAM ZEPEDA CORDERO SiNIC:SIS CONrUCTJVA 



o~~idental>· -A ·continuación, Bca_rdscll <toma parte' en .la configurnciói1 ; de: una obra rct·liazada 

inÍcial~e~te :t~. que'obtuvo . el, éxito. sÓio tras ~na .• amplia ~~.llP.~ :d('.,rc.plantehm.ientos en el ~11~1 o 

estétÍ~o.~··E·n.~llo pu~de exis;ir. dert~ dC>si~ d.~:·~~;,~~:~: si}e~r(!cuercht. c¡u~}:,·s,~g%~da.'e~ición de l'e<lro 

Páramo apa~eció ci:i-~tro años después dela pi-im~ra; ciU 959. 11),;LO.i~diéz:a-rios-quc,•él calcula como 
• ___ - '.-~";-.:;'. '_-. :.'¡'.·~·-~-> .7~•; .- -;-,-- ,-·-?-::;:O:_":~:!·';-: ,-;:.-:~--:':;/;~,-o-,::~~~~~~--~--~·~--~:':...,-c~ .. ;.:~;~·1;;~~!-" <.;;;--_:'oc·~~;-.'.-:-_t_::·_l- -.... ~~::-· >:::·º·' /_>·· •";--·,'.: :, >.< ;\: ·,.,:: '.~ ~:; •' ~~>;". ::,<> 

plazo parn ~1 ·ru;cénsC: de la novela son result~do subsidiariC>~ 'tal.yez~ ,del,néxo qúe observa'. entre ella 
· __ ,.,. _ .1-.:~', :· ,_ -;_:;:}~:.r:r·. •.t>-: ,: -:,:·-. ;,;·: ~-··;:{·~ i-~ :;';:~·_;; ._\~.: ·.: ·--~: .. :'- _:,.'-<- -· ·:-· :< : <~ ·, . :<>-- · ~~-·':·_· ·>-"-:~~·' .. ~; -;:_ . : .~ 

y el-· auge de l~. na~raliv~/~t!h~:f 'He1~ic;~~~;úrti~~W':, :,;\_.· ',c·:,',;iir;:~;:Y '..", ;~:-·/ '7~,,.;~,, >,•,; i:c~' :>~-'·:·;. 
His. bold and inventive':!echnique, led ·som'e 'of the,,eaí-ly;.cri.tical !"ev,iews: to. complain .C>L an 'unjustified 
randomness· in the· riavéi.· i>iit ie'~iáii'ihis'léCl;Ail¡J:f'.iilill s~<>;./í¿d 1.in~ 1obc.recognis¿c1 ás ároi·erunne,r 
of t I~ e 'no~ rn. ~-1-~ = -~:_ -~~-:~; -~·-~ -\=::~-- ~:;f :0, _:;f~:~~=~~~'.~}~~~;0::\+~~:~h-; f f·~~·~}t~*"~ .. ~~;:~~~:~:rtt~~~~~~~~~'. ~'~~·{~~-~~~4~~1}'.~~,;7?~:-~ ~- ~~~'t-i-~-,-~· --·:;~? .' ~:~-"=-f C.·'T;<-: ~ ' - --

La. ·.~~~~.ncia ,!;¡6·i~r;f ~e~dfff .M¡~~ .. ~ce'.';··~~c~~2'·~~~\,dB~;-N:~s;i~e'\:~r;~;+~-·~·~·-··.•l+A~2za·• d~)s~l L1 ta 

apuntala ur1a posturásegún l.a cual ,.f<:.dropá[ánit>. désempeñó[el •pá¡fol :ac(deto'níidora de mutaciones 

estéticas en un ámbito q·~: ~;P~;:"~?, ~~~~¡~~al ¿-~ª co~;~r~i~~e ~~ r'eférente de ¿·~é~~gi~n Íingiiística 
completa. , , . . - , ':.~ ~•.!:>' .. :· ·. ·" :' ••:· , ,,-, -., 

. ~· ' 

En 1991 .•. M~rtín .Rámos· ,Qíaz .. daba áiconoéer:su libro· La plllab~a artística en la novela de 

Juan Rulfo, donde,· entre otros objetivos, se p'roponía el estuclio de las primeras reseñas de Pedro 

Póramo: 

Eu estas notas es posible apreciar cómo se gestan algunos de los principales derroteros que la cdtlca 
en· las tres décadas siguientes continuaría investigando. Estos derroteros -sugeridos desde entonces. y 
presentes a lo largo de treinta y cinco años de vicia pública de !a novela. son, entre otros, !a tél:'nica 
narrativa ele la novela del jalisciense; sus cualidades poéticas; la calidad de documento artístico y no 
de documento sociológico, con la consecuente discusión de la función del arle; la relación técnica y 
temática de los cuentos y la novela ele Rulfo; la dificuhncl para clasificar la novela del jalisciense en 
una temática precisa y la dificultad misma ele establecer el tema central ele la novela. En suma. ( ... ( 
muchos de los elementos de la novela rulfiana que aún están en discusión se gestaron hace trci111a y 
cinco años, en la pluma ele los cdticos que en 1955 dieron testimonio ele Ja aparición ele la 110,·cl:i ele 
Rulfq. 72 

Lo sobresaliente de esta conclusión es que el autor ha arribado a ella tras la lectura de sólo 

cinco textos, los entonces escritos por Alí Chumacero, Salvador Reyes Nevares. Hul)én Sala:r.ar 

Mallén, Henato Molina Enríquez y Carlos Blanco Aguin<1ga. Ya que negar representatividad a los 

autores susodichos en el debate crítico en torno a la· obra es una argumentación impr:occclentt•. ;;í 

"' (;fr. supru, PI'· 50. 53. 
'

1 11. BEAICIJSELL. ibidt!rn. pp. B0-81: ºSu técnica .audaz e inv1:11tiva .llovó :1_ulgun;.1s dt• hts pri11u•r;1S',rc~.st!ii:1s c·riti1·;Í~ :1 
quejar.se d .. 111¡¡1 nlealoricdad injustificada en la no\•clu. 1>'cro fut~ (?st;.1 h~~cnic.a la que pnuuo lo cu11d11ju a sc·r n·<·u110.·id11 

1·01110 pn•dpc•esor del "Boorn "... · . 

•".! .\Jolt'tin I\ ·\,\IOS f >iAZ. La palabra nrtí.\lica ,.,, la ,,,,,,,.¡" d•• Juan N11//i1. Toluc:1. 1'J«J1. l ~rti\·•·r·sidrnl :\111ll110111a cl1·l ·J·:-1:11f,, 

d1· \!."·~h·u ('r<!.\lo!" y Apunt<•s. 29L p. 1 <>. • 
S1r.i1 r;s1s e• 1NFLJCTIVA JoRGI A1m.A1t,,M Z11•1.JJI\ Cc..1;..:•: •.::.! 
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ANTECEDENTES y PRiMERA APROX;MACIÓN .. : ·. 

occid~n\~; ~*···j~,~·Í~1~r~ft3¡,i~ .. ·Ú~~ci;~r~~?:JJ•Mº,~!.~,. !l.ª~;e .~m ,Ja configuración ele una obra red1:iza.la 

inicialmente .y.-quc~:ootirvó ·•eJ.-.éxito ··sólo. t.r~) __ ·LJ~~;-~~plia _et.apa,dc replantea!nientos en el gu:-;10 
_ , -- _:L_~·'°"'c-:;_~!-;~~~';:;~-~c:!•:~i_~::Jf~:-;:~~~ici~ú::;~/-·::?:·;t~~r:t.::'.: ... :t;_f~'.: .!'.ft::0-·: _ 

estético. En'ello ptiedé'•e~iiúíiciertá ddsis de verdad si se recuerda que la segunda edición ele !'edro 
·, . ,_-~ . -:;-~~~ ~·~~~)? ~~~~: ·_;;~~~~f~./~{):·t~{:::~'- ~~-:~~1-.":~:_.·;~:1;:·?-:-?":;< _;_-::.:::} :.~ _-_~;·~-->--~_:; _____ ~~ -~,"~-=-.:: , t) ' 

Páramo apa~~cié>•cüatro·años 0desp'ti?s defa:primera. ~;~:f~·g9/~~i.()~_dlez,añosque él calcula como 

·Ypl;::g• ~::1~~1r::1~~2~~~:::~~~::::~01~~~-}gb,-,'~i~~~i.~{t.~.fre~.~:He! ne:o,.q.T,ue'C>,0~0~rv~ entre• ella 

:F: ,,, _.:,:' I ~ ' "• ·~ -,.,;_.~{ .r,' ,;;, ;:,··-'j .. ~·}? }: ~:-<:.,~'·, •,;• './·:~/~:-.-,.: _:~ ~····., 

. ~~~!~;:~~:·~~=~~~:.:~~t~'i~~,;~·~~:~~~:·J!if f ;~~~f rf Jr~,mf !~~f ;~~~~k~ifii~f.7*~,~~ 
La ·c~~enc~a inicial de<: u;:, tipf,? ;'.~é:.i~c~6r,~'uci• ~~~~~és·p,Ja;.Pe·e~.'.}l·.z.'.fec' .•. '.ª.·d?ei_.~t.;o?n•e_.''a:~.:d:~o:¡.·r·oa~nd~_ez'~~. al>_soluta 

apuntala t;r1a postura según la ,cl!al R~d;~'Párc;mC> de;e.Tipeñó'¡;I .. u mutaciones 

estétiea~ •. en ull ámbitoq~e~~p~ra·l~· ~:~ci~nal;p~~ ·é·~~:t~r;i~~¿;~n f~f~:tciW'¡~·'.~~ ~'~'n'fci~ón lingUistica 
eo.mplet~. ,,_;\'•' ."<.: ·.:·.:i -:·'- .-.--- ::· "'<.·.·•":; .·; :/ :'..,.. : . .' 

En j991, .~artín Ramos Dí~ daca ª· c~noeer su lioro La palabra ariÍsíic¿/~",¡_ la l!OVCla de 
,1,-i »~'::'.>~::~·· ~ ~,<-'· 

Juan Rul_/d; :'donde. entre otros oojetivos,. se. proponía el estudio de las. primerás. reseñas de Pedro 

Pár~.m'o:. · 

·Eu estas notas es posible apreciar cómo se gestan algunos de los principales derroteros que la crítica 
en· las tres décadas siguientes continuaría in\'e5tigando. Eslos derroteros sugeridos desde enlonces. y 
presentes a lo !argo de treinta y cinco años de vida pública de !a noveln. son, entre otros, !a técnica 
nnrrativn de la novela del jalisciense; sus cualidades poéticas; la calidad de documento arlistico y no 
de documento sociológico, con In consecuente discusión de la función del arre; la relación 1écnica y 
temática de los cuentos y la novela de Rulfo; la dificuhnd para clnsificnr la novela del jnlisciense en 
una temática precisa y la dificultad misma de establecer el tema central de la novela. En suma. f ... J 
muchos de los elementos de In no\'eln rulfiana que aún eslán en discusión se geslaron hace ln~inta y 
cinco aiios, en In pluma de los críticos que en 1955 dieron lcstimonio de la aparición de In non~lñ de 
Rulfq. 72 

Lo sobresaliente de esta conclusión es que el autor ha arribado a ella tras la lectura de ;:ólo 

cinco textos, los entonces escritos por Ali Chumacero. Salvador Reyes Nevares, Huüén Sala;rnr 

Mallén. Henato Molina Enríquez y Carlos Blanco Aguinaga. Ya c¡ue ~eg~r repres,entati\'idad a los 

autores susodichos en el deoate crítico en' iorno a' la oora es una argumenta,c_:ióp ii~11n:occdcntt'. 8Í 

'" (;Ji-. s11pru. pp. 50. 53. 
;¡ P. BEAJCIJSELL. ibi1le11z. pp. BO-U 1: ºSu técnic&t audaz e ifl\'(!llliva llevó a :.algurws dt•: l:,1s· pÍ·i11.u:ras;1·t~~c~11:as rrilic'·a~ .-1 
quejarse d .. una nlc.-ltoriccf.-ul injustific,ada en In novcln. pero fuc'esta t{!cnic:.-1 l.a <JUH ru·or_llo.liJ c~o11di1jo u !'irr n•«111uu·ido 

corno Jll"(!d1•ce.sor del "Boorn'. •• . 
<:! .\Ja1·1í11 H :\~JOS 1 )Í..\Z. /.,"palabra a1tí."iti1:a t•11 fu 1101 11•/a dt• J11111t U11l/iJ. Toluca. 1<J<J1. l ~11i\·1·1·Nidad :\ 111ú11or11:1 d1·I l·: .. 1~11 In 
d1• .\!.-..xico (T<~.xtos y Apunlr~. 29). p. 1 <J. . 

--------···---------·~·-- .. 
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-::abe obse1;var que el nún~ero:(fo 'dó~~rnehio~ r~visádos aportaii~ ~óic/ti·~~ 'riacdÓn de u_n p_ari_oránú1 
., :.:,':; .~<"··- :·:'· ·::--~'." '.:-:':."_-'·-· ': - -,. __ -__ - _ <--- .'--·; -->~-~~-='.~t:.>;---<._ -\:~:;-·j/"'~:<-c~, ·_:.:T'"-7~¡-:_:;._:~---~:3_'.~~f·'~:'.:.~t:~--~:,::-·::oe,_·~---;;:_.j_~_, 

que, seguramente,•- deBló ''sihrc-mÚcho ;n'fu, 'col:Ílplejo. Ello no. resta interés a la afiimaCic)~,,~e- la_ 

temprana puest:.~;n-;b~¡d j~-;Jo~ ·•tem~ qu~ __ -los lectores ~:~v~.;~~~:~;z5~~tl~j~f~e.~~~·;;~~-~'~;J¡~~·-·~; 
escasos fres años';~óf';í.~~·,;¡~~f¿~¡~ dePedro Páramo. En realidad/no .. di:_berfa.~~rd~ri;,~?~.:~i~!ll:0.~~~/ 

::::~~~~"l~d~~fi:~~::;:;:~ ?t"::::::e ,: ._1dv_ª_are ____ :_·l:_·a: __ -_-_:_-_.-_0_e.1_:_.x:_,_~_;_;~p··_._-ed ____ ._'_.r=_:1f_p_.e}_.n·_~_._~c.~1.~a:_·_·12'~~~~·;~i¡~d~i~$i~~f ~;~~C. 
( :co;f ~&i§i~~-f{1~,fat~L~~~iJ:~T?i~~~·)_,, __ e~ _,la e~fera, __ , ___ •·_ _ 'ic.: _ ,., / .esíética. ;Es ':~~~,::5i~t~:~uR01~'.·t:' 
ct1s~cüºsiol'i';S:óbre una.ob.ra-puede evolucionar por. vfosque:definan .• el-agotamiento p~r~ial -o •tot.al'de 

z¿,~~T~i:~·~r:::di·~:~:'.:::~:~e~::::~;~~:f rt;:,t::~~:::~:·~"·• "~;~if~/;e .. ,nó· • • 

En ese ambiente de efervescencia que Pedro Páramo propició en la5 letras mexicanas, el 

autor observa que: 

·A mediados de la década de los años cincuenta, Juan Rulfo dio el salto definitivo del anonimato a la 
celebridad. Después de la publicación de Pedro Páramo no hubo escritor de renombre que en algún. 
momento no se ocupara de la novela del jalifs]ciense. Desde Alfonso Reyes, que era ya una figura 
venerada en las letras mexicanas. hasta Jos jóvenes que más rarde daria11 renombre a la literatura 
nacional como José. Emilio Pacheco, Carlos Ellzondo, Juan José Arreola y Carlos Fuentes entre otros; 
todos ellos atestiguaron la capacidad prosística del jalisciense. 73 

En los términos en que Ramos Díaz plantea la parficipación de este sector de los lectores 

privilegiados en la recepción de Pedro Páramo parece claro que Rulfo .habfa-con.seguido,_ con _su 

nueva obra, cubrir una necesidad expresiva que el resto d.e slis_igú<Ües no podía' ignorar, si bien no 
~ .;.,,., 

sólo existieron 

es obvio que 

consideraron materializado, e_n alguno o vaiios aspecto~'.cJ~_hi~rdíl.:t~ne~::afgumentJs para rebatir las 

certezas de sus contrarios: Otro punto q~~ conv~tn~:'.~~~i .. z~?i:~~,~~l,~;l}a~-(i~Ím~:tc<supu~sto de Rulfo 

antes de Pedro Páranw, pues ya EÍ Llano en llanüij. h~bía')li~~ecido.f~n _buen: número de reseñas. ¡-;o 

obstante. es innegable que Rulfo y su ob;ri i~
1

i~:~~-~;~1 ~·;:Ftr~ .. ·e~t~~;o. del reconocimiento a partir de 

la publicación de su única novela."' 

;:1 .\l. HA~IOS IJiAZ. op . .-it .• p. 4.5. 

;, <;Ji-. i1~/i-a. cupítulo 111. pp. 97-9B. P11t!Slc1 que lt:t aparición th~ los pri1111·ros c11c11lus qut• dr::-puc.··~ tptt~d.ari.an rt!UUitlos 

c.~11 /· .. ·/ l .. lano en 1/11111<1.\ cu~11r1·ió dt!nlro de pu l>licuciOnl-"S pt:rióclic.as. 1uu•d1• co11siclc•n1r.sc q1tt• no hl\ o el 111is1110 ÍlllJ'.:lt"lo 

q111• t·uarulo t"fl 1 'JS:i apan~cib IH r:olccc.ibn d1· Clt<!lltu:; dentro dt! u1u1 dt! las sc~ric!s t•cJitorialc•!'t 111{1:-; pn•sti~i~>s,as cid Fundo 
cl1· c:ultun1 Ecu11t">111ira. Dado ,~, '":1•·{1c1c!1" ci1·1ic:o de n·vi:;t:1s cun.10 A111t~rin1 y ,,,,,, -0'.I p1·:-0:1r d1• :-:u pn·c·o:arit~d:ul-. p 1 11•d1· 

_juzµ.af":->t' a la puhli<"aciún dt! los prinu•ros n·l-.tns rulfianu.s <!11 sus pú~ina:-o cuu10 1•1•t•11to .... l"rt ru1111·~11u•:'"Ít·iún ;.1 J;,i ap:1ri1·il111 
------·----- --¡- )OllGE AORl\lfl\M ZEPl'Oll CORDERO SíN1r:s1s CONf ucr JV/1 



ANTECEDENTES y PRIMERA APROXlM!'C.l~'Jr~. m 
La.propuesta.de R.1rnos Díaz en elprifuerJ~a~Ít~Í;(dc'sll Úh~o cr:a}ade~~ d~' este rastreo de 

j~~~~=·~\~¡~=i~Ii;i;~MI~~t:il!~iili1~1~~~!ttJ;:~~~ 
problematizaéión; extensas notas ru· pfo 'consagradas a enumcraé:ionesde' o?ras y ~~t<?!,(!~:Y; ~~Cas~Z .. de 

testi~oni~~· .·~.~~~~:~:i.:4~J! el" auÍor d~mu~~tia -t~ner.,= ~~no~i-~~:~~g",~f'~)~;~~~~;e:~-~i~t~jt":~~h~.:~-~~s···~·. 
t.fxtos_que.no;estuvicron "a 'su· aJcance~ El esfuei-zó'conseguido no pierd~, a pe~ar;d~'.!o 'señ~l¿tg()<el 

:::~'~:.:~ :)~+t~~:tt:~: l:e~J~:.~:;j;"~~f ~i~;±:•;~;1,á:~~~;~lI,n~:{~t~~tif~[,á: 
atribuirse .. a.la diversidad crítica y metodológica de'_ los intereses materia:lizados,.en el ~ólumcn; que se 

. '· . , -.· . . ,- '~~· -<~:~, :'.>:;~~:}'~!:·~>-~~<·,:~·;.·~?- <~·:·::·.·--!,:.•.coJº'.···.·.-:,·{:.·:··:.~.·:;:·:'~·.··~:~_:,~:·.,.~·,/~;'.;·~::;'.,~~>;., ... :;·\· >. 

decanta por la puesta en práctica de la,s teorÍ<lS b_ajtinianas en el análfais de ¡.>edio J?áfa~. < .'. < 

::::~~~:;;:::~~f i~:~~j~frit~1~iitJli~!~¡1!:11!~1?::~f. 
volumen, dos son los estudios sobre el autor y;sú obra q'uc1~ntr¡}n,~~)Jen<>_ ell: el_ ár~a de co(npetenC:ia 

de este capítulo. El primero ·de· ei!~'s; 1ir2;;i~,;~i;~·¿it~iI~.~ih~~Í.~~:,:~~~ig~f,r1~t~1 f'<>:jf?.tf~'~r/ru''f ?f.~s>· 
prejuicios que formaron parte casi indisociabl~· de' la imagen~ de' Rú.lfo; como autor/_cinpírico,' ·f su' 

. ''-',·.;',e~,~-; ' .,e-~, .... ''.,...:.'.~-'!;· .~~- .,·,_._. ~~_ ... :·.:~.J~»· .. ~ ·; ". :. ·'· -. ~-"-; ,_·,-:.'_ . ,'. :· ,·~.· 

interacción con los efectos de su obra en el ,púh,lico,O)~ci;:>fc Al,ref~í-irseia,ila\impül17ada';réi;eiia'dé' Alí 
. .-_; , ': ,~· :· :-·.'.·_,,_'._:- :::.;'~·_.::~ .,~.;-:_ - _:/~_'; .:--_,: ·:-_·-.o:..-:~·,c::-·_·. -~'~:'· ,_·. -~,: ·., • _ •. 

Chumaccro, afirma que ét-ite :,.,_,,,. ·/:t- :/:·:·:',. "' <:_,>••·.,::·;)>•:;p 

[ ••• J cometió el mismo error que otros críticos: lec~ la novel~ de: Rulfo a partic clti,la)ectura de'los 

Cllelllos. De este modo, le seria difícil, o imprcibablc;_ co~pr~nqe~ C:uál era el pro)'écto novelístico a 
difercncin del cucntístico~76 ; :; _:, ~:.··."' · 

del lihro. CJllc es .sicrnprc 1111 suct~so por su pote11ci&1I intpacto dentro d<!I rncdio cultural y litcntrio. pero !'oohrc todo por 
tratarse dl' 1111 di.scurso narrativo con cirrta unidad. ronH> en A"/ l .. la110 t!ll llcuun.s ocurriría dad;1 :"11 tcruúticu runtl y la 
cu11stanci;1 dt~ elt·11w11r~'s c11ln! los <JlH" puc.-dcn en1uner.arsc la dcsc:.,pentnza.·d f:ttalismn. h1 n111crh• y ht "·iulcncia. 
:..5 i\'lois ~tdt>lant<". t!I autor p11hlic6 un \·nlurncHI rnás hontogl·~nen. dedicado ul estudicr dt~ la res¡Hwsla c·ritic:i a /'1•dro 

l'ún11110 y i'.l otri'.ls non!las nu~xicarws <"-11 los Estndos Unidos. Vitl. Martín H1\MOS IJi,\Z. l.11 11111•1•lt1 m1•xin111a 1•11 f..:0.111do.'i 
llnidos. / 9./0. / 990. Tolura. f <J9,f .• l 'uin•rsidad A ulúnnrna ele! Estado deo Múxiro (l.a A J,..ja 1·11 la Coluw11a. :i;{). 
:ro Joq.~e HL:FFl.'\'El.1.1. -.1.a lt~y<~rula de• Hulfo: c1·u110 S<~ co11struy1: cd t~scrilor d1~sde el 11101111~1110 i"JI quP dcj.1 d" :->t•do ... t•ll 

JtHlfl l<lll.FO. Tt.ulu /u 0/,,-11 . • \l:ulrid. 1 <><>2 . .-\1.l.CA ."\X·C:onsc~jo Surwrior de! 111\'c-sti~.aciorlt"~ <:i1·111;fit·.1~• (A1.·l1i\'o:-o. 17) .. p . 
. 1 :;o; J 1 •1•1, •I. ,._ :;:;:! . 

----------~ ---·----
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Huffinelli pierde de vista que no puede. ser otra la, ~fa1 del,..i:;rÚjc6"1y, ·cn.~lim'¡)hú-10 ·a.un. 111{1s 

general, el. _pro ces~ ;1_1C.d,i~~'.~· 1~l-~~u~I .. ~l , ser l1u.~~~º~cc?_no7(! 1 f~,~-~?v~~q11,~;3~th~1-i!b1'~ }~fuÍíir•Jo• :~:;,··· 
inédito a lo ya asimilado. Esas expectativas de autor, patl"ónc]ecodific¿¡cfor~al c¡uejC.lrnmacer~ :peló·. ¿," 

deforma' muy ceñida, pod~í~n ~~b~~-funci~n~~-º .cÜn ~~y()~:~~~}~fü~éí~~:·;~,~%;?b
1

'.é~~t~;r:·c-;~~·~~~-.· . _ 

::::m::~,:m':: .. ~:~::::~~~~d;c;';z:.,:~;~~:~'.'(~'.i~~¡rJ~; ,~;.1~·;~~f j~~~(~~z.:1,d~":::·~ ·· .. 
claro antecedente en cuanto s~--r·e~~rc a la atmósfe~~ ~ésól_~~ide'_Cóm~!t~ -~,Erínar~~n_ de maniobra 

cie todo lector privilegiado <!n·.-!1~Na:tr-ó11 cónliiü;a.do por las e;icpcciativas;deral.Jtor depende también 
·- .- '": ... :·._ ·-:. ,, 

de las expectativas genol.Ó'gi(;~~ en -u-,;a· no escasa medida. Ésta· fue, una de. las motivaciones 

-esquemáticas que determinaron la respuesta de Chumacera como crítico de-·Pedro Páramo. 

Precisamente a la evolución de esos modelos es que Ruffinelli atribuye el impacto del texto rulfiano: 

[ ... ) la obra de Rulfo -ante todc, Pedro Párarrw- creó un profundo malestar en la cultura mexicana, 
junto a una admiración colectiva: el malestar y la admiración provocados por aquello que no se 
entiende. Que no se entiende cómo surgió, cuál es su densidad de significados, cómo descifrar su 
ambigüedad, su misterio. Entonces el imaginario cultural mexicano reaccionó glorificando y deificando 
aquel fenómeno, colocando a autor y obra en una pos1c1on desde la cual no seria ya necesario 
interpretar ni cuestionar 1.i preguntarse por sus límites. Esta es la 1nanera como la lectura mítica 
mitificó lo c¡ue leía. 78 

Ruffinelli expresa aquí la razón de ser no sólo de las interpretaciones mítico-simbólicas de la 

novela rulfiana, pues similares son las actitudes de quienes todavía hoy economizan una actitud 

crítica ante la obra al recurrir a subierf~giÓ~ taxonómicos· entre los que destaca el "realismo 

mágico". 79 Lo que sí evitan tales "esí';~t(:g¡~~i, dci' lect~;~;~. ed el enfremamiento directo con los 

elementos de signo contrario que pe'rvlv~Ü :;:_;,:; Í>~~~b;J:>J.;j¡~~:-u;~izarla~ equi~alea renunciar a una 

verdadera apropiación de sentido durante el :'ñciC>· 'de lectuí-iLiya•>que así se impone al texto_ un 

enfoque digno del pens~1~1iento mágico qu~ d~j~ ~~,i~d~',~(-:Á~~ú~:;tr~ ~on la sustancia del objeto 
• - • .;·:o >-A,._.,, o .'' ,•J_, . . « .~,::_'· .. . ·: ~ --·-· ' - . - .• - . • : ! 

artístico y lo suplanta con- Una· visión apriorísti~a ~l~I -toiiu 'd~ la re<J.lid~d: Así. el asombro 

autocomplaciente es lo í111ico que este tipo de "interpi:etaciÓí1-e#': esclarece: la magnitud de su' 

" El lihro de Ccrwro Eduardo ZI·:i\TI·:No BÓllQUEZ, l.rwimi. Cecwr(!fi~: ¡¡e ¡~;;·:;l~se.spemn::a, <mcuentm co11 la d<•sif11si<i11 
(Coli1110.1. 2000. Uni\'crsicfud de Colima). cstahlccc un inlcr:cs:intr P,·a~i·Oru;~úa' ~j¿ ',_a. pr{1ctic;1 1u1:1lid:ul de h1 crilir.a ~nhn~ 
<?SI<! cuento de Hulío. 
"'J. H llFFINEl.1.1. ihid<'ln, p. •l-f>'I; f t •1•1r.¡. p. ;,r, f. 
''' AllH!l"IU VITAL lw St•tialado c·on ac11!rlo irrehatihl<! <fll<~ (!I socorf"ido ""rc:alis1110 111:1~1<"0 uu t!S 111i1s <1u1• 1111 c·bdigu d1• 

lc·l"lllra. 1111a p\·asi\'a para 110 prof11udu:¡1r c•u los lt?Xlos n los 1111c suc•lt: a¡>Jil";1rsc•. l'i1l. f."/ arri1•n1 t'll ,.¡ /Junubio, pp. 1 ;lfl-
1:l7. Esto 1111ic•stn1. de• l!!~c!\"a 1·111•111.1. l;1 f>t"rvivcnria nt{1vica dc~I t'.\:ccsi\'o fJf<"!-ili;.:io r<111rc~dido :11 anisra. \·i.:-o.il1l1· "" 1•1 

fJóllºHllAÚll l(llP lo fi;.:<1 al f)1·1n:u1·~0 pL111"111i1•0 t'll calidad efe! urrc•ad1u·
0

; JWl"O (:1 t•n•o:1t•ic"u1 fitcraria 110 p;:1rlr t•.\· .•.•t"/li/o. 1·011111 

c-11 «I 1111111do de• la.:i id«as y ;:u«flll'lipu-. pn1p11c-slu por SúcT•1fc?:-; c·n l.11 n•¡nihlin1. (fr .. \11pra, ¡1p. "27-2''· 

Jon.c:;i: AnJ.tAffAM Zt:Pl:DA CoRot:n:o 



propia 

~--,-'---',---_.:...~-~~~~~~~~ 

rem1ndrt a.';in~~ractua; con ~~I tc'xioÍit~'ra;ik'I~d~p,~~,~lientemente de esto, el crítico uruguayo 

trae a la disc,úsiÓi1 e!Cai'.fi~ú!rsul),.ersh;o de.Pcdro'Páramo en el contexto literario, más allá de 

límitcs•.nacion3Jet~)r~iL~11·~i1cs2pilcs'l!1s l~cit'&'ras'1TlítÍ~~:~l~bó!i~a~. trascendentalistas, de la obra, 

~~:~Eu~r~~~~ili~Il.~~~ii~!it~;[~j~i~~i!~{i~ii.~ii~~~~. 
i"espuesta fiie y ·es . Pe'dró ·, Páranio. debió pesar. en el ',ambiente literario mexicano éle forma 

desmesurada. a juzgar ;or las dimensiones todavía: inagot~bl~s·~~~ Í~ ~~~li~~,~·~e rrie~:eió. ' '. 

Por su parte, Gerald Martín asumía la tarea de rasfrcar:.crollológica y temáticamente las 

distintas respuestas suscitadas por la obra rulfiana, en especial por Pedro Páramo: 

¿Cómo es posible <¡ue la crítica retrospectiva declare que 1as reacciones iniciales fueron adversas a la 
primera y única .novela de Rulfo? Las reseñas ( ... ) demuestran sin lugar a dudas que la novela fue 
celebrada en los términos más generosos por la mayoría de los primeros críticos. Naturalmente, no 
tenemos datos sobre los «ecos y murmullos .. de la recepción oral allá en 1 955, pero el balance crítico 
impreso es obviamente positiva (sic).80 

• . 

l\lartin pone en evidencia una de las partes más difíciles de er~adica~ de la leyenda negra ya 

expuesta por Ruffinelli. Es intere~ante ..:.y n<?.· deja de despertar· sospechas-, el que pretendid<?s 

especialistas en la obrá rulfiana risufrian ád:i nfcido •'acrítico Úí tradición que refiere un rechazo 

sistemático y tajante a Pedró..Pái'ariw ~Ór;~riit~;J~;tJ~\~i~er~~ él-íticos. Ello hace. evlderite ~ue ni · 
· · - -~ ·: ·_ ·--.:./~ ;:~.;:/·~;r::·=~:,_-~:/~~;:~-- i~~~~:</?i(:;~~~-: ~ <~·~>": ?:-»· J~~~~:~~\:.:·,¡~~-~,,~:- ::< ,'-;, ·->.~-- .¡ '.. -\- ~:~ - ·· ·"" · • :··. · ,- ~ • _::-·.:~-"~~~:. -~- ... '. -. · ~ 

su autoridad ni .su "fervor''c~ori0taies;fsiri?'.' 1Í1ás':bi~~··IJ'n inonolítiéo deseo de ganar legitimidad y 

recono~i~1iento d~.• ma~e~rr~:~.::::a~~~~~+-~1;1~~~.~,~~~~~~.'~~&~i\~~á .q~e dan' sus .·müy,p~rsonales~ 
resplandores. Más alarmantes• tbdavi~ i'.e'5;ilt~i;i;¡a5''coü5;;c;u~rid~5 de estos ecos ~·~~~ii~6~; (J'~: ~~'.~·~in_. 

" ~---- • -F,·-.•, •; <,,,. ,< • ~ 

desenmascara al revisar ,una:. <:'ri"ritida~:frc:cih~iderhbl~' (l¿ \J1ié:~1cis y . r~seña~ 'C:ó'rre~pc>ri<licintcs a.·. Ja 

recepción inicial. de la no~clri) ~i· se.i6~a:;~~;dG~ri1~ qúci ca~n erf eÍ.;cariip~ ;~~~'.K~~I~~:~~"~Fir.~,~;:1:' , . 

!\·léxico que, al. igual que el resto de Arncrica Latin~1.· tiene csca~o .o •';ulti:·rcspctci pbr.el trabajo'., 

académico. en bueírn medida debido a la pervivencia del parndi~1;1a- c~ti'!tid~''.:~1~~;~~: ·;. , ~: • . 
-_ .- . _: :_,_: ..• ·. ~,,.-~ ·.'.-;';j .. ~.: !}> <i: ,-:·.·<.~-· ;.,·:·· :\:,:::. "\< .~·· ·::. 

glorificación del artista. escritor o poeta como tlll elegido por los dioses~; un .. hiérofantc; ante cuyas 

intuiciones y revelaciones veleidosas ¡ntliclece cualcp1icr esfuerzo Úíticó. Es' 11Ú,;;1c~tc1: admi~ir. 

HU <:<'raid '.\l·\HTI""\. uVi~ta p;111on"u11ica: la obr~• dt• Juan Bulío t•11 t•I tit!llllHl·Y t"ll •_•l"1•:-;p;u·iu ... c•n Ju;tn ltllLFO. "/~'"" '" 
obra. pp. -iH"--1'10: ( I OtJt"1J. pp. !l'J 1-S'>2. 

,-SiNTESl5 ..:1...·v.::u(:T:VA 
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·.> '· · -,- ·_\· . ·. : ./~-. :~~~-:~~ 
ademá::,, que el· pap~l de JÓs pse~do~i:adémicos en el despresdgiO d~ la investigüciúil)il¡;~aria 

r ¡,.:-,·<:.).',,;/·:·: ... >,:.i';f '!.!': ~;';.i,"·~~··;.-· ·.~ ,-,~·· '',·, 

despreciable.· ,C•;·_ .:_ , ,, .;')''- - __ -;; ·0 '''' '¡• 

Hat;ia ''~i 'fi~;J--d;;l 'pfu.rafo ~onvocad,o, el_ ,~~~ti~o ~drrtit~ una v~rtiente ~asi _ inasible 

recepció;¡\ éri;~I,'cd~~ -~e, .in 'estudio diacrÓni~~ acerca ~e--· I~ ,trayeetoria de, foda: obra, que máS-- -oe-- -

adelante se -~nd~g~ de situar en el nicho respe~tivo,: 

'Comc'.:i hemos visto, la mayoria de JÓs ~ririie~os artícufos reconocieron en Pedro Páramo de inmediato 
un. libro clásico y en. Rulfo un gran·-es'critor. Existieron, eso sí, reseñas negativas -algunas muy 
negativas, especialmente cuando tomamos en cuenta Ja grandeza y novedad (pero cu esto reside lá 
explicación) de aquel libro. También es verdad que en México muchas criticas son velaclas y hay míis 
ataques verbales que escritos. De hecho, es posible especular que las aisladas reacciones negativas 
hayan tenido un impacto especialmente violento sobre una personalidad tan susceptible y vulnerable 
como la de Rulfo. 01 

Como ya lo apunta Martín,· én'. retrospectiva, la crítica adversa a la novela rulfiana se 

magnifica por la estatura que Pf!di-o Pára'mo ha alcanzado en el panorama literario actual. También 

es probable que, si htÍbo u'n::pfan' sisten1áÜco 'de oposición a: ella, éste se haya quedado ·en el ' 
. . . . ~ . ' . . . 

ambiente _dela época~i-de'.la'. ~isma•form~ que las _reseñas désf~vo,r;,i;i~s •. descontextualizadas, . . . . . . - :· ;· ' . ' ·... . ~· -·:'. '. ._,: 

resultan escandalosas inÜ~;tr~s de ceguera desde una postura ajena il las condiciÓ;.;es 'y hechos que 

las hicieron surgir: La hipótesis final de Martín adquiere partictilar,sust~rit~ si sé: 'recuerdan las 

respuestas de Rulfo a Armando Ponce y la reco_nstrucción de la ~~~~~;y:Ü>s'!aC:'6~teC::imicntos que 
~>.~'-_··_-;··=_::_ 

· p1·oporcic;>nó en su segunda colaboración para la agencia l!:f"E. 82
-, ,.¡ " .. :::~ .. '-:·:(_· 

Para cerrar esta etapa en que se originó el replanteamiento:del ~~t~di()~ dé •1a'reéépciórl 

Pedro Páramo es indispensable tener presente El arriero en el Da~~Úo; ¡¡'~rO,,,erí 'el ~ue'Albert6 V¡taJ 

llevó a c~bo el análisis, de los testimonios susdtados por las traducé:iories"aJ!;'aleín;;n de la obr'a 
' - . . . ' •' . ' ' ,-":"- ·-(:-~:-,~·. - . '" -

rulfiana en ese ámbito lingüístico Harticular. El especialista i:ebasa el colllprC>m·iso'foi;í\~lado. en cI 

título del ~olum~r:'y ~edic~.I~-~arteg~ru,.:~e.,s~esfue~o-~ un detUilaclÓ,·~da~~n''d~' los distinto~; 
factores conco;nitantes···enla re¿ep'dÍóniriiC:'i:tl.-de .. RuJf()'en MéxÍ~il.iÚnii:;J~;¡¿{5 conc'lusiones más 

• '. . " "."'. • _-._.''.~-·-"·; .• ~ ·-~_:.~ o',o ;-_, ·---··,~- ·' -.,. '-,·· • · " -· ·;__ •.• ',,._,• 

relevant~s de esa secció~ es el .efecto 8~C, a .~edfanÍ> p_lazo,supu'sie~or:i,1os _textos rulfianos para la 

literatura mc;.icana: .. _.; 

Si unos celebraron en Hulfo la prcsenci<l de tenias mcxi.Can~s y_,-otros .,el tigor del estilo y la elicaeia en 
el uso de técnicas narratiw1s moclcrnas.'-'j>'odemC>s sospc-~liar que ·ei cambio de horizont•· condujo a la, 
creación de un nuc''º código. que _-aunque-' nunca formulado''·exí>lícitarnentc- era la si111e~is ele 
algunos rnsg:os fu11dn111cntales de Jos .dos códi~~s q1;c 1>or ntucho tic111po pu~11aro11 poi· i111po1H·r:.-c- en 

111 C. i\IAICTIN, ibirlcm. p .. ~<>;-!; J t <J<J1>j, p. ;}<l:i. 

"" 1-'irl .. H1¡1m. pp. -t 2-+I-. -t 7 .;;o_ 
JOl<GE ABIV\ttl\M Zf'l'l'DI\ COl<DERO 
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las preferenciri.~., def:'p.úblico. l ndicios de ese cambio. selinn .110\·(•la,. ... .,,.,,,.,.{_,, 1i'¡!uí11 más lra11.sparc111c 
(1958) y í,'a, nitie'1é: di/Aitemio Cn;z (I 962) de Carlos Fuen1cs •. v j,; ... : ·1;,::; .. « l '.1r,~1 ele Fcrnnndo del 
Paso.8 .3- ... : -,-.. ;;_,..=·;,.;-1.-· 

!.:,:. 

Vital llam~ ~~!.}~ ritenciór; • hacfa pécJ.r:o~P_áram¡, cÓrno~()ur;t~'~'th':.·~,;·;~-,:~;-~ci~~ia de la diversa 

percep~Íón. ~stética de l~s cincuenta ~n México,• p.0Iárizada'i'~i1 j"í:()~~;~, ·;·~ ':1;~s códigos estéticos 

~:::,:::6·:·;:::;.":::·:~:;~::';;&3::'.;:7:~"~~:Z:~~·"fü'k,~tl~~,r~~~f Ifit~f :~::::.:~:::.~: 
en numerosos episodio~ an!~ior~sJa señ.ala como 

eÍ investigador obs~;v~\nJla ~apiición ~de obras 

·;:_,-,,_. 

~atalizlidord' d~lc~in'bio d'e hc;rizonte estético que 

en contactó cst'.rCcho co·n' l~k té~~·i~as narrativas 

contemporáneas que; s~~~r:l.a,fe{Ji.ón más transparente, no experinH':rÚar~·n'' ~Í .gr~d~- de ,escrutinio 

que Pedro Páramo· sorteó. Al rcié~rda·i rin'~~riore~-~piniones crítico ni de ocasional descalificación 
' . . ,, .. ·-· ,··,-> . 

con respecto al caráéH':r ,distint.ivo . de. la novel<! y 'relacionarlas c<l~"'' ¡i) ~xpÍÍésto po~. Vital resulta 

posible designar a,;,edr:;~~rarrw •. como portadora de' una slniesis corvzi~íit~t~·~'~~~~~j~ c~n~igo, al 
,, ·' .. -·¡/:.~:··-::': ·,"":';:.:: .· · .. -..... ,_··:·· .... ·"'··-: .. '"·_:· ·- .. -·>-·.>.-:'.~·-·o .. -U'; .. :::.~~::.Y~~:··._:·)..'.i·-~p'1~·0<-_. _ --:. _-. 

contacto con el público, •Ja '-conmoción-- de -t:la5é· formas ··has fo: ·ento11c·es··· ,;igentes·: de ·situar a la. 
_':/. e'::· .:-s.:·/:. >>·.·;. ._- {:_:· ·.··~{~; -·;:"e_)_:~~;> :\0: .. ·. :~.'.e':' -'~\~.:. ·:~<t\-~~~,:;_::.Ttf· :·_;:::<~::<·:~,i~t\~:;l/}?-~ .. ;.·:-~:'.· :_,~_i:7 - ~: < ''2r·." ~ .•. ; 

novelística mexicana: ~n el,p«:!ntexto: dela,Hteratura:' riaCiónal;'.region~ y:mimdiáJ; as.Lcomo. de las 

actitud es concerniente~ ~}~.)~serC:ión 'd~'.l~ .Ü;ef~tÜÍ-¡: [.:~~+~~~'J~Í!J' ~1l;'i!?'.~'~;;;~f¡~.rg~·K~ el. espectro 

total de las activid~dC"~ hii~ií~a5i E~ s~n1~? P~iiiá:·?d;d~a;,~~·~{i~~~i~,·fü~~:¡f¡'~a~lg~; ~~!.-horizonte de 

experiencia estéiica ·. ~t Méxi:o y;. ~6 eri ril~nir:g~~~i; 1Jh 'i~~J1#ó~~~f6~''H~';.n~;~.{l~''~¡~~~ntos a los 
-·" ... · ·(: .· -<. •" .. <''·~-' ~. ·:·.-, ·> :_~---: " _=_::_ .-:~;:: . ·:-: _ •. -·;.-._ .· ·-·~:>. 'l .:/:._·:;:ú1'>''._:~·-:::·:-/_)::~{:~; ·--~~~·'::: ,. ;.· >::·:-- .. 

patrones históricos y s,ociales que, é:onfigurari tin horizonte dé éxpecfatiylli;:~,1 
-.: · 

'-,.:~· . . . :-::. \'.·, ·. '>-:<· :·-¡~:~:-.«f,f :,,.··-º·.'.~~.·;;_;:/ ;~:_;,_; 
El volumen de la producción crítica rulfiana hace 'posible: qüe. _a',pesár de la· existencia de 

·los tres acercamientos al tema recién comentados, en el medio \1~~·d¿;~1~i y_ literario continúe la 

·reiteración de opiniones escasamente fundamentadas: 

The Cdtical reccption of Pedro Páramo was ns absurd as the work itself and auests to thc radical 
changes thnt the literary codc has undergone sincc thnt time. In thc 1 950s. "iewcd from thc 
perspective of ngcing Realism, Pedro Páramo nppeared to be too chaotic (cspecially in its firnt hall); 
and it wns rumorcd, rnnliciously, thnt the cditors hnd to hclp Rulfo orgnnize his masterpiecc. Aftcr the 
Uoom of experimcntnlism in thc l 960s, thc no\•el sccmed actunlly too wcll oq~nnizcd (especially in ils 
sccond hall). qunlifying only ns n forcrunncr of 1hc new novcl. 85 

113 A lbcrto Vrr.-\L. H/ ctrn."t•ro en t•l /Jariubio. Ueccpción de Ru/fiJ t"ll t•l ti111bito dt• ltt ln1gut1 t1!1•1111111t1. Ml:.xico. 1 'JC.J•I. 
Univt~rsidHd ~acional Autúnorna de J\:léxico I Instituto de lnvcsligacionc.:s Filológic:as I C:("nlru de· 1-:sludios Litc1 .. 1do~ 
(l .Plnis del Si¡tlo XX). p. 221!. 
111 l'id. in.Ji-a. pp. 77.00. la breve pa11oní111ic:t r.11 torno a c.•.sla c.~\·nlucié>n d1! t·{uligns cst1'•1h·os y pl1l1liru t!ll t!.I t~ontc~~lu 
lllc.!xicano. 

ut. E111il VoLEK ... Pc.·dro J>¡inuuo. Novel by J11:111 Hulfo ... en Verity SMITll (c•d.). 1 .. ·,,,·_n·/11¡wd1u ,~¡· / .. 111i11 A1111•ri1·1111 

/_itt•raturc•. Clti1·aJ!o· l .011do11. l 997. F'it:t.rny 1 lc.!arhorn. p. 7:{-k .. l .a rt•rt!fH~ic"'u1 c·ri1ic;1 ,f,. l'1•d10 l'ú1a1110 fue t:an •1hsunln 

cu1110 la ohra 111i.sr11a ~ ah•.st1guo:1 los caruhios radic:alrs que c•I clldi~o lit1•rario ha 1•.x11t•ri1111·11t;ulo d1•!'oo1I" 1•sa úpoc·:a. 1*:11 los 
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.. •.·:. : Y>''.;.··. ,:·.· ... ·· .. ··.· .· 
Sin c-nirar• en detalles ·ni:ofréce:r~d~to~;c~r;pi~tos d~ esa reC::epcióil. qüe califica ele absurda, 

Volek acrecienta lá iiít.eniporíllidad 'J'~iJÜ~j~¡¿¡·~~ ~ ~umfr que Jos emite clesélc ül'la ~poca clctentorn ..•... 

de preponderancia. ~ni~ersal s~}Jri·aqppllll5 otras qué ~ondena explícitarn:én-tÍ!~f>~f2b~nsidcrarlas · 

rebasadas. En real-idad~ ~~-ell~,p~~.ó-~~}~~~;c;6n b;sado en supuesto15 tale~' ri~~;,.~~t,~j1·~·~f~:.:J:~ c¡ue la 

confirmación de las ideas. preconcebid~s que Jo sustentan; Sin: emba~g?;' es'a,·consejable ·no ·,;~;dcir 
de vista· que la. refiP~~~i;·~::c~~bf: d: perspectiva qlle el·· crítico;0,'.0JJ.'s~;;.a.j~;-j': ~I t~~~~iíc;''.(¡¿ una 

década a otra ~llstr¿¡ a cllbalidad el hecho de que en muy p~~as.'O~asi6iíesiJa n'ovel~ de Rulfo Í1a 

~~:. ;:::t~::&~:~?}f ~t::~~~d~:.:0~~~==~:e~~~zt~~¡j~~~::::::c~:e~~.c=·~:;;;::.::~ 
boo1~ l~ti~oamerica~o marginan subreptl~Íamení-e al~\;'6ti~n''~~ji:~itib propio ~~e. en viri:~· 

0

dei solo 
. . ·. - '•' --- . - _ .. ·:;:<·:::_(-~;~:,:::.~.: ··:~':;_:, .·-· ., 

hecho de su existencia, le corresponde enla·historiaqe.la)iteratura~ Esto no implica, desde luego, 

que no pueda incorporá;sele. a Ja e~ol~dó~ ~~tilf~t;::::J~t~~ió~c~·- y/o temática, si~o que dicho 
- - ...... : • • ,. ''''~']' ., '~ ·- ••. ---, ' •• ; " - . 1.-·; ~. . .. . . ·' • 

proceso tendría mriyor sustento, i.;i, d~j~~;,~e,J~pli~af~Ó.'~na~ser:ie de' cartabories caducos y de 

prejuicios cuya credibilidad y supen;iv~n6iri:ü~tÚ~e~ ~Oll,;~ rodas l~ces, insostenibl~s. 
". . •• ' .. ' ':; ·,. ' - ~ i ': :·» •. "'' . '.. .'. ' '~ . . . , ·: \ . . . ... · ..... · ,;· . ' 

Un trabaje q~e causó. póJémica~ rive~turarbropuestru;':de'revisi~n('d~/i~'.irayectoria ele 

apropiació.n de Ja obra. ruÍfi.ana fue ~l que. ~n. l9Q8 pr~s:ilt~ LeC>~;rird~ ~i~rtí'n~édirÍzaJ~s. U na de 

sus tesis P.rincÍpalcs. es que.la. i~~;~~-P~revalecien.te del es?ritJ~-j~Í~~(en~~.I~~ sid6 ··aceptada de 

manera a~rítica a ~~tir de un mom~~t.o eri el queJa.críti.ca pe;iodístida'~'.·iit'~~~;i~ rigo'ló la ga~rn de 

posibilidades temáticas por ab~:d.ar. que s~s textos ofre~í~ri. ~i~~~~n's~-i~~-ta'..~etn ~s~rt~ apHcable 

al espectro de la dif~siÓn ·e~erita en.la mayor parte d~Iosfa1~_di~~~~~;¡t{)J\~01'¡;/¡¡} i~nuíÚcri r~lfiana, 

:,:"~"':·:·::::. ':":;~~~='. ::~~·:::::;~·b::;&,~2,~J~1~~~g~[t't±~l;=~~tz;,;T;id~:~:~::~ 
sector f1arlicular de la disciplina literaria la dfiar@óli;dC''.To!fa:·Lci'obrcii en i992:· <>.:en· fC'é:h'a más 

cercana, la recopilación de las cartas d~ Ruif~' ;i;~c'.;;':~J;A~~ri~,i~; ~Ji! son ,un primer paso en la 

obtención de instrumentos referenciales que au~mb'n:ri'.I()~'~~peciálistas en el esclarecimiento ele la 

trayectoria del autor. En consecuencia, es evidenÚ! que' tina de. las razones básicas por las que la 
- .·. ·"'" 

cinc1u~n1,a. cn11sidt~r:1da desde la J>Crspc:ctiva del rcalis1Í·1·0 \'Cll~sto.',·J,,~dro 1'tíra11u1 pan~da dt•ruasindo c:1ú1ic·.i 

(c•spc!cial11w11tc t!fl su priuwn1 parte); y ~w rurnor.aha. con n~al~cia. -_<fll<~ los cditon:s t11\'i1~ru11 q1u• ··~·ucl.ar :i Hulfo a 

tng,;111iz:11· su obra 1111:u~stra. Dc!sJHlés del :1ugc del expc~Í-inu~l1taliSn10 t!n los sesc~111a. la nuvcda pan•cia c·i1 n••1lid~1d 
dc•11u1siacln l>icn or~:111izada (<~spcci:1ln1cnll! en su scguruh1 p:trtc). califi(:arulo sl>lo como pn•dc•1·1·~nn1 de• l;,1 111u•\,, 

11unda. ·· El pn~1c•11diclo :iuxilio c.•ditorial a Hulfn es otra de? las cnnsc:j:ts :tducidas por lus ··1·1111•r;11fu~·· 1111•~ c11l1h·a11 b 
l1·~·1•111l:1 111·gra. Fit!. il{/i-a. pp. 7!1- 77. 

rJoHGt: Af31·;,.\t 1AM Z1~1:_E_D_A_C:co_R_D_E_R_O ________________________ -·--------- -$rÑ.11:S'J~-c-:~-;l~I-· (Qw:,--· 
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'M ,: ~ 
antología preparada por •Martínez <Cár~izale( cos~~lió , numerosas rcaccioru·~ adversas fue su 

conscienté limita6iÓnca•~r'ió de'¡'()~ ;~g¡~iro~2de' la'';i~'sí5üfi~ta c'rítica a la narrativ:i rulfiar.a. No puede 

discutirse que la intervención ~k Ioi;ese~isf~'de dlal"ios; revistas litcra~ias y's11plcimentos culturales 
~·,~---=- - :?~·~º,-:':,~-~_:::< ~>..,-~~-~~:¿-~~-:·,--i"~;--~~'.~:~~:.;~('::~·~/;~7--~ -~ .. (~;/- -;~. :~:;t --. "-.::>:,.··:- ;~; .: ~:- ,:_~'.:?~ ... ':(,_:.: ~>-~:~---~'- .;-"~-~--·~i ,_.' ' 

es decisiva en los estadios<inic:iales ~c'todo'pr~cesode ~ecépción. Pretende~ q~c sól()psas voces son 

suficientes para reflexionte/f 16'~f~';ª,·~~}~~;~±~-~fcí,é~~fi~:,_~~f~~3~;&:'.'~~-t.~~~ó:~~f,;~~~C:, li~.itación 
de criterios que no podía 'sino ''provocár'd in'alestar'.qúe til.J propuesta originó:', Es cierto queresult~ 

~~~~~;;:~t::~:~;~f ~~~i:r;~i~i!~!f tll~lqEf ~i!~;~~2;~:f ;L 
reflexionaba así sobre la vigencia de vcr~iÓries'poc6 ·fi~bl;s ~~~- respecto al_ autor, su obra y los 

distintos facto~es que influyeron en su u.bicación de.ritro del panorama de las letras mexicanas: 

No son pocas las referencias a la fama pública de Juan Rulfo en la literatura clitica y testimonial sobre 
la obra de este na!Tador. El denominador común de todas ellas es la documentación escasa que las 
sustenta y la p1isa con que los responsables de esas páginas llegaron a sus conciusiones. Aquí y allá, 
frases lapidarias quieren cancelar el punto. En realidad, la hie.toiia de la fama pública de la obra de 
Juan Rulfo no se ha llevado a cabo, Apunto una razón: la poca sensibilidad de nuestros escritores y de 
no pocos críticos ante la vidn social de la literatura.87 

Puede considerarse válida la razón que Martínez Carrizales alega para explicar la falta de un 

estudio de la recepción de· la obra. rulfiana .. Sin embargo,' como ya lo había hecho notar Hans 

Robert Jauss en su replanteamiento de la Rez~ptionslisthetik, el ~rincipal impedimento p~a un 
,'·: 

estudio similar, que se insertaría en. IJ:na ~istoria de)~_;reC:ep~ióJ1 ~d~·· l:i>Htera.tura..' e~: lá carÍtid:ld 

.ingen<e d:::":;"J;i~1~~t~5~~~3!:~~~!it~~~~iií~f It11J![¡f p~\;~~:-:~:::;:~}:,::: 
quien. e~tU~~6;';~ .;disp·~~i~~-d· 'f,~~~~n~Hl~·c E~{.·~.Ii~' ~~····sólo es imprescindible. 

incorporar a la crítica ,literariii'} periodística. sino td"10Íé~,'16'~ i~abájos'')· aportaciones del sector 
< < 

Hh En csh· punto nodal pucd,: cstnblccc!rsc. en el caso efe l'eclro l'círanio y·su rcccpc1on. 1111 paralelo cntrn et' estudio de: 
estructura ,apclati\'a d<: 1~1 obra y el estudio de su recepción . . Cfr. supra. pp. 25-26. .. . 
n• L1!01u1nlo 1\·IAHTÍNl-:z C,\HHIZAl..ES ... La gracin pt'H>lica de Juan Bulfo. Al~unos npuntt~s par:1 la. cx1ilic:1~ci(>11 de! !ill 

pn!sli;.;iuu. <!11 Juan /{uljO: los ccu11i11o~f ,¡,.la jiu1ut ¡uíblica. Juan Uu/jiJ ante la critir.t1 litc•rt1n°o·¡Ú•n"odi.Stic~ct ele~ 11·/,:xic·o. / l11n 

e111to/oglu . . \ll!xico. 1998. Fondo de Cuhur:t Eco1u"1111i<";1 (Vida y Pt~11sar11it?nlu dt• J\·U!xiro). pp. 1 (1- l i. AIA~uuls :asp~·c·1~1s, 
dt" c!sla JH'n•pccli\·a ya llHl>ian sido exp1u:slus por d .autor <~un anlcriorid:ul. Vicl . .. ,\tinutario. El pn·;ti,.:iu dt~ J11.a11 Hulfu ... 
.'·.'/ Fi11t111t·1,•ro. octuhn~ 22. 199(>. p. -l:i; .. ~·ti11111ariu. Sohre t!I prestigio de- Juan Hulfn··· f.."'/ fi"11u11ric•1v. 110\"Ít!ltllu·p -1-..· 
1 C)CJ(>, p. /llL 

llH Vid. ·'"'"ª· p. (>. 
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académico. La facctn' coyunturul no se bÍiSta: por sL inisma. marge,n·,temp~:fr:tl de la 

inserción inicial d~ ·. 'u'n:·~ · ~bra . en u;~j{;~~~f"~~~-J,f~~~Js:t:~11!<!,; :para:;_il iiírii:iar\el Sreriómeno 'de la 
. '"'.,' ,-: " ., --~ ~·::. ; ' .· •;., ·: -- .- - .. · 

r·ecepcrón. ·'' ... , .. :(, ~. ,;:;~i.:'il:~ ..... ~,., i .. :,;,·¡~<'.'-:··· 

El debate que se suscitó tras la pliblic#~iÓ,n':'d~~<{€te(¡yol.~rn}~'";1ejó e~;-dar'o que una postura 

veladamente Ú:onoclasta era la consta~t~ apr~~~~ii~~·~~L:~~~~Í~i~cloi. Las secciones culturales de 

los diarios· capitalinos presentaron- -nu~~:~~~· .. ~wt~~~!~f~.;~,S~uf~;;~: testimonios de quienes no 

concordaroO: con su tratamiento del tema. La selec~ióri ~e.te,:c~os es el primer elemento que puede 

co~nsiderárse -· parcial. pues reúne _C:r/tY~~~~~~~i:§¿T1}:~~5:i~i1~~f{ po-litivas; donde acaso pueden 

er1contrarse álgunos reparos al autor,' ~~tlvadc)s"p~r;iá técnica'y)a .estructura empleadas en Pedro 
- • . ·; ·'~. --.. 7 .. ~}\~fe~)-~-~\·~--~:-: -·' ,·' :_;-;:-_ \:' : · .. ;' :~ \. ·' ' . '.' : ' - . . 

Páranio. 89 Así, ·Martínez ofrece ,una:versióri"n'ic)nóéromáticW.i\le•la crítica rulfiana: Los hcretleros de 

Rulfo argumentaron que se tr~i.abri' cii'~~a·;¡:~~-~b'~ii para restar méritos al narrador en provecho ele 
• - • : • .:. "' J~ '··; • ,:,.. '; ;>. • . ; • j . .. .. 

la figura de O~tavió Pa.Z'.~0 a 16 q~~, áaf1t~fogador re~pondió señalando su exclusión de todo tipo de 

grupos·y ¿~pillás: 9 .1 En otra enfre~ista, ~o obstante, el argumento de la "parquedad" productiva de 

.Rulfo t¿'m~bÉ!(::}~;r~hos que ningCt~ lector sagaz podría considerar gratuitos. ni amparados tan sólo en 
' .. ·~·.~>'·~~~,.,- .·_ ... ; 

la búsqueda de una necesaria "contextualización" del éxito de Rulfo: 

-¿De qué. metodología echa mano para esta aproximación? 
-J\1e in.teresa l¡, que ocurre dentro de la novela pero también alrededor, me intcrcsau las idcns 
H.terarias, los contextos culturales. En ese sentido, puedo decir que si no tengo una metodología, sí 
tengo un mo_d0 de cornpo.rtamicnto que trata· siempre .de apelar a lo que ocurre o está ocurriendo 
fuera de la novela. Por ejemplo, está Rulfo con dos libros muy pequeños frente a verdaderos corpus 
inonumentales como el de Octavio Pnz, y Rulfo está instalado en el cnnon no sólo de la literaturn 
rnexicana sino universal,. ;.córno explica uno eso?92 

Si inquietudes cuasimetafísicas como la anterior deben obtener una respuesta, es obvio que 

sui; parámetros cuantitativos no la conseguirán_ en tanto se empeñeo en marginar el perfil cualitativo 

89 Los.textos incluido~son: Edmundo VALAD~:S, .. ¡.:¡ libro de Jua11 Huifa quema las 11mnos•; Arturo SOUTO Al.AllAllCE. 

uJuun Hulfo,. el rncjor cucntjsta de l\.féxico••; Sergio F1·:nN..\:\'DEZ, ..:Una nueva rnancra ele hacer poesía»; Ali CIJUMACl~HO
•EI .. Pedro Páramo" de Juan Huifa•; Francisco ZENIJEJAS. ·Donde los sollozos habla11•; Salvador HEYES Nt-:\'Altt·:<;. -Los 
libros. uPedro Pitraruon": Archihnldo BUHNS. ccHPcdro Pürarno" o la unción y In ,;nlli110:1»; Salv.aclor UE LA CHUZ.. "uJ>cclro 
l'í11·a1110" .. ; Carlos BLANCO AGUtNAGA, .. Hcaliclacl y "stilo ele Juan Huffo.,; Carlos FUENTES. •"l'eclro l'íiran10'"•; Elt?11a 
l'ONJATOWSKA. «El lcrrbn de tepctatc .. ; M.:1riana F'HENK ... ~"J>,!dro Po:ín11110º .. ; José J>E l.A COl.INA. ocNot•IS sohn! Juan 
Bulfo .. ; ~lanucl DUHAN. •Jua11 Hulfo: la m<Íscara y la, ... , ... ; Juan GAHCÍA l'ONCE. •Las luwllas ""la'"''-'" 
'IO Vid. Ana Cecilin 'l'EHU:\ZAS, " .. Si nl¡.;uicn cslal>a ull'j.ado de la "hanc.a li1t?nari¡1" c?ra 111i p.:uJn~º: Juan l'ahln Hulfo; t•:;. 

dice. una Hcarupail.a del FCE y dt~ la "111afia- se~uidora de Octnvio P.azn». l'n>rt•so. 21. 1 1 a2_ julio 12. 1 <J1nt J>· !l:l. 
''I Vid. Jor~t! l .uis ESPli\'OSA. coLPonanlu 1\·larlinc7. Carriz.:.il<!s. autor ele }11a11 R11/j(1. los t."(ltllilltl.'i ,¡,. '" Ji111u1 ¡ni/,/i,·11. 
IJc~scunocía <JIU' dc~nlro di" f¡1 c:rilica huhfor¡1 intocable~~··. { 1'11011uisu110, julio 2:-t. 1 <)~JB. p. ;{ 1. 
'''l Joq.!_1~ C:ISi\'EifOS ~IOHAl.ES. ••Cornpih1eib11 en turno a J11Hn Hulfo. Pro1a~n11is1;1 c~11 l;1 li1t•ra111n.1 rr11·:\ica11•1 ... /•."/,y,,,.;,,,,,,¡_ 
junio 1 O. 1 •JtlH. p .. 1.;;. 

----------·-* ·----
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~A~N~lE~C~E~D~E~N~T~E~S~-~Y_:_PR~-~IM~E~R~A~A~P~-R~--0~--~X~IM~A~·~C~!Ó~--~N~-~~·;~·-_-.;;,._c__.;;,._~'--''-----~~'-~~~~~~~~~~~-'--:---..,.-:---::--:--~~~~~~---¡~ 
d<! los textos en beneficio-d~.una.Ca~tidad~gÚ(!.no· representa por sí mi~m;: ni 5'fn~i:ho rnenos. el aval 

automático e intrín~~c~-d~ uha ~;~d,~cc~·ón lit~raiia dada~93 Es la interd~c-~~n Y~J~á_bje.to artístico con 

~:c::::~::~~:~:~Jtl~!~~b~f :~E:~:~d:~::~~c~·I~:f 81;~~~~!E~~::::~: 
motivaciones, ~ef(!ctiyai~jde,:/~~Vp~~~§~~§-(q~~:··n~ -p8r ~~;;J'~rrii~'<;--;;¿~j;;;~¡¿ de ciertas- -favorables 

repercusione:5 en-la- ~rítica 'i:ulfl~~~; ~>~~ber:•la' ci~idér'itchlbc~sid'iid de e'~prender u~a investigación 
'_:·' ,, ".: ·:: --~--' ... , -

efe )a_ recepción de fa obra;d_~1-a{;tói-1}o;:;_"bl'i~e~(!ri;~~~_;~óÚClo~'e'difid~'cónc~ptual y. no obstant~, las 

declara~.:::ei:er::ª:;t;ª::~~~r[~h~;~~ú~~~lti¡.ZZl::~;:n::~:mti:::: de postura sobre la 

recepción rulfiana que se ha e;~ctua~o; ~onvie~·~ c.érrar este primer apartado con las opini?nes de 

Alí Chumacero sobre la multicitada y referida reseña de Pedro Páranw que le ha valido la 

asociación automática al tema: 
,,:-' 

Juan Rulfo escnbe Pedro Páramo, ¿y se lo da a publicar a usted? 
Si, yo publiqué el Pedro Páram0 de Juan Rulfo. Lo diserlé porque trabajaba:-Y trábajo'- éh'ei' Foiido 
de Cultura Económica. Corregí las pruebas, lo acaricié mucho y salió muy bien. Fue de;los,prime,ros 
libros de la serie Letras Mexicanas de esta edi1orial. , - ·~· _·: "-
Es usted autor de los puntos y conias ... 
Naturalmente soy_ autor de los puntos y.comas. Para eso me pagaban, para colocar-guione~(comas y 
punros y npartl!. 
Despu,;s escribe un ensayo sobre Rulfo: ¿cómo jiie esa crítica? 
Bien. Mi notn era posi!iva y no como algunos quieren insinuar que era negativa, con1ra Rulfo. La nora 
que publiqué fue inserta en una re\ista de la Universidad, a todo lujo. iluslrada con ÍO!ografias. Si 
fuera adversa no lo hubiéramos publicado así. Yo seiialaba algo sobre los tiempos de la novela, que 
no eran muy paralelos, que se disparaban uno sobre otro, se re\·olvían. L;n pero menor.· un defecto -
digámoslo así- que no dañaba ni desvirtuaba la calidad del libro en general.95 

Uno de los aspectos ·de la intervención de -Chumacera en la edición de Pedro Páramo que 

han sido manipulados y convertidos en parte de la "ley~nda negra" es su papel en la puesta a punto 

''3 Es la es 11 nn fisur.a 111clodológicu sciuejancc a fo que fue ndvcrtidn y criticadn en los cxponcnl•·S de? 10:1 investig:1ritu1 
c.!111pírica de la recepción. Vid. supra, p. :11, n. 5H. 
'' 1 Vid.- L. ,\·JAHTÍNEZ CAIUUZALJ·:s, op. cit., p. 15: ... El prcsl.igio ele un escritor no sblo st• explica por la co111posici611 de~ 
u11;1 obra. sino por los leclores <JUC .admi11islrm1 y cuhivun su farn:t píahlic.a. Pienso en J:., muhilud de Í<!nc°'>r111!110:-; 

sirnbólicos e• i111crprelHcioru:s 11ue quil:.111 <~I suciio a los irl\'cstigadorr•s cfo di\"t.•rsas disdpli110:1s u11i1.-crsita.-ius. y <(ltl! 1~11 

,·icnos cont•c!plos cunro rt'C<'priá11. rt•¡1r1•s1•1tt<u:iú11. rfl111po. sí111bolo y horizo11t1• dt• rx¡1t•ctati11as. lmn h:1llndo 1111 111ini111u 

l1~rri1odo <'on1l111. •• Es (•\·idcnh! qu<: el a111ofo:.::1dor co11sid1~rah:1 corno i111rusii>n g.raluil:.I le:t~ 1:1n•:1s tf,. la ;:u:e:uf,•111i:t c•n t"~I~• 

i1n•a. c·ou1u q1H·da .aú11 11ii1s cl:1ro c:uando. al rcferirst• .a 1-~'I t1rri1•ro ,.,, 1•/ /)anuhio. l1:1l>la cft! c¡ur• c•stt• sc?t'lttr .elrt:ll' la 
prol,J.•111ú1i1•41 para plauh!arla ''bajo sus propi:1s condiriotw~º {p. f(¡). 

.,.-, l.11n·11a 1.cJi\'A ... ,.\li Cl1u111.ac·t~1·0. rc:\"isi1ado • ._ Art•11t1. :l. :l. 115. ahril l!i. 2001. p. ·l. 
---- ·---- ---·- - ------ ----- -------------
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C:cl original. que algunos supo11~n. modificado en una medida tal; ·qÚ'c Rulio ·resuÍtaría· deudor del 

poeta nayarita por el producto conocido, ,distante del mec~·lluscriÍ~:que' eritr,Cgó'sóbre tocio pÓr su 

volumen. 96 Nada más falso~ Este:ejemplo ilustra la forma ci~ q.:ie &o~ini~n:~o'susteritada de unos 
:. .: .. ··- '- · .. -,~:.~;;;-¡,~;_,;:::·:-·:,_-_~Y ,'"/· .. '.· 

cuantos ha condicionado el acercamiento al conjurito.deúriiiioia:li~"ií.'"i~In~n'a)Si ~~º ha ocurrido con 
< • • • • • ' • - • • • '., ··:< :,._· . ~· ,.-.¡ ' ·~ . 

el natur.J desempeño de . Chumacera en su papel, clf! edit6~;8rio'·e~{cie éxtrañarse que un juicio 

individualque disen~í~ -c~~- respecto a detallesespe~íii~'.ó~1;1~~~-~'ej·~~n_j~nto de la obra reséñada ~e 
haya conv~rtid·o; al pas.o ~eÍ. tiempo,. en. piedra .~e ;·tci~i~}~~h%~~ ~retendidos especialistas ilust~an . ' '.. . ·-~·· . . . . -~·-. 

~ü ;,d~mi~i~;; del .. tóp'ié,o l(~nt~ridido éste, .er{;~~:~Co;'~_~tc1}+~;;"i'i,Clt?~C:f;pc:iÓn, la de "lugar comÜn';). 

~~~~i~~~~;~;:~¡f lf ~~ltill!f '-~~~~;=~3¿;~:~~~~~~~::;~ 
elocuente en . su apoyo· a I~ulfo<Que : los rnatices personales de Chumacero· hayaii borrado. su' 

acercamiento seri6: y: ~6~~~~do ~~--!~-~~~~el: y l~ '.estr,at~~as dJJ ;f :i,~rs~_,f"~fico par~elo · no ·es· sino 

uno de los mJeh~s ~Uld~~ de •ui111.versló;.¡ h~~qg"ege~a'd~:: _;g~~i,~u~.ª >Y. simplista de Jiuespuesta 

crítica ·á j~ed~/:,··~f:áf~;,,;,,., vcr_:si6·n que.··~OnViene .c~rn·~~Z.ar. a:·d~j·~:-a:t_i~:-.:·;:-..:·--- · · , ' 
. , · .. '-· .. "'¡'.~, 

~ '·' . 
;:;.,:r'. i~A' '/.-

Uña .vez efectuada 'la prece~l~nte c~nfront~Ció'n deJa_s opiIJié:>nes de Ja crítica sobré la suerte 

inicial de Pedro Páramo en el- medio literari~ m·éxicano, esp~-~ible '._concluir que desde los sesenta 

hubo ideas excesivamente optimistas tanto como perspectivas·• s1istentad~ en un , pesimismo 
-

exagerado. Sólo en el último decenio, los propios}ectores p~ivilegiados han iniciado un ·pr~~:,~:~ ele 

reajuste, que implica \•olver sobre los pasos de Ji! tradición;y,c;;ercatarse del gr~do en q~ri'~unbas . ' - ' . .: - ' ., _.,,.' ~: 

post u ras constan de hechos efectivos .y. comprob~bles qu~ aval~n su cfrcula~ión. Otro ;~s~¡;~:d~. no 

secundario de la pa~da r.elcctura d~ las perc~pciones· qú'e'han' reperci11ido de<;;1lZá~ '~~~~~¡~·:¿~ -~I 
tratamiento de este problema de la crítica rulfia~a hd sido el hallazgo ;constante de :.-ef er~,;~ias al 

papd de la novela en la evolución de la literatura •mcii~ana~ en· particular' ¡fo¡ gé:11:6;:0' i~ov~·lístico. 

''" Sohn~ la arnorfn sc!rie d1• \'er ... iorws con rcspc<:lo a csla c1a1u1 del :-;urg11ntc11to dt! la· 110\•cJn. uporlnn 1e!:-oli111011ios 

n:lcvHnl<!s José Erniliu PAClll·:co ... Jnvc1110:1rio. Ohn1s co111plc1us de: Juan Huifa ... !'rore.fu. J. ;~<J. ·:1uostu J. 11>77. p. :lt>: 
1\'Ji~11t•I 1\11~td ,\JOH1\Ll·:!'i. uHulfo. 1°11\'idia li1t.•rarinu. /Jioralllll "'~ '" c·u11urt1. St?plicmlJrn 15. l 'J7'J. J~- 1 e>: y t•I 'ya' n~r.~ridu 
arlic11lo de: J11.:111 i\1a11url C.-\l.1\ \'JZ. ul.>t~ /AJ.o; 11111n1111/lo .. ~ :1 !'t•dro /'tin1111ou. Tt•xto Critiro. \'l. 1 (J.) 7. c•111~ru-j1111io 1 'JHO. 
1'!->p. p. ·I<>. Es si;.:.11ific.:t1Í\'o 1pu• dit·lws :111t

0

!<'do1as i11f1111d:.1das :->e: dt:S\':.1nczc~a11 i11s1.a11t{1111~.a111f:111t• úl 111[1s li;.:<•r:o indic·iu d•· 
lr.:tlJ;1ju=-- d1• fijat~iú11 lt•.xural. 1·111110 Jos q1w las a111el"ion•s n•f1•n:nch1s consi;.;11:.111 o ahunlau de• 111arwra dir .. ·t'ta. 
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:\111"" de pruced!!r al análisis del discurso crítico alrededor de Pedro Páramo es menester abordar 

el a,.;111110 mismo del cambio de horizonte estético provocado por su irrupción en las letras 

11wxicanas y latinoamericanas. A ello está dedicada la siguiente sección del capítulo. 

§ATISBO, INMINEN~ CONSTATACIÓN: EL DESPl..AZAMIENTO DEL HORIZONTE 
DE EXPERIENCIA ESTÉTICA-uTERARIA EN MÉXlCO ENTRES TIEMPOS 

En vista de que la historia de la literatura mexicana aún está por escribirse, es saludable ejercitar la 

cautela al referirse a cualquiera de sus etapas. El estado actual de las investigaciones en el campo 

r;abilita, a pesar ele eilo, el hacer referencia a una crisis de crecimiento en la década de los veinte 

del siglo pasado, misma que fue puesta en evidencia y activada por el grupo de poet.as conocido • 

bajo la denominación •de lino de los varios proyectos que lo congregó: Contemporá_neos .. Es_t~. 
--\; 

colectivo, conf~rnrncl¿;·por}l1di~idualidades no reductibles al esquema usual' cielos grupo.sJiterari?s, 

ha p~sªdº.~}~_iJ~,:~r H.~~'.~~2Y u~~",~e·l~s- ~xponenies de. la ~angu~dia me0:iªi~.*·i.~!.~-;~e.,~u~ 
en .muchos:a5pectos~~~}'fs~bre·lodo''en.•sus:primeras excursiones públicas, demostraron su si,mpatía 

::~::::~F1~:~&E:H;.:"::!:'t·2~~~:::::::~::::·::~:~::•ifü.it'f :?::~.:.~: 
Ínter.~a 'Y. ~Ú~ p;~_~aria inserción de éste';:~n ~1 ·conjunto de la cultura oc~id~~t~l. arrojaron como· 

resultado ~ue:Cen la parle final de la, t~fa~·~~ década del siglo xx; -f~~s~ri_ ~rndsamente ellos los 

r<7sponshbles de difundir y defénde~' faS:' ;expre~ÍO!leS CSlética"s ~o~rnóp'olitas bajo condiciones 

adversas en que las pugnas p~líti~as:•ÍlJ;.~st¿b~~ a l;¡ zag~ de las 'diferenCias en el plano 
·.-.-;.< ".¡;·+. 
,·,~~::- .~\~-~.- ;'::-:\~;,.r~:::.:.--T,,f.1·~. expresión artística. 

Poco· antes de que cc;'n~lli;~;~;)!i·'~~i~Í:~:ribf~¡i'df! ~~ l!iti~~ esf~·erzo conj~~fo. • • .. 

emprendía el intento. dc•e~pli~;i~~e'//expÚC:iir''públic~mentel~~ ~~¿;'~~;·J~r l~~.;~U.~: 1su ·e~,r-resa· de_ 

sincronizar la cultura me~icaií'a :~c:c;~>, la' 'inarcha de. 'las: inqui~tudes . artístié:a5 ;_europea:; y. 

norteamericanas había ofrecido tan ~;gros res.ultados:98 
,,, 

''
7 Algunos detalles co11ccrnicntcs n la clnp.a inicinl d<? los Co11te.111p~r&íncos ·~e _cxporu~n en. t•I c&apitulO_.'"t\ la ··so1úhr:1 d1~ 

V&1sconcclos.-. del libro de Evodio ESCALANTE. Jos1! Gorostiza. f.."1111-e" la rcd~11~i~i11 y lu cattistrojf! (i\1éxiCo. 2·001.:: Cns;1 

JuHn Pahlos-Univcrsiclad Ju.t1rcz •\utónnma de Tahusco-lnstituto ~1uni~~pnl _del. Arte .y la .Cuhur.a ,i.~· D1fr:111~0~ 
l.'niversidad Nacional Aut{uuuna de ~U~xico). pp. 19.!;(>. 
''" El susletllanlt? n:cunucc c¡uc ha pn~sent<! conlexlu&1liznc:i<>11 podriu despt!rlar la snspt~clw d..- 1111 wrnporal ol\"ido d .. J 

h•111a dt: t:sta h:sis. Siu t~rnhar~o. el ;aislar la crisis dt! cr·t?cin1icntu qlH? /'nlro /JJtirr1111u 1•&1t&di7.l1 d<! 1111a seriP d1· 

:111teccdt:rtlt!s i11111?g;1hlcs. sin los cuah•s td csfut•rzo por dc!vulvc~r a 1:1 1itt?n1tura su cli111r11:.;.iún lii,:.;,tbricn -l.1 prnp11t•:..i~1 

inil"ial de! la pnst11r:1 lt•c°Jrica 1~111pfc!ad&1- q11cd:1rí:1 nc!11ln:11iz:ulo n·1n·<!St:11lnri:1. ad1:r11•is. una i111·011;.:rm•11ri:1 tth•l11dolc"1j.?,ica. 
l,or lo dc-111;°1s. el <'api111lo 111 e:-;tú d<-dicado. 1•11 su i111t·~r·id:11I. a l;1 n•c·c•priún d1! l.a 11on·l~1 nrlliau.a. Por nlr;1 p:1r1.-. 
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De la Hc•·olució11. durnnle su fase guerrera, no era de esperar que hiciese aira ·:cósa' qu'I:; moslrnrsc 
indifcrc11lc: hacia u11a i111elec1ualidad· adversa; después, en la fase aclual_ y no o.bslanl~, qu~ se, .. ha 
formado ya una inteligencia nueva, como quedó dicho. enconlrándose ·d :'país··"cnlregadó a su 
r·econslrucción maler·ütl. el escrilor resuha un clemenlo superfluo, si no inúlil, a_· los,- ojos de una 
coleclivic.lac.I laburiosn e incuha para quien escribir es una especie de graci·a () do'n rÍalÚral que se 
ejerce minutos :mies de las veladas lilerarias y que no implica ninguna preparación o sacrificio. Unos 
no lo consideran como trabajo; airas, que escriben lrabajosamente hasta .su propio" 'nombre,· lo 
consideran como un 1rabajo que no puede aporlar nada al bienestar social. y, sí, m'ucho, al males1ar 
personal. 
En eslas condiciones, son pocos Jos que emprenden una labor literaria que requiere cierta aguda 
disposición del ánimo hacia el apostolado o el mar1irio; eslos pocos,· escritores'·y ganapanes a un 
tiempo. producen necesariamenre poco y esle poco que producen. por último; r1ó· lo Ice nadie, porque 
en el aislamienlo, a sabiendas de que realiza un esfuerzo infruc1uoso, . el" escrilor cae en la 
especulación o en el preciosismo y se pone fuera del alcance de un entendimiento común.99 

Este repaso de condiciones históricas ubica la escasez .de: expresiories artísticas y el 

consecuente estancamiento cultural como resultado del ambiente de,_reconsfru'cción económica y 

política que se vivía tras la revolución armada, dentro deLcllaI,.eri.:uri·a ·concepción típicamente 
- -.·\· ' . ,. . . . -- - . 

irimediatista. lo urgente era 'ioii-!ll"fo~ma.~ óptimas de convi~~~16ia}social, El elemento que toda 

;::.::iTe:;1r ii~:);~~i~~f q~~~;i~~~~f !i~t~~::~:~::·~=~~:.:~:::~,~: 
"dirigentes'~ del pá.is 'Jo desdeñe¡:ral gra'dó de éólc:;car'ál:fie...;te deJ~ géstionés relacionadas·con él a -
· _.; ·:-.'.·~ ~~·~·~.~.-:.;;--.>~c,.~;~\{,:>:{\\·.i ;;;:<~·: "i\~--: _«,;~:.--: ;~_·.:·>'<·.:t ·:'·7,;·,~:-: -5~:'<·,_ :~'.l:.s_·:·-~::>·~~;t"<.::.:. ·:,'./~~---'·,.~'.\~,.;·.'::)-::·.<< .. ·. , · . " _ · 
incompetentes •y ·patéticas. figuras que; pretenden :conver:tirio:·:~eri:,,entretenimiento con el pueril 

· ~~:•:J;:ol~t.re/;~::!:;o E~e;:~?t:;dt~~;~:~f ?&m.f~~:n:::::~.:.:e:~~::~º ~·e:·:: 
. resto de Amé~ica Latina. países en los qu~ ~Íein~i~!.t.J~d~~ iSt.ior_idad subsanar los quebrantos delas 

·c1ases.'fi:ú~~ ~ri·· pé.rJ~icio del patrimonio ~~Ciop~ ;7~';~~~~,~~;·~;} reforzamientó de los vínculos C¡üé' 

dari cbh~~iór~ a un~ sociedad. Errare~. por cierto, qt~~:Cri EurClpay Occidente no alcanzan nunca las' 

dir~ensi'o;:J~s ab~urdas que la Améric~ -~~. a~~los:j~~;:~s ~apaz de situar siempre más allá de toda · 
. ·," ', -

verosimilitud. Una sociedad ignorante es el m~jor caldo de cultivo para los oportunistas·, y ·fu historia 

ohsérvcsc que se profundiza en los lcsti1nonios m{ts ren101os pn!cisnn1c111c por su dislarH:i•• ternpornt quu t?I pcrfodo 
i11tcn11cdio prcccdt! casi inr11ndia1amcntc ni estudio 1·:nprcnclido r.n cs1a 1csis. y <Jlll! los 1cstirnonios firrnlr.s Sl? lwsa11 1~11 
una pcrsfJ<?ctiva vi~entc en la •tl'lttalichtd. Esa clislmtr.Í•• c:ronolllgica dicti'> l.a proporc:it>n dt~ <":--p:1cio dedicado n c:ula una 
ele l:1s t?lapas de c:1111hio del horizonte de <!Xpcrit!ncia estúlica :11111ncind:as l?fl , .. ¡ suh1i11rln de~ t•:-.le :apart:uln. 
'''' Josl! GOHOSTIZA .... Torre dt! s,~1iales. Hacia 1111a lilera111ra 111e?dincrcu. /<."/ ( l11i11t•1~a/ //1utJtulo, ."\ 1 V. 7 14. t·111·ro l .l. 
1•1:~1. I'· l 11. 

11111 
Eslas co11~idt·nwiu11t's son parte• de~ In nu•di:1ciú11 c!nln~ 1·1 horizo111e• tic- la apaf'i,.jbu 1l1• la olu·<:1 t~s111diado1 y 1•1 

Jwdzo111t• dc•sdP 1•1 t'ltitl 1ic-1w luµar c•J prcst!llk l'Sludio. (;fr. :111¡1111. pp. 2<>·27. :l<J. 
--------·--------
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ANTECEDENTES Y PRIMERA APROXIMACJÓN ---fl#J 
de México es lá mejor muestra de ello. El aislam'i~~t'o'.d¿I artista y del intelectual ha sido una de las 

facetas de este problema, como ya JO apurúa'Gorost~a: 
Puesto que escribir no sólo resulta incostcabÍc, ·sino que es mal visto o visto con conmiseración, 
cuando no incapacita materialmente pará la lucha por la vida, nada más natural que el escritor haga 
de su oficio un pasatiempo refinado y secreto, que no se cuida mucho de que cnricndan o no 
entiendan los demás. Na..Jic que haya de tener amores imposibles querrá tenerlos con la cocinera, 
cuando puede cifrar sus pensamientos en la Reina de Saba con .idénricos o mejores resultados. 
Ésta es la razón de que los intelectuales mexicanos de cualquier capacidad, inclusive los mediocres y 
los nulos, aspiren siempre a escalar las cimas menos accesibles del pensamiento. Desconectados de la 
realidad literaria que la torpe masa lectora del país representa para ellos, quieren, como el Brand de 

: lbsc11, o lodo o nada. No seria remoto que muchos, para alentar en una atmósfera artificial de gloria, 
escribieran cartas a los hombres más ilustres de la tierra. Por otra parte, a esta misma causa se debe 
el que no exista en México el escritor mediocre, conscientemente mediocre. que se dirige a un P{1blico 
numeroso con la mira de extirparle $1.50 por unidad de 150 pági011s cada año.1°' 

El diagnóstico clcl cultive; de una literatura para iniciados que sería subproducto del 

solipsismo al que se ve condenado el escritor es aplicable sólo en virtud de la descripción general 

previa, pues esa tensÍónentre:lit~r~t~r~"exquisita'~ y lite~atura "accesible" está presente alo largo. 

de Ja historiade !~~ l~fr~~:iiei::i~rd~~e~hm:.sóÍo ~~ reacción del .siglo ~Vlll ci~áflol~ -deud~~ de la 
¡,.· ' - ·,,.,,-,.;•'.·/,-_: ~-·:, ..... · .• · - '. -__ .:. ~.,,;,;\~-~--!' ., 4,·,·:·-··· .. 

versión .ilustrada del raC:ionalismo fran'bé;s;-.iiiite · ¡lJ. liier.atura 'l::>árr~'i::~:;La~'.:pros'éripdÓÍt~'.:triCentenaria 
. . . ' . :" ·:_·· :_ :(:. ': :'_,_. .:.:>:<·"'.'.:-~ -'.<:<·-_::~_,:::·-·-~'-_~;!~~-;:-f~~.:~;_ -:~,(~,~~,_:::,:,~~~~ .·;:·_:~·_:. -\;- . ,·;_.:·:_'" ·~<~'.->:::~:>~- 0:;-·,:::~···' :-.~;:;;t:>·;<~' .. ;_-;:"~'.~:_::<:/!'~,_:.- it-t-~::·._)~;.~:;'_ . . 

de ·Góngora muestrá''quela ·.dialé~tica!elltretelitismo"y ''.po¡)Úlismo:'.'er;'.art'e ·es:u'fto':~~ Jós,faciores 

"'"'º"'~"::~·,~::::~:º~:;!:~t~f ~l~it~:~::~~J!~;~k'~~~l~~~1l~í,{tii~X;;Ii,~ .. hca. 
por supuesto- como·'.formádor de''sociedad: su:capaCic]~d?de transf6rmar lorveros'ímil en posible; 

que arroja una consecuencia ~ue ·Platón t~nía ~~~.p~~i~S~f;B'¿~f;tfI~'~;~~f;;ü}~i,~;2c~~;L~~ei¡; <l'e su 

modelo de organización política: ese mostrar Ja potencialidad ~det,una: siü1acióri~'; Ja: sólri. posibilidad 
. • • • - ~ ·.-.1;--.;:_c '?~:~~:' ~~~~-f:~:".·_''.~(tl ~~t{ ~-~_:/:~~~~¡¿·.;~-;~._,ó\-~ ·::::;\~,;~,~/~i/·:.~~~:;·'.:·ó'.{(~ .. -!.>·.~f; '.: -;~•/; ·~ 

de colocar al lector ante aquello que no es.él nusmo;'pero·quepodna:•ser,'srtua al_md1v1duo_ante una 
. ; :-:}_:: _ .:-,~' -:::.::,.·'.--'.!,;· <~(·:F/ º~!;:~·:\<-,::_;..::,:~:>~·F;-.-~:;;2¡~~·:~~{~;:.'~.'.(:.~:.:.~.~-':-1~-r¿,~:« .. ~~,;.~?~;:_'-:s ( < ~ .. --:. ~2 ~· · -~ _ . 

previsible inconformidad, ~lemento que, bien conducido:lpüede'dón'vcrtirse en' mofor del cainbio .. 
: ' :- ;" ,: ~~ .. ::'·<-'~·-:;J.~:/_~.(~.:~;:~~·-~,:~~-,;. <·~.<:~_;:~;;: ... :;;~~~:·ó~~;;i;:;'·,_¡{~·~/).-t;~f~---;:.~'.''.·:-:0~~>.>· <~·~ ):· { .~- -.: ' -.-_- ., . -

Ese inconformismo .subversivo, polimorfo, cs·élé¡úe'Gi>rostizá'.tforie''.'C'n'·mc·nr:e·cñ;cr'Cierre del prii1íer, . 
. ., · · ~~-:.:::~:_·, ):s',;.~~' .. ~f~:}:·:-i_:)>·:--· ·;:'"r?:;" .. :~~0 :.f-.:,,,~1¿:::.~-~-:l~-~,~~;:;_:~~ -._;~1·,f_.',:_·'.if·.··- ~'.;:', ·:. ·\: · 

púrrafo del extracto. anterior. El arte, es, 'cJe~'c!~' · focgo;".,'cl;'r1lejor .:formento,;de, las·_-aspiraCiones. 
. . :· _,_._. ~_>- <:.'.":-',·._:-\·~:-,~- :.~~ ".>-·· :.:·:j /-::.¿~.::··. ·:~;.~·:-~ 3-+--/\·;¿.;,:«~:;.:;,'.;: .:;\~ . .;--~-A_.~:;~ :¿~~~;·,·:-j·_> ;~"/·' . :·)-; ... -

i nd i viduales. ¿Cuál es la consecuencia de c¡uc,lo5',;'auto/c15· íl(;ilib'y~ií\iabiélo húÍÍ1.ipular los.afecto,; de 
.. · . . . . -· · -· : ::: :;_, · ._, :--_ ·~ ... -. · :,._. \·:'.:»_\::. ~ .;,-_~: :.- .:- .::.>:.-~~._ /~~~- _·:. f,-~·~,::··n: ~·-.--:.-}~:~'._-· .. ~·:·:· _..:;·j:-: ~.: ~-~~~¿ _., __ ··, ... :'. ·r · :·,: "o" • . • 

un público abandonado a su. suerte?,, Qüizá~':~rnas'?c¡iié~' ¡)rc'ócú'pá'rsc pór .Iá ausencia ele sofistas 
.. . . - - ._,.: ,_. ' .-,· '~· --:· .... '· ...... •''. .. l 

literarios. Gorostiza intentase ,llamar Ja. atcnción•l1acÍa' d 'á.ll:1i~clo;~é) c1M· ,1übii~~:· ~i;~ ~,· Ct;al la !'.'alud 
. . ,·-. ' -.· ., . 

de cualquier litentlura es un hecho más que iÍ1sostcliible.'Podda iá.i"~ez aventurarse que al contar 

"" J. ( ;nrroSTIZA. iliid1•111, I'· 111. 
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•· . .:~JÍTULO II 
'·"'"' 

'":-=--:: .-. -~:> :, ·,:·~ :~~ ,:-.... ;~-~ 

~ ·::<;, ¡····•.\·. 

Li~;:g;~~i~~~;5~j:~~~~i:i1iilliilii1i~l~W~~I~~~ 
conducían a un solo hecho: Ja ausencia de)á,ideiitidaa·inéXicana; .Con~clusiónlejana·de~·expresiones 

efectistas• posteriores, no consistente en· &ri~;.f~·~,*;:i,~·~~~w;~~~~~~!;~~~'.?~',·~~~~g~~Ff2d.~~~~n~rse 
"metafísiéá'', porque las vías que ha utilizado para•manifostáise' no impli~ai:!.-·u~,,pl~u:iteamiento 

t¿ndiente/a .su resolución, sino la iÍÍteiisifi~aci6'!/
1

~r~~j~ :d~l leÚ-rrwtiv, u~a s~p~~sta "orfandad" 

ÓntoÍógica: 

Me engaño mucho o el proceso que he intentado describir y que no empezó a últimas fechas, sino 
desde la Conquista -proceso de separación entre intelectual y pueblo- ha dado origen a que todavía 
en la actualidad, a 120 años de Ja independencia política, la inteligencia bizca de México tenga un ojo 
puesto en la tradición española y el otro en la francesa, y trate de caber un poco idealmente en ellas, 
en lugar de esforzarse por ir haciendo, ya que no la hay, una tradición mexicana. 
No condeno por un solo instante nuestra pequeña literatura, exquisita, de origen europeo. Menos mal 
que existe. Pero abogo, eso sí, porque se tire un puente de literatura espesa, cosechada a ras del 
suelo, antiartística, como la que hicieron eu otras épocas el Pe11sador Mexicano, Dn. Guillermo Prieto 
y nuestros primeros novelistas, para que el lector medio pueda alcanzar en dos o tres generaciones la 
ribera mental que han ganado solos, a brazo partido, los mejores intelectos mexicanos. Nos hace falta 
una gran cantidaJ de mala literatura, una inundación, un diluvio de literatura mala, no sólo para 
crearnos lectores -y entre ellos, futuros lecmres de buen gusto, ya que éste se hace;· .no nace- sino, 
principalmente, para echar la sola tierra en 'que puede crecer una literatura mexicana genuina. 
Hasta ahora hemos tenido y podremos seguir teniendo ·indcfi11idarncntc una buena literatura de· 
importación, pero nunca tendremos una literatura propia de significación universal si no surge de ésta 
que he llamado mala, pero que bastaria con llamar popular, y que más tarde, a la vuelta de trescientos 
años. podria llegar a ser tenida por excelente. 
Hacia el nacimiento de la literatura espaiiola. el Mío Cid debió parecer un fürrago asqueroso a los 
cultos mantenedores de la tradición grecolatina. '°2 

· 

Acaso Gorostiza no equivoque el camino de·sus reflexiones al ubicar el orig~n del estado de 

cosas descrito en el momento en que el proceso ele expansión.españoJa:terminó con una civili~a~ión 

erigida a partir de parámetro~ distintos, capitalizó a su favormlgllnasitendencias cfo Cll; Lé.omo su 

celo religioso- y la mantuvo sujeta .con base. en un pate~~~Í~r-ri~}~ue'<~.~~frtlr'de las ;efo;nÍas 

borbónicas se transformó .. ei1 imitación acrítica,; ~IC\'. l~s\pá:t~Ónes· 'dcspóÚcos · ema11~clos ~i'e '1a 

Ilustración y su tamiz francés. Ese autoabanclo;1~. 'e~ ~:~l/quc;~G;)rosti;.a ··veía· rciiie1';1clo ~n • una 

trayectoria que no había evolucionaclo desde los. />r~~iip:uest6's·~int,ríns~'Cos' it sii 'cfrcunstar~cia. en 

necesaria intcracció11 con las cxprc,;ionc<' .. que le rodcaban:·.'sir1o que había tonuÍdo estas írltirnas 

"'"J. C:Ol!O~TIZA. ibidt'111 0 pp. 11!. •f. f. 
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como .modélo y~ '~'1 ~on~ed~erícia> su 'dcsari-Óll~' pr~p'¡~- 1{al~i;::~1~,c,c,la~~;~.riin~~:-·~abe resaltar el 

:~::::~;:.::::j;:1~~¡~1~~¡~;~¡·;;~~~~~~,~l!rt11~:$,~~~i+~r~~~~~~,~~~::;:.::.:.:~ 
Gorostiza reconoce que ilos" 'Hombres' d~ 'l~ti-'ii.S''C!ccín;ci:nónicos>lo~ habían resuého:·a~su ,propia y 

circunscrita. satÍsfacci~~~ 'pero · ~ue ;-~u~'.'i!pCÍ~~;:p\1~~~.t~_+ .. ~.:-.r.'.--~.·•.'.;d.~K •. ",~~~~F~-.f1~JJr~i~!~~-;~Í,~~--:Y•.'¡.equería 
. :~.ti;-.:>.-~- \·i·! :)!f(· ' . - ,· -.· . . ..... · , ..... > . .,., ;, 

::~::.~·:::~;.~:,:::::;.:::.:~·t~1~~~;~~l~~m~tt~if ~M~f t~~~~t~~~;.~f 1j·.:: 
variantes- "popUlar". El consumidor de' art('no·'.es'~fru,t() .·d.e'>la_gtmeración'.esporúánea,;'.y si._~sa. 

nueva e~tética mexicana había de surgii-/~r~:f~'~i:J~~~'~.:~~:~~~~~;s~~21;:~,~~t~-~;+~:~~-l~\~;~~s;que; ª 
la larga, la harían existir. Gorostiza señal3.'ru¡í la/ne'C:cdsidac:Í é.Je evolució~ p~9pi# i:l,~ ~~;h.istoria, ~pero 

de ninguna manera insinúa que haya sido su gen~f~~izfJ.~_~fa~t~i:~ifi"~~~~~;,:·~;~~e)a perspectiva 

de tales conflictos. Queda así desechada la ácepción p~sltivista,de'evolución;'y''con ello, elcrítico y 
' ·.. . . ' . ' . . . '·: . .- ' .- ·•, .. ,, ' . '.'.;.::::· :;- "'; ··;··· .. i_:,:1'¡¡;~:\_-~:~~.-~;_:;·-~~:~·;" 1'.:.]_:~:s,::~:-.;··b< ;" ,:.· '"> : . 

poeta obser.vá un panorama enque la nueva·coyuntUrá histórica'y',estética presupone un proceso 

hist~ricocu~as reminiscenciás del pensaniiento de 2ia~~~r~~t:';'~i~o\; ~u' ~spiral son destacables. 

coro~tiza a1u~e al ·esqiiema que toéJ~ n'a~iº~~i~iri~·ti~bltf.~'r~te se plantea: el desiderai~m de· 

alcanzar'Ia'i°ef~ren~ialidad. Únivershl·. gracÍás···a'Ün~hb'ú~~liéd~-no sólo de identidad intrínseca y. 

c'u1ti:ia!;'~i~C> ~:u~:~nica. -Al ~onclUÍr ~~ ~riáii~;s;t~;'i~ ;~~ne~ q~e no permitieron la fructificación 

de· sús~.p;oy~i:t~;t ¿{'1a ·veisió:~'~:~Ii-va•~~Jfu-di~i"'~ue.Contemporáneos· encarnó, Coros tiza· enfatiza In 

:::·::Y.i~~f f ;~~~.r~f.~f,~~~s2i~f i"'1i¿d ;:·:~:. ::~:;::~~:·~~t;;t~1~::::-~'. 
paradigrh'~ti~~. ;_cfr.:_frí .riie~id~ en que se le sabe parte fundacion;u;· ~~ .. ;~41 é'c~~~i~"~~'~:';;~, Del mismo 

modo, implica el poeta, la lit!!ratura mediocre que se avecinaba sLÍpofidríá ¡'el puntal indispensable 

d~ :iJn·~·~:fü~fii~-fft~r:~i~'~r?lplazad_a· c~n solidez .• De la.·°!ultipJi,~,~@;~t~,~Ji~;~¡?.;~,de.\~~--.esfuer¿os 
surgiría lii:"con'creción, la consistenciá, ·la especificidad, de la literatura~·ini!xic'ana' :del. siglo XX. 10

' 
' • e ' , ' ' '.,;' ,·:, ·.·•,•(::;·:-"•• :\;•'."'_·?:•' ·:.- -

Estas reflexiones permiten comprender -en los. dos'. ~elltidós ':del ;'vc~iJ~;· inc~rporar ni 
.-·, i:. ,. .-: ~~: .. ~; -: ,. '.:(' , ·, '" 

repertorio de los procesos introspectivos y tambi~n asimilar.· e integrar. un,fenó';riPncl' deniro de un 
-~·-i ., - ·-:·; f 

JU:I • • • • • • • • , . , :'..·_._·.·-.'..:·'_::, .• -J\·,'.·\\,-,:~~f.'. . 
· ( .. orost1za chgc cou nmcrto el un1co 1cst11nor110 cons1dcr:.1hlt? del c:.1111.ar- dt~ gust:.L ·c:istcll:.1~10. <JUC -S(! c·o11ot't", Su 

procedencia rccicutc con respecto a ht fc?cha en c¡uc c!I origen del tc.xto h:.1 sido situ:uf~·.c~c~;~;-~lc;f~tn~- é'Ía¡¡~ ~,·,f;>_~r;.1s 1111 ric·r·tu 
periodo de liernpu Sl~ le juzAÓ digno d< .. ser conservado en soporto in1pn!:-tO. · . , ·,· .·--,~-.?->~'/>- _ .··. ,· .. ." .· 
w' Es1~1 1u~c111iaridacl coloca a Coro:.;1iza lnjos de opinion<'"' r•1<fic:1lr.s corno h1s · c•mit~daS"- ,,~-;p~ J·:i-·u-Íilo. A l~n·u C ~t'1111c•z y 
q11it~11es prepararon td lincha111icr110 pitl>lieo de Cuntcrnponim!oS t!ll la pusrc•rior polt•rui¡!Ú .1'.H1rion.úl.is'a:I~ •' . 
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('(llljt111!0 más amplio- desde otro ángulo la ·detonación de la polém·i~a .dé· 1932;' que 'tuv'o como 

re;;ultado la atomizació~ .<li:'n_n~tÍy~,-~~~cd~t;;iop~i;<Íneos, la cu~. a la;laf~·~.;~¡ZiiJC>'.J!l.f~~¡fr¡~¡ó~~él~ fas . · 

;::;,~::·::'~.~·:~:1f t'J!~f~~~~~'.!~~·;~1~~:::~:ó:~f~~ti~f t~~l~i~t=~g3n:1;,()~ 
objetivo de poner en cevidenCia 'el ruslamierito de las propuestas v~r;igiú1r(list~~~;::Tal#inl.'se;consiguió;,: ... 

5.:~~;::.~::::;:~~f ~~:~rt;~j~~¡~~f~¡J~~l~ií~fi~~t~i~t~f~~:: 
de Montellano. y. Xavi~r Villaurruti~ negaro_n lD. e;c}st~i{biii,;ae_;un~t.cdsii;: Errnil,o·- '¡\_brl!u Gór;.;cz; José 

-• .. • - ·. '·' • ' ~'- ;.t': ~ •: • . ' ·-;- . -->· ¡ ·--

.Corostiza y Sainuel RD.mos l~~afirmaro.n. AU:nqul! en ~na primera lectu~a p'bdría quedat la sénsació-ri 
.. ,, .. 1: ·, .'. - . . -. . '. .. ' 

de que Gorostiza se ha pa5ado al bando ant~gónico, sus opiniones vertidas'. en «Hacia una literatura 

mediocre» obligan a reconsiderar su respuesta: 

"La crisis se ha manifestado hace tiempo. La prueba es que todos estamos callados, silenciosos. Este 
silencio es vigilante en ~lgunos; en otro_s, es punto final a una buena o mala aventura, pero de. 
resultados poco satisfactorios. Hemos estado equivocados. Y yo me dispongo a rectificar. Quiero 
desandar lo andado y encontrarme de nuevo con lo viejo que he dejado. Nos habíamos perdido. Las 
modas 'europeas' sólo nos proporcionaban una satisfacción temporal. Pero hay que o;er demasiado 
frívolo, hay que carecer en absoluto de cualidades personales para ser esclavo de las modas y esta:
siempre en torturante caza del último flgurfn importado. No. Hay que rectificar. Es_tnmo¡; ·en ciisis; 
crisis de transición para unos, de muerte para afros. Allá cada uno con su experiencia. Yo saqué la 
mía del vangurtrdismo y quiero aprovecharla haciendo acto de contrición. De· ahora en adefante en lo 
mío, en lo auténticamente mío, bueno o malo, pero que será rriío originalmente, y además mexicano; 
que responda al medio que vivimos, que sentimos, que esté fuertemente ligado, entrañable y 
cordialmente unido a nuestra mentalidad. La 'universalidad' en la literatura, cuando no es sentida. y 
aun siéndolo, corre el peligro de quedar en mimetismo. Lo verdaderamente ·universal' es lo original. y 
lo oiiginal es lo que cada uno lleva.en sí, origen de capacidad creadora para expresar y sensible para 
recibir. Yo rectifico mi actitud ·europeizante"'. 'ºº 

105 De hecho, proceder de tal forrnu sería un despropósito, pues quienes obtuvieron la renuncia de los Conlc1nporo.·111lªO:i: 

a sus. puestos burocráticos en la Sccrctaríñ. de Educación Pública -y tras clfi'i la inminente caída del entonces sc~re1ario 
del ramo. N:1rciso Bassols, gracias al escándalo contra Exnrnen,, la revista de Jorge Cuesta-. ya habían protagoniz.udo 
otro altercado con los 1nicrnhros del grupo a 111itad de la década de los veinte: la poléruica que exigía el cultivo cfr~ una 
.. literat11r:1 viril". en clara alusión Ll las preferencias scxualPs de la 1nayorí.a dt? los inlcgrantes de esa pro1noció11 lilcraria. 
l'Hn1 una LUnplia co11sidcraciéu1 de los inlcrc.scs creados que i111pulsaban el ;.1ff1n de discusión. vid. Guillcrrno SllJ.:Hll>A~·
. .f·:~.audio prclirninar .. :1 11-féxico ,_.,, 1932: la polé111ica 1u1rionali.sta. h·léxico. J 999. Fondo de Cultunt Econó111ica (Vid;1 y 
Pt~nsamiento de ~ll!.XÍco). pp. ! 3-107. En A'/ arric~ro t'll ,.¡ /Jcuiubio. Alherto VJTAL establece charos nexos cu1n• h1 

polt~·111it•a dt~ 1932 y <~I caruhio de! l10rizo11I<! dí' experiencia eslc~tica loArado por In .aparición ch! Petlro l'tlrruno. 
w1o Jo~l· GOBOSTIZA apud 1\lt!janclro NÜÑl·:z ALONSO. ocUna cncucst:1 scnsncionnl. ;,Es1Li en crisis la :.;c111!rL1ciú11 dtt 
n111guardia'~ ... ¡.;¡ Uniwrsul 1/11.•trwlo, XV, 775. marzo 1 7. 1932. pp. 20-21. :HJ-:~ 1: r"producido "" r:uill<"rnin 
SllEHll>.-\N op. cit .. f>· l 1 !>. Es cvidcuh' que <!SIL1 actitud conlntslaha con la del resto clf? sus C'ot11f>arit!r<1.-. clt~ 1u·o111ut'iún. 
por ··llo t•s si~nifil'ath· ... ta111l1ic"•11. 1 ... ad111iracit'>11 y la arnislad que C:!rlos Pt~llim!r st•ntia por c;orns1izo:1. c~OlllO E\t1di11 
Ese \l..\STE n!s:dta t!ll t~I l"~1pi111lo dos dt· Jo.-.,-. <:oro.-.tizu. f.:111n• /u n•clt•11r.iá11 y /u c11tcisln!/i•. 
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ANTECEDENTES Y PRIMERA APROXIMACIÓN ~~~~~___:___:-'---'-'--~"---'-------1~ 
,··,/: •· ·" 

G~rosti~a\ argúmenta con púlcritud la cxis;enci~ de. la, ~ri,~is .~ R~r.¡~;.~5-l<:>~ indiCios que el 

aislamiemo d¡;··sus· i:o'mpafieí-o~·~ d~lai~bá~: s¡· bi~n-. utili:¡a frase~ qu~ _transn)iten,, Uru1 ~~~sación de 

claudica6ión;' .sólo'·dcseaba· dejar ··enº claro :~j.:el. ~~~-~-.. E_fa.1i~.·~~~~.1·~~-,~;t~'&H~fr~~í·~;¡J~f~~ltado de 

alcance.·IimÍtádo~ pües· no trajo consigo· faren_ovación. d~I medio'•Jiterario qrf~~-ufi~r¿¡,.podido 

esperarse. Como señal de ello,. reivi~~i~~j:{;;;1~,~~~~~ijí~~~~t~~?:~~~;~.~~~\~~~.c\~s.fsi,'~~{Jf~ida· -~í 
como . una etapa de replanteamiento:· Los hech~s: confüm'iiron,: · holgadárl,iente;··qüe (;~i:ostiza. núiCI uró 

. s~ .• propia propuesta estétic.a'. sin'.'·~±~:7d~.~~$~:f:~í~t~;:~~j~~~~~:;,;~~~~~~X~)~~~t~c!fü-.dX;~7:~·~~. 
únivcrsalidad, ni de su situación'comó ·expr~sión"dé'Ia ¿uhí.ira 'meXicana:;_La.:rectmcació~ de:Ja,tjue 

entonces hablaba no pued~· •..•.. ve,T/i~X~i~~.1;~~+?~~-. ,·:·.,u;_'. .~fº~-~~ti .. ~~e~~!v~;, s~?;,'~-~~·mo' ·una 

·'reconducción del mismo. 'El distii'ni:i'ami~nt'o ~-ritré· escritor ypíibfü:o, .-.ya examinado ccin .precisión 

meses antes¡ era·. uno ;cid:.1i>~'iriciii~~~>;'.~ii'~· d~·~~~b~~ ·--~~ P?s~u;a .. SamJd.~amos co~partía~e~a 
perspectiva:; · ·. , ' '' ,,L;,f;/~: .;-¡j ,:;J {) <r;.;,; ic i .'· · 

[;'.'.J)ái}im6i()Ü~s'd~'HÍsp~no'.a'll1~~hri 0!o~d'1~'h~ estamos sincronizadas con las europeas. Por tanto; 
conVi~ll~. hu.scar J;~est~o p~oplo pulso y vi\ir conforme a sí; porque es cultura; pero hermanada con la 
tradiCión:'méXi?ana~· qué·'e;;-'en'b-aña: substancia .. Éste es el camino a seguir por nuestra literatura. " 107 

Así, l~,~~{~ti~;;.~~~~~'nj'~;~~ji·~:;"·~~'.'~odría, con justicia, llamarse cos~uopolita en tanto que 

había suscrito .códig<>s no a'clini~tildos a. 's~ .wo'pia f!VO!ución, no asimilados. Eso revela, eri última . 

instancia~' la ráli~''c.:l~ ~í'nc'~f~i'~'t:~~j~~~~:¡ con Ia cultura occidental. No es extraño·que RáhJos 

hablara e~ -té;riiill~~}de.b~~~~~?t~;d~;}~.~~tidad~ pues dos años más tarde vendría'sú(rp?rtacÍó.n 

definitiva áI. e~tÜdio 'ci~ Ú iCliOsirici:asia me_xicana. El Perfil del hombre y la cultúráiell.,M~.:t:Ú~ es u~' 

::.:~:.~~:~~b:;r~.~j~~;$E1~Í~t1c±17l~t~:::.::~:e·::~.:·~:.~.jj~0~~it~'.~~~~'.~:.::: 
cuyas condiciones previas ya había considerado Gorostiza. De ahí que";córiv~'ñ'ga;~r(;fle~i~nar ·con 

: _, ,,: . -:', ¡~:--~ - ·;--.:~:.- __ r_~~~-, :;f;_-\~·;-:-;\~,: .... ~/:·:7-: >\:r ., ;---~\_:. -~-:_'~·-;c. ~ . ::::-~--- ::.",::·:: .:.~~,, .-_:. .~ :., __ >_-: --.... :··-··: :_: :_;.: ··-·:, _:;.;: . :_:::~:: :'.f :·>: ~-- -.:.~"-'t~-;~;; ,:;;·_~>-·:,7~~.-::_-<}~.'º: --:.·.: 
cierto detenimiento so.Jire la 'óbra de. Contemporáneo,S .y las condiciórics'bajo:Ias(qúc'se''desarrolló; · 

, ·: -~, • • :.-e;. : ~~:-~ >:··;·:~1 :: :•?i\~.: ~::_ ::':._···· /'. :~ -:·<:·-.:~ ~~-- ·:, ,' ·' ''; .. ; -:s :. -):;~_::. -~-~~~· ~ _·:.::',2 .{·, ._'.:'.' :··./ .. ;'.·~, · _.'. _:;'.~,--: ~ ,:»> ,:-.'.~:·:· ~ ::.·~:::;_:·: · ·_'.'{,~',; ·:: :~--~-?;~-. ~/\:··,~.;--~,~:~~·;,,;¡~(- ---~ '.·:," '.-~ ·. · · ''. 
En· primer. lugar;; se .~trata. de un. gr:iipo¡_.,de · poetas;,; en. sintoníá•·con'0 Ja'Ycülüira · ocddental 

, _._ ;:' ,_,, ... .-r:> ... :·:·l,_ ·-:'.;>~-::: "·'·.: ·)··.· ·.~:'.' ' .. ·~~.-..-·.~····>- ·.:.,_:_ . ·'.',-.. :~, .L·;'~: . .,,:-

gracias a su condicióri 'de individuos de escolaridad. Üvd~zadU''.~'611 ~cspect~ ·31 ¡jró;11c'!diÓ cl~I país en 
: .•_: '. -- ' - .. ·Ji;·· __ ,-·-.:.;.;~·~-"--,;,:¿.'..::::-;::'."',";,.'.:':-:;·_; ·~ , .... ::· J 

ese momento. ,- - ... -'"-. . ,;.. -! -:"::.: _.~_/. -·>.:.-.:;-.~·- ';.'.--;.'.-i•: >"."-~' » 
• ,,_- ':" :.,>~-,:~ .. - ·. ' . -" 

En segundo 1 ugar. cabe tener presente ~L;~··en 'd;siglc{x~: 1~.'í;o~~Ía',r{~·;s~. ca~~·~;;ri;.ó; poí· ser -

uno de los géneros más leídos. Sólo c'I lWode~nismo hispaÍ10amcricano ·¡;u~fo .i~'clars~ .el~ ,;cr una 

w• s~111111 .. 1 H:\Mos~ ;b;tf,.,,,. p. 1 1 H. 
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• ·.·>l·
~.-.;. ·\.-.. 

,;,,.)i;:.,,;y:,:Qi'P!Tüi'.'011 
; :-.~~-:: /~·~."-, :/-; 

::::.:~;:.::~~~~;.~Hii~~1~~~i.•.•.:·.~-e.·t=~;€;~:i~f i~IiJi.~~;~¡º_._,_;;~¡~qÉ:~tC 
. ·.~·.}_{~ ... :·:·. {·~\;\-~·- ,.::·i;._ .. , - .-:.>·:. ..: ·. •. " .... " 

franco desperdicio. · · ' :.·.,;;;; ,;~~,\t.~:\i'.:;ii <,.;;;} .. 
_ .· ·'.- --~~~-:~~: __ ,. _ _.-,,..~,:: ... r:·.:-io·_.:~~~~:-.:-;;:.1.-'~r;>L:~'~--.--.. :-:~ ·;0 :~~~-'~-.. . ·::< . .- ,;,_.~--··,:~.:._: . .:~\,_· .. ~---:>·;.·:;·-~.~: .. -. . 

En· cmrrtó ·lug~r;'la··coytillt'urá¡:que•·._contemp()rán;eos experi~~!1t<?,¿h~~bll!~d~;)uria··época dificil 

:~~o~:;;;•;;~~~C;,;~111;;~1/J~~f ~,i"i~~:~~:~~:;:~ii~iI!f fu¡~;!~~~:nn~ :::;,:~~~: 
'. ... :~:·L~;·: +:.·· •,',~,, -: t~·-{~{i{.'.',_~-- :;~~-.: ,:.¿, .,. ~·¡·· '¡T'" :~¡·,. 

a Su favor . .-~-· -~ --~-- _:.--" . º,-:.~. -· · -:.~·~":.; . ;,. ~~~~i:·:-~J}·:. ·:-º·:~;: .-~:i ;~ --
.. , ·En quinto hl'~ár,''C:all~ ·;.~d¿'i.'d~;, el 'éxito de la novela de.fa; ~e;iofu'éiór¡', H~~iaÚa misrria'época 

-... . "'-".' :,.,.:: ~.f=:··,'~- ··-:>e-_:~'.:::·:..:__~:>~,~~·:; f-"\'.:5",. / :'.·' ,-: ,.yf·_\,:·>"'.' - , :_:4,: '~'.· ._ . , ., ~- _; __ '::-> ._.,:. , ,:.:<"-~ ;_ ... ··~: ._---·-:.-·--. ·._ .·;, ..;:-
en que'la ~ol.é~ica iíacionalislii''s.e·produjo: Un éxito que develó l~fecesidadAe.un público· ávido 

de asimil~)i~ ~~¿~h:~il;~~~~~fi~:,:~~·~J'p~~. ·Ñ~'~n1 bal~~·Fi p~~~~;,. ~:r~~~8,~Á~·;¡ela~ ifutor.del texto 

emblemál.ic'~ci~'~~tri''t~lid~n:cfa, Los de ab~jo, se enfre~tó·•·ai:fr~~~ó ~liando~:aci~n:iás:de 'situarse en 
.. · .. ·' _·:'.:- ._'_:\:~:·~---.<;::·.-~·:;:;)}~·:;~~?~\~.·>/::.:~'.·:·' ,;~:- .:·._,,:~ .:·;·, .. ' •. , ,\ ,_. -,·;. _; . _,_:.- "t;<<,,y:_; ~- :-~:_>~ ''~ ~ ;,-:~:: ;:·;:-,.,-~ ;/-:;;\:.-)·~ :~ ~; ·~·'":::~.: •, .. ~/·~· h·-1: .'_ ., 

el ámbifo·;,lfrhano~\'ütiliió )écnicás naáatiyas :dCI·· discú.rsó;'cfoematográfico· para su trilogía 
• 'º . " .... ~<~~;~>: ~:~~':'.¿~'.-~:.:f~-i~~.'<}~~::*:~~+~.}~Jí -~~:','.).· ·,·· .·. . . ._ -- - . . , .-¡, .. ·,:: ::_<_~!·_~.-·-~ ·,.{~·~~~·.;·:\: ,.~: ~\?~r:" ,_,~- _..-~·-. ,. . . . . 

experimental.~EI pú~Hco,nó"deseaba entonce.s que se le 111.()strar;a, .. sinoqúe·se·le narrara, explicara y 

~º'~~~~;·~~~~~;~:~::=~~;,:::~:,:::"º,~~~~~2~:,i~i~If·~~~·~n.,wn 1Icke,, do Nº'º· 
Novela .como; riu~.e,:de Gilberto Owen; Margarita d~ tii~btá;',cle;To;.res Bodet, y DªTl1:ª de corazones 

de .Xavi~~·,'v~:~h~~:ª'':~n.t~e· ~tra~--.·'..~~e~º.~.··:·~.'.1~~rf~~s'~'.·~:;~º~~~a¿tci•:~~~'~I.'·~.úblico. C.alificadas co1110 

novelas· lí~ca.s, so~. expresión ··de· l~s ten~encias .de<vanguardia con que s~~; aut()r~s _se .identi~cálJan . 

. De su dis;;~;~1;~r~~~R~~L·~,911f¡~t~;e~~:q¿e:·~~·:cl.icil-0Íl ri ~º~~·c~~. :g~ ~~suÚa'de~.C:~bell~do .verlas cómo . 

!ntent~~ pm~:~tu~?.~<if p~1~~*H~~·u}~F·~+t~vaji.~os~ ;de ~b;ire~ _hÓ.l"i:~~tf:~~t~tico de México. •· 

Tr~ eI/al1iéri9r:<lesgiose de ü~tecedentes; es ractible.~it~a¡.;en el• ámbi\º de la. narratiya el 

eje del ~a;.~iq~~~~e'·;~·rosti~; ;isl~Í~b~aba.·eil"el•~uturc;·:~~ Í~ Ilt,~r~t~~a" ~~~i~a~a. Y. en e~~~cial en la 

novelística, géi;i17ro que al evolucionar constituiría ef sústento de s·u historia. José Corostiza. al tanto 

108 Ello no resulta cxtrailo si se rccucrdo.1 que la 110\'cla es un géuero literario surgido por prinu.a .. 1 \'t!Z en 1111;1 úpoc;a tft_• 

inccrtid111nhrc y reajustes en todos los nivt?fcs de f;1 exislencia J1111nan;1 corno lo fue d periodo lwU:nico. lupsu e111n• h1 

decadencia de lus polis griegas y el surgin1icnto ele.• Homa c:11 s11 papel cln potencia irnp<~rial. ( >1ro t!jt:111plo ús :-0-11 

reupurición durante el col;apso de Esp:ulH <JllC .ar,.ojiJ la pési111a ;uf111ínis1ración dt? s11 honanz;i de• 1nc·1rc·,p0Ji <"<>lonial t•n t•I 
si;.do X\'J. !.A1zari//o de~ Tor11u~s. RI IJ11sctÍ11. E'l (Juijott•. Gu.::11ui11 ,¡, . . ·1(/hnu:lu~. c~ulrc uln.ts. ul lado dt• su <\iln'1clrr 1•:-.1t00 1Íl'o, 

c:onspn•:in 1111 discurso colalernl que las t•oloc;a corno clern<"nlos nd(~rencialt•s ele~ una 1•lo11w hi~túr·il'a c•n qw· 1ci1111°1 

J>fC'fHH1dc•rancia t!I co11flic10 c!nlr<! id(!al y n•alidad. inlt•nsificuclo Pfl c•I 11011-rot•c>. 

JORGE AORAHAM ZEPEOA CORDERO 
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CAPlfoi'.o Il 

corriente literaria su~t~,;tád~ en Ja poes_ía; pc~o se rr:'.1'ª d~ .• \~~1; fon~;nen~ ,liga1Ío a las Óltimas 

décadas del sif5lo X,'~{/~~~~~-:~;~:5;1:~er~s~i~.c?:~,?:r~sul•~.rcl~,~19,_u?JP~.~P~f:º:'Juy{~.n1ifrio:.• ·~\. ;. 

En_ te~cer!Ugar;·cs.i"mprescindibl~ t~mar-eri cucnta.IJ.escasez•d~~l~c1~.r_es~cp~i•.r1 paÍs•'eil el 

que 

por. 

;:.:,_-.;·:_~<: -: :\,,·. ~'·;: !, '. -;e,_:, ~e•_ -··· - '7 :: -

·>:·,·s . ~=-:·:- • .,,. :'.:~:/· , _.,. .. - -.- ·,:;~:-: ,,, , ~~;_:· .. '.- ::i~~s.:~.~,:i~'.·~··_'.-::;:·~\;· _;~:,.;~ '/~;-~;::~i 
-= •• _._ ··-·:' 

a su .favo:r::· /". . '· ·--- ·· ·· · · <-- ··-,· -.,. -_,:~- .. :-:~c~:.;_~it'.~--~:.·- ·;~:;>.:-··-· 

· ::.::~~I~:::~~~~~~i~t~~~~f ~:~::}t~~~i~~~~~~~i![i1~~.:E :· 
emblemático de esta tendencia, Los de abajo, se enfrentó h.í fr:ac~J;~~·~o'dÜ; ~de,~ás''.cle'.~ituarse en 

. · · · · .:: ··.\ · ·-.~->.·"·-<~~.<·,:·-~-'.:!;_·! -.~/~'.~~-~~:.·f;/:::,,~.(·:,~j;:~ .. ~¿~~~/j&;;·:c, ?1. ~-~,:t.'.·~;· 
el ámbito urbano, · utilizó técnicas narrativas del,:: discurso ':'cirieinafogr"áfico: '.para : su . trilogía 

experimental. El público no.deseaba entonce_s que se-le;nb'st;ci":J;·~¡J~/4&~'~-~:;:2~:~;2r~, explicara y 
' ~ . . ,· --, ·; .. ,,-)" ·'.·:-;-' ... ~:>;-: :·~-:·f,5~·:,.~·:_,:,~:·--::-;·:'.~.:--:'.?~;:.'.~·~>f·:-,,~::· 'i}.~(./:;~:-t · ,- ·/·.; . 

gl'?sara ~na realidad aún demasiado cruda; JOI). . .. j •. ••• . ,., ,;\ 

. Por últi~o. las novelas escritas por algün65· dci icis·C~rite';;i'p~f~~~bs _:.-Rf!iúrn 1tckét, de Norn, 
-'V< . ; • •: ·".:> • 0 ' • ' >, :' :'.: ::~~:"'-"' (:.',; :._ :.):,_: -.:,~-. ·:;•:»~:.~'.~ ... -:>•:. ~>-- .. ;:(:·::_·: d;~~~ •'.' ,:::-.~ .. ! • ' .~: .. •> ,· ~ :•' :; 

Novela co'flf nu~.be, de Gilberto Owén, M~rgaritaide niebL~;·d~
0

~orres B~det; y Dama de corazones 

de Xavier 'yiH~urrutia,. entre otras-· fueron::.:unfr'~c~so ;alc:6ntac·t~:'.~b~ ~{~ú,blico .. Calificadas como 

novel~ ~í~;~. ~~~.expresión de las·te~cJe~Ó·i1~~J~:~~ngÜ~~di~~~~···c¡~esús ~~t~;es se ;dentificaban. 

De su_ distad~il!inié.~toJdel contex~o ::n 'CJ~~;:~eT~ier~ni~ á~-~~~~;, .º~.r~~~lta · descabella~o verlas. como 

Jntentos prematuros -pero absolutamente válidos-'-"de"abrir el horizonte estético de México. 

eje del ~;:b~,~~t~1Ll::\1~!~B1Ve~i~:¡~i;~~~1.:·1 .. !::=d:~::1:·, :en·:.~:::::·:: ~~ 
novelística, gé'.1<ffº qu~a.J evol~cionar c~nstitulría el suste~to de su historia. José Goro.stiza •. al tan:o 

108 
Ello no rcsultu cxlntilo si se recuerda que la no\'cl:1 es un gé11Hro literario surgido por prinh.1.1 v<~:t. en un.a (!poca dt• 

inccrticltunhrc y rcnjustcs en todos los 11h•t!lcs ele In cxislc11ci.a h11111.anu co1110 lo fut! d periodo lwMnico. l.apsu e111n• ti 
dccndcncia de las polis gricgo1s y el surgi111icnto ck· Horna ,~,. MI papel de~ potcucia irup<!ri;:d. Otro <~jcrnplo ,-~~ ::-11 

reaparición dur.anle el col:1pso de Esp:u1a que urrojb la pé.sirna administr.adt>n ele~ su hmi.111z..a d<~ llU!lriipoli «olonial c•n c·I 
si;.do XVI. Lazarillo dt• Tor11u..s, F:I l/1ur.,j11. f:/ (luijoft•. Guznuín tf,• ..tlji1nu~lu~. Pllln~ olras. al lo.ufo dt" su t":U-.Úclcr c•slt;licu. 

cnnsc•rvan un di~rurso colaleral tlUl! las t"ofoca t·onto elt~ntt•111os rcfi~n~nrialrs ele una c•1:1p:1 liis1C11·ic·a ru q111• 1111111°• 

f>f"t•potult•ro.111cia c~J co11flic1u (~fltr<? ideal r n·alidacJ. inh·rt~ificado C'll t•I llarrOl'O. 

JORGE ABRAtiAM ZEPEDA CORDERO 5¡;,,-; ~SIS CONFLICllV'• ! 
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del cambio de horizonte estético'.,que. tar_dc o }~rripráno· tendría lugar; cumpiiéi con su papel al 

proporci~nar .a la ;iteraturn.mexical1a.~del'sigl<l'.x~.?titl·'vcii·a'1~.Uieratura·. rrie~i~an~;su poema más 

::::::;;~::~:'.¡~::: ;:~~;iZJiJf t;;~~~~f ~j¡f :J~i;.5~¡~[[f Ii~~~~tt~~::::::. de~ 
tránsito a la inminl!.fl.~J.~: ~\ ~/;,-c:·;,,,~~f, ':e~,.~·)·'~~1; ~~:·~·.·:-:);?:~·~ , ; '., C\ ,;e:~.;; ; .•; L ,: . . .• ,. . < .. ';' ; .• ••. 

En 1949, Jos€: Luis Martínez,:,elllprendíiida•Y,élaboraciór¡i.'de~un:panora'ma··de. la .hteratura 
;,,,-,;':: ~· .·:: ;-.l '.::. . . ' . . '· .. :., ·: :·>>,:· ·.:.."::-::-,'~·::·,,{·;/ ·:·:·/,·:~:;';· .. ~:,·;~:-.-:~/~<'.··f.:·>·-.~~';:;;.;,;_? .. <:. '\ ' ··, ___ . __ ,- -: .. -' ~--- .· ,._: .- ....... ~;- \:'_<;~:- >.;~_;~ - -

mexicana; ~T,fiid_i:a.)e>s . años transcurr~dos.:dehsigló0ixx~-i'Tí;:_as''el Hnvéfitario·· de lo •bien conoCido :y 

a-;;imilacfo ya·· t'!ri 't.in';prim~r momento, su ~~~~Í~d~i~'i;d~I esiii.cl~ ;e~olütivo' de las'· lei;rui t'!s cl~c-l.lente 
con respect6 al· periodo entrevisto por Gorostiza· en 16· que atañt'! a la narración como género 

.literario:· 
,_. -~-~ -

~n la 'nueva prosa narrativa se advierte una preferenda por el cuento, como foqna literaria. y, según 
se había anticipado, por el tema del barrio metropolitano. Entre los cuentistas merecen destacarse 
Juan José Arreola, que en Hizo el bien mientras vivió (1943) realizó uno de los más hábiles y perfectos 
cuentos costumbristas de las letras mexicanas; Juan Rulfo. que aún no colecciona sus patéticos 
cuentos de ambiente rural jalisciense, entre los que sobresale por su agudeza psicológica, el intitulado 
Macario (1943) (sic]; Ricardo Caribay, autor de La nueva ama11le (1946), que más que un cuento es 
un registro de. la conciencia; Bernardo Jiménez Montellano, cuentista del mundo poético de la. 
infancia; Raúl Horta. que cultiva el tono humanístico; Ramón RuLín, cuentista de la vida del mar; 
Salvador Calvillo Madrigal. autor· de Estas cosas .•. (1944); Angel ·Bassols, que se dió (ski a conocer, 
nmy joven aún. con dos vigorosas narraciones sobre su vida entre los yaquis y el pueblo sonorenses. y 
Héctor Morales Saviñón que,· además de cuentos, ha escrito novelas costumbristas, psicológicas y 
alegóricas con un tesón que alguna vez lo llevará al acierto. 109 

Es claro que el orden que Martínez sigue en su enumeración es jerárquico, y que tras las 

dos figuras por él consideradas decisivas para el futuro del cuento, el resto de la· nómina se 

convierte en mero recuerdo de algú;.¡ mér~to solitario dentro d~ una obra personal más bien 

mediana. Poco antes de esta recapitulación, 'eÍ,diagnóstico del género: novelístico, con su au.sencia 
, '" · .. · . -

de autores sobresalientes, hacía pensar en el estancamiento en su cultivo· y en el paulatino emerger 

que se iniciaba hacia esas fechas: 

En el campo de la novela, junto a los temas rurales que siguen predominando. se advierten intentos de 
exploración de algunos temas poco cultivados anteriormente -como el de la \•ida en el barrio y en los 
bajos fondos metrnpolitanos, por ejemplo-. Es también notoria en casi toci'os los novelistas. cie1·ta 
improvisación y. en muy pocos. el propósito ele dar a las obras de ficción esa prnfundidad y esa 
solidez técnica de las guc han carecido u·adicionahncnte, por otra parte. la mayoría de nuestras 
novelas. i rn 

w•> Jost"~ Luis ~1Alfl'ÍNl·:Z~ l~itt.•ratur<t 111t.•.\·irc11u: . .;ig/o XX /t}/()./94-9. /'ri11u~rt1 ¡1t1rt1•. ~lt·xico. 1 <J.J.<>. A111iµ.11a l.ibn•da 
Holin!do (Clúsicos r ~'1odcrnos. Cn~ación y Crilic.:I Lih~rariH. :i). p. H5. 
1111 J. J.. MAllTiNEZ. op. rit., p. 112. 
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Segurnmen<e M~.~if'~~,~~~ah~1lf ?~Q;~~~~·X~1~~llf i',~#!~~,~~},~~;\~.;~i:':f ~Ji•:'~;·.~~ 
existencia de aislados'C:esfU'eri'é>s :·por::.'siiíci:oriizár.da ':novelística !'mexicana; cón.Jas ·:tendencias 

contemporá!1oe~~~~~~::e,~1&.~-~~~w.·~,~~.i~.~tf ;~t;~~i'.r~~~~k~~f~t~;:t~~1{~·;w3:~f ~~,:·:~~~i~'.~$::1:~~~·:t~!;~·~+: 
la narración debía ril'kriieners~:¿¡t~d~ a:una ortodoxia;esteril 'Y an.acromca 'que.ya:daba por sent_ada 

como el .sig~~,;di.~~~·;iri''di~:s~~t+;~~;i~:~e,is~f~·'·*:f +~t~~t~fi'~N~~,-~~~~~:~~~~J:~f};~~.~?f'~~~t~~,~-·-·· 
recogido dentro .delinisino volumen; :bajo· la forína de reseña' de unlibro·.Oe' Carlos Héctor de la 

~e~a don~e _C!s p~t~_nt~' q~~los ~artabones ide~lógicos ~pér~ti\iosdü~l!nt'éf h{ p~Jéil':ica '<lc;''i932 
segUían prese.ntes, a toda intensidad. hacia mediados de los cuarenta: 

Continuando con nuestra inquisición llegamos a la página 116 en que se afirma genéricamente de).a 
novela actual que "'Ni se ha puesto a distinguir entre el tiempo y el espacio realés··-;, imaginados, 
metafísicos o psicológicos", lo que aparece en notoria contradicción con lo expuesto por el mismo 
autor en su estudio del Tema disociación, en la pág. 79, y lo que asimismo contradicen las novelas de 
Proust, Huxley, Woolf, Joyce, Mann, etc. De Las palmeras salvajes de W. Faulkner afirma que en ella 
aparecen "varias acciones sincronizadas [que) se van desarrollando inconexa y separadamente ... "; el 
lector atento puede descubrir, sin esfuerzo extraordinario, que los dos argumentos de esta novela, 
expuestos alternadamente, operan como alegorías recíprocas, como dos variaciones complementadas 
sobre el mismo tema y con diferentes ~ecursos. 111 

Así, Martínez muestra célmo el factor ideológico, componente del horizonte de expectativas, 

~ontinuaba dictando el avan"?e- del horizont~ de experiencia estética: A la.Ta~e~~-dele~granaje que 

conduce -el movimiento del motó~ -social al engrane estético, .eLnacior1Blisfuo' qll~{ sé declaraba 

racista e intolerante, de corte confesion~, y católico, segllía viei'id~ ~/1W:~'.~~presiones artísticas 
:_-: ·-',·: ., .,., . /::'.~ ·· ;:.··:'t~~<~;~~~L·~···*:.\,:::- -~'.::/ .. ·. ~·'.:::~ :. ~t·-.':;~-::~ · .,<~:~· • ,. : · 

contemporáneas una. amenaza ,a sus' pequeños 'cotos de mediocrida.d y:· pretensión;: Baste tomar en 

cuenta el título com~l~to deÍ;vol~rnenique eJ ~rítico r~sefi.c'iÍ5~; (H.;J~~*;j~"::;;:J;'d~~·~;~L/Sentid¿j, .su 
me~aje f Eru~~º ·~e .. ill~erp~eff:i6?·t~t~;~ª~'jit~si5~~~{l-~':'°:;{J~e.i~~f~~~ ir:~~~~~i~:~~'e~~~I[:~~~~~,f¡•v? .... rªrª 

- notar que se trata de' umi.:;obra.públicada por'/lri~''editoriafi;".Tus~' te-;vie:lte. bíU>tiÓn 'del .catolicismo 
-· . " · -._ .- :.~·~\::'." .~'.·<. :~·.!·:·-":~- 3~~~f': <·- .;~::.-:-~·'.-~;~···~·.<::.:~·'°!.-.· f;. ;. ~ ·:~~~:~-::-~-~'·_,r: ?\-'\7~ .. ~~_,,;_::,~:~~r~~,t~:~'.~i:):;·~~º~ i·f'~:7,·\·}:;·,~" ;)li~;~d~:í.:~?¿ft;~-~~-:-~::'''."'.~~- , __ ,-~·~:/'·_·:··' ·, · ·-

reaccio na_rio. La. fallida .. pretensión' de -aúnár;Jiteratura'~Y¡·mo5'ofia(e"n·í5u":''~·anÓJisis:-· era· la estrategia 
·.<· _.- "- · - ., - · ··· · .,. · c,'r"-='.- ·':~,¡.e-- - -- · - -- .,,.. -~--.:,--;_'; .·=¡;:;~- · /::~<\>r~"·:· ;~·~=>~~~iJ,!.~~':t~li~~·;.t~·-~~}:-·,,_~:{;·i\~---~~./V·~3:;_-~.r-~.:·.? . ~: 

para legitimar los juicios >de:-: vál9;, -c~l't!~~d~~ eh': ti:ri' sisí.~:n; ode',creenC:ias 'con aspiraeíones a 

~~::::,~~: :a~~:o::~~:~¡tif ··~·~~;,~~·~~~H. %~;'.~'~'.~,~~ ~t?:;!I~~'.~1~~'.r,¿~~",;j):J;'.~~i'."'" 
. -< ;>i·':\·:g~~·:;::~,>.'.;;\·,:;,•i~Fc'':''. ;;,:,,,/'\/t'! ·''· ··' ·:?~ •;.< 

De vuelta al panorama dé la 'na'rrativá:,c¡uc"l\1artínez: e~tablecía en ~s-tc \•ol~nidn.'~I c¡uc 

señalara a Arrcola y Rulfo cómo los cultl~ridb~~:~,;~~~f~i;~~~,~~I; cuento mexicano fue un diagnóstico 

.,1·:; \,.\ / "" :.-.- . :··-:·~.' 
111 J. l.. ;\ltdrff/\I·:~. ,.f." rwvd" moderna"" <•111rc:clicho•;·.;b;,¡,;,¡¡;p'. :i2.1 ;· 
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~':!TECEDENTES Y PRIMERA APROXIMACróN',. crE 

::::::~:d:x~:~;~t:~~Y.1t~~r~11~~fü'.'l~i~:~:~r~;.~~~:::·1"~;~~: :·.~:::,::";."~: 
considerablé ~n 'el rki.indo Üteiru'.io'. 112_ En' 'tanr'o · e~o· ¿c;u;rí~;.i; ~~arición de EL LlatW en Llamas en . __ .. . >;~~~:~~ ~~:: =:,~- ~:t,-:~ ._:~-~~;,-_: ·_:~~/~~-: ~~;.;: ~- :~,:·(: ~:;;~·.··:<:.- ,_.~t/.~ . ;.: .. ,·_::· -<~:'/ f..-~~:t ... ·~1·:~r:·\~:~::·1 ·- .: ·, · ·. , 
1953 abrió '·fa'posibilidád :de'cóiifirmar la5 expeérativas qué J'vlijt~nez, leclor de los cuentos de Rulfo 

. , ::::-· ,_ ~>'-:· .':{~":,··. ~'./ :· : :<··': ~: ·:~> ~':·><·::. ·: .. . :;,·1 ;>. ,; ~ ~"~-': i.:<.·. _ ·.~;;'.~x·¡ :j· .. 't\:t~·::~.~:~---~~".t.:5:-: ~ .. ,~-~,_;~~·. -··-;'~-~ ~. ·. · 
en América;: y;,f'¡:>a!i}CJadi(';su ':<:oiíspicÍ.i1a iiÍtertción: a:, las :''revis1a5 literarias hispanoamericanas y 

.· \~ ··::·; .. --.. ~:--:?_:~:-:>·; :··~ ';::-- -.·:,:· : . ' - .... ~- .~ :. . . .. ... _ . <-'-·.:· . ·:·: :: ._:- .. ··,,. ~ .:.;:'-~; .~·; _,·~·':·.' t"\ ·j·~~·?.:~··:.> ::::.\~:·?:- ·_j·O'. )";: ".': - ' 

mexicanas, Y,O:;h~bía'.'expr~sado c~atr~ a:fio~ a..,te~.:Eii;'sti:"r;;seiia de la colección de cuentos rulfiana. 

Arturc:iS.ou~~J-~~i:idoéspañol, expresaba:-.. '·· ~~~-,~~,~'.-, , 

• El cu~nto ha sido siempre uno de los más sóli~os\b~~iiz.;es: de la literatura mexicana. Así como la 
n~vela no acaba de cuajar, no ha llegado aún ri da; ólíi'a'i· iii~~s'tr~s. como si todavía pesara sobre el 
gérier~ la maldición que anatemizó los libr~s de caball~ria:~; ;el .cuento alcanza cumbres más altas de 
día ;en día. No seria aventurado de'cir que lo~v·h1ei~r~s: 'cuento:; que se escriben actual~e11te en 

. 1 b M .:.:._·,..e_. es paño , se escri en en éxico. . ..... :.,.,,,; .;,y,:cc• ~:- 0 , • .. • 

Era lógico; pues, suponer que un género tan cul!ivado; de ·t~n l~ga y magnífica tradició~ prehiSpánica 
. y popular, llegase a producir pequeñas obras ma'estríi:S:;'s;,¡bli~íi'do~ ~si perf~cros.' El llano' en llamas 
tieile máS de uno. 113 :~·.; ··»-n >:::::'.,. ·:'._:_:.;:·:::-.. ~:\_·.~:~~!.,~;.~~º.~:i.!:.'~~'.: .. _.~(,;-,_·.--'._.;;;ó::·~~:,~~./: ··(~·;"_::,:..~:;~:·:,,::.~.~~~:;~'.·~·~·:·:_~::~.: :: :.~·~:. , · ·· 

So u to expone aquí una visi.~n .. · q;i~t:.I~~b+i~1f .• "ª~~~:~:~;~.~,'\f ~~{,J1t,f~~t,~~!ttb·'.~!r~!~:~;·····~u 
identificación con la estética implícira«en ·una' pretendida•trayecforia unívoca~descarta 'la',exister1c1a 

::".::.go:. ".:g~:::.:;_~::~:~~Jg3~~1~~tf f i~~,i~~~~~¡~;~il~i~lil~f i~~~~~~if A:t!: 
deslegitima las soluciones a.· 1a.s 'que'' laJi1er~tú~a· cic,ciffi._on.óni~a ~ri!>ó:,;_s¡ '. bi~n :·et esiado~:act~.~ del 

·.··,,_,· ··'.·~"-.. ~---~"'-'·"·;_:[ '.»,·.: ~.:· ·;~'"i ,,,; ,,_ .. -- - ........ ~-.~-," 

gusto estético reconoce m~y póce> de sí mismo en Ja5 ;¡ovelrui'}1~~·AhamU:ai:io. cu:éü~~ · ln~Ián y 

Payno. entre muchos autores más, s.ería,i~serisato.2eg~ '.~u:~·ri:.;~~t·~~~·~'5y~:~~~~~~2~~~~~.~~~~~~e 
difusión -íntimamente asociados a la.estética que representaban2:!erÚrañán'[ún~reconi:>cimientoa su 

calidad; el que el carácter de necesidad~s concreras '·de u~a ~espue¿ta ~ani'bie" ¡;~. ~i~nifl~a :9u~ 
. . «; .. : ·-, ·.'.·::~· · . ; ;.;·-:.::~e:.'·.'.-:-.~:~;·:,,,~ '-.'e_;'.,.\>: '~:C),·<';!-'..~::{ .. ···.>·::;J· _:_::;:.-·.-~.- :;~~<<~-:.:j:~'.>:,.-" '.-',, ·::,.-

reacciones previas, por. "carecer" de.validez ·actual~··nurica la hay'án tehido>"';,; . ··" · .. · _ 

Esa misma pe~spe~tiya,\!~;~~i.;~},~e~-~~· •. ei•Ed·~~~1,~~T.i~~faf;·c1:~;~,1:.•~~~~~~~s .. ~:~~!~'i¡~~~~·1~1r!1. 
escrita en lengua española hácia,, Amé~iic~.~' La:·'~arud ;del género;'cY1entístico/ aún co~ce(jiendo ·una 

;· ', • ' • •< • • ' ' ".'::;·: ~::•/;':;_;;{7,~'. - ;:;_ 
dudosa gen~alogía prehispánic,a, és ·.col~¿acl~ en el:·a~ic'c de 'l~¡-'·éóA5h'Ai~~¡6'k crítico y 

' ' ;- ..... ~ 

académico español en el libro de Rulfo:, ·' 

112 Vicl. i1ifra. pp. 9 J -CJ2. Ln vigcncin ele· la di\'isión. c1Úr~º· scA·.~·¡¡¡~~c~, dr.···A rr(?ola y udcpl~s _rulli:mn~ planlc:t<fo en t•I 
articulo de Cnrhallo al que 1nt1s adclanlc sr. lmrá ... alusión se. 1nucs1r:1 en la nota dn Hafat!I SOi.ANA .. .cA.rrc!olisntu y 
ruflis1110 ... /.a Caceta dd Fondo de Cultura lfroruímica, XVI. 1 <>.junio 1969. l'I" 2-:i.' · 
l U Arturo SOUTO A LAJIAHCI·:. rcscr1•1 de A./ l .. la110 e11 1lt1111trS \" utrus r.tu!ttlos. !dt~tis ,¡,~ if,::t:it·11. 1 V .. 11. l. 4-. nwn:u··,alu-il 
195'1·. p. 1 U2. Aftos 111{1s tarde .. Huhc.!11 S:1fozo:ar 1\l.aÍlt!n coin;·idirí:I con c~ta upiniún <fe .-\rturo Suutn y t!shnznrfo u11~1 
IPoria para t~xplic:ar la 1~:1rcnci:1 de una no\•elis1ic:1 111c.?~ica11:1 d;:.nrusa. <;¡r. il~fi·u. pp. J :-11-1 :i:l. 22-t-.:!2á. 
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Juan Rulfo; sin lugar a dudas, merece el ruido qu<' se hace a su ali~?ed()r,'_E~~FmeJor cuentista de 
México, y uno, de los escritores más originales y vigorosos que liemos co~od~()'.',. Con _EL ~Llano en 
llamas ha .sabidó expresar toda una humanidad en 15 cuentos, géri'ei'o~dificil·:yya¡)n!taéfo, 'piedra ele 

toque para llor()n.é.s y retóricos. 
114 

,,, •. ; , '":;'{':;; _,-'';; :;. :~_:: ;T; - · ,. 

La aprobaciión' 9ue Souto daba a Rulfo no era sólo _.:co~~- toda r'~seña favorable lo es- una 

prueba d~ JegitimicJad, siho, especialmente en este caso, ~na d~claración ,de.las esperanzas de 

continuidad_¡~ücWeFautÓr suscitaba ya, y de sus dim~nsiones. La consta.tación ~d<o los logros por• él 

alcanzados,'es'. el: ~~g~ie~te pasci en la ~~trategia expositiva con base en cortes sincrónicos_ ~aquí 
::l.''. 

iñstrumeritaci~AF· céoc' ---· • ' ' ··'-•' >~ L·· 

' '(' -·-;.é:'.:l~- ,.. --,. -·.,:;., ... ,..~\:._.- ~>.··.->·.-_-;.{'~;.,.--.;· )'·;f·:.~ .. ~~:~-j: . - . ·~.,. ~;;· .~·>.:_~- ... -,,¡"_ "•" 

. ;TaI·vei··paiaJurifescritor surgido en la década de los cincuenta resulté cliiro:el -panorama de 
.~ .. :::~;;~(?.)~:-'.~~?~:~:;\,?;~:.}~'.\:~?'.·~:~~:~(:~;~~:::_':· ··,~i_:.?:'.:;~?",.~·<.'t~:.t~ .. ·~ --:_:._:: -~ ~·,. < .. ,· .. . ' .. '·'.: ···>·'~ :;./~ .... ·:'~/;:·::·.-_·/_'·~ ·.·:.,-<, ' 

la época 'en~:qÍ.!e_'isus aspiraciónés: liferarias' lo habían·' colocado' en, d.· ámbito pú,blié::o,' asfcomo la 

relaci~~ ~~·-~;e Y~r'¡;;~~· es.pe~ífico con los antec~d~nt~s del caso Y.s(~e~~;i~~ÍÓ~-' ~~-'li ~'omento· 
dondesitua s.u a6tualidad. Para Sergio Fernánd~~.· la narrativa me~calla de ¡{)5· ~inC:Üenta' es, ante 

todo~ una red compleja de relaciones: 

[ .. ~] nuestra cultura también era heredera de la batalla que, ya desde la apancton de la re,;sta 
Contemporáneos (1928-1932) los de su grupo dieron en contra de una literatura de . carácter 
nacionalista, enemiga de lo ·que no fuera un machismo cultural encabezado por gente f.Ín mayor 
trascendencia. Abreu Cómez, Monterde, Jiménez Rueda y otros que jamás pudieron contender con l:ls 
personalidades de Cuesta, Novo, Villaurrutia, Pellicer, Owen y Corostiza, para no citar sino ·a los más 
insign_es. Esta batalla (habida también en la pinttira) se concluyó, ·a mi modo de ver, con la aparición 
de Pedro Páramo, novela que aceptó lo mismo lo epopéyico del relato que un tone lírico antes ajeno a 
él, fundiendo así, do·s corrientes ániagónicas para dar paso a otras, múltiples, que existen hoy en 
día: 115 

Fernández ve la búsqueda estética propia y de su generación como ·resultado de 

a~piraciones cuya continuidad habla de un proceso evoh~tivo consolidado paso a paso. Juan Rulfo 

se convirtió en aµtor de la obra que cerraba la búsqueda de maduración de la novela: mexicana·. 

Resulta una coincid¿ncia digna de.se:ñaiarse. que .Gorostiia:haya recibido uno de los máxi111os 
.. ;. 

reconocimientos oficiales a su trayectoría .:;-~l.ing~~so•a·lá'Acadenliri Mexicana de la· Lenguii- en el 

mismo a~#· (1955) en que Húlfo, con)a''i~p~i~¡·~~·~a~\;~J;~::_p~Fd~;\niciabá su paso. por toda la 

serie de incic:Jencias que contribuirí:n ~ col~~~rl~~~on~~:~p~ -~e.\os' auióres fu~damentales del siglo 

XX. Fé'rnándcz t~ca otro de los temas ré'eur;;cnté'~ cli• 61 disc~frsÓ' críÚco' sob~c la novela rnlftana: su 

curácter de síntesis. que condujo a la a~lh~si6fr-Cl~ qt1i~ne;;, la incl.uyeron en la continuidad ele la 
' : . ~ 

~- - ·~. 

111 A. Soll'J'O AJ.AllAHC:E. ibidt~111. p. 1 H·t. las cu1·sh•;.1s Son··tlui~i'.i. 
,,,..., Scrµ;io Fl·:UNANl>EZ a¡.11t<l N:111cy SANl:l!'IUAN. -cl.:1 -~lc!c:.~d:a.:d<!I 
11'//•xi«:o. XI.VII. ;;o:i. di,·it!111hre rcJt>2. pp. J:i~J6.-_ 

-· :, . . · 
!10 y·· Ja r.!\•ist:1 lli~it;,!rsidr~d 1/t! ,\{,:,ü,.,,. .. fl11it11!1xid11d d,• 
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nove"lística>d¿_J'a revoli:tción' ~e~icana sin desautorizar el qÍlc '~qtr;¿11i~ '~íe:tli~{'aJ desarrollo del 

¡::~~r;1?;~~~~ttiti~::·::2;~~::ri:t~i~~l~~~ii~i::::::~~=~:: 
.;~;;~~~~f f J~~~i?f~~~rf~l~!~~iiil~~~~~i1ttíE:::~: 
prop~esta·~e d~n~ncia del arte como institucióñ {se convirti~·~?n. ª;~v;z.;e.ndi.~Lrso establecido 

:~:::;E::::: :::::;~~:~1:~¡;~~~~~~t,~~i~í~tE1~t~~\::::::::::: 
va_nguardista. Su inm~diatez como propuesta: ~stél:ic¿i, si~ embargo, preparó el terreno para que la 

literatura mexicana y Ja literatura latinoamericana en ~u conjunto descubrieran nuevos rumbos: 

Aparece ( ... ) una generación que. ya no tuvo el· baldón de ser "poco latinoamericána", porque co11 
satisfacción y gusto se dejaron invadir, en su desaiTollo y enriquecimiento, por influencias 
estadounidenses y europeas. Es un recorrido asombroso en calidad y cantidad. En un mundo que 
busca la estabilidad, que.-.busca cambios proíundos, entre la rcalirrnación de las dictaduras y el 
crecimiento industrial, con una Amé1ica Latina todavín aislada v dividida, la narrativa se transfornrn r 
·derrumba los juicios en torno "ni contin~nte sin novelistas"." Los mitos se vinculan a los nuevos 
lenguajes y la magia de los estilos a las corrientes de imaginaciones poderosas. Las inteligencias 
profundas, visionarias, transforman los textos para hacerlos críticos, renovadores, para ubicarlos en In 
vanguardia de la narrath·a universal. 117 

Los precursores del llamado boom tuvieron la no pequeña tarea de ser una auténtica fuerza 

d_e avanzada estética, la que abrió·paso al auge narrativo latinoamericano en las déca.das del sesen.ta 

y setenta sin marginar al lector. La capacÍdad de reunir en su discurso estético lo universal y lo 

regiorl.'11 convirtió a todos sui; exponent~s e~ factores de evoludón. del pÍíbÚco .;: oteadores de 

nuevas posibilidades. Juan Rulfo;·. con Pedro Páramo, fue importante factor- de las vicisitudes del 

cambio ele horizonte de experién~ia. A con°tin~iación tendrá lügar el ,est11.di~ cf~ l()~ primeros aiios ele 

la recepción ele la novela, deeisivos para -comj)rencler la transforin~~-ión d;: lds c~ncepciones en 

11
" Sobre .. 1 papel his1órieo ele Iris vangumclias en la c.-olución c1;,1 arl~ c:ontcn;por{:n.,o •. ,;;;/., p,;,.,/11011<;1-:u. 77,·,·.,,,;:;!f'tlll' 

A 11a11t·Cc11dt•. 1\1linne.apulis. J 99·1-. Tlic- Ui1h·crSity_·of .\li11ncsn1~1 ·Trlu:ory .ancl _Hi:.-_tOiY ,;r_ l .iíC'r:~1·í·i·n;.'·4)> Vitl. ·s11prt1_. pp~ 27. 
2~ . . -

il
7 Arturc1 AZUI·:J.A. ocBcvolución dt~ h1 rwrr:uivn 

/111,•nuu·io1ud. ·I·. •t· I . no\'Íernhn! 1993. p. 2·1. 
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'º'"º " /a novello<i;a U; pai'ti.:1ar y •• nre::1a ·1:;.;~,ú<~ . :~ · un ~,.;;~,,; ;.,;;~¡¡L Nanaclim y 

f'\'OCación .. r~aci~n'}Ú~rn~-x.C~~c~:p·~).¡tj~~O),ep?~~~~ ·;~úliclÍ:tJ S~;~nálgu~~s' J~:_l~i~olos ehtre- lo:; 

cuales. la novela tej~rá. vínculo~ d~ síntesis ~() ~xe~ta de cd,;túcto. 
: ,- ·'; ·- ;_..;_ -. ": . ' '' •• - - . -- . j ~ ' • - - . --~; -, -:.----'", 

Pero'éste 'es 'asürito qué sigue a la 

ehtrada en materiapreccdente: 

·-
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CAPÍTULO 111 

EL DISCURSO CRÍTICO EN TORNO A PEDRO PÁRAMO 
YSU INSERCIÓN EN LA NARRATIVA MEXICANA (1955-1963) 

Verba volant, scripta manen t. 

Il n'y a rien qui soit d'un seul bloc dans ce monde, tout 
y est mosai"que. Vous ne pouvez raeonter 
chronologiquement que J'histoire du temps passe, 
systcme inapplicablc a un présent qui marche. [ ... J vous 
aurez h.: milicu d'unc vie avant son commencement. le 
commencement apres sa fin, l'histoire de la mort avant 
celle de la naissance. • 

Honoré de Balzac 

periodo de espera entre una obra exitosa y el siguiente libro de un autor prometedor 

u ele caracterizarse 'por la especiula~iÓn sobre sus alcances y contenido, Juan ):i,ulfo, se 

halló inmerso. en'_dichcLpfoceso; t~as la publicación de El Ll_ano, e~ ll~mf!S)':n.~195~3, 
colección que fue aceptada ;en eiirledÍo liter~io com~ cima de la cuentística que 'abordaba la 

::::~::~;::::~~~:t:i~ttl~,:;f ;t~;'.~~~1~~~rJf i~{i~~iit!~í~~Y:E 
Arreo la al "rcílejo auténtico éfo lo pop~l::·~~~-f ;:!J~·l¡-~ ;;¡_'_L,¡;Ji '.~\~- i'." ,¡;~~~:{~, }_ ijfd}?'-:.~fJ;:, · ' 

• N'o hay nada en este mu nao que c~nste de un" sol; blo~ue: t~do ~~ ;,,o~~i~o: Sólo po~~~~s :~;:~r ~ro~~l~gicamente la 
historia del pasado, método inaplicable a un .presente en movimiento. f •• ~J se enconlra~á''cl rii'edio' dé' ;.·,;a vida antes del 
comienzo, el eomie11zo después del fin, la historia de la muerte antes de la del. nacimiento .. (traducción de Isidoro 
Pisonero). " · ' 
1 Con respecto a la crítica temprana al primer libro del jalisciense, Gerald MARTIN hace consideraciones relevantes 
( .. Vista panoriunica: la obra de Juan Rulfo en el tiempo y en el espacio•, en Juan RUl.FO, Toda la obra ( l 992J, pp. 4 77· 
483; ( I 996J, pp. 579-5115). Tmuhién Sergio LÓPEZ i\IENA expone con precisión y detalle la situación contexllrnl ele la 
ohm rulfiana: .1,:1 México ele Juan Rulfo•, en Los caminos ele la crecrció11 "" Jucrn Uu/fu. México. 1993, llnivr.rsidml 
Nacional Autónoma ele i\·léxico I Dirección General ele Publicaciones (Biblioteca ele Letras), pp. 9-93. Por su parle. 
Alberto VITAL ulJOrdn el asunlo con rcsulwdos ele intcn~s en El t1niero tUt el /Ja11ubio. Uecepciú11 ,¡,. Uulfo t~Jt ,./ <i111bito ti<" 

la Ít~11gun alt!lllfllUt. 1\'1éxico. 1994. Uni\'t?rsichul Nacional Autónorna de México/ Instituto de~ lnvt"$li~aciones Filnlú~ic·:1s 
I Centro de Estudios Literarios (Letras cid .Si~lo XX), pp. 199-2·~11 • 
.! Un ejc111plo ,·Jaro lo constituy«· el ya citado .articulo de En1nu11111el CAIUlALl.O • .cArn:ola y Bulfo. 1·11c11ti:->1a~ ... 
ll11i11t•1:.irlad cfo ,\ft'xico, VIII, 7, mar-.o 1954, pp. 211-29, 32. José f>I' f.A COl.INA hizo vc:r las falm·i;i~ 'I'"' sustc:nwl>:111 wl 
polari:~ació11 1:11 su confc•n:ncin uNov<!lislas n1exira11os ronlnrnpnr:íneoS••. l.tl l'alt1brt: _l- ,.¡ l/011ibr1•. 111. 12. cu~111hn·
dici1!111bn~ l 1J!)<J. pp. 57<1-577. 



CAPiTULO lll 

Este horizo11te. de .la experiencia estética depc-r1clc. para su. cc>nfo~maci~n/dé' f<lctores entre 

los que pueden contarse Ias prim~ras~ respu~stassusclta~~/en~_~e1,'.f)6~tic~¡~orparte ·del autor 

~n::~:::::.:::.~.=~•~~:~,r~;64ti?.ttt~·.:~f,;~;&i~~¡~;f 1~J;:2~:~~:z::;~: 
a Efrén Hernández, coh1borridor •. did'í<l ire~Ísta Améri¿a; Las '~á_gil1-as_~·-~¡; es.ta Pl1l>licación dieron 

cabida a los é:uentos que e;~¡ ~n-;~u ·~ot;;jld~d Í~te~ra;ian ·el pri;ri~r.l~~;cj del ?.út?~jalisciense, pero 

también a la primera . selección de ~u obra. fotográfica. cc>~ci iA~ti~[c:ié!'lj}!er~ria, América 

-;ontribuyó dé rc>r-ma-dccisiva-~~ -íit<l~firii~i~n de l~ Ím~gen cJ~J~a~ R~lf~3u,;a: manifestadión de lo 

anterior es la breve noticia que se retoma aquí: 

Jua.·,; Rulfo, cuya calidad empiez'?iri a reconocer ya tirios y troyanos, no está con'f~rme con ser sólo 
considerado el que mejor de los cuentistas jóvenes ha penetrado el corazón del campesi110 de México. 
Ahora aspira a realizc.r una novela grande, con una compleja trama psicológica y un verdadero alarde 
de dominio de la forma a la usanza de lus maestros norteamericanos contemporáneos. Mientras realiza 
tal empresa estará imprimiéndose en nuestros talleres un volumen que recoge con algunos nue\'OS _los 
cuentos suyos publicados en estas páginas desde hace cuatro nños.3 

. 

Este testimonio relativamente temprano es una pieza fundamental para la.configuración _del 
!-'.' ; 

. horizonte de experiencia estética en torno a la figura pública de Rulfo. escritor .. En• prin1~i-'.'!ug¡_u:-;_ 
destaca .su obra .como punto de confluencia del gusto estético, ~ap~ .de .. hacer.,.coincidiié~n· su 

ac~ptac.ión. a quienes, fuera de ella, ostentan posturas ~ncontradas: ¿ pue_d·e.2i;er; que· esta'. e nota 

presente. la primerk i~t'erp.retdciÓn ~~se¡.¡¡ª de_ ·~~--- ~-~y~ti~·~ ·0¡~~~f~tF~~'.Ú~'{~f~~tL~,~?~ili,~dO,~ 'd~ 
nacionalismo y universalismo .• E•l s~gundó tema tratadó 'en :.el ~árrafo,~es la descripción· de ·.las 

Lécnicas que el escrito~, ~tifüó;,, en' P:dro' Pá~a";~·~.;~.~~i~'.~)~~1~~,'t~~'if~'.~.f::i~s,,~e ·.~~t~;~ción a su 

aparición; esto ·confiere a América la calidad de ini?tané:ia·decisiva'eri '_la proyección del joven autor. 
,· '' -e -' - ' --,· -.ce .. _·.,· --Ciºf>·-- ,.,-_.,, ·._'-_ ..• ,· - ·' , :,¡ : ·, • 

Sin emhargo,.más impo~tante aún es qUe.estas·escasasHn~as:~c~i~ci~•e;:con l~s.declaraciones que· el 

:::::: :":;:.~::::~:c:~:.~:.d:::7J~~;;~~Ji?r~~;~t:~~~1~¡:~~";:.::c~::,,:.:'~::•~:: 
de la posible carga de ficcionalización qué en_su ... papeli•dé(.'autonérrípírico o real depositara para 

•, . . -. ',_ ~- .- ':·- ,· :_ .... :_,.,":-~-'<'·{"?>-'.":!:--~'.-.}:~;~,-.-:;:-~~:-.;,¡,f-_.,_.-- . ' ._ . 
sustento de tales afirmaciones, lo esenCial de'éll~s:s<;'_;:;ncue.ntra'·cn;Iosinformes que como becario 

del Centro Mexicano de Escritores estaba. obli,~acl?'; cHrigir~~' M~rg~r~l Shed~I. ft;ndadora ; titubr ,: 

de esa otra institución literaria. El primero disponible de su scgii';:ido'!1'crii'.i'éio' 1>Íantca,:p~r ~i~rto. la 
' _,. ;\' ',- ' .t.~. . ·- - ' - . . ' . . . . ' ,., 

·
1 A i"\:ÚNnro . .. IJ<' 11111~stro Olin1¡u> criollo. Nnt.as y conwnt.ario:-.••. :t111éric:n.· R<!llL'i,t~i·Alltt1/~~~;r"~ (~~~. :d¡~·.¡·cu:·fú'"-c? · ¡· 950."-.p~<(\·. 
1 Vid. i1!/i-a .. p. J <J~. Est.a i1u-w1isfocción fn~ule a In n~nlidacl t·~ la <flH! dcHonn 1:1 .1wcc?si~~Zld .~!·~.prc~sÍ\~:1.y ~~0111_ui1!r;_l1i\·~~. tf,·~ 
:11·1is1a. Cfr .. 'ill/Jl"U, p. 29. 

Je HH>l l\1HV\l IAM Zn·1 O/\ CoHDEHt, SrN11;s1s c:or..i11 u·r:\-~ 



necesidad de ajustar ·detalles de la hist¿;¡a: dél texto: 
. '·-- : 

Primei-infoime de Juan Rulfo. 
Durante el periodo comprendido entre el 15 de agosto al 15 de septiembre he escrito varios 
fragmentos de la novela, a la que pienso denominar "Los desienos de la ·tierra" estos fragmentos 
escritos hasta la fecha aunque no g;.iardan un orden evolutivo, fijan determinadas bases en que se irá 
fundamentando el desarrollo de la' novela; algunos de estos fragmentosºiierien "una' extensión hasta de 
cuatro cuartillas, pero como es lógico no siguen un orden determinado;_• , .. , 
Considero que en cambio me servirán de punto de partida para varios de los capítulos. 

Atentamente. . 
Juan Rulfo (rúbrica)~ 

La primera imagen del ~utorjalisciense com,o alguien In~onscient~ de la envergadura de su 

obra, incapaz de::avanzar'm~allá'de'esos deshilvanad6s'e~~~~-:~. --~~..ire~te: de ;a perspectiva 

nece5aria:.par~·~~[é;7_i:1~'~~s.~.~~~i~~ida~e;.~~~téNc~·~~.~·.f~3:.&;~f~~,~~i~r~;~n:~~-~~: •. impuesta por los 

mitos alreáedcir.'aé'sú)fgura pl'.lblica;';se''Cleii"\iíÜíe'ée'.6 .La'é!eclaraé:ión muestra a Rulfo al tanto de la 
. -- -- - ' - -~'<:.;~:y,_ ~f ;; , :,: . ' _---~ ' - .... : ·;' ~-~~~(~": .::··_'.·\. ;~_:,·: ... )~L-, -<~-~-:~~ :-<.:;·· ... )~~,~~:·.~).~:>:.)~,-~:: {:' D::~:·:~<--.~:~:-< . ~~:~- '"'·>· 

pC)iesis ,qti~;~~t;_ffi'~'iiif¡~s'ta« ¡;¡;ri}(j 1ridispensable. antecede~te.· d,t; la· acllt~d estética del lector que se 

aprcncill}~ ;k ~~d~~·~cí,:(z~~7 J]Ú ·~áf~¿\fo)'cl~'. ~i~ii'.~; ari_d~~i~~¡; tj~f' l~ ~~c~encias narrativas ya 

existentes J~'ría:n ·la bS:se para los futuros capíÍ,~Ibs, '~-li ~q~~ l~'Í~i~n~Íóií ill. aclarar!~· no sería ~quizá
sino el jtistificar inicialmente una ~strategia compositiva d~finid~ Í:t cabalidád. Manifestaciones más 

' • ""' • -.. ·' ,¡·.,~-<'-.. ~i:~.-~·:,::_•.,~-~ .. ~::>:~:·-;,:.p:,:.-·.:':/'.:·~/:'.''~:'.'.<:<.·.~-:.:·;::·,, e".,•.: 
avanzadas de 

0

ella son de las que el siguiente informe del becano·da cue.n'ta: ... , · ·" · .• 
. •'.:; ·- .. ~· · .. ·:~'!}'.~: ~~:- ~ ~:· .. - ' .:_.::~:,~:/~;,-. • . 

. ·.He realizado ya los dos primeros capítulos de la novela, aunque rió en forma definitiva,,pues .algunas 
cosas.tienen que ser rehecha·s para dejarlos por terminado. Tengo tanÍbi6n formados varlos-'friigmentos 
de partes que frán en los capítulos subsecuentes. . .::~: .·, .. ·: ·.' í·';'.· • 1_:::;> • .. ,>; 
Lo importante en si, es que al fin he logrado dar con el tratamiento e,.; que s~ irá l"e¡;¡iz~ndc",d trába}o. 
He presentado a lectura en el Centro, un ejemplo que. aunque fragmentarlamenÍé; interpr~taba el 
ambiente y las caracteristicas de uno de los personajes. . ·• ' 

5 Juan HULFO, informe mecanografiado a la dirección del Centro l\lcxicano de Escñtores, México, D. F., s/f le. octubre 
l 953f. Hulfo recibió el apoyo del ~ME durante dos pcñodos: 1952-1953 y 1953-1954. 
• Divl'rsas son las fuentes que atribuyen ya a .luan José Arreola, ya a Antonio Al:ito;rc o bien a Ali Chumacera. un 
papel similar al de Max Brod, quien no sólo rehusó cumplir la vohmtad de Franz Kalka y destruir sus escñtos, sino que 
-él sí- los alteró de forrna tal que la acogida de las versiones críticas, n1ás apegadas a los textos originales. no Ju.1 sido 
muy feliz. Los milos son siempre cómodos porqué cubren la complejidad del mundo con fachadas amables y 
verosín1iJcs en distintos grados. En el caso de la supuesta ··cooperación .. de Arrcola en la puesta a punto del origi11al. 
Juan Manuel GAw\ VIZ ya la había desmentido por medio de un cuidadoso cotejo del 111ccanuscri10 depositado por Hulfo 
en el •archivo dt.!1 CME y la rcirupresión de la novela correspondiente a 1966 en l•1 Colección Popular del Fondo de 
Cultura Econórnica (u De /.AJS rnunnullos a l't."dro Párn111o:u, 1f.~xto Critico, VI. 16-1 7. <:ncro-junio 1980, pp. 40-65). A 
pesar de l.a conlundencia de este trabajo de crítica h!xtual. Antonio Al..ATOHIU-:._ liasta hace tn~s uiius. continunh:i 
afirr11:i11do <JllC In ··colaboración., de Arrcola era 1111 hecho fuera ele roela eluda (MLa ¡u~rsona ele Juan Huifa ... l~iter"t11n1 
1\,fr~.-.:icn1ui, X._ 1-2. l<J<J9. pp. :225-247). ,al <JUC ya laabíu aludido antcriorrncntc (HolH•rto GAHCÍA BONJl.LA. M1\lir·:1d;1:-o de 
la 111c111ori~1. Enll'C\'Ísl.a con 1\nlot1iu Alalorn!N. /..<JS ll11i1 11•rsitario.'i. B7. scplic1nhre 1 <)tJ(1. pp. 12-1 !l). Pu1110 dt! inlh~xión 
c!n cslc dehalt! es el ensayo de Viclur Juu::NEZ. <JllÍt!ll dc111ucslra. h,asado en varios lc~1i111unius. la i1u~.xislc11cia d<~ dil·lws 
ºcoaulorí.asº ( .. AJgurH1s lcy<!nd.as de pri11c-1pu> a fiu ... 

< !~ p_:_/~~~-~·~:.:_c~J~L!~~l~_t ~1_r_.:_~..!.·.~1_1~(_cJ~ l~Ji_!<~)'~~~~ ~~<_·_!_:!!'.''""' ·_1·~!_u11·:-.(j~1~~111·11 JJ• .'!.~.·-'~!!•.~ ~!.!.:frl.!!~ > . 01 ·111 hn_• B. 200 1 ). 
; <:'fi-.. 'ill/Jl-U., p. 2CJ. 

/ SiN rcst~ coNH.tcr JVA - . JOf<GL ABR.\tt,\M Zl.Pl.DA CnH~::-;~¡ 



El nombre de Ja protagonista nasido eambiado'ál ~e 'sus.ana San J ua•}· .Y. .eldel pers~11ajc '11rindpal al 
de Pedro Páramo. . <;' f. ··PY~'t·'c:; ~:' . L · ./' ; ; . ·· .. · ·· ·. 
Considero que si no tengo ninguna dificultad parn¡seguir.;en.'cóniinuidadlos·hechos d(! la histo1ia; 
posiblemente pueda entregar en C1 próximo irífcirme los:'primeros c~pítulos ya.form;¡doir ·•e 

. Atentamente .. ·. ·. . ;-~~~r~~~~~~[~~i~f~~~~'.t2:Jfü;";1ir .. ·~~·:::~o:.~, 
El proyecto novelístico de Rulfo asoma ya•.con·· Ios'·•pnmeros·.rasgos.•.c.aracteru>.Ucos .y,· a· pesar 

: -. -- >~'-o· .. '~:- . _" -. . . ~. .. -; --, '.::-'·~::_-:~¡:,-~.,,~·-.- -'i'~~'-:.t:J~i:::~~~'.~11-~\~?::·'.~:·~({~-~7:~-~"'~~ >~~-:~-~·.::.-,j~·~'.\"-.'.:( _:;_'. '·)_.'~·,:;:_; ~~:>.·' .' ·:·. ·._. 
de su insistencia . en la calidad fragmentaria. y P.~~visional;- dé :;los :·esbózo~·~corr~spondieÍltes, el 

:·<_·:.··-·.>~~-f· . ,.· ·· . --~- . :· .·> . ~ <··i·:_~·/_:>:·:·~--- ·-.<~.-<ft~.:·;f~»Y~>).:~\"·.':):/·-·.·_:·:';:·:_:_·.::<:·. -:J:.·· . 

narrador considera. en el papel de lector inrné9iato cfo su. pr?pi~ o~~ª·~qu~ __ h~.~o~i;(!g!li~o. por.fin la 

::;:JfoixW!i}~~~f ¡I:.t~;~'.; ~~~f ~:~~~~2~:~:e'í:~:·~f~~~~~~~~6~~~i::º::,~: 
despertar'.en\eJiil~cÍor: fa ~xistencia ·.~e·.··Ü·ir·mimdo .sugeriCJÓ. •{párr.a~O.l(!rC~ro);;cónfigura;··.hasla· ese 

m'orriento~; úí1a':f~~i~~-;le)ii~~·~J'~l··~h~~li~~~ ex~resado e.n el est(!r~ótii~;i~\~ rihg~stfa'cr~ativa al 

que AJe¿Üí'ri~~ió'~.·d·~-~~:~e~~ÍóO: entor~o a su supuesta inl~rV~.~~ic)~'.~tj·.Ja.elaboración de la 

novela'. 9 ' E~t~ 1i~{;áiii·~ ~}f~f~;·i;J~~¡ ~~~ l~s directores y asesores del' CM E d~bÍ~r;'.: haberse hecho de la 
·._~:. ~ ·.:'~;~:- !~\~~:f~~~~~~})~·>2··f.,;~~;-~.-·~:·~,·; ', ~·· ' .. - \" " .. 

novela eri [ciernes"¡jodrían; por tanto, · coincidir con la, qu~ d rÍtis~il ¡ Rulfo ti-ansmitiría aiios 

d~pu~i:;?~~ ;~•~ii;; ~;c~~b1~: Ja -al par<eer- prime= ~:·~:;;~: ~{ ~~'.::, ·~n•ribu ye a C•>ahlecer 
. - ;o· :'.·'.-~ ·;. -,_:·:. --~- ·,--~ . .'. ' ' ' ' • ;!.._ ' ~~ ..-., 

la persona que a' Rulfo, l~ ~ta~aba ~xP.lotar en su .co~~ac~ '<::.oO:,¡:i~jio~istas·· y medios masi\'.OS de 
comun-ica:ción:~r .. - -. -\,tL'.~-; .:~~-,>~~f\~~~}:f3_;: ;:~,\--~~-:~~,;~h_,f; ~~~¿. '¡)·.i.,,: 

_. . _ ~.~;~··::)~<~-_<:,_ .. ~-·- ~} ,· ;~.._ . .,~·~-: ... s~- ·o:.,;.~>.-. . _ _ , 

No .conocimos a Orozco, pero creemos que se parecía·:mucho:a: Júan Rulfo: rostros de graildes trazos 
inexorables, los dos poseedores ·ae. la 'pureza c1e')~s· ,du~c:;s; ,enérgicos Y' sencillos como terrenos de 
tepetate. esa arcilla reseca que mancha de amarillo ciertas regiones de Jalisco ... los dos mofiindose del 

8 Juan RULFO: informe mecanografiado a la dirección del Centro Mexicano de Escritores. México. D. -F .• noviembre 1. 
1953. - . 

9 
Vid. Juan José AllllEOLA •• Cuarenta ailos de amistad. ¿Te acuerdas de Rulfo. Juan José Arrcola?•. Proceso. 10. 482, 

. enero 27, 1986. p. 51: "Pero lo más importante _en mi vida con respecto a Juan fue hacerle dccildilr que publicHra 
Pedro Pára1110 en su aspecto fragntcnlario. que yn no inlcnlara hacer una unidad y una sucesión arislolélica. Eso es lo 
que yo no me atribuyo: es lo que me corresponde. porque un sábado en la tarde lo hice decidir a Jnan. y el domingo se 
lcrrninó el asunto de acornodar las secciones de Pedro Párarno y el lunes se fue a la in1prcnta en el Fondo de Cultura 
Económica. Los dos solos. en la calle de Nazas. a cuadra y medio isicJ del Fondo. D" sábado a lunes salió !'edro 
Pártuno por fin porque de otra rnancra no iba a salir nunca. n 

111 C;Jr. J mm HUI.FO ... C11111ple .':lO afios Pedro l'úrarno•. t.:..:celsior. mano 16. 1 985. p. l •iA: "En las sesiones del centro. 
Arrcola. Chumaccro. la .scfion1 Sltcdd y Xirau rnc decían: ~vas ntuy hicn'.º No nhstantc In posihilidad ahic1·u.1 por la 
versión que Bulfo daba lrcinla y dos aiic>s después tic los hechos, es necesario nwnlcnr.r algunas rcst~n-..ts l~ll \"ista de~ la 
cons:.ihida tendcnci.:1 dd nnrrador a ficcio11:11izar cu sus declaraciones p(1blicus; él, c¡uc tanlo g11sl•llH1 ele~ 1:1 historia dt~ 
Mc."!.xico y de su estudio. sabia n1uy bien que Ja vcrdnd clcpcndt! de la post11r•1 desde• la cual !'OC le as11ni.1 y. por t~nclt~. 
l•unl>ic."!n se invent•1. Dc~ i~u.al forrna. los infonnes deben rccihirst! con las reservas pcrtincnl<!S, t•n lanlo lt!slin1011ins 

producidos por lltl a11to1· <?111pírico pa.-:1 cubrir n~quisitos propios de! su act11aci(u1 cotidiana tfc•rllro dt• 1111"1 i11=--ti11u·it111. 
fijaclos por lo.s lt~cton!S pr·ivilegiadns qur c."•sla n•11n~:->c111al>a. l;Ji-. s11prt1, pp. 47-50. 
Jrn«;r: ABl!J\ltAM ZEPEDA CrnmERO --------------------------S-1-N-,-,.-,;-,-, .. -,-.c->_N_1 _1.-1<-: _11_l!_A_, 



culto de la muerte y de In vida. 
su sacrificio inútil ... 11 

·.;,:· 

volviendo Ja e~páld~ i.t i~ ~~t~;r1o{a1Jlo~o~os ?;el ho~~¡.¿! dolientes por 
<-J_~~-~. ~--·~-- ·-~,;:~_::-: .·'.;1 __ :-\~:~·;_;.:--;_:;.~L~ -~ .-.. ·· -~~:;:-, ._ , . 

La periodista asocia al autor con lo~Jerr;as .de:;;u~·;n1.~a:éio~es;'el';~in1Ú'coilj~~é Clemente 
. _::I¡!. - _.,,.,. - o,_ - . ;.~- - ··-;- - - . - - ~ . - .. 

de la Escuela un 

por alguna vía a sus connacionaJes'. Se' trata,· e'n ·suma,. de. una .concepc1on · de'reahsmo ·social. Si 
~ ~: :·~,: ... _ ;~_:2:;_;·,'/::~-~·~-- .ijf~· -~' ~~~~~~··t,~~~F':·~/~f;~ ;:~~~:\.:.i,:~,:~? ~~:~~:{~,--"\ti:'.~ ~\~-; ':_:;~~::;:· .. ::~>,~- :··~ .:.:~·~;::.~~;\~? .~;~,, --~< --~-~·.;·:.:'. ~:-:~:~~- -'~::· -/~· .. /--~_·:·.· . ~ i 2 

bien Rulfo coopera .. a.·d~li.near s_u figiira.·p~hlica<~r~e 'á~esep!tti~1.~}?•,I:°:r.~ ci.e+~.entrevista, 

sus palabras sirven a· un propósit~ mayor q1;1é ~l. de'· c6rn~lac~r. una ,;n~cesidad~; .de' identidad 
: \ •'. . ~ ' ~ •;"';: ·: .; .. ;: ' ' . 

nacional: 

Bueno, como le iba diciendo, yo le debo a Efrén [HernándezJ una barbaridad de cosas ... Los dos 
trabajábamos en Migración, allá por 1937 ... Y ún día me dijo: "¿Qué está haciendo allí con todos esos 
papeles escondidos?" "Pues esto". Y le enseiié unas cuartillas: "Malo. Esto que está usted haciendo es 
muy ·malo. Pero a ~·er, déjeme ver, aquí hay unos d.etallitos ... " Y ya ve usted como (sicJ es Efrén, 
además de gran cuentista .. : pues me señaló el· camino y me dijo por dónde ... Ya lo ve usted. Efrén 
parece un pajarito. Pero con unas enormes tijeras de podar, me fue quitando toda la hojarasca. hasta 
que me dejó tal como usted me ve. en pleno .. Llano en Llamas", hecho un árbol escueto ... Creo que 
~n n_1i lucha po; apartarme de las compli.caciones verbales, he ido a dar a la simpleza. 13 

Rulfo hace éufasis en la . parquedad de su estilo como resultado de los consejos de 

Hernández. quien ·en realidad· fue la única figura del medio literario con cierta cercanía al proceso 

creativo de la obra rulfiana en su primera etapa. 1'
1 Es de especial relevancia la referencia a las 

lecturas que .el narrador considera más decisivas en su formación literaria: 

11 Elena PONIATOWSKA •• Cl1arlando con Juan Rulfo. Voz.de Tierra y Llamas•, Excelsior, enero IS. 1954. p. lB. 
12 Cfr. E. PONIATOWSKA. ibidc11l, p. 7B: "Yo no soy un intelectual •.. Yo soy un hombre de Apulco. allá en Jalisco. cerca 
de .Sayula y de Zapotláñ .. \'le crié en San Gabriel. y allí las gentes me contaron muchas historias: de espantos: de 
guerras y de crírncncs ... Vh•i sicn1prc con los honthrcs de carnpo, que cuando ya se puso el sol y prenden un cigarro dn 
hoja .. de pronto le dicen al que está con ellos: ·¿~re acuerdas?" Y aunque el otro no contcstt~. ellos cornicnznn ~• 

acordarse ... de cuando agarTaron ul Chivo Encantado: .. Lo ngarrnron dorn1ido .. si no~ cuándo se les hace. Y le cortaron 
la cnbcza por debajo de las barbas ... ' .... Bulfo solía chtrsc el gusto de jugar con sus <?ntrevistadorc..•s y. en gcner:1I, su 
actitud hacia ellos podía sc1· de rechazo (corno a Hcin:1 HofféL de :.iccplación de un diúlogo fructífero (co1110 con Enrique 
Huiz G:1rcia o Ernesto Gouz~ilcz B~nncjo), o sirnilnr al p:irraío citado. donde se pone la ruitscara qtu• el c:ntrcvistaclor 
huna a priori corno el rostro n .. •nl del narrador. 
1.1 /.,oc. cit. 
11 Es importanh" n:cordar que p~tra Alatorrc y Arn:ola. cclitorc.s clt• l'ttn, íuc un;a l-tran sorprc..-s:1 t~l1tt•n:1rst: ele: que Hui.fu 
<!scrilJía cuando c"•slc lt?s er11regó "Nos han chulo fo tic,.ra». l'icl. Antonio ALATOIUtJ-: .... J>n~st"ntadcin .. :1 /J""· U1~1~Ült1 1/1~ 

l.it1•1ut11nz. t•diciún facsiruilar. ~·1éxico. l 9B5. Fundo de! Cultura Eco11lu11ica (Hc:vistas Lit«rari.as \i.·xir:uws ~iocft•naas) .. 
p. 224. 
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-Antes", yo oí muchas voces, y las sigu oy~ndo .... Ml!r~~l,Pr~ust,., y ~illiam Faulkner, y Virginia Woolf; 
y Knut Hamsun y todo Jo que.usted quiera:;,· la Biblia::(los,himnos de Prudencia, por cierlo que mi 
primer gran lectura, aquellá que me abrió los oj~s,•fúé.c"El a,rtis.ta adolescente" de James Joyce ... 15 

Rulfo confüma así su cerca~Ía alosauto~~s;~uropetiiy nori~~mericanos que 

la crítica lograría entrever. paréiaJ~~~t~:-fil~"~,~~~r{~t~:cfrJ15Pá~amo. Las palabras 

más adelante· 
' ' ' 

del narrador 

adquieren gran importancia al confrOntarl~.coil tel;tim~rÍ~()sn'iág t~díos, donde niega tajantemente 

cualquier vínculo con Faulkner. Por otra parte~·' él< ml~m~ 5·~1 
e'ncarga de contribuir al incipiente 

esencialismo que asocia su obra a la expresión del 'más puró temperamento naci~nal: 
'. •,-,··:_--_'.· -· 

-Lo que pasa es que entre el coro de todas estas voces univeri:ialés y gloriosas. yo volví a.oir (sic) la voz 
profunda y oscura. Tal vez la de un hombre viejo que est.á. a la orilla del fuego;: vÓltean'do' las. tortillas:.· .. 
"¿Te acuerdas de cuando mataron a 'La Perra'?" Y aunque usted no lo crea. esavo;,¡:.pr~domin¿¡ e11:el 

--~-coro, y es la del verdadero,-la del único solista en que creo; porque me hablá dcis'<lt;·Jo ¡7iá~· hondo de. 
mi ser y de mi memoria. 16 

, . , ! ;·;:;: • .-,(;... '.'."',e,-;.._;. '"' 

En este párrafo puede observarse cómo Rulfo, autor empírico; estable~e· a :tr~ves~:de la 

lectura de su propia obra una parte de la dinámica interpretativa que demanda.Í-á.d~Ja ~ibto~ía con 
'.. . ·_,- ¡ . l ,_,_ ";' ~ "'.-' ,1 .•. ':.-". , .• -- - :-- .• ·- .,,. ;., ; •.. - - i - . ' 

la literatura extranjera un sustento técnico . para . la . narración de situaC::Íon~s•:-ifquétípicamente 

mexicanas. Sólo en la medida en que ·es~ta dialéctÍ~á se' d~íTl~Ii~·: J~ Íite~~tu;~;~~~;:~;~;~~ · MéXÍco hacia 
._.: ·:··, . . ' .:'.'. ·- ._. -.. . . -.· ; -' .. . - :". ' , '· '• ·"" '. -' - ~ , ., -~', - - . - '. .·_· -

esa época 'podíá: ser. considerada JÍÍeratura .m1l:icmal: íNada ~ás nrituraf q~-e·.' al ha~er. su entrada a 
: ' J r . '.'·· < . .' ,. - .• • . ';.' ···.·.:_·_·: -_.::_:_-:_¡,,.:· :-,,.:,·--~~- ~r~-~~·:, - .</-~ •.,,--<- - -

.este rnedio literario la única nov(;la del jaliscien~e foesc.objeto':del escrutinio'' público a partir de su 
- - ·. ·• . · _ .. - ., ···.--: .·:·:..: .··;_{: :¡-~;:;·;;.··\~f-r_.:: .... ?:- · ... "~ •. 

apego a ·dicha norma que, ·como. ~odas aquellas q1;1e no se con:;ignan por: escrito •. son. sin embargo, 

de. cumplimiento obligado para quienes desean ingresar y.perm~necer dentro de un ámbito 
·tot" <'.• ;;:-•>-~ 

específico; en este caso, la observación sí que se cumplió ~·r{ numerosas ocasiones. 
::·: .. ·: 

!·':' --

§LOS MURMULLOS ANTES DE PEDRO PÁRAMO 

Como un ejemplo de- vigencia .de la pugna entre defensores del código estético nacionalista y sus 

• contrarios, los "extranjerizantes", puede tomarse la siguiente noticia: 

El premio "Jalisco", que el gobierno de esa entidad otorga al mejor libro de jaliscienses publicado en 
el afio, ha sufrido algunas modificaciones en lo que respecta al derecho a aspirar a él. Anleriormente, 
In cláusula única para ser considerado como candidato consistía solamente en haber nacido en las 
fronteras de esa provincia y en haber publicado un libro durante el afio. No importaba que el 
concursante viviera en Europa o en la China de Mao Tze-Tung (sicJ. Su derecho a ser jalisciense y, por 
lo mismo. intentar lograr el premio no se desrnéjoraba con hallarse lejos de la patria natal. Pero parece 
que hoy algunos diputados locales se han cmpefindo en exigir a lodo concursante, además del acta de 
nacimienlo, cinco aiios consecurivos de residencia en Jalisco hasta el momento en que inlenlc 

1.-. '"'"~· ,-it. 
1

" !tlt~tll. 
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EL DISCURSO CRÍTICO EN TORNO A PEDRO PÁRAMO 

concursar, Porque, arguyen, el vivir fuera del pueblo :dor1de''~e ¡;3 .~;ciclo 'fm~Íi~:1~ juriclic.~rnente, la 
pérdida ele la .. nacionalidad". 17 

- ,:_:;,.¿.:::o.,'::_:;,: •'e:· - ____ -?~:·• 

El condicionamiento que implican las nueva$- regl~~paia concuí-s~ por ~l. premio demuestra 
,-.:r'> -:'.;·.\¿" ·;_~·.;:,.:;-', - -'.'!•":-·• L~·.~;'é_ -__;,'.;<-~-;:Y.-~·.-.::-·.•-:-·-:·>:'.·:· .. \~f."?~• ··.·;~::· ~ ~- ~. 

hasta qué grado "la defensa de lo nuest;o~\-- uri ji6arism<'l:~t;asric»chlÍ,dÓ::y'[prCscriptivo~ 'pretendía 
. , . ·-~ .:~~- ;_e·~:_·-~:;· .... ;o>> .. ·;·.'-:·>\>:'·.:.·.:;:,··:'•t<\(. _ _:_ ... -;'_';/::0}~'.l·._;\\~:·:.,·::.'.~;.:;~·.'>",· -.-· 

acotar de alguna forma la "invasión'' que.:eidisclJrsci•'esÍ~tié~ uni~c!rs1¡isía,co~ti~~ahll ~erpelrando. 

Esta actitud_ debe ~antenerse·~~.; l~ . .s~.f-°:~~~(_;~~~-~-·~:f~~~;1#~~~f-~;3·~1&~~~s?~:i:~H~~i~~i;.~~fs meses 
de' -vida de , fa -novela -de Rulfo~: El e anóiiimo ; éolÜmnistá. irifórma -lfriéas adelante: -~:De su'. próxima 
· :. -·~:·· ·;·' ·_ , ~) -) .~:. · "~:~ '(.::~ .-~·:.~ti.~-.~··tt:.,,:· ·:::-~f{¡\J:.F~>;;.-::·r~:t>"·r:~-:~:·.~<>:·~:.-_:,:'_o:_;}~~--~--'.~~~':J,~:~~~~-~~;~·;z:;:;~~:-;~~~--~}~--;_~·:;~~+;~~;~~):·-~---~-~~'~"'-
novela. Juan Rulfo ha entregado -un:· bí-cve~trozo :i' la emirienie i'evista '' Leíi'as;.Patí-ias~ 'que publicará 
.,• . '.. "-' ,- ;._; _ _. .:, , __ ··- ~:_~ ·_. ~- - -- :'~?)- :-~'~~ ' ' • --, • :'-)"";::".[ ,:~ ~:-~: 24?~~~ ~;·~~i~~~i-Ó:~+-- '¿~~!--:·;_;~¡¡._; _·_:~~~ . ' .,:_:~'i~( _;o :.'~~~;J~-;~~/·".:':¿'1.-~);~:.'~:~.:~\ ~ ·;·~J:~-> ';:t ;-;~ >_t,iJ7.-.<, -• 

el Insti•~•utÓ~!"}:~ck~~~,i1~,g~~~-,~~t.~~;X~ª¡•;;~,.,i,¡~ f:t; ff+ ,;Ft:lg$;; "1' '/j, :'~· 'f·.:o:i? ··'°!¡~·· ~~~ -. '.~:'. --.~,,: , 
Désde' éFproplo'tít'Ulo de' la ;revista'.es posibfo' rastrear el deseo de' mantener cierta línea de.~, 

~~~~~~~= 
durante· el 'pei:-iéíC!o\fpresideriéiaI (élé'.Manúel: AVila Camáého:;y,;propiciai:J'?idesde ·las, instituciones 

. -"'. ·, -·---· -, :;::_j~:.- ~.:'.:.};·~,j'.,~~:L.;f/.:,, . ·- ·" ' -~~¿I~·¿?::..; ~,_¿· __ -!~~~-~;;Y<,; /~/:·/iT~\(-_ ,:~-t;: ··: ~~~~- ,:,.,>:._·: .. _·,·; ·--~:.:· ... ~::":-:~ ,_.,, •. '''?->;;- :.>·'.··. -· :. · · - .. 
oficiales;}~:. -- --- º 'F:h .. , '',' '-·'·<;;,/ 

• ... ·'N" ~,~,'': '·,·.:·:. ·-·. •, '., "• '·' . ,,., •, • t,,; __ .. ·• - . ,··,.-¿' ·, __ ([,-_:,,.,~,--·,·~,-.,l,,_'•, >,,·,'-,:_·,~,:-~'. { 
-. -.. _- :_:-( :- : '°:·:·.:: ·;.>~;:-:.{:~::~~;~:r-;~:~~:·:,:-.;:;;':..?_:.'.-~.;:..=r .. ·;:-:~::;;.:.: 1 .. ~.,.~:-->·./:_·1~.~~>- (')~,: --~~~~~-~:· -~1:::·-~-:-:·::·~~- -_-_ - <-. _ - , _ -,_ .- ... _ 

Está-_ brevíSima rriendóii•al;núevo ·proyecto del ;escritor jalisciense pted~ dar una ligera idea 

~:~:::t~:~~:~i~}t~~i~:.m;~~.~~~;:•~1~' 2~~~;;:út~z~¿;;"'~~; •• · .• , .· •• m~ ~~, •• ; 

§ H~~jiZ6~~~~~i~~"J~. "'.' ... , ... ··. > . 
Un año después deJa:no~~ sobre '.~!Premio Jalisco,· se lee·'en la recién creada Gacela del Fondo de 

~;~'::: :;i~~¡{;~r~~r.~~~~;¡;\~~;·J:r;·1:~.::~~::~.::::;::,~~:1::1~:::~;:. 
el género novelístico:b'óri'Pe~fárám'ó:'.'..1~E~·p~tellie.alguna inexactitud más o menbs común entre 

.'~·;<~-\~.'.':~·.'2i-~:~/~U2'~~~-~:!:.:'.}5-'r:-'~-:·t·~:::!'~'~7;:~-~::~;~~·\:~~;--~·~-·-_--:-_.·~J''.~-;'_ ~-~~.·:·--~:<.: -... -:~ .·· _ .. ,: _:./: -:·.·,-~ .;;-~·-- ,;,., .. , 1'.: "< ~ ' 
la crítica dedi~ad~';a'¡llulfo;:~pues la o mayoría de:los cu'éntos recog¡dos en el volümeiúeditado< dOs 

años antes ya lrnbrri ~p~i~(é'i<:I'~'cn ci"1rit~o~~·:;~ i9ds y 19~ 1 ~nfas revi~tas Amérié~ yPcin;20 tjuizá 
. - . - ; _,. ·!_; .. ·, ·,' '.•:"!'· ::·.<··· 

17 ANÓNIMO. ·A;11ores \' libros ... 111éxico "''In Cultura, 257, febrero 21. 1954, p. 2. 
111 Loe. cit. . 
10 

ANÓNIMO. •Las ediciones del Fondo "" 1 955•, /.n Gncetn del Fondo de Cultura r:r.011ó111ir.:1, 11. h. fohn'ro 1955. p. -1. , 
:?u P:tra n1:.1yorcs dclallcs sobre la cronolo~in dr. publicación de los cuentos rulfianos prc:vi,a :il \'0(111111•11 d1~ 1953. ritl. 
SL'rp;iu l..ÓPEZ ~·IEN'A. ••Lo:; días de l.a crc;u:ión ... en / .. os ctt11iitios ti<! In crecu:iótt en Jucui lluljO. Jlf>· 11.~· l 2'). Fue n!luruacfo 

po:-.tcriorrncnll! hajo el titulo ott\:-;í naci<~rnll r:t lla.tlo (!fl lla11Uts y Pedro l'tírtlllJD•. en Juan HUI.FO. Toda la obra J 1 CJC)(>). 

pp. ·l-"<J.51 2. 1 ncitado su inter(~s por la lr:.•y<!Clori:a de 1:1 rcvistn ..\111érica. el lt~ctor 1~11co111r;1rÍ1 1•11 la lt?sis 1h• Eh·in1 
AC:ll.'i:A. Í11tffr,•s cfo A111<'.,rica. He,•isl:I Antolíi~ica /1940-1969/ (i\léxiro, 2000. llnh•.,rsidml flwrnamrrirana). una 
i11\·:lluod1l1! f11c-11tP de infnn11.aciú11. 
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~ : CÁPÍTULO 111 
~~~_;_.:__:__:__:_:.__~:__;_~~~_:_~_:::__~~-'--_:::__~~=-=-

110 es sino una manera de -i~s;stir,en.eI he~ho deque el escritor -~xplora;•urv g(}n~r6'disti~1to al que 
•) ··-':'~.'::-·'·:,:,, ;·:>,",.:=·< ···:" :·' .,: ''·. ~ .. _· :-.-_ »:-~.;-·-: ... ~'~:.-.·/~·::-·~i·.:;'i.:::·.::;-;_'.:.:~·-.: ___ -''.·;}_"".'-,·-~"._-'>:-:-'·-2-i 

hasta ese momento le había gánado 'prestigioyréconocimienio _én el medio lifor~r_i,() p __ acionaL 

Para-· el mes de marzo sigui~nt~, el '·1~~P~~i~-;~~~f~~~-~~~~;c;·,i~fÍ~~~~~<·;~.u~·~();i!b.ro -~es· 
inversamente proporcional aI ti~mpo q~e resta para sU' aparición. Así _és c:'~m?, !d7 edi~?resjuzgan el 

texto al que han dado cabida dentro de una de' sus s~ries más re~ientes:· 
.· í-,·-

. Pedro Páramo desarrolla su argumento en una aldea, Comala, que ha desaparecido pero guarda entre 
sus desplomados muros los rumores y las preocupaciones cotidianas de sus antiguos habitantes. El_ 
personaje principal, que con su nombre da título al libro, constituye el centro de los más notables 
sucedidos e interviene en muchos de ellos. El conocimiento de sus experiencias revela un aspecto de 
la situación social prevaleciente en algunas regiones de nuestro país dominadas por la voluntad de un 
solo hombre: el cacique. ( ... ) Su recia figura, encendida por la pasión y el deseo, ha encontrado una 
pluma perspicaz, despiadada y certera. En su torno;r Rulfo sa.UE-..;urdir la trama con virtudes que 
reafirman la veracidad artística de su estilo.22 

En la nota se aprecia la tendencia, muy común desde entonces, _a considerar que.uno:de los - . . 

valores de la novela es consignar "la realiclad" del país. E~ esta. asociación. temprana con;er arte 

"comprometido" se halla el germeºn de u~a gran parte de l~·dis~~sió~·~¿: ha·b~·i{de~dei..¡;r~!l1~~e'en 
·Jos años siguientes y que puede_· s:it~~~~~' ~.1~:%{.~;;~~1~~~~~~~·~<i::~,~t 1~l~t:¡~t#~ ,Wsp~utaS•~ •• -~pr,~;ci~~e, 
además, el valor de verdad Ótorgado aftexto'en:;virtud í:le que emplé'a:refeientes rurales' y alude a 

. . :. -~'.~;.,: .. ~~·\':~:.;.::~\~¡~,~~;~~~-•:·~~\~ :;'?":;:,-_~;t~;: ,d:{:,,e::·:/\?.·;_";/~.·~:·:~~~,-~---:\~:-·:. ·S - ~- ... - ~~·</·-~~1·.~-. _ •. ·_.d:· e· 
una problemática que pervive:aú~ºIióy;·EI~texto,deja; ... ·.··.• sei- -~erosín1ü, d~ dar ap~ienc1a 

realida9, y _aí:l_quiere 6arácte~.d~ve'ida'de~i:g;~c{~-l'.roi:~;~¿cdimie~t~~ ~.~~J~;d?s ',po~ ~l~~f¡j~. -En 
e; -;\ ~ 

este pu~to es factible señ~ar I~ síntesis C:onflictiva ele que .es portad~r, pues su repre~e.:itatividad, su 
- .- . ·. -

legitimidad, están dadas por el _hecho de abordar un "problema nacional" y otorgarle, además, 

tratamiento pleno de modernidad. 

Hemos elegido esta novela como wLibro del mes" [ ... ¡ en el Club Mexicano de Lectores. porque 
creemos que será de gran interés para quienes frecuentan la producción literaiia actual de nuestro 
país: Ju'!n Rulfo representa no sólo eronolóiicamente esta modernidad artística mcxiéana: en él, más 
que en ningún otro escritor joven, se realiza la urgente y entrañable necesidad de expresar lo_ propio y 
singular de M~xico mediante un eficaz lenguaje que se halla muy cercano al habla popular!" . 

Se presenta también la preocupación por ofrecer a los lectores no mexicanos "un reflejo 

auténtico", informativo, del país. Es significati\•o para la definición de la identidad mexicana el 

21 Ta1nbit?11 sería pertinc:utc considcr.ar que 1:1 circult.u~ibn ele .imhas puhlic::ll~iones poclrin no' lr:i~Jt~r Ir.nielé~ e!~. ~111p:.1cto 
sulicicute entre el p1íhlico corno paro:i Juiccr de Hulío 111u1 ligur:1 literarht c?ll fa, nwcfid:1··~!n' cÍ11c~'·.rc!n1t:ilu~)·t1 .... c~llo h<. 
recopilación q1u• t~di1ó el Fondo de Cuhura Econórnica. <;J"r. supra. p. 67. n» 72~-:. ·:·... ·.:;: ., ' 
22 Ai\'Ó,'\J.\10. ··L:1 prin1cn1 novclo:t de Juan Hulfo ... La c,ict~lcr dt.4 i·i•11tlo tle ·c11/t11rtL f-""(~11t''u11ir11. 11.; 7:··m:1í~it.ú 1 !l. 1 CJ.5:l. p. 
2. 
2

•
1 :\\'{J\'DIO ... <:Juh ~-f,•.\'ic.1110 ele! l.c!c"lorcs ... loe. <'it. 
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hecho d~ c¡ue e,xistá la necesidad permanente de valo~ar en su justo peso, el contenido que hace dl' 

:~4~:;.~r~B~·:.:º~==~:::·~.~~;~~:5;~~f ~f ti~~:.~:S~;;:· :::=;~:::·~; 
, libro · dd: ~éfi'. d;;1, Club· Mexiéar'io, de Lecto~~:· sil" Clécl'B.rai::ión, de intenciones reza así: "Creado, 

,,•princip~,~·~:l1te';;j~~~,~las= ·per~on~~:r·--~~~r~~2~·~9~~~,-,;~~-~l-~~~~[,~~J~,~i-~', •: siini,~~a ,u~ ,', ?rganismo 

permanente de relación entre tódos aqilellé:is' que deseii:ñ 'conoé_er y asimilar las, grandes corrientes 
- . -· .. . - < '. :::·· -. . -. :· -: :_~-. ',.~:·; :, -. :--<.·:·, .. :,-~ ·:·'.~ -,.~_L'..-<>"<;:4 .'.: ~'.:;t · :._;:: ;:.~_ '. ..¿;:~~; .. ~ .. ~:.[:~~~;:::}:t·: .. ::;_.;~!·:::;;;~_: !)~<i-::·~:-·-::..~. ·: .,: ;· ~ .._· .. -:::.~·:· • '. '·:· :: -: .···: :._ -; --~-~ 
\d~lper'ls~ihi~ritCi móderno:::ri i:rávés'de la proaucdón, editorial ~máS, auiorizáda'del país.e" ) 

'~~ · E1\~~i~~''<l~··,~lial1<l~titi-·':~~,'Ui~~iz~¡.~~tÍri:;~g'~~~·~&~;¡1:~~ff~ni~ ~~:r!'~;;fü~~J~ ~~~J~nto de 
, ~ -. · · -· ,~ · · _? ;~ :~,--·:;:r~~ -·iF:t,.,~-~'.~f~"·~-~~~ir;-:;(~:~:~~~r~:·.~:. :·t<~ .. ~:·~_\t~?\'~:::·'.:.;:~~\~,:~,:r(;· ,::~~-~<-Te ·r-<.;:_:_}~·~-~->>~~z~.~)J<:- ~.·~?~·::~»,;(T .. ~. 

expectativas de éxito cifrado en. suant0r1or, experie~e1a com~' narrador!•As1. estan,:enJt1eg(;>,; por un 

. lado,. el prestÍgio conc:~iJ:~~ ,\e~~~:·:~~~.~;Ji~~7:•~:elt:~.',}t~~~~+~ª. F?:~*~~./!i~.i~.·?:{~9,~i~.;,·~~~~·~~ma de 

legitimación de esta ca~p~~~;·q~~~I·~~:;t~.Cf~,~iif~'.'.,~}~%~:~r{ ~;{;' .• :':/:<:• }·,~:''''¡Úf*f:5>;J ~!éc• .,. · 
Por otra parte;f la' fun'dadora ,:y• titular: del , Centro ',Mexicano,' de• Escn,tores ; hacia: por. esos 

; · .i.:~, :~.· \,·-.~' _ ;. ,._ :" \' f-t'.''::\:::; -·{·:;; ·.'::: · .. ::~¡-.;,~ ... __ ~;~,~/- ·i :,~ .:.-1 ~ .~·~11 ":: í i-/~¿~,<·i".:~~- · :/{\~·::::> \:·'.~;,L~ :·:.}·.~~~.~"·'~-~~~; ~!~~{~:.·:· ;:?;·{·~~: .. :-~_;:_~ :~.~ -~~-:·. -~·, ... · ·~. : 
mismos días un balance•de''la5'actividádes que'eriéabezaba con el propósito de'diftiridir.sus logros y 

. •. . - " . . .. , - ' -".-'::·O-:..'.·-"¡"· ¿;::<-·•:) :..±::: ¡; ~. J~~.?; :-··: •: . . . . . • 

objetivos. Al rec<;>rdar ~ '.A~re6Úr y'~R11Iró ~rit~e ~us exb~i::~i~s, la escrito~~ ~~tadounidense, Margare! :,·: .. , -· ., .. -

Shedd ,, declaraba , su opinión sobre él sitio' que a a~~bos corr~spond~ría demro de la literatura 

mexicana: 

~uan Rulfo's collection of short stories, El llarto eri llamas, just published lnlso, by the Fondo), has 
already ,brcught him recognition as one of the thrce or four best contcmporary l\lexican writers. Rulfo 
and Arreola were doing novels last year and it is already evident that, each in his way, these two are 
going to give new form to the Mexican novel.25 

Shedd se apegaba en cierta forma a las opiniones de la crítica, que continuaba viendo en los 

dos narradores jaliscienses la expresión de estilos esencialmente· contrapuestos con base en las 

temáticas . que cada uno ab·ordaba. 
. ' : ,' .. '. 

Con, los antecedentes,· favorables que sus cuentos ya, 

representaban -un eaphl:ll litenirio significativo :~n el c,émtexto de la época- y frente a una tradición 

narrativa agotada .qú~ en su ca~ácter de,, extranj~r~''" 3~5t~doiínide~ise a Shedd le, sería patente de 
.. ·' ,.,··,: . .-; ..... '· .... .. . ··::_:.!:~-.;::::,,-,--:.i~~-~~:'-)-r>-<\-:_-;.-·J'.~~,. ¡ ~:· :. : ' 

forma más o menos inmediáta, Rulfo )'.,su nóvela: ya: entrañaban para la directora del c~1E.'jnduso 
. '. '•.:··. 

antes de recibir las primeras opiniones de la crítica~ lÚ~·cifbl'ne~to renovador y perdurable j:íara las 
' ; :: ~.:; - : 

:.?-& ANÓNIMO ... Club ~·]cxicano de L~ctorcs. Boletín inforrnati\'o-.. ide111. 
25 i\largarcl SllEDI> ... Centro Mcxicuno de Escritores•. dentro· ele ... ~ol in rhu Hcvicws ... /JooJ.-s Abro~ul. 29. 2. Spring 
1955. pp. lü:i-1<">·1-: ""La colección de cuc~ntos de Juan Huifa. ~ºl lltuu' ~ui lln11ur.s. rccientc.:nu•nll" public.ada (lHnthit.!n por 

t•I Fondo). ya le lw tr.aido reconocirnicntu co1110 uno de los tres o cuutro rnejon:s P~crilorcs nu•xi<·o.11hl~ co11tt~111purúru~ns. 
Huifa y Arn!ol.a c:-.111vi<:ru11 c.scrihit~ndu 11nvcl:1s el aiin pasado y ya c:s <?vid<Hlh~ <Jllt". c:ada uno a !'Óll 111ancn.1. van a dar 
forr11a 1111t~,-~, ~• la 110\·c-la tm~xic:11u1 ... 

SIN T CSJS COl'lFLICfl'.· •\ Jt1R~·~ A:: .. :.·-:,·.• ZI l'I p.\ Cr. Htl'I '" J 



letras mexicanns. 

Por fin, el 27 de mar¿o de 1935/'' .la novela aparece.:comi:i ,el volumen diecinueve de' la":~· . - . . ·-- - . - '' - . ' -·' . ~ - . .-·-

colección Letras .MeJCic~nas, empastado . en )ela ele colore ~!1arª11Í!!do,, protegido '~º~:"~11_ª.i.€~~~.?L 
cuyas viñet~s fuer~~' i;~adas po; RiCardo Martí~ez, y al pre~i~.d~do~e'p~s~~: i~ I~ ~~im~~~ soJ.ipa·. 

se repródúce el \exto citado anteriormente (n. 22) y, salvo .eL p~rafo fin~. ~abía.n ,qu~dado 
'pendié~tes'''ias líné~s que a ccntinuación se convocan: 

· [ ••• J e.n este Pedro Páramn nace el drama de hombres y mujeres -siempre a un paso de· la muerte 
cuando no en la muerte misma- entretejido en distintos planos donde la imaginación oscila del 

·realismo a la fantasía y del relato crudo a la desleída evocación. El movimiento de las escenas, que 
transcurren en épocas diferentes, contribuye a vigorizar el interés de la novela. Se descubre así un 
mundo erigido en oscuras preferencias. descrito con eficacia y arrastrado por el ímpetu de la 
fatalidad. 27 

Ésta es la primera interpretación prestigiosa de la novela, a cargo nada menos que de sus 

propios editores, quienes proponen una lectura que ha perdurado durante la trayectoria del texto en 

el medio lit«?rario mexicano. En esta presentación se aprecia por vez. primera la simbiosis dé 

elementos pez:tenecientes a los códigos estéticos en pugna., E,n. suma, .las estrategias' ·narrativás 

quedan subordinadas a atraer Ja atención del lector hacia elerrien'tos realistas, cuya:carga'·emotiva se' 
. '' ~.;. ' : ·•·· ... - . -

enfatiza como el sentido del texto. 

§LA REACCIÓN INMEDIATA 

Uno de los espacios periodísticos de mayor solvencia ¡:Í~r. aquel eritorices eraMb:ico·Jki~Cultura -
~ :;. _.,::-.:.~·~_-\>, ,~·~,-;;·,::·-r~,/~:i:~-.':··..,_r·::-,, ·:'( -~':<:t:-,. ·~>:·'.:::·. ::::.·,,_ './.~~ --~~- .'· .. -~ ··. 

suplemento del diario Novedades-, que bajo·Ja dirección.de .• Fernand.oBenítez:iniciósu publi~ación 

::":'.:": .~~::;.:· d:·~:;::."·;~· .: :::.:t1~:i;:1J~~;f ~;t'.¿}~f~;~tdh~i1~i,¡~;~:~~: 
circulación de la novela, la primera nota que, aunque brev~ Fa~~~¡ffi~:'of~~~·~ f;i{;i'~eria Í~vitaéión 
al primer acercamiento. 

Después de su excelente libro de cuentes "El llano en llamas" (1953), Juan Rulfo ha escrito la no,·ela 
"Pedro Páramo". Sin apartarse del ambiente predominante en aquel primer volumen. ahorn amplía la 
acción y sostiene al través del argumento los diversos personajes caracterizados por el vigor de sus 
actos. Mucho tiene esta obra ele fantástica y, también, mucho de realista. A la postre, la pluma del 
escritor insiste en este último aspecto al dcscr;bir escenas en que lo mortal nutre artísticamente sus 

:zri Vid. Federico CA~IPUELI~. ••A :JO aflos de~ .su puhlicaci{111. ºPedro P;in11110º umntit?rw \'ivo c•I 1c~11H1 d1!1 pcult·.~ 
rncxic:ano". l'ro!':t'-f:,º• 9. •l-:-l9. <'.lhril J. 1 CJB:l. p . .J.U. 
~,. :\NÓNUIO. Hl't.!dro Púrc11110". primera solapa clt• ha prinH~•·~ c•clicil'Jn ele! la llO\"t-.J:t. :\11°!.'\'.Íco. 11J!i5. ,..011du de~ C11l111r;1 
Eru11úr11icH (Letras J\·l1~xic·anas. 1 <>). 

Jcn:.ca /\ruv\ltl\M Zn•rnl\ Com>11tt1 Srr.rr 1 .. ;ro; cr1Nfl 1c1:\·:. 



EL DISCURSO CRÍTICO EN TORNO A PEDRO PÁRAMO ·--m.Il 
npasionantes páginas. 28 

Por lo menos en un primer momento, elredactor de la not~- confi¡:.ma lá i~agen del narrador 

que le había dejado su lectura de la colección de ·<:üc'~tos;··ar_l"o 'pun~o import;nte_ es la percepción 

de continuidad en la trayectoria literaria de 'Rulfó, rriism~,q~~<pel"m~~ ~~ J~i~i-~ ~~~: ~-pesar de la. 
': .. ' ·~ <~::·.t;~1·:· :;_; ·. ~. ~~'.~~,<):~ ;;·~:~J.'?.;f.:~~!'..--;:'>::·: ~·>:::~_-_·':7'.\~ -· '\.~ ~ 

Coexistencia de elementos fantásticos y. de. ref¿rentes in.mediatos O'reaJistas~;·(!Sl(! foctor privilegiado 

::·::·n~v":~:::;~:n:u::.,:,:-..:. •;:;,:!~::*l~~~I~~i{~Ti~}~:v::~ ~::~:~:,:::ó::. 
•éJ, sin embargo, es la evidencia de cierta5~exp~;;!~ti~fui''.~J;;~-g~Íi;;~~:;:n~y é~pecíficas, centradas en la 

· ,. __ ;' -_- <<:·:; >/-' _;:·,.:J_i _:::··'.'::~:::-~~\~;:.-~~~~i;~:.:~~~~-~--<;;~·-r:~:~-~i?:-:.· . .::-~~/-~:-::~:- >-;>· · .. · · ·· · 
extensión de una obra· nar.rativa .• ¡:iara·:~o-~sia~riii-la.':co'~~;~úerno' o ~ovela, y _el . depositar en_ l.os 

personajes y,su "actuaciÓ~~!.fo.~~pfig~~~~i~htd·~f;~r~~idci'.f~¿¡'~fjJ:t~-~~~~¡i~~. ~1--f~~tor decisivo. en su 

cohesión como un tod~ gra~Í~J~}1:-p'#tt¿it~~icSh d~' ~{Ji· e?·~ Ía trama, centrado en .el vitalismo 

at.rl.bu1·do a la obra'.·.·.· .·· · .. ,'.::.·;-- ,, .... .-·,¡_S .. /i<)¡:;,f/¡( ... ·.:.: ·u· ,,.. · · . !:t~: ·· .. :~\·.!.\,,_,. ~."·;·~ 

Con esclisa diÍ~~~~~¡•¡:_~f~'?o1t~6~F<>'''qG~·íi rÍula- surge la primera reseña en forma, debida 

a Ali Chumacero, rri~:Y"6ei·~~1{~)~f;pi0oc¿i~kde edición e incluso de creación del t~xto.29 También _son 
•• \ • ·'· : '-\ :- ; _· • ~: • • ..... -; •• ~ :"" j ', ·,' 

evidentes para él,cie'.rto~ denc:i~inadorés'comunes de la novela con respecto. a El Llano en llama.~: •· 
' - . . ·. ·. . ··'" ,..... - .. ; ' ~ ·". í - . . . 

Rulfosa áriiesgaaab¿·;(l~\errias muy con~Cidos por él pero estructurados en difcrenie.forma. Vuelve 
aquí sobre análogas cuestÚincsi recrea en términos de sangre los más atroces sucedidos, ruienta en sus 
procedimientos' monologales' un . similar espíritu y rescata del habla coloquiru giros que avivan la5 
descripciones: .En ci:mjunto,· Pedrol-'áram.o resucita sin desmerecimientos las cualidades de El llano en 
llamas.30 · 

Cuatro elément~s que s~ desprenden de estas líneas serán retomados insistentemente por el 

discurso crítico posterior: persistencia en el tema rural e ident!ficación del narrador con él; violencia 

y sordidez; técniqa monológica e introspectiva; utilización de un. registro léxico que se asemeja al 

"habla popular". Chum;cero continúa: 

Y desde la entrada, tras( ... ) breves frases, el v1e10 Páramo;.padre prolífico, amo y señor de aquellas 
tierras estériles, domina los sucesos. Pero quizá no sea dei' todo su figura 'del cacique. despiadado la 
principal de la novela. Tampoco podría serlo el hijo que describe algunas de las aventt'.trá~ ni las viejas 
histéticas que pueblan el relato. Como trasfondo, el pueblo de Comilla res!11ta. la _más perdurable 

211 ANÓNIMO, .. ]11<111 Hulfo. !'edro l'árcwzo•, 11'1éxico <?ll la Cultum, 315, <1hril 3, 1955, p. 2. 
2
'' Corno ya se rncncionó en el capítulo anterior. Chu111accro es n1icrnhro del equipo ,:cfitorio:tl ~Jt~I FCI-: dt!sclt: c111011c<:s 

liast:I la focha. 
'"' Ali CllUMAC~:no ... El "Pedro P:íram~" clc Juan Huifa •• U11i11<'rsiclncl ele ll·f,:_,·ico, IX. ll, ahril 1 <J55. p. 2<1. El "~<·rilor 
rrnyarita dcdic.:1 los tres párn1fos prcccde111es a recordar las cualidades del volurncn el<! .1 'J5:i a 11todo ch~ t~ntrada en 

111atcria. Por cierto: <!11 el fragnu!nto citndo puede cncontn1rst: la razón clu <JU<: s<( h! hayn. :11riluaidu 111H1 nota ~in lirrna 

1i11il.ada ce Las dos mejorc~s l10Vl!lns dr. l 9!l!l .. ~ npan:r.idn en A-ll·xiro t•fl /u r.,·111111r<L el J;, de: c•11c•ro dc-1 ~i~uir111r ;liio. 1 ·;tf. 
it!fi·a, pp. 1 ;{6-1.17. 
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CAPÍTULO 111 

presencia y son sus clernlidos muros la mayor .verdad de csla obra imaginaria. { ... ¡ Con violell!OS 
impulsos plúsricos. Hulfo evoc" -y su novela i10. es ·otra cesa que mer:t evocación- un enjambre de 
rumores que animan a Comala'. y los trae a]_pres~.nte .. i;:o.mo si auténticamente estuvieran ocurriendo.

31 

Si bien el críti~o carga excesivo dramatismo el1 l; caracterización del npónimo -actitud de la 
" ' ·.·:~ · .. ·. .:_~,,. . . - .. ~ - . 

que el narrador se abstieríe-. la esencia-·de·~ia novela ha 
1

sido clara para él. aunque esta parte de su 
.~1 •• • · "-':C '-~··::( 1 ··,~·; • .,. ' • ' -

valoración no será retomada tanto como el ·f;árrafo .. anterior., El fatalismo, que ya menCionaba 
- . ·- :;.-._ .~!-~ ,:.:~-':!~·f:.~---~)~,,:·7:~-.J:.-.·:,_~.;,_~.,_-_____ -: , .. ·• . -

precisamente ahí, es compañero constante del léctor, pues. el. cacique, ~' { ..• J como un Adán. sin 

paraíso. él, que crea la vid-~ Cn to~~o. a tie~~~-ha
1

~~v~rtidoque/to~()S se va,n' y que·p~~ encimad~ 
- , ....... __ ·é_ - -·-·- ,•:" ·--•- •--·- ,_,,_: ••. '.•. 1:-,••··'.·~c:-··~-'''·•·~~-· ... ,.·c .. •-~·-·;:•< ~:~···.:-•:•· ;2 - . . . ' ... ·• ' . •._·}.~_. ··:-. 

su indeclinable voluntad el .triunfo .postrero pertenecerá_a)a;muerte.~:é:•d ... ,, __ .•. ;'.'s;• •.• ·.··.' .••.• 

;:::~~:~;~:~~~:~~a~~~~i~=i:iJ;f ~l~Ii~llf lt(~lll~JJ!\~;~ 
real aún. no.termina. Desde el comienzo, ya el personaje,gue:\nos_;lleva•a;la'.:rélacióif,se'topa con un 

arrie~o q'úe~~o''!ixisi~ y q'ue le habla de pe;so~~'.~··~:'~:'~';;~f~h·~~~~ i~d~it Í~J~*¿;.(~.~\t",;y ,:~' .. 
El· ~b~füdo · debido a la conjunción d~. el~~~~:os · =~tlt;ticos [ya ~P~~i~da ~ha';~J!JÜaéi6 por 

::~:~:;:·~=.~~":ª::.:~.~:;r~r~~'.J~~~~~~~~¡;i~~j¡~~~~~i~t~·~~r~~r~~: 
varias generaciones de lectores sjntjue la;exR~:riencia hiiya:origin:ado]j)robleina''álgimó,,.:,.s~:vo una· '· - . . . .., ,_. .. ·"· .. ~.... . -. - . -· . ,,·,.:.,-- ;-· ,_ - _,. ~f: ';' ,-__ ¿_ ". " • 

clasificación simplista . y de. 'ér1d~t~ sus:~~t~; '~~ ·, ~s:é'.- ~-e~~-',1.,;~~f~~~ú . • l!!.iÚ~~¡t~·~: ~~e.fi¡:to que 

Chumacero .encontró· en el ·texto:' la ºdificultad para asignarle un''sitio' en ·:i1lgún>coinpártimento, o' 

subtipo del género ~ov~lísticó/ ··r::;.}?í'ri~·:'{.:~f P.~ii~~C:i~~ ·-¿.~~H~2~fü~~-:~·~r:~~W§'it~~',i~~·~j~~# ~~.los 
varios tiempos -~n qu~'-t~~n~duri;ef17-- tórnan. en co'nf~si

0

ó~' ¡¡,.:q~~ debio. haberse. estructurado 
·.. .::· ... :· , --~~-<. ·'. -;~·-7-~:-~;.5f/_-· __ :·,-·,.~:- <·····' .--. " ' 

previamente cuidando de no ca~~ en el adverso eilé:ueritro cí1tre ul1~ estilo preponderantementc 
, -' -'-- -·' - ... _-: ~: ."· '· . .-,_'. ·:·_:! ' .•. '.;<~",.' ; '· -~:· 

realista.y una imaginación dada a:fo i~reál."-3'.1 ,' ';. · ·• ' 

La exigencia al lector para que desempeñe 'l1·~-¡:ii\pel dC:ti1/o en la concretización de la obrn es 

una de· 1as características dé la no~ela el~ Rulf~.35 'th~macero percibe esa peculiaridad en la 

31 A. CllUMACEHO, loe. cit. 
•1 ~ lcle11z . 

. u '"'~'"· 

.J 
1 "'''lll . 

. l.-> r;¡; .. A. VITAi .. , "JI· rit .. p. :~6: hEI 111U1Hlo de Hulfo :t~pira u lal .autosutirit•11ci:1 C(lll" e~.~rl11y1• los ro111e~111ari11!'0 y 111:.·1~ 
--~-~~~!~l\'ÍH las digresioups por parle clcl aulur implícito. l':sh~ i1hi111n !'>t~ disuelve• Pll la:-. vuce•!-> de• sus p1·rso1i;1jc•s y 11111u·a 

: J, 11.:1 ,, A1uv\1 t/\M Zt.1•1_1,,\ Co1<u1.u.u S:r.i 1 1.s1~ c:u:-.. 1 1c1 n·:. 
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::~::i~"~:,~::f ~~$,;~,~i2f •(i~";~:·~~;~~t~Mt~{r~!~i~{{@~~tr,;~;~;~~:;;.~~~:::,.:": 
impresión .C:ohe~e. ntc delr.relafo1L'.'Sét~dvie'r.te,'e'ntoncCs;u•n'a •desordCna.cfa·c. C>rnposición que no ayuda 

a hácei':rc.¡'~ moderna nos 
' . ' ~: . :· '· ~-< 

por 
.,.,.;, -·--·.,. ~ _ ) , ~,;;;. _, .. í:.· ·-;\~}~,~'t ~.;~.~\::.:~\}/'.~~V -~~;~.:~::'. "· ~;,:_· 

:;1 - ·:faj-~¿--=.- .-
·, ' ;... . 

al 

asentar su. concrclizaéión poi-'e's<!rito,; fúe qu~~era"résporisaliiliCi_a·d '.-dé( foctor)levar'. a C:abo la. suma 

:::':?::::tJ~t~t~tºif ~~~¿~~·l~er±~[¡:~~i~fu~~cji:1dJJª~d"e1:s"~.u~~n1••c~as::.:::: diversos eJei'r;e'ntÓs ~e.···~·fi .. 1r~~n~ con.·. ;il1tos ;m();rie~l:cii{i~~;¿~¡~};"~nt~'~:7.Jas' ..... dé su 
~·::·,~· - - - ' :,., -' 

· n38 prosa. 
' : .·:. 

Contradictoria, si se desea verla así, la reseña de Chumacera dará pie a la discusión del 

medio ·c~ítico, ;y a continuación se exami;,ará en que? condiciones se desarrolló tal diálogo. 

§ EL DEBATE DE LA CRÍTICA: lNACIONALlSMO SUIGENERIS, 

INCOHERENCIA NARRATIV~ O RENOVACIÓN DE LA NOVELÍSTl:CA MEXICANA? 

Otro lector privilegiado se situaba ante el nuevo texto rulfiano a sabiendas de su carácter anómalo, 

aparece ni siquiera a tn1vés de esos rncdios de que dispone cualquier autor para hacer oír su palabra .. sobre todo 
cuando. con10 en la .autoUiografia fingida. todas las afirn1acioncs son rcsponsabiJidad del narrador en prirncrn p~rsona~ 
.:i quien no debe confundírsclc con t~I autor."" 
.lb A. CllUMACEHO. /oc: cit .• Contrariarncntc a 10 que el critico y pOcta afirn1aba aqui. cxist~n secuencias narrativas c¡uc 
proporcionan distintos enfoques de un n1isrno hecho, como es el caso de la n1ucrtc de Miguel Párarno. Dicha estrategia 
otorga cohesión a la trarna. 
37 En este caso, Churnaccro establece n.cxos entre Pedro Ptíra1110 y la obra de los novcÍistas europeos o norteamericanos 
que empicaron la técnica retomada por Rulfo en su 110\•cla (t1id. n. 36), pero observ:i que las estrategias cmplc:icl:is por 
cJ aulur alcanzan una radicalidad n1ayor que la presente en ohras corno la de F'aulkncr .. al igual que 111{1s :ulclnnh~ lo 
<!Xprcsar{1 J:uncs East lrhy. Así .. puede afirrnarsc provisianalrncntt! que cornpartía los referentes pero no suponínn par:1 
id un antccPdcntc que le permitiera lcgitirnarla, corno algunos cf<? los participnntcs en el dcb:ttl• que siguió .. <JUC tenían 
dichas lt~cluras. 1wro uo siernprc.• consideraron positivo el hecho de qut! Huifa las convocase t•tt ~u propio h?xto. E.sil' es 
1111 t•h•111t•n10 decisivo en la confil!,uración del horizonte de lºXpcrÍl!nda c ... a{!tica que pn•dominah~t <~11 la época dt~ 

ap¡11·ició11 de.• /'1•dro l'círcu1u1. l •uc.~~lo que existe la posihilidad d .. <JIW los h!clures privilegiados C'Ut"Jllt~n o no cnll't~ sus 
lt•c·1t11"as pn~\"ias (faclur confi~ur;ativu de c.~xpcclali\'as individual<:~) las dt? .&tutun~s de la llllt!lltl 11ort'ln t•s imposihlt~ lanhl.ar 
de.- u11ifon11id&uJ del ~u:-.lo c~lt··tico. Alberto VITAL cjcrnplifica t·on uu caso cin1ero (t:I de l .. tl lrffit;r11t1g1t. ,¡,~ 1\·l:ario.1no 

A:t.11t:la) la nccc!sid.&ul de? contar <~on 1111 perfil hicn definido dt? leclur p:ara que? una ulna dt.•1t•n11i11ad.a cuc:111~111n~ 

n·~puc~sta oportuna cu cd ?1101111'1110 de su aparición (uitl. op. t:it •• p. 12). 

'" :\. Cl l l'.\L\C:l·:Ho. '"'" ni. 
-·---------------
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i!unc¡uc sin expresar las reservas que Churnaccre> mvpt~.nía con respecto a éI>s~· triuá de ul1a ·n·scña 

anónima, hasta ahora ¡r{~dvcrtida porlos bibliógra_~os d~dicadm;. al terna: e · ' · · · ·. 

"Pedro Páramo'' ~~ la- p-rimcr~ novela dcJuan Rulfo .. Como n~~cla, al ·ÍneÍios::'haisido ··blasificádo, 
aunque en realidad es un largo relato~ un lai·go y ai-iTicinioSo ~~latO/- _ ... , ----:·'"'·-;--~:~-- , ___ _ 
Rulfo, sin dejar de ser el mismo de los .cuentos, de los. relatos breves· de "El Lláiío en Llamas", es 
ahora otro en "Pedro Páramo". El asunto de la obra, mexicano desde ·muy- adentro,:. desde lo más 
profundo del ser se acendra en el dominio del idion:ia. . .. - . . . .- -
Esto caracterizó dr.sde un principio a Juan Rulfo. Sabe.dar el.acento de mexicanidád_sin ·acudir al 
corriente recurso de las deformaciones fonéticas y ortográficas que la gente humilde dt>. México 
emplea. No es tampoco una sintaxis especial, no es nada que tenga que ver con. la gramática. Lo que 
hay en Rulfo es un poderoso aliento poético: sabe-arrancar a sus personaj~s •. siempre muy· mexicanos, 
escondidos matices y escondidos acentos.' Los ve hasta' mi1y adentro y. por vedas asi, encuentra en 
ellos notas de emoción y de belleza.39 

. ····· 

El reseñista se refiere a la dificultad que·'entraña la definiéiÓn ge-~ológlca del ~ucvo libro 

rulfiano. Es precisamente el enfoque que.•otorga.a- ese aspecto IÓ_ qu~)~~,p~rmlt~ s-uperar las 

objeciones planteadas por Chumacero. Al hablar de'.Pédro'Páriz,,u;cómo 'u'Üi~r~Íat•o que~~-atrás la 

::::~~;;,I!!f ;~~~:;:~::~~;0~~~~~e~~f ~~~~~~e~~:~~~,;;~~~j~~: 
de esta pé~s,p~ctiva: conciliatoria ,lo:suponeiday unidad /i::reaii\•a\'de' Rulfo, su ci:11~inuidad como 

:::~::: ::e;:::~·z.,;-;~w~(~:f '}t~~rt:'~rJªYi.·.~e·_!c\.;1,ot_:rj1!al.'c~-º~.~mr.·~º.1_;ef1r:s .. ·¡·,$gu~ª1.~e.bn.:11e·~-"·,·,Jra,:sto10.:e1e.·~nx,¡~~~~i~2ldLe".~ 
de 1953-, Pedro Páramo qu~daj~~e~ta ef1'·esa un proceso 

e~oÍ~ciÓn ~utoral. ~,:... :<;/< .: .. :),_, ;~·E.'.''" '.':Xi\;>;" : "e .~/ ~.. _ 

Otra arista que el res~ñiatJ,~i.~Jt~J;~;~~ ~~~;;¡~;:~.J~~~~~¡c)'~ .d~···1:r~f~rc'rici;Jíc1ri<l' nacl~n:ÍI, que 

~:::::"::: :::e:~ .r·~;¿z,~!~t:.~~~t~~~l!!W~:~~:·:::;. ~·~: ;:;::t::..:~;,;:~·:~ 
~e~:::::. c:n::;::"~f t·it . :::, ::~1r~:~2¿L1;:~~~:";~~~"~: ~:·::.'.· .:~::::::::~~~·:.~: 
rulfiana "consigna" una realidad .collocida, el lector privilegiado agrega: 

3~ ANÓNIMO, «Los Libros Hccicntcs•. El Uuiuersal, t1bril ) 7. 1955. l'rinu:rn Sct•ción. p. 26. 
'º Vid. Dcrnctrio l·:s·n::nANEZ CAL!JgJIÓN, /Jiccio11nrio de 1t'n11i11u.t littn1riu.•. Madrid, - (<J<Jc.. Alim1w (Aliam:a 
Diccionarios). s. 11. ""Hcl.atoº. p. 919: "'Dicho lexto narrativo put~dc conslnr dt• llnil u vari,::as !'ll!Cllcnci,::1s <~ÍI l.as cp11• 11110 o 
rn{ts pc~r~unajc~s s11frc~11 1111 procc~so clc! c·11mhio en sus cualicl;ulPs o situaciún r«:-0pc~c··10 clc•I puruo clc- p:u·1icl.a ch• l.1 ;11"ric·111 
clt·I rc~l;110 ... 

! JOHCiE AlmAttAM ZU 1f:OJ\ COHOf:J{Q 



EL l)fSCURSO CRÍTICO EN TORNO A PEDRO PÁRAMO 

En Rulfo lo de menos es el asunto, lo impcnante es éómo,~e .. t~ata esé· asunto, có·mo se va hundiendo 
en él lentamente, cómo va asiendo los elementos de que se sirve y exponiéndolos de dentro afuera, 
rndeándolos a menudo de un vaho de misterio y magia. Ahí la .. e'moción ··se .acendra por la vinud del 
procedimiento y ya la urdimbre, la trama, pasa a un segund~'térmitio. > 
En "Pedro Páramo" nunca deja de estar presente el drama;:pero'él drárria·no es'preseritadó escueta, 
simplemente, sino exaltado, trasladado a una nueva dimensión· ,de belleza Y, d~. fuerza que hi,ere o .. 
acaricia incesantemente a la sensibilidad del lector. · .: "· 
¿En qué consiste esto? Los recursos de que se vale Juan Rulfo no están a la vista; pero elefoéio q~'e'se' 
consigue es el que ha sido señalado.41 

. . ,, ··~;.;;·.;> :_\'.>· 

Es justo en esta disposición que Rulfo consigue donde, el crítico hace~residirel·%i~;fto~de~l~-
•••· ' .'' .e;,·' 

obra. El narrador parece utilizar magia o apelar a recul"s~-s~C>b~~.n~t~~al~?;,,s_in éml:íai~?:X'(!S!cJaro 
que hay una estrategia de presentación muy concreta que, se \lisll1mbra\~un(¡ué:;nc> co~ absoluta 

::~;.~::;~:~:~~~~;~·~: ;~ ~=,·~~i~~~~~iW~irt~~~~~t~i;;?~q~~ 
ello; irisiste•en'la calidad.de;ésté re.sultác:io que bieri püédé se~imágiéo,;péro qUe ~s resultado de un 

tipo_·· de a~ti~id~d-. ~Jrii~t•¡;t ~~~:\'~~~~~~f~/-)1,~df~¿;··~; ~ ~ud~~;~;:a~~Í~~se, a ella un •término 

exfrava~~~~.~,é~~~~·~~{~~(;~{~¡i~~~~~¿~r€ci6:f -'.~J~F~~F~~h~~~~:~~~:;~;;~ .. ,~!'•:~is,~~ista p¿dda _h~larse 
de un hecl~izo.~2 Ot~a,sug~rel1ciá''qu~flii ~~íti~h 'po~túior'pondrá de nu~vo e.n circufoei6n es la idea 

:;;.q:)tJ~t;~~~~~~~i~~~~~~;;~¡~~~~~~t~tr&td!;i:t;::·::::.:;·~:~~·:: 
efectista-. iiJi~ci~ad; p§/ l~s Í~ct~~J~:privil¿gi~d()s¿f~m~ne~.4~.Elreseñista admite, no obstante, que 

los lími,t~~.··~~~;~'~t (~oiripe·t~ncia:t¿B··H~1~,.:~?~~~~~~~~~r~:~~~;~~i~,~~·. l~·. iinpiden dcs~ifrar ·~.1 .. artifl~i<> 
rulfiario: Esa. c¿nd<'!il'é¡a 'ele ~~s !in.des·, qu~~ ~~ec:,11e~ta)o .ilil~~-;· p'~sci• a tÓcfo~ advertir el hito que P~dro 
Páramo'iitstaur~ ~rÍ la literatura mexicarill: · .. 

, T:il ·~ez alguién prefi~ra las p;~~ecciones de crítica sódál que ti;;ne "PedrÓ Páram,o". per9 detenerse en 
ellas, sería' apartarse del juicio literario. Hay que abm1domi.rla's, por eso, :!' pesar.:-de su importancia y 

41 /,,,Qc. cit. 

·
12 Hechizo, za. (Del lat.factic 11.s). l. adj. Artificioso o fingido. 2. ndj. postizo (sobrepuesto, agregado). 3. adj. Que s" ha 
lwcl10 o se lrncc según ley y arle. 4. adj. El Sulr•. y Méx. Dicho ele un procluelo: Hecho a nu1110. 5. mlj .... u. 
Cuntralwcho. f:.alscado o iruitado. 6. ncij. anl. Bien aduptaclo o apropiado. 7. 111. Pnlctica us;;ufa por los fwchiceros p:1n1 

intentar·~! logro de sus fines. U. 111. Cosn u ohjcto que se cruplea en tal<~s prácticus. 9. rn. Persona o c:osa' que crul>elusa 
o cautiva. /1 l•"aelicio. cia. (Ud lat.firctic m). l. adj. nrtificin/ (110 uawrnl). (s. r•. "Hechizo". ··Faci'ic-io"º. "" /Jir.cimwrio ,¡., 
la Real A t:<uf,!111ia Rs¡uuiola clt! la. !.A.•11g11n < 1!!.IJ!:{(~.~.:-~:-~.: .. '.:!!..• .. • .. ..!_~~ >. ft~hn~ro 14. 2002. En paJ.ahra.s d<! Jtuu1 Hulfn. la 
litl!ra111n1 es u.lllHI 11u.~11tira que clicl~ fu vcrd.ad ... y a la c!ual l!I narrador <!rÍAtº cun1u nu•dida J>e!rsono:d cl<d 111111ulo que lt! 
curn?SJHJlldt? vivir: un t?ttgaJln. por supttt"sto. resultado de 1111a tº!'Hra1c~~in dt" \'tTosi111ilitad <"onst...•;,tuidt:a 0:1rtifi<·ial1111•r1tc~. 

Vid. in.Ji·"· p. 1 o•J. "· 51. r;¡;-. ·"''""'· J>· 2 1i. 
,_, Vid. Ú(/i-tl, I'· l ll:i. 
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su sagacidad. Y h;1y que señalar Ja· b,elleza,. la. ori~nalid.ad;.Ja,. éficacia literaria 
0

de este "Pedro 
P{1nu110".

4
' , ~··-

1
_.:r ··-·~-;_-~>~.«-~~--,.;::;;-~·,';·,~~~-.. : .. "~-- :·-:;-,>r:· 

:~:::,:i:~~~~~~!~i~~~~~i~~t~ItJ~l~1illii~ii~~i;~I;l7ti~·,~ 
.;::;::z:E~E::~::~Ji~iJ~i .. _·_~.: ... d.~ .• _:_. __ f .. :_'.,f ~i*?~~~~~t~~it~tf~~~~~f i~~!·: · 
inaue:urar.; ·/• .. .:'i.~ ._;/-~·;_.>i_}i\·; - --=- ~ >('.:i~-.·~/:·""·~-~-~~¡.". .,_._ :. '- · <-~ ~ > - - ·' · '>-···°"-' ·'-',~--- <"-- · ··.: -

~ . . . . . . . . . . . . .• . . :1~ {01~:':~··;,;;~~~;_,:,;,W,,:{;::,¡,~;,•.•: .. 
·· Francisc()•.•Zendeja.s·:'es ···quien toma el relevo, en páginas"_· dél~. _sup!~f11.~n;t<:1 ~-d,~A'YC1.vedades. 

-. ·-.- ···-.... - ···_< ·. - . ' . . • .' ' ·-,_;~:.· -·:í,,,.-_iíf,d-;-,,;'..~1::'·~:;;:;<:,'.-,~-,_::''-''~(--;,:/~; ___ <.:-_.-._,-::f-->: _:;.::_~- ' 
' Aparente1nente; ehiedipo qué ha pasado desde la reseña de Chuniacero es. de,cá"s(~ri.n:i~s.~5 Jo que 

••• • • • • : _i _:: - -r~f ;:_·;_:_~\ '.·-~-- ~~~+:::~~V:f;;, .-::~-~-;.- ?.-.. ~:.\··:\\· >:.'. ... >< ,-. 
ha dado margen· a la expresión de críticas y opiniones en torno a ella.' Zeridejris ·señala .elementos de 

. ' ' --~.·_,;:.:• -J~.c.-~~:'-,L~.:C,. ¡:!';~~, 5-~~'. .:, -:'!O'"." >"-•. _ _. .. ,e•••,, 

suráa importancia, pues reflejan de manera indirecta la ·situación de. la rÍo\.'ela:;>;•: ;.:;:. ,:; 
·• :;:~!:-',:·;" ::·~.-;;;':.!<;~":"':!':·-:•;'::···-.«·'.' 

Se esperaba hacía tiempo. El éxito inmediato y rotundo d~ sus. c:m~nio'&.< publiéados en esa misma 
colección, auguraba lu consolidación de un escritor qué teníá; sobfe ·t~riias'--déia ,;iiís. iíomla raigambre 
mexicana, un estilo enteramente de hoy, moderno; de acuer.do·:-.con_.la,'mane".rá· de petJsar de la 
literatura desarrollada en otros idiomas. · · . ··· 
Esas dos virtudes eseneiales del buen escritor están presentes en esta prim·e;a novela. Sin embargo,°la~ 
breves notas y las alusiones marginales respecto a ella que han sido publicadas hasta· hoy, muestran 
una inexplicable inquina hacia la obra.46 

44 Loe. cit., Jus cursivas son rnías. Es significativo que de las tres novelas reseñadas (la sornbra del Teclti11cuagi.ie, de 
Hamón Hubín y Mazamitln, de Hicardo Garibay) y el libro de cuentos (El pueblo, de Olivera Unda). el texto de Hulfo 
sea el 1ínico que no recibe jui~ios negativos. Las novelas de Bubín y Garibay reflejan Ja concon1ila1lcia de esfuerJ:os 
tendicrllcs a renovar la narraliv.a n1exicana. en particular su género rnayor. Pero. rn.ientras que p;.1ra el rcscilista. Hubin 
no consiguió la· unid.ad de acción, Garibay cayó en el retnH;, folklórico. Que Hulfo era para él un renovador de las letras 
rncxicanas se percibe en el hecho de que en Afaza11iitla el crítico veía ciertas inlcrtcxtualidaclcs con novelistas rusos. 
serncjantcs a las que Rcm:ito M<;>lina Enríc¡ucz mencionaría rniís adelante (tJid. infra, pp. 123-125), rnientras que /'edro 
f>circuno constituía a su jutcio una piedra fund.ucional, sin antecedentes inmediatos. 
45 Aunque la focha de portad;.1 de la edición de UniJJersidad el'! Aféxico donde ;.1pnrcció la prirncra rcseñu es abril efe 
1 955. tal vez su presencia y circulación liaya corncnzado fuera de las fronlcrns de ese rncs. con10 el nnuncio del 
contenido del rnín1cro correspondiente a rnarJ:o pcrrnilc suponer. Vid. EL U1ii11crsal, abril 12. J 955, Prirncra Sección. p. 
8. 
'" Fn111eiscu %ENUEJAS ... !Jonde los sollozos hablan ... f',f,'xico "" la Cttltttrn, ;{ 1 ll. aliril 2·1. 1 955. p. 2. En cuanto a h1s 
ºbreves notas'' n que se refiere eslc píirr;1fo. S<? ignora cu;.ílcs puedan ser, y;;1 que no se l1a locnlh-::1do ningunn. hasl;i el 
1110111cnlo -por lo UH!llOS rcgisln1da en la h<!nwrografi:t dc!dicada 0.1 Hulfo- cntn~ la rcs<~11a efe Churn.arern y fo del propio 
Zcnd<~jas. Sin c111hargo. 1~1s siguierllcs líru!as, anónirru1s. podrían dar icJca otpro.ximacla dl! la sil11;1ciéJn u 1:1 tfllt• c•I 
periodista .alude~; ··y de lilen1tura'! fsicJ Poca cosa. Lo t"lltirnn imporHtnh: ;.11H11·c~cidu <~n las vilrinas con firnw 11aciu11al: 
ºTic~111p11 <fp arena·. d<~ Jainw Torres Bodel. /.,o d<!lluis. 1111u:ho ruido y por.a." 111u•ct~sº (Al\Ó~l.\JO ... J)ionuna. Su 1111!s,a ch• 
n~d,acci<°>n••. /Jiora 1n1i tf,_- fu Cultura. 111ayo 2<J. J 955. p. ·I. las cursiva~ son rraias). ] .. .a Ít!clw de! :1p:u·it"ic'.11 d1• <•s1t• h!.xlu y 
la dP 1111<1 n•s1•fia dt" f.o 11u11•1t1• tit•11,• ¡u•n11i.'io -vol1111u·11 V<!inlt! dr l.c•lras 1\Jc.xic-:11w~. <"Olc~r<"ilJ11 a la <pu• 1:1111lti1"·11 
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De'•nüev'a··i~·eritb ;¿h: al ~d¿: a J¿¡: conjuririió~ ·-fondo n'a~i-~~:iiist~ •:+ forma innovadora, pero 
>·.-:el· - • <: , ·-··' .·:--:<:~ -,± - ... J .. ' .. \ .. , .. ,_ ... -.--; 

:::~~ili~~f *'f i~l~f ~~~~~~~~·f~~~l~::ft~~:lt:!~~=:.::::.:~:~ 
r10vela ~e~i~'~f~c>;-!;~?~rc.{'toclo ~n: I~s círculos propios de quienes s~ dedican ·a:· Ja literatura y el 

periodismo cllltllial: 

Gusto" de hacer preguntas y de escuchar en silencio las respuestas a la manera del reportero que se 
• • info1'i1m por- opiniones c'ontradictorias y múltiples acerca de un lema de actualidad. y esas opiniones, 

resumidas en su muy raquítica expresión. pueden referirse a una serie de frases sin sentido. Según 
ellas, a "Pedro Páramo" le falta aliento, no es una obra positiva; por el contrario, "es negativa"; no 
ofrece salidas ni soluci'i'nt!s a los problemas que parecen ser ¡,,.raíz. misma del relato. 47 

Es notorio que quienes sostenían tales afirmaciones hab;an dado el siguiente paso en su 

concepción de la literatura como "expresión de lo nacional": la exigencia de un "compromiso" que 

indcla en la vida real y la modifique o induzca' al lector a modificarla "para bien"; así misirlº• 

aunque pudiese afiJiarse a Zendejas al código nacio,;~ista, su posición al respecto es ~odcrada y le 

p~rmite deslindarse de las pretensiones de lln '.'filte iiocializado '\ 

Por supuesto, bajo la palabra "aÚe;1to;' hay iriri_üsc~ido oti~ slgnifl~do; _como existe bajó el adjetivo 
"negativo" la intención en ningún momento literaria de_dar·de baja una· obra cualqúierrt porque no se 
apega a nuestra ideología. · -
Puedo decir, por convencimiento critico, que si nos apegamos al sentido estricto de las palabras 
"aliento" y "positiva", la novela de Rulfo se reviste de ambos adjetivos. Cierto que sin pt:oponérselo, 
pues yo no veo en Rulfo otra intención más clara ·y precisa que la de hacer literatura: Literatura de 
hoy. en castellano; literatura para el ojo y el oído modernos, en el mismo sentido en que los novelistas 
norteamericanos, ingleses y franceses lo hacen desde hace más de veinte años;'ª 

Para Zendejas, Rulfo es el pionero en la_ actualización de· Ias. técnicas narrativas de la. 

literatura mexicana. Su alta estima de la obra del jalisciense se concretará al institu¡r ,, el .Premio 

Xavier Villaurrutia .Y otorgarlo, en su primera versión (1957), a Rulfo, precisam_cnte_ por.-Pedro: 

' "~. 

pertenecen las memorias de Torres Bodet-. de un mes más tarde (Pedro GlllNGOllU:. ·Libros. La muerte,· Licric 
permiso ... Diorama ele La Culwra, junio 26. 1955. p. -t-). hacen evidente el deseo de negar irnponancia n lu novelii ele 
Huifa. 
i:- F'. ZENIJf·:JAS, loe. cit. Los tcstirnonios que Zcndcj:1s n~cgurn haber nw:ib:uJo cfon cucnt.a de l:.1 J><!Culi:1r id<•a dt" l:.1 
función del arte corno forru:.u.lor de sociedad que ci~rtos sectores 1--:1fo11. Dicha cxigcnci:i d1~ plantc:ir solucio"ncs n h1 
prohle111í1tica expuesta es clcrncnto dccish·o del rcalis.1110 soci:11is1a, pn?scnl<? yn en ni rncdio cuhurnl nll'xiraun <il"'Scle 
tit!111po ~ttr{1s. Un ejt!111plo ruuy claro fue h1 polérnica sobre la g<~nen1ción de v.angu.ardia. dcs:.irn>llnda lwcin 1 'J32. y t)Ut~ 
tuvo corno hlanC'ns a Alfonso Hcycs y :1 la l!l•11er:.1ción dt• Conlt?111porfüwus. duault~ st~ l't•c·urrit> :a :arA11nu·11larinnt•s 
:-oi111ilares <.-01110 1·ep1·oc·he a su descr111u ... ·lio lih•r,ario. º.ajc.•no •• a las llc!l"t~!'idadc!s dc!I f>:1Ís. (:"J"r. -""!".''· pp. 77-90. 

rn ldn11. 1\J¡º1s .aclc•lanlc~ nwnciona a Ernily Bronli·. \~'illia111 Fu11lk11c-r y Ka1lu•ri11c: Me111sfit•ld c·o111u c':'l:fJOJH•tth•:-0 clt• uutt 
li1t•r;1l11ra «uyas 1t•c11icas Hulío faa e111plc.•ado c•n -.u nnn•l;1. 
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Páramo. El deseo de hallarle un sitio a la novcfa dentro de tal trayectoria, 

percepción de todo el asunto, Je hace d_ecir: 

No obstante tantas ventajas y cu.alida.des.ta;.; acumuladas, se Je podria reprochar a Rulfo la brevedad 
que ha dado a su relato. Esto rÍecesita_una última explicación, en mi manera de situar la 
moderna. Estamos ,,:quí, tal vez, -frente. at primer caso de novela poética mexicana. Novela poética no 
adjetivarneutc, sino como estilo, como forma de expresión también. Si aceptarnos esto, la novela de. 
Rulfo queda, entonces(,} contenida dentro de sus límites precisos, pues la prosa poética quiere sólo 
plantear la idea y dejar que ésta 'se desarrolle dentro del lector hasta la altura o la dimensión que 
lector mismo pueda darle. Es unproblem.a de recepción.•~ 

El crítico ha hecho aquí un certero esbozo de la estructura apelativa de la novela, pues 

el mecanismo y las caracterís~icas dÍ~puest~ -dentro del texto corno incitación a dese~peñar 

. papel activo y creativo en su conÍ:retiz~ción. El relativismo o, rn6jor; perspectivismo iuhe;;:~ti.fJ!. a 
:t... - -·-. ',-. "'··'• _ . .,:; ~ ~ . - - . '. -· . ' - : < . ' - < : - d • • •••• 

novela y generado por los diversos vacíos· de información e indeterminaciones; propiciados por su 
:i'l'·:...',,. '::;'.;_-~_¡ .,-\·.' .' !, _-1 -. e;:.-,· - ~ 

.. disposición en secuen~ias ~.tf,ª~~f5\_...~_áS_,que fragmentos_~-~e ~~~~!~--,~'ri'~la. interpretación de 

Zendejas: la exigencia est:~clurlilde ¡:>edrol?á1:amo no puede.ser.cubiert~cón: el mismo alcance por · 

:~~~:~::if J~t~~l~~{jí~~~~hf s:~:;:~:;t~~f ~i;::1::::::~~~::~:,·: 
Una C~flcri:°t}?¡~CiÓ!°! 'plená deL_'te:i:ct_o:]iforario y que, :Ínás'que;,Un' c?nfepto empau~·do COll.·. el rJe . 

. • · !' ,,~.,~- '" '' )'. " - .. - .. .. ,-- . . . . ' ·. .. '''· > • 

estructiira',apelatiii, ~e~Cl;í~
0

a ~~;··fa.sunuiuz de:c~ncr~tÍ~~ciqn~{cÍ~--ésta'.li'Jp' lárg~. de la trayectoria -

?_~ ;~n~.:.E~ti{"'~~K\~-'.!~~{f ;J~;~·i;j,0~:t~li-,,.io_~hri• ~p~~t~d~;'\f~ü~á~g: ·1~er ••.. es, imposible ·llegar al 

agotamientó del (é.xto;': pu.es .cada nueva lectura activa un sector particular del potencial. de sentido 

¡)~~sent~-~~\~1.'y ~n ,~~;hos casÜs riisiquier~ entr~vl~to '~or I~~;~r~s anteriores.50 

Tras'. un silenclo -podo ileÜ~s pedo dístico- de tr~s ¡;e:i;anas, el 15 de mayo se ·cqnvierte. en 

un· día pródigo en publicación dé ~ecensiones. La extensa nota· de Archibaldo Burns ~-n :México en 

la Cultura también comienza enfatizando dos elementos antitéticós:-"[ ... J la vocación, el don, y la 

4° F. ZENDl,JAS, ibidem, p, 5, las cursivas son mías. A esle hecho. el de c¡ue Rulfo sugiere y no "pinl:i ". se l1:>cía 
rcfcrl!ncia cuando lineas :1rriUn se insistía en que el enlusiasrno de Chumncero por ciertos aspectos de la 110\'el.a -corno 
fr1 ligun1 del cacique- le hacínn describir con algún dntrnatisruo los elementos y Ja disposición que Huifa l<:.s otorhÓ· En 
realidad . .se trata de dos lectores cuya interacción con el h;xto de: la no\'cl.a ~e desenvuelve ele rnancre:1 ru~ccsari:.1111l•ntl• 

clt~:~inta y. por te:1nto. arroja co1no rcsuh-.1do concrctize:1cioncs que cnf:1tizan n1onu?ntos 111uy c?spccíficos clc!I proct~:>.o cll• 
lt~c111 ra iudi\'idut:tl. Aprt~cicsc el diferencial inherente a la asinu~tl'Ía untrc tcxco y lector. }' Ja consccut~ntc~ dislancia t•ntn• 

nivtd<•s de In t~.\'.pcricncia estc.":tic:i. Poiesis y ai.sthc•sis tit?n<"H co1110 prol:t~onistas. respcctive:1nu~nte. ;1 :111tor y lcccnr: h1 
co111u11icac:iún litl!ntria sólo ocurre cunndo sohrcvi<HIC la c<1tharsis. el n?co11ot:i111ic11to y purificnciÍ>u dt! los :1foc1u:-0 qtu• 
Ar·istt>h~lc•s c:~tudia 1:11 la l'oi'•ti<"ll. Chunwccru y Zc.~ndcj.as. cada uun a su mu~· JH!c:t11i:1r modo. lo~raron la c·n111u11icadt111 
c:on Uulfo-autor irnplícito. 
:,o f:/i·. ·'"/nn. p. 22. 

J<JH{it l\1uv,11J\M ZU'l"DI\ CnHn1.1H1 SINILSIS CCJNf Lh~I I•.•:. 
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;.:,:·:::y,f ~',;itz&~~~:.t.f rti~iªIf"_.~l~~~I'.[:~{:g;f~~p;·.;~J~~~.ttp,t~f~:.1: .:~:·::::~:",:~ ~: 
indi~;i,i.tibl~ ~Ú~, e';' el~;() '' _Y•:.+<-: .'.'-. ···~ < .. --~'- .~ ; _, e;:?° _ ¡o ~ele estos elementos. es 

argüir ca!Jri.chá°ta:'ci~ri-~;;ffi~i. <J,; . . ,.~ · ": ~ < .. -- >( ···- -~,-. _ 
~: ·_. ,::- ,' -:->~. '".·-:·,- ·:).~'_, ... . .-::·.:: ,_ ./··. - ·:·:·. < -·. ·.· .. · '. \< .-.... . .. ":.':-~:-/:.;·<-fi/."· .\~>:·.:·'.~"'.;:;·,·.~;_1:<_~. ::~ .. 
!)us··considerac:ion_es·sofüe la·impórtancia de.arnbó~ co)")stit.uy<mtes para la creación literaria 

se prolóngan d; roi~~ ~ir:t'rillr.· aJnque sin ;~ejard~ J1~fu~ s~;- ~~i~i~n sobre el nacionalismo 

estético.52 En cuanto a la novela, 

• f>cd~o . Piíra1no -es un conjunto de fragmentos alucinados. Para haber sido una ~bra maestra, han 
fallado el planteamiento y el desenvolvimiento propios de la trama. pero están en juego todo el tiempo 
la Unción y la Gallinaf,J realidad y fantasía, en esta narración apasionante y más ,;va que el agua. f ... ) 
Entroncado a la mejor tradición literaria, clásica y moderna, la· recoge·'y la utiliza sin:calcos. EsF°a'rn -
que no se me interprete mezquinamente si digo, que Rulfo ha sabido aprovechar lecciones -aparte de 
las aquí recibidas por los que le anteceden-, de Faulkner, Miguel Hernández, lean Giono, Lord 
Dunsanny [sic), Joyce y Tomás [sicJ Wolfe. Pero aflora él siempre, en todo momento. ¡Quién 
sospecharla que todos ellos en su medida, han contribuido [sicJ a esta creación auténticamente 
mexicana que es Pedro Páran10. Espíritu magnífico el de Rulfo, no contaminado por nacionalismos 
sofocantes, y ¿quién niás mexicano? Ha hecho el mundo venir· a él para ahora hacerle llegar el suyo en 
holocauslo.53 

51 Archihaldo BURNS, •Pedro Páramo o la Unción y la Gallina•, México en la Cultttra, 321. mayo 15, 1955, p. 3. El 
punto de partida para esta asimilación de términos poco común es ei siguiente: "Nos dicP. Jorge Santayana (sic), que eu 
u11a de las numerosas ocasiones en que su padre temió estar en el iccho de muene, de pronto tuvo el deseo de tomarse 
un caldo de pollo, y lanzó un gdlo que resonó nor_ toda la casa: ¡La Unción y la Gallina! ( ... ) Hasta qué punto In 
extremaunción mágir.a y el caldo de pollo, (sic) integrnn la humana existencia, en lo que tfonen de prirnordinl y 
profundo, es fácil ver" (loe. cit.). Juan Rulfo jamás pudo olvidar esta resciia, de la cual.Uegó a decl:irar que ignoraba lo 
que Burns había querido expresar desde su propio título {..:Cumple 30 años ºPedro Pára1no •· .. ~ Excelsiur. 1narzo 16. 
1985, Pfl· l A, l 4A; efr. supra, p. 49); sin embargo, el deseo del también cineasta era hacer e,·idente la conjunción de 
"realidad" y fantasía en ta'do texto literario. El planteamiento teórico de Wolfgang lscr sobre el proceso de lectura es de 
surna utilidad para reconocer en la u.realidad presentada por el tcxlo .. el conjunto de referentes históricos y sociales que 
el académico nlcrnán Ilarna repertorio y que da al lector la ilusión de realidad: si bien la as_ociación de las palabn1s 
unción y gallina pr~scnta-una dificultad inicial, el propio Rulfo llegó :i relacionar su sentido últin10 al declarar en cierta 
entrevista (Ernesto GONZÁLEZ ÍJERMF..JO. •Juan Rulfo: la literatura es una mentira que dice In ,·crdad. Una conversación 
con Ernesto Gonzúlcz Uerrnejo .. , U11ivenicla,d de México, XXXIV. l. septiembre l 979, pp. -l-8) que la literallira era 11 na 
rc~didad en sí misrna. es decir. unu .!.'puesta en escena·· de clcn1cnlos reconocibles por el leelor que en su cornliinac-ión 
dunullc la lectura. y en úhirna instancia. son portadores del papel de la lilcratura corno forn1adora de sociedad al 
provocar una reacción cnlre el público frente a su 111nncjo distinlivo. rnisrno que lo separa dl' las situacionc:-; cotidianas. 
constil u yéndose así en el polo creativo (o fantáslico .. desde la ¡>t~rspccliv.1 de la reseña co1nc1uada) do lodo tcxlo 
literario. Burns volvió al lenta en unas declaraciones sumantcntc n?lcvnntcs en este n1isn10 sentido qur. Paco Ignacio 
TAIUO 1 rcpn>dujo en su col11111na de la sección cuhural de A'/ Unir1,•rsal (•Esquina Baja. La l"ncibn y la Gallina .... f:L 
ll11i,,ersul <º11 la Cultum, folJrcro 1. 19B7. p. 1; 1Jid. supra, pp. 59-60). 
:;~ Vid. A. BllHNS. loe. cit.: ••pJantcarsc t!ll nH!sas rt!dondas el prohle111a del 1ne.xica110 corno lo n•nli~w )' lo humano. y lo 
fant~istico corno lo cxlranjcrinzanlc fsicJ e inhurnano. no es sino una consi~na CJllC vient~ ele~ fuc~r:.1 y <fllt! u:ula th!Ut~ q11t• 

VPr con 1~1 lih!ratura de nuc~tro país. ¡ ... J El escritor. no el propa~andist:1. tiene c¡11<? \·l·r:-0c•h1~ con h1 i11vc!11cit111 de 
riC'cioncs. tit•nt~ que aprclwnder la irn•ducihlc realidad. fugaz y clispc!rsa. y fijarln c~JI forntas r¡uP St! f>l"O)'C!Ch'tl p:1ra 

ro11vc11<'<!L sin echar ruano de~ lo sohaclu ... He aquí un nadonalisn10 de· olrn orden. 
:-• .1 ldn11. C:o111po:ht!!"'t' esta rem:ci<">n de Burns con lns rt!St!n·as de! Ch11111;w1!ro. 

SJNll SJS CllNf UCT JVI\ 
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El entusiasmo cJc 13urns por I~ p(;r~~{!~tiva.deI texto con que' se ha identificaclC> lo Ile~a á una 

:::::~;:d~::::::~::· ~;:~~J~~1::x~:::~ó::.~~·:¿fi~~t~i$Ht~:: 
introspectivas y tramas no lineales, y ;ecC>.:;«:ice que el jalisciense ha conseguido ü~a'sínfosis precisa 

:-::~· .. -... _:,'_-_;º_"-<':~-"~~:h._4~~: ·:,--:-- ~-:.. o .... ~ :_;.: ·.:·:--'.··_,_. :'".::·:>_-:.~ 

de ellas, ¿dónde están los defect6s q~(! I~ í'ro-puta? Hay aquí la expresión ªf! ·~-~ desencuentro éntre 
,,·. 'o. ,.·.·i. .. . ,., __ ' , ..... 

sus expectativas genológicas y. la lll~rÍifest3.ción concreta del patrón de l~c:tfu~~-9l1¡.; _h~í:l_esarrollado. 
Su acercamiento- a· las csfrategias-dc -~erC>similitud empleadas por. Jiú1ro<.C!~;. sin'-embar~O,• muy 

lúcido: "Se lía diclw. que lodo es dema.siado colidiano y reali.súi'~nl~~h¡;_;ki~:i.sd~ ;{~!fo. S~ h.a 

dicho en :su elogio, que :Su's personajes -~~an. como ·~?~:--,S.~~::ó'~~?7t··.~:~l>l,~nla~ 'ánim~no l~ 
sabemos, p1m) lo cierto es que nadie habla_ del in<>'do c6.:il6 h3.bfá:n lÓs persoiuijes de' Rulfo;'': y que 

en arte;-- Ja mfutm_a ficción suele transmitirnos u'~Á'.~e~;~-~:~~iri' ~}~~~~:~.e Ja ~~aIÍd.~d __ q~f!f ;elllicfad 

misma~,~~~.'',· ''"' , < .. ~:·,x':· .-¡.o· >;· ,,._/.'' _., .. ; .- ._::; ··:-r·· ~iÚ;¿:·:.fa:;;< ,;,." 

Esta hace evidente qú(! ~r¡:>fap~l: d~ l~} lit~;~t~ra conte-~p~iá~'ea'ie h~IllÍ, más 

que ~n la~eci'.i~n;ncia a la mím~sis clásiC:a;'.~n.~l énfasis de su capacidac:Lpara devel~:ai~.lector. 
aspectos"qno\a~~mid~s co~scientemente d~ s.l1 posición índivídu~ d~~~;~ :·d~:-:~;ri:-'s~'.~iÚa~: ~ll)' .. 
especm~~.Y.. en un instante histórico muy bien deHmitB.do e' ír~epetible."55 1\T~ obstante, e1 reseñista 

for~ula un nuevo reproche: . . . 
--En una novela, dice -Sartre, _hay que callar o decirlo todo, pero no háy que omitir ni "brincarse" nada. 
Rulfo dice, calla, omite y brinca. Hace una revoltura de elementos que produce confusión. Los 
personajes nos parecen desdibujados, están tratados como paisaje, y el paisaje está concebido corno 
personaje. Les falta estructuración como arquitectura al relato. El ijtmo progresivo, "majestuoso'" que 
requiere la novela, se interrumpe constantemente impidiendo que tome cuerpo, con car.nbios bn1scos 
de atmósfera, lugar y de tiempo, que si bien son intenciormdos, contribuyen a romper y fragrne111a·r el 
tono del relato, y el ambiente, que tiene una densidad, queda en cierto modo, sólo apuntado. Aunque 
magistralmente.56 

• 

54 lderll, las cursivas son nlias. Bien podría tratarse de otra referencia a opiniones no ernitidas a través de 111cdios 
escritos. clcrncntos del horizonte de expectativas que en el estudio de la recepción de obras del pasado dcn111cstrn l:i 
irnposihilidad de acceder a l.a totnlidad ele Jos factores que lo cornponcn. 
'" Vid. 1-lnns Hohcrl JAIJSS, f..'.i:p.,rie11cia <'-Stética y hemrenéutictt litcmria, pp. l 91l-l 1J9: "( ... ( la cxpcricncin cs1c;1ic:a .,s 
capaz de funnar un uu111do para sí sin romper. por ello. la r~J;1-:·ió11 co11 el entorno cotidi.ano suspendido o con algu1i:1 de 
s:1~ esícn:1s de sentido. 1\l{ts at"iu: la expcricnci.:1 estética pucd<~ entrar en rt!lacib11 d<~ con1uniración con el 111undo 
cotidiHno u con cualquier 011·:1 rcalid:ul y -segirn la íor11111lació11 de \Volf"ganA ls1~r- sup1!rar la opusic:iún hipolar 
c:\'.istcnlt~ entre ficcibn y realidad: «en \'t'Z de ser urw sirnplc opusicibn. Ja fic:ciéJu nos c-01111111ira :tlgo d1· la n·alid.acl••. ·• 
.;h lderu. La irllc~rprclacic">n d1~ Burns pone dt• rclit~\·t~ un clcnwnlo c:U"ac1cdstico de l:t li1t~ratun1 cu111t•111por{uw;1. CJllt~ c~n 
una nón1ina d<" ;:111ton?s sobn!sali1~111l•s ya ha 1•1111111erado. Sin c111h;:u·go. 1:1r11hit"~11 :-:;e• advit~rlc• c•n ,-IJa -1·01110 c!ll f;1 n•spiia 

de Cl1u11H1C"t~,.o- la f~1lta d1· 1111 1•fp1111•111u q11t• le~ prrr11ilic~s1! <'Ul1C'ifi 4u- la pn·~p111~ia d1• v;U"Ío:-- cl1• i11fon11;wf1'•11 1· 

r JOH(j! ABIV\1 ll\M Z1 l'I (~I'. CcmDt H~ 1 Srr.nt.SJ~ C:t>Ntl ll ;;·~ 
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tiempo dentro 

de 1~ que cita entre 

las '.'inflllenci~,; 
:.___"~" -· "·>_;{.~::~~;;:-_'-'-

forma oblicua-. el 

como bien lo·. reitérahaCia\'ePffin4·~~;511:.r~se~a:::•r;a\ sólué:iónf:dJ"amaticaidéI:niial~á·.lácuerda 

{entimental .ª·. l·~···~f~·.i:f~~S~~~~~~;~~~~[:~~~~~v,ª~,·-~-;~~.~e.~~~s.~~:,?~.~~.:l~f~:u,fje~¡~il~~~~~~:~~e~te. Por 
otra ':~~e. nos quedamos'c:on Ja;)íensación. dé qlle,aquell,o po~~a)iaher,coritinuadói hii.Sta -~1: infinito'. 

D.e que no '.~n1;~~~~;t~~é:~~~~.~i~.8N~~éw~· ;~:. '''~".~:,· ,:: ... ~·:" "}~·.:~,;.~~;::t.:;·;. r•; '. ·, :r ... ~:; ·\ 
····"'º"~:~:rJ1!L;7.=.:z:=r~i1\:4~~~~;~e:r;,~~~~=:t~:·~z~ :;=te:.:::~~: 
de visl.'a ii:(.;:i;;~~(j· a Ja novela: 

In .Rulfo's stories onc could ah·eady see .a .riovelist déveloping, for although an excellent shoi-t story 
wíiter. he cou.ld not keep himself within the strict dimension that form requires. ( ... ) Pedro Páramo 
confirms this. Wc are brought face to ·face with the _deepest and· most powerful novel that has bcen 

i11dctern1inacioncs en la obra: antecedentes COF:!Crctós en Ja literatura mcxic~na. Su prcdüeccióri reSidc, sin duda, en la 
estética cliisica, donde todos Jos. elementos de la obru artística cstáu dirigidos a lograr un r.fcclo unívoco y ~onlundcntc, 
una conjunción in crescenclo. En «Algunos aspectos del cuento• (Cu.sn rle la.s Américas, .11. 15-16. noviembre 1962· 
febrero 1 963. pp. 3-14). Julio Cortázar retomó elementos de este paradigma estético al afirmar que el efecto del cuento 
debe ser contundente, rnicntras que la novela consigue sus fines "'por decisiónº, y tal podría ser .. dc'idc luego, el caso 
de Pedro Páramo: una suma de fragmentos cuyo potencial de sentido es activado por la lectura y cuya complejidad 
reside en la CUJ.1acidad individual de cada lector. Sin caer en el psicologisn10 .. esto indica que el texto es un conjunlo de 
cstírnulo:;. y efectos percibidos en diversa n1edida no sólo por cJ ptiblico contcrnporánco de una obra, sino ta1nbién por 
sus sucesores, lo que revela la irnportancia de las nuevas apropiaciones de ~entido y la neccsidac! de un estudio 
diacrónico de és~as: en palabras de Italo Cah•ino, cada gCnc.raci(?_n lcctor:1 redescubre a los clásicos. 
57 En ese 1nis1no aílo fue cuando Gabriel García Mltrqucz utilizó los proccdin1icntos rncncionados en La hojarasca, 
señalada constantc1ncntc por la crítica con10 repercusión de As I /..ay Dyi11g de \Villian1 Faulkncr. Por otra p.arlf!, 

. \Volfgang ISEH discute-Ja pertinencia de cr11plear los ténninosjlujo ele Co11cie11ci<t para describir estas técnicas narrativas; 
su propuesta parte de la irnposibilidad de establecer una sola dirección t•n los procesos 1ncntalcs de los personajes. pues 
sus asociaciones, evocaciones y recuerdos no siguen, de ninguna forma, un sentido lineal y pro~n~:;;ivo (Vid . .. Sclf 
Bccluction 11. Pcrception. Ternpornlity and Action as ,\fodes of Subjcctivily. \V. Fm1lk1wr: 77w Sound ami tite fi1ry», en 
'l'lw lmplied Ueader, pp. 13/l-139). En vista de lo anterior. q11iz!1 cabria hahlar de libr.• asociaciú11 par" rnícrirsc a ellas. 
:.u A. BUHNS. loe. cit. Nucvarncntc se rnanificsla c•I potencial de sentido CJll<? el rcsciiista ha concretizado pero 
inl<!J"f>t·ctado de fonna negativa. En el texto se percibe•. grncias 0.1 las t<!c11icas crnplcadas por Huifa. la ~ran ar11higiied:.1d 
q1H! nsuciada a otros prucc.~di1nicntos cornpositivos cl:1 con1u rc.!sultado una a1111ósÍ1!r.1 que 1n11chos lt?ctores pri\'ilc!gio:ulos 
co11sidc,.a11 :.1n111t~lípica o 111ítico:1. donde el co111po11r.nh• nu1yori1a1·io es, sin dudo.1. el ºfa1ali!->rru,··. El arlt! se! 1110:111ilic!sla dt? 
llllt!\'o c·o1110 forr11ado1· de socicd:.ul. n1as no en el scnticlo c•n que Sl! le pt~rcil>c! dc•sde la c:s1t"•tic;1 d{1sic,a. con 1111 

··1111~11.sajc" positi\'o. He~puc:stns nHÍS nulic:ales ni prcvisihJP malt~.slar <~nin~ nwn1aliclndt•s cunser\·;11for~1s que! rsto 
acalT('i:ld.a :-;on f;ts ele~ Allu~l'ICJ Vnlc11z11ela Hodarle y José Hojas c~1rcid11e•iws. Vid. i11.fra. pp. 1 r,2-1 h·I. 20:1-20-L 2:l2-
:!:l:l. 
-.------·-- -----·---·------------------ ---- ·----------------· 
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Burns'f,le~a nuevamente a la contradicción, pues considera que ~Imanejo del tiempo dentro 
'- . ~ . . . -·.'. : . < : .. :.· ._ ' . . : -. :· -, -. . . -: : . ~: .· .· -. . -: 

de la m::ivel~je's{d~ficiente a pesar de que los novelistás ei.lropeb"~'y':~;rtcam-ericanos que citu entre 

las ''influ(!f1~ia1•;J.~e;Rulfo recurren en mayor o menor grad~,,~,I~''(i!~~Í~~i·de ambigüedad, flujo de 

concie'?ci~~ ~;;~s;,;ciJ~·vi;ITio. y silencio. s7 Por consecueandceimaas·~~'.~··e(l~J;c;¡r~a:1;'1;1~ .. c.~o~t •... :r;;ue;'~"s{1.~erlnted.-eYlalonarra~ión es 
"defect~os~ .. ; :~o0g_;~;,i[~eñalaba Chumacero; pero, · expresa de 

:~:·;~~CT~~~~~~t~: ::m:.m::=::: :::· .:;~;;~~;f ~~:x~:~~-~??~6~~~~;z .. 
;entiméniál~~Ja;cjue se.entrega el autor, se salvan, porque sostiene su lengí.úije:mfülgrcisá!11ente. Por 

oirn p~~iJ:~~~~}W~~~:r~·~~¿.·~~n la sensación de que aquello ~ddía ha6'er 6~nÚnJ~dci ;·h~ia ·~j·¡¡:;fi~ilo: 
De qti~~·~ti~kít~"~~' ~t~,·~~rminar. "~8 . ., • ·. . • .• •• •, ;:

1
·, , ;i ,:, · '¡ .... '; '' :~b<: ~"' ~~ ~ · .L.,¡( 

. Al :p~~~~·~}··~~~e0~M~~c,icio de oxímQra ha res11Jtado;m~'1fgot~do~ --~ ¿uiz:á i~u~mehte 
sugerente...: que la lectúra' dela.· obra. Ahora (!S· sin l!mbargo; Ra!Tlón'Xira~.,quie?'ºfrece sus 'puntos 

devistaentorn6~1~'nov~;1~<: ·:·'\i ··,· .. •. ··:.::,r·,O,: :.,'.:,.,\¡;::;,~··o'f''';;,,1.,,,:,.,;;;·· •. ' 

In .Rulfo's stories onc Cbttlc(cl:ámdy seé .a noveli~{developing, for ruthoÚgh,an excellent lihort story 
writer. he could not keep himself within the suict dimension that form requires:·[.;.J Pedro Páramo 
confirms .this."We are brought fac~ to 'face wilh the .deepest,and most ·powerful 'novel that has bcen 

i11deter111inaciones en la obra: antecedentes eOf!Crelos en la literatura mexic~na. Su 'prndileccióri reside, sin. duda, en la 
estética clásica. donde todos los. elementos de la obru artística está11 diri¡,.jdos a lograr un efecto unívoco y contundente. 
una conjunción i11 cresce11clo. En ·Algunos aspectos del cuento» (Cu.sa de las Américas, .JI. 15-16, novicmhre 1962-
fcbrero 1 963, pp. 3-14). Julio Conázar retomó elementos de este paradigma estético ni afirmar que el efecto del cuento 
debe ser contundente, rnicntras que Ja novela consigue sus fines "'"'por decisión" .. y tal podría ser. desde luego. el caso 
rlc Pedro Páramo: una surna de fragmentos cuyo potencial de sentido es activado por la lectura y cuya complejidad 
reside en h1 cHJ.1ncidad individual de cada lector. Sin caer en .e: psicologisrno. esto indica que el texto es un conjunto de 
cstí111ulo~ y efectos percibidos en diversa n1cdida no sólo por el público contcn1poránoo de una obra .. sino tan1bién por 
sus sucesores~ lo que revela la irnporlancia de las nuevas apropiaciones de ~cntido y la nccesidac! de un estudio 
diacrónico de és~as: en palabras de halo Calvino, cada genc-raci~n lectora redescubre a los clásicos. 
57 En ese rnismo aiio fue cuando Gabriel García Márquez utilizó los procedi1nientos n1cncionados en La hojarasca, 
scñaladu conslanlcn1e111c por la crítica con10 repercusión de As I Lay DJ:iug de \Villian1 F'aulkncr. Por otra purtr!,. 

. \Volfgang ISE.11 discutc·Ja pertinencia de empicar los términosjlujo de conciencia para describir estas técnicas narrativas; 
su propuesta parte de la in1posibilidad de cslablcccr una sola dirección en los procesos 111cntalcs de los personajes, pues 
sus asociucioncs .. evocaciones y recuerdos no siguen. de ninguna forn1a .. un sentido lineal y progn~sivo (Vid . .. Sclf 
Hccluction 11. l'crccption. Tcmporality and Action as Modcs of Subjcctivity. \V. Faulkrwr: 77re Sow1d ami tlie Fury». en 
1Yw lmplfrd J<.,nder, pp. 138-139). En vista de lo anterior, c¡11izt1 cabria hablar de libre n-<ociaciún parn referirse a ellas . 
. ;u A. BUUNS. loe. cit. Nucvarncntc se rnanificsta el potencial de st~n1ido qtu~ d rc.~sciiisla lrn concrctizo:ido pero 
i111crprctado de fon11:1 negativa. En el texto se pcrcil><•. gracias a l:1s t<':c:nic.as t!IHJllcad;.as por Hulfo. la gran :unhigfiedacl 
q1t<! asociada :1 otros proccdin1icntos contpositivos d:t coruu resultado 1111:1 a1111ósfcra c¡uc n1ucftos lt~cturcs pl"ivilt:giudos 
co11sidc~n111 arq1wtípic:t o 1t1ílica. donde el con1po11cntC' r11ayori1ario cs. sin duda. el --rawlisn10 ... El arte se 111:111ific!slH clt~ 

llllC\'O como for111ador de sociedad, ttt:ts no en c:I sentido c•n <JU<! :-ot' le: percilu~ dPsdc la ·~stt•tiC"a d{1sica. con un 
··111cnsujc" positi\'o. Hcspucstas nuís nuHcnles :ti prc\'isihlt• 111:llcsl:ir entre 111e11talid;.ult.•s con~cn-..ulor:ts que t':-otu 
.iH'HJTParía son l:1s ele A llu!rlo Vnlcnzucla Bo<forlt! y José Hnj:!s Carcid111·1ias. Vid. i11ji-11. pp. 1 r.2.1 <"»·I. 203·20-i. :z:i2. 
'.!:¡;¡' 

------------------··----·---------------
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written in the pas~ fÍftee.rí years. 59 

Tal parecié"s~. que' la extensión. del texto debe ser el factor que defina el género al que 

pertenece. 60 La a~r~éidcióll':de cXi.~au no es categórica, de cualquier mariern, aunque sí pueden 
: _; >- ,- .-.~<-(_, .;~.«. 1"'.J;_;.::t,~:_'_ ;:·};,!. ·,);.·--=-.. -'r:, __ '~..'.,_'.~----~7-- --. 

rastrearse ef; ·eUa':~;;;~~b-ios. de estereotipos, simplificaciones dramáticas de "la manera de ser del 
: ... : ·, . ·:: ;::; · \:í:,·~- ;,·~ r). :..:. ) , ¡:~·! .. ·Y·:.·:-:·/.·; "·. _ , 

mexicano '',,qu~: co3tinú:il1 f,er,~!i~~d()~~:ad nau.seam: 

'7'1;e ri::exlc;~·,l;i~)"'do~~-~~f;h~·k of death as something far ahead in the future, but as present in life, in 
hi~:owrí:Íife; here·al1.d'iiow; Th~s. when tite dead talk in Rulfo's novel, it is not to be considered 
fanta~y. b~t t<?.be knólvn thafe\'.Cryone walks along the thin chalk fine between life and death.61 

. 
; --'--~' .. .,,_+,:;,:..,._f,.;)...'.~_.o'.- ~-~_; -'o-'-'-=--o -,,, ~-'°'c=_--o,.--·_, · · - -

. , i~roh3.bÍ~ITl~~te· n~ 'sería ·descabellado ver aquí otro factor que incidirá en la "clasificación" 

otorgada aI~\10vela.: puesto.que esta "convivencia con la muerte", tan ''.;•1usual" para otros p~eblos 
es inherel1te al mexicano, nada mejor que etiquetar a Pedro Páramo como "realismo mágico", de la 

mis.ína f?rma: que sólo en Macondo puede desatarse un nuevo diluvio, o que una lll~jer: de 

exu:emáda belleza puede ascender al cielo envuelta únicamente en una sábana blanca. Eso no 

obsta, de cualquier forma, para que Xir;m haga observaciones interesantes: 

.Rulfo's style rnnges from crude, simple, brutal dcscription Ío thc highcst poetic fontasy. ( ... ) From st1ch 
contrasts arises the strength of the novel: lyrical memories of time past nnd hope for the future are 
contrasted with rhe barren and terrifying realities of the present. In our opinion, American and English 
publishers should be interested in this short n~vel. Its publication in English might nwaken enthus.iasrn 
for the diverse aspects of Mexicnn literature, whi~, until-now, only a few Americans and Englishmcn .. 
have felt. 62 

59 Hamón XlllAU, uPedro Páramo. tlie first Novel of Juan Rulfo», Recetlt /Jooks in 11'1e.t·ico, 1, 4, May IS. 1955, p. 3: 
ºl~n las narraciones de Hu!fo puede apreciarse el desarrollo de un novclistn ... pues. aunque es un excelente cuentista. no 
podía rnantcncrsc dcr~tro de las estrictas ditncnsioncs. que requiere Ja forma. ( ... J Pedro Páranzo lo confirma. Esh1111os 
nntc la más profunda y poderosa novela que se ha escrito en los últirnos quince años ... 
60 Esta idea s~rá expresada de modo más tajante por Anaya-Sarrnicnto. Vid. itifra, pp. 11 7-120. 
úl R. XIHAU, loe. cit.: ºEl mexicano no piensa en la rnucrtc corno algo lejano en el futuro. sino con10 algo prcscnlc_c11 la 
vida, en su propia vida. aquí y :ihora. Así, c1rnnclo los muertos hablan en la novela de Hulfo, esto no debe consider,.rsc 
corno fanlasín, sino que se debe saber que todo el rnundo carnina sobre una tcñue linea de gis entre In vid.a '.\. la 
rnucrtc." 

"
2 ldem: "El estilo de Hulfo va de la descripción cruda, simple y brutal "la nHis elevada fontasí:o poétic:i. ( ... 1 De tal•·~ 

contrastes surge la fuerza de la novela: recuerdos líricos de Licrnpos transcurridos y la cspcranz:.1 en el futuro se Of><Hlt!ll 

a lcrrorífic,¡w y estériles realidades del presente. En nucslrn opinión, los editores nor1ean1crico:1nos <~ in,;lcscs dcht·1·i.a11 
intc1·c!sar~e en <~sta breve novela. Su puhlicación en ingh!s_ podrfo ch~spcrl:lr entusiusmo por los divf?rsos aspectos d,• la 
li1crat11n1 111cxic•u1a, el cual, hasta ni.ora, sólo unos cuantos ingleses y cst•1Clo1111idenscs h.an cxperimc~nrnclo. º Uno cll' lo:. 
per.surwjcs .a quien sin duda alude Xin111 es D. 11. Lawn!rtcc, quien expone 11110:1 visicJn de:- ~1{~xico dislarllt? del optirni~rno 
(Vid. Dictrich HALL, u La recepción de 14a st•rpú•nte t•r11plu11uula <h• IJ. 11. Lawrc11rt•. t•n Mc"~xic:o ... 111111ario t/,• /4,·tras 
1llodt~rru1s, 1, l 9H:~. pp. 79.99): <1uiz.;'1 1~s1a s11ge1·1?11cia lcndría la inh!Jlciún dt• 111odilic;u- la inwgc?n d1~I país vigc11lc• t•n d 
{u111Ji10 d1! l.a lc!ngua in~lesa. Por 01r;1 partt!, Ja íicl1a l>iblio:.;:nHica d1! In n•st'rl,a iucl11yt• 1d pn•cio clrl libro cm di1J.11.•s 
($1 .05). pues P.sta p11hlicacitl11 c~ra el lwh!lÍ11 dc~I C:entt"o 1\·lexic.:1110 ch~ 1-:scrih~r···s (li11arwi;11Jo cnloru-C":-> por· la Uot·kr:/;·/l.•r 
F'ou11dt1ti1111) que tt•nia corno principal ubj1•tin, 101 clifu:->ir°'>n dt! lu cultura .Y la lih•ral111'<1 n1t•.,i1·a11a!' 1•11 ·E:-.1ados l !rii1l1• .. ~ 
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Ea. ~ie~~,%f~;;!~~.~~,1~t~;~;z~i\~L~~.t.E.~·~f:~ ~~P~;t~~ci~de.ntrp. del texto, pues gracias a 

ella es qüc se con'cretá gi'án'óp~te Ce Ja-ambigüedad célr_ac.teijs;ti~¡¡A~.la novela. Es sugerente que 

·apele al ''Jl1"~~!¡~{~~~~·;~~~§~·~~~~~~,~~f?~~1'.~·:~;~~¡:1;'H~~:~¡rJ~¡¿~:f~er~ del país; es necesario 

:::::t~:~il~~*t~~~~;~~~~~~~~t.~~~~th:1ft!:L :·:~:~~:db;:;:d~:: 
una de. las. 'm~iíifest¿cion'es ',riág·,~¡~;.¡:¡ediat~ ::..y 'é:on' mayor_ frecuencia exigidas...:. del.· papel de la 
· . . -.·.. ~ ~:·::·,·,; __ ._·;:;.. _-J~::.;_ :<i;);<·~~~\.?:V:·);,i.->:~~1-í;{;.r:~J~-":.'.;;:f~~:r·-.·1f::~A,·:::J::,:~ -~~~r'!:?~::-,'.~:\?·~, , .. -· , · · ' ~ · -· -- ·.-. -· .. - : , -· ·::: · 
literatura come) 'fórmaéfora'.;éJe."sociedad:! el of~ecer'una "puesta en escena" de la idiosincrasi3. -de un 

;jé~
0

e;mina~~~~:~~p~~~~¡~~,i:\~~~~!~~ft~H·~~~~1q~-~~~~- .. · . · ii:,{.i,;;.'._·-~- '··:, · ,. .. . 
La' insisténcfa!ifr1 :ehdeslinde'-dé'JRulfo de la literatura de "contenido social~';··para'.bien> o 

' ..:_ ·~e ;,re L- l~._J:~ ~, /~~: i~~i~\,T'~;'{~i\~!';º·fij?i~~i-~~;;~:;~-~--:;27i}i<?;~~f:- :?.;.~.4*~~::,/- :-, . --. . , . :<:·: ,· .. ',~~~-:;~¡-·=~<·,~¡~:_\' '.<:_~~-~·;,.,·.~-{·'' - :>~---~~, 
para mal, -~ér'á una. constante'delipdiner año 'de. vida de Pedro Páramo . . Salvador;:Reyes\Nevares 

. ; . : ·;· .: ·- _·-. \'~:'.'.·~-. ;~::\,:_.';.'~/~;;~+_:~:~i·if ~-l~',:_-:,,,\~'.'.:':';~:fr,'._~·t:'.·:;;;~- ::_ .:;:~;7\;:·:: tJ:-~ -, ' -. ,._. ',. .. . , . - . -:-> .. : __ ,_ -~;:,.; ;:·',·_ :_;:;~:.,,,;·:· ::~_-..::,._.. "~~ ~>.< <':._: 

·opina al respectó:: "Rulfo 'lío.;íi~· ·u.n .escritor' que .se· ocupe del fol_klor~;',¡n("U:n costíiriibr~sta;. ni un· 
· -: ·_: .. :<<:: :·:·:.:::'<r:.::_'.:~~f'.:.~~·:,-~:,,:-~-~<:,:;;~,~:.:-;~~~t? ·-~·;:1::·;~:~,::;.~~~:,:,:::~~lY,-:-:··:-}-?'<.'.~-- ..::::_-/_: ~-_:'.--.:_. ,·' ~ .. ; -- \:: .. :. >:'-i·.·. ;;·,_,,:\'".'::'1·<·:··:-::-}L~·~y_:'-\' )!~';: :...- \1>'"~ . ,:_::__ <-·--

en unCiador de .tesiS:s'óCiales .. ;De sus 'cUeritos :....y' ahora de su.novela7.~p-ueé:fo,surgrr}mucho,'de todo 

eso;. pero .ha)l···~~~,~·~:1;sg~.~~~~~;0kJi"~1~hÍ~~;~;~~~:~hQ~:ilJ6fa,)~:~r~ ;~,\~~~;d~d;:~uid~ndo • . '> ' .-'. ~' .:. ' ·:_'_ ~: __ : :-:~; -: '; -'.-~ .-:_: . ~-/;:.,'.; _~._¿:~1:..;~J ¡" :_:z,~·:,.;:'.-.-,· ~ ::-~:J ~'., ::;~ -~·:_-.: <,~-;;.> -~~¡ ·~ . .. ~,;.e_.,.:~" ';·-~ ~·-'_ : ;· -' ; . >'--'-~', .'-·· '-_: _' 

siempre.dé mostrar cÚanto h'ay 0enclla de poesía."6
L 

El é:rític;o <iísla otro é~~me~i~ rele~~nte e~
0

la obra 'del jalisciensé, de gran importancia en El · 

Llano en ltama.5, pero aún más estratégico. en la- novefa.' donde Rulfo 

No introduce el. punto de vist~ del .hombre· cülto en los dram·as· de la gente del p·uebio. Sus. pe;~onaj~s 
se rigen por propias listas de vnlores, y Rulfo no hace sino ponciles sobre el tablado, con esa peculiar 
modelación ética. Los mencionados valores chocan con el modo de ser del lector; pues bien, Rulfó 
jamás señala el choque. Se lÚnita a narrar. No condena ni absuelve. Participa en cierta manera de la 
pasión de su personaje, porque !a entiende minuciosamente, la ha analizado y contemplado hasta 
hallarle sus resortes más hondos, y hasta dejarla a punto purn que el lector la admita.61 

.. 

·Reyes Nevares ha descrito puntualinente en estas líneas la estructura apelaÚ~; dela novela~·· 

la despragmatización de la realidad representada: del rep~rtorio del texto, q~e corriC> ;a' s~fl~~-I~~·r;, 
•• ·..... ·- ~<·· - ~-'' • • • 

•, ... ---.'~ '·. :· ·.-· :._ .' 

ofrece al lector Un3; proyección de SU propia ~itc,unstancia,sin t.omar un;t postura dÍdÓ:~tica O rn~;;i • 
·-hacia .. ~Íl~. ·Es el Ié~~~r •.. en> última instancia, <'quien . d~ lOl .. Ja :,,C>bra, ·.~();,.;:rn~d·i~~,<'~·á s'u 'pro_pia 

··:::;ir:~:~:~~;· ::.:;::,:;.":~r\r:0~~~~{SíJ~E~i~~,:~2t:~¡;f ~r~t~füf;:~~:.~:.~":::ª··.~ .. 
. proceclimie.nto de calar. al mismo· tiempo, en ¡un ;ríiundo .objetivo,·:.en :iui :mú'i'-Ído r~ri1émora:clo' y. en 

!_ ~ • - ·"_- <; -, '· ' ! ,, ·- . 

_¡.·; 

Europa. Xin111 cu11d11cfo. junio con i\·largur<!'t Shd,<1<(:-~1¡('1'1·J._.·~-:~ ,JúÍ
1

.:C-:t?·,·,:lr~;-~ l:1s ·st:sionus con los lu"ca1.-ios~ por lu <JIH~ ~u 
<'t~rc:111ía .al proceso de t?scritun1 d<? l:.i novc~la'l_e· otC.q.~;(¡.¡~~rl.s pn_?1~111i11c:ru~i:1. 
"·' Sah•adur HEYES NJ·:VAl!ES .• ,f.os lihros.l'cdro l'iirnmn•. Nt•r•i.•111 11/t•xir.u.:,,, dt•Cultum; 42·~. mayo l!l. 1955. p. 12. 
"'s. HEYES ;'\'EVAIU:s. lot:, rit. .. " -
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Em---
llll mundo sugcridv. (.:.J.Rulfo 

,~_, ' 

cosas -_o'o-;'.;=;.o,,",c 
,· ·,, > ·; ,. .~ 

Los. sust:ratdi/iCle~C:ritoJ'"éii':-:¿;¡' 

texto, :~u~ ~~o'*·~'.i~~it'~~·~ci;b'~ 
descubre 

..de la re~id~8,;i ~

su• pui1Tu..4evistay sensibilidád~pecÜHar'para concretar una expi:;~for,ic:iai}n_di".idu.aJ; cl~~la novela._ El -· 

~~i3::~~~it!~~J~'1Bllill~~l~ltllí~~~~~.:~::t:: 
A é<mtÚmaciÓn, Salvador ele I~ Cr~ aporta nuevos indicios dfó!I estadoque guardaba para . 

;::,:·/_':;:i'.í_:¡~·,: ... ··~\;:.~~- :·'.'.~- ::; '::··;_ 

entonces Ja confrontación de juicio~:Y'bpinio~~s:· 

La aparición de esta novela h~· suscitado muy diversos com:entarios entre .escritores y c1itici>s . .En ·tanto 
que 

0

para unos se trata qcl más serio y mejor esfuerzo para dar forma defi~itiva ido que deh.e. de ser la 

us Jde111. 
•• Vid. supra, pp. 23-24. 
07 lclem. Estas palabras al cierre de la reseiia hacen evidente que Reyes Ne\"ares no sólo percibe la negatividad del 
texto. su distancia estética con respecto a Jos n1is1nos clcn1cntos sociales del horizonte de expectativas de la épocu c¡úc 
parecían ;ilarrnar a Burns y que en más de un lector privilegiado fue n1otivo de auténtica n10Jcstia. sino <JUe es capa;r. de 
m•an?.ar ur1 primer paso en el proceso de cambio. de horizontes que la no-vela de Rulfo desencadenó. Si bien el pocler
cstablccer este hecho exigiría una revisión exhaustiva de la trayectoria de las letras rncxicanas y latinoarncric:inns. · 
ahundantcs son los tcs.tin1onios de otro tipo de lectores privilegiados -los escritores de generaciones rnás recientes- con 
respecto a las pósibilidadcs creativas que la tiovcln de- Huifa puso ante sus ojos. Baste recordar. por aliara. a GaUricl 
GAHCÍA MAHQUEZ. cuya reconocida deuda con l'<'dro Páramo (·Breves nostalgias sobre Huifa •• en Jm111 José BllE~H:H ,.¡ 

al., Juan Ruifo. //0111e11aje 11cráo11al. México, 1980. Instituto Nacion<?I de Bellas Artes-Secretaria de Educación Púhliea, 
pp. 3 J -:-J:-J) es pnlcrue en el inicio 111is1110 de Cien aiíos ele soleducl, que se relaciona dirccH11ncn1c con <!I fr.:1g111enlu q1u:• 

d(!sc,.jbc t~I insomnio del p~1drc Hcntería por el tipo de construcción sintúctica empicada; a ello JHln!cÍa rcfcrir:->P <•I 
narrador columbiano c11•1ndo dcclnrnha: ºLos crhicos son .hornhres 11111y serios y Ja seriedad dcjt'J de irllt~rcsurmc lwrt! 
11111cl1u licn1po. 1\l•is hit~n me divierte verlos parinnndo en In oscuridad. Uno de ellos. precisamente en 1111 pcribdico dt• 
Vrnezucb. decía l1ac-t~ poco con1c11tando Cien culos ele! soledacl. <JllC la 111cnci6n de Viclor llu~lics. que co1110 111 :-;abes<.-:-> 
1111 J>Prsonaje de Caqw111irr. en1 ~una i11ge1111idad <JIH~ dt.•lata la ad1nin1ción del coloruhiano y fH>rW <'11 ~unnlia ~d lcclor.· 
1 ~H i11gt:1111idad <!s suy•1. o:d no dars<! cuc•ll•• de qw~ lan1bit•11 se menciona .a un pcrson.ajt~ d1~ C:.arlus F'11<~11h•s y•• olro dt! 
Julio C:nr1{1za,.. así corno qu,~ utilizo un car{1cter fsicJ que c\•idc11tcnu!11te es de Var~as IJos.:1. r insi!'oto 11111cho:1s \'t•t'l'~ ,.,. 
1111a íra:~•· lflll! t~S dt~ J11:111 Hulfou (Gahriel GAICCÍA ¡\·JAUQLJf·:z. """" ArrtHUHlo l>UUAN. ··Con\'('r!"a«iorws l'Oll c:ahl"i1·i 
C ;an·ia i\líinruc:t. ... l(,.,.;.,1u .Yclf·io1ud dt! Cult11rt1. X X 1 X. 1 B5. julio. ago~10. sr•111ic•111fnc 1 lJCJB. p. 27). 
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novela mexicana. para olros es una ncumulaciórÍ de relatos inconexos que naufragan por la falta de 
unidad. Lo que ocu .. r.,. :1 11uestro modo de ver. es que Juan Rulfo' ácaba de despertar con esta obra el 
marasmo en que se· ltaUa sumida la novela mexicana que hace muchos años, con rarisimas 
excepciones, se ha a11quilosado en la repetición de los mismos temas considerados desde un mismo 
ángulo de percepción si11 decidirse a explorar nuevos campos--dc ficdón literaria más acordes con la 
sen-sibilid ad- cs1étlca de nuestro tiempo. 68 

· 

La nota repre::;enta otra conlirmación del _,carácter_ de Jas _críticas adversas a la novela: la 
. . 

mayoría -de ellas circularon oralmente en el medio' en· que se desenvuelven críticos. literatos y 
·, .. , :>'. . 

reseñistas. y sólo unas cuantas han ll~g~do ·ª Í~_actualidad por medio de impresos; esta coexistencia 

Je!· discurso~ ci:Ítico e,; ,dos ~iv~le,s distintos d¡:~~;~n-~tittidóri literari~' .:.:lós leclorns prÍvil~;~dos ·y su 

.dan 
,;·-

,. 

La polarización dos 

posiciones; la primera enéuentra~~n P,edro:Páramo al pioñi'iio'derni1'avía moderna para la narrativa. 

· pero sin dejar de ident~c:ia\o:~ su i-dciai ~~ '~lite;:mr:~;~kiii~~;~fS~'i\ilii~f~;J~~¡;f~~~~~c;n haber · 

compartido y retomado_· Ia opi~ión'; d:.·s~i~~He;~'{,~E7~~·['r}~_x42il~ir~~.fr~,_-~f.·~~~~~~:t:r·Ó' Ul!ª 

estructuración adecuada, hecho que, proyoca; confus1ow.en\el: le~tor. E(' conflicto se centró-en la 

ausencia de un precedente qu~ hu~~~s.~ .~~rB~~i~H{t.~~~~ilJ:~l~I~~~1·~~~cH~.'~1f~-~J~;ft6ria\d~ los 

géneros practicados en el país, algo yaseñaJ~~o'pr~fisam'e~téé11'dcfo:'de:·1aslectµras hechas por 

el nayarita y por Burns: rri~~tiene co~ u~ 

literatura mexicana. hay~ 

temas 

.·:';!", 

"
11 

Salvador flE l.A Ctwz .• ¡•.,cfru 1'[1n11110•;~, 1l1 .. 1<!fimi •. 1/i:· m;íyo'J~1~\io -,~<J:;:;.:p. :iS.>' 
"''S. l>E l.A CIUfZ. lrw. ril. < · .. ~< ··:· '-~-:-· 

,·.-

r SiNlf SIS CC>NH.JCTJv:. 

'-.', ,_, __ _ 

a considerar_ 

I~ v~.lgar repetiCión de -

l~~guaj';; culio ... 69 

Jn~.fl. /\i\1'1'~11,\M Zt 1'1.1)/\ Ctm111 ¡;:~) 



·_. ;'• 

~'--~~~~~_;_~_;_--"-~~~~~~~~~~~~~~_;_~-.,.,:--;--~~:,~-..,.,..-...,--,...;_...;_~~~--,--,-'"...;_-...,·_.~·C~A~P~·¡~T~U~L~O~·¡~¡~J: 
. -,.-,-_-. ·.-... -~-.. >: 

nac10nalista~ Se rráta de la distancia estética que· Pedro Páramo supone con réspectó ·a sus 
;_ •t,: 

antecedente~ genológfoós en México: ": 

¡ ... J Rulfo : h~ alcanzado el dificil arte de la novela moderna que,: como t()~() · ~ij.c; ~li~,i,~~~-~e~lidad 
distinta de lo que común~ente suelen percibir nuestras facultades y. senti~os.' · E~i~<?~t?:~!'~ra~to -el 
lector es· conducido dentro de un ámbito rotundo, que al mismo tiempo ·es· reálidad ·y. sueño; :donde se 
dá.11 la -l'rimio con una naturalidad que asombra el más intenso realismo y la ficción:·más depuráda para 
expresar uno de los estilos de vida más connaturales al pueblo de México~· En t;se admirable'de~arrollcí 
de secuencias que constituyen la unidad interna de Pedro Páramo y q~é la "1aríó'lríáe;$tri d~l 'autor 
aproxima y retira según conviene al estado anímico del lector, se ha hecho' destilar el cogollo humano 
de la vida de un pueblo de esta región mexicana.70 . ,. '· · · " 

Par.a de la Cruz, la síntesis de procedimientos y contenido '
1

en.-la riovela está más állá de 

cualquier discusión; Rulfo es el introductor de la mod~rnidad literaria en ~as letras mexicanas· 

merced a su .destreza escriturál que no deja de l~do lo~"ffirei-eri(~~~onsider~d~ .. ·nacio"nales" por 
. . ? . ' . . . . ' ~ ~ 

éxcelen'ci"a:>•Hé aquí; pues[,] una novela mexicana, siinpieinente.·una novela mexicana. Pero cuán 
> '· •• :~-~-::- ._._ ~: ~ ·.·~~~·, < .f?J. :·: .. :· ., ,· ,.· ·.' . '.. ', '. . ' . '··::' ~;:..')·· -".::. ... ~-·- ·.· .. · . . . . ' : '. '.-

pocos escritores; en lo que va del siglo, son-merecedores¡"cOrÍ"todajusticia y con todo derecho, de 
~,.¿~ ·::~.;_·;; L;y,:~~ :,,i..·~~'-~··::·\·< :. '.;"·\ :~.:.· ,·{ .. '.· .> :'.,: ·:: ... , :; -:, ~ . · .. _:, ·<' : :: . /.::' >:·.~_·:···· :' .·::::--~:·_:·:·"'' -._.. : . . '.. . : ... . . - ~ . . . ._. . -_.. e ,·,, .< , .,. ·.,,_ ... --. 

ostentar~! üiu10 de ~ovelista mexicano qué:~o;ripete' clesdci'.ya~il Juan•· R.u1fo por. h~be~'e~~iq~íecido 
~.,,. ;.,.·.\---:.:. ·.--'·~:··,.-::~·,;:_':/'(L-:\·.:\~· ~~~::;·.-:-'.\:~:-~··.·;::·-:.\"···'':',·::- .. :<:;·e-_., :'/:(•··.;:·/·: .... ':·;'·:·:¡::.:~,,>,.·:.~.-- ; .. :~··_·:._::..,·:··.:.·::·.-·,. ·.·,· -.· . · ,_.", '.~ ;. ~· ·.;;:~·:'._(· 

nuestras-le~~ c~nest; 'no~el~ en ·la·que ·apa:;e~~n \riv~s-_'ániri1a /estiló' de Mékic~ . .. n :· · 

'·' ~l .~;._i~ic~ v~ .:n R~~f~-~~;· ~:~·~!~. ~~;~_~:;~ue~a, ;t~~a · d~ ,¡~' ri~iri~i\la:Wi;ci~Á-~;;'_;i~~ ~¿-~j~g¡'. a0 

uri tiempci l~.t~cl1icas asoCi~das ¿o~j~ Út;rát~r~ ·~extranjeriza~\~ ... l 1~ ·'t~nfátÍci~ i:a~ 'def~~J~d~:~cir . 
; c'-J-~-~!.(··. · .• ;...:'" ··':' ,.~ '· ·"'· .';;: :;_ ·~': ~:::·.~ >.'/'·~.:'< .::;·?'·:'._· ;;¡;.·::\'.: ·;:.=-.:<·<:\(·~~~-· ;:•_,.( ,·::=_/ ·:<-:·:; /:·).:;::':e~·:,; :::_:,.":·;\:.:;.;:r;·.~:i:/¿~:" ·:·.:~~·);;~ ::~"'~\.> :.~:· ;_·, 

los "comprometidos"-?~" la _realii;Iad ~e~cana;:.r.::(espé9ificidad' dé'la :nóvelii sé~Cleffrie,:para_ él; 9e 
ulra ma~e;~·sirhll;:;. ~1}~'.e~p:re;~ci~~ó~;x~du':; ·.&\ -~:;;;-.. ~;' . .' . ·: •. ;,, '.,-,.; .. -. ;•I · ~:e\:'~'~'. .. ,, ..• ,, .· ' 

, .··• .}f~_;'}~: .. ·d~.l1l:K.·s:.~~di1nf';~:-i;e~;~~~-f.J~~r;,;~~v~~t<t,··'M,ettifora;·'sü?_d_lj~~~~-~~'¿iÍg~ós; A'rellano, 

expresaba Cst~ siil~sfa<;:c~~!l ·por 11n •. cúrri'lllo!.d~}.expectatÍvaspre·scriles'.~n·e1 ._.hbriz'c:;~te d~ experiencia 

estéti'c~:~~~~~~~i~~T~-~··'~~·~~u'e·~~~~~i¡~·í~·.~~·~:·.··~otit~6iór;·•gener.lli;ild~');./ey.·!_·~-··.·d.'_.me'·s~p,~u~~.-e·;slit~rario, no 

todos' l1¿ibrí~~ poclidollevar a ~~n~_regic'>n-se:~~J~.~t~ a'la.qup el· co:iibiiiJJ~- postergado 

po~ta c~rtiÍi~aba tras su lectura de Pedro _PárczfrW y/que p~rcibía''én 1<1 .. ~'ó\·~!a'·J~··Ri~~rd~ Caribay 
·,_,.·. 

objeio· ct'c. sus comentarios: · . ;-;.>''; .. ::.'.\• ··-: '.'." 

El proyecto -quepa la repetición- era ambicioso~ pern no·. Jó:Jogró,' ~o;no;l~:;;;f lógr~'clo Jua;; Rulío en 
Pedro Páramo. Recurro a este ejemplo por la coincidencia, 11~ ¡;ólo c!c _ampie;lre,'y :-::ª rasgos· gem.:.rales
también de personajes, sino porque, con los mi'?mos'dcinentos;- Rulfo log¡:á lo' qui: Garibay no alcanza. 

711 S. IJI-: LA CIWZ. ibidm11, p. 36. 
71 lde111. Otro lc.sti111011io <JUC t.1fHU1la l.a nccc8Íchul \'ivicJa cu nq1u:lla -t~poc;1 de: c:ncoi11n1r vías t!Xf>r<~siv¡1s pan1 1:1 

idiusínc1·asia nncio1wl :.1corclcs con la 1101111n:1Jcz:1 ll~cniea de la li1c:n111n·;1 co111t:n1port111c:.1. Se tr,at,a dt: 1111 c:sq111·u1a dt• 
le~irí1n:1ciúu .silo~ís1ic;1 do11dc sólo c:I c11111plin1ic11to dt? la pri11H:ra ro11dic!út1 o pn?tnisa har{1 \º•Íli<fo 1~1 segund.a y lJtl«' lit!uc• 

co111u corn~l:tlo un proceso dohh: df! i111c.·~raciíu1: en Ufl prirncr rr1unm111u. :11u-opia1·!"1' de! nroclus cxpn~sivos morl1·111os y. 
gn1ci:1s :1 PJlo. act'1!dc~r a 1:1 incoq>ura<"i<°>11 d1• fa c.11hun1 1tH!.\'.Íc:u1:1 al panor:.1111:.1 cl1• lo:1 <·h•ili7 . .acitu1 ocddc·111:1L 
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.,;E::.L=-:D;..:l,;:S..:C:::U:.:R.::5~0:::.,:C::;R:!!,.ÍT~l:::C:::O~E!:!N~T_::O~~!:!N:::O'.....A!:!. ·..!. P._;E:,:D~R:!~::::.é..!P...!··.A:::; R::;. A::·::~:::-~=.· -,----'----,----,--_,-_--:.~.----:---""__,-'---::-·-·c:--'---EIE 
Decididamimte cstám~s csp~rando _qu~_.pá~b;,y.;jú~ti!ic¡u¿ :.:a~.los. cúatroé \.;erÍIOS'- Sil prestigio de no 

vulgar e iOteli"gé'rit:C·_~~Bt~~~ ?_~--~·~t~~:·:: , " . -.'"-~~~:·:~,~.;·~?-- ---: .. ?~ ~:-~;?:;;0- }f,,~-~~~1 -_,i-:~~,{·~~-~~:, .,.~::-.-~~- .·:~-º"'':._ · 

vuoho ,:;11~~~f í~iiiii~~~1l~~i~~~~i~~~;~t~4~~¡~~\~·if:{~ªi~f l¿:::::: ;:~~: 
dos elementos:: referentes. carácterísticámente ,mexicanós. :Y-. !!llevas itécn_icas •rüú-r~tiy¿is que la novela 

nio'de~~~CE~r~~;tS'.f ;"?¿;~;~~~~tc,i~;F~~l~.~ir.~~~~!~:;_··~:i~~f ~~~~tt;~1~~~~~--~1{~~6~i-bie ·hallar algo 

. más: lá sínté'sis e~ que .un' nacionalista. tan i::ec.;_iCitráiÍ_te como:AreUano _se recon_oda 'sin reservas. No 

:~f ::~&~j~~ti~~~~f ~i~~1i~~f i~~~~itt~~~~!~~1~1l;;~i.~i~ 
su novela merecieron 'del muy severo: Giribay en las sesic):O~s délCME!pei-vivió 'durante uiril(). tiempo 

en la m~rd~rt.: ~e- ~tir~_\ ~~.'. ~?,~\~\:_:~_;_~_·±~ ;E~:~E~!~H;:~~ili:r,~_-•~-~;1~_·~_._~:8f~F!r~~;~n:-,~t~~tor de 
M'azamitl/i.. 73 

· -· · ·· • · -· .· ,,,;~ ,, • .. ..· · • ·. : •...• , <t;,,,_,;,,~.;~·-~,.,.·: 0 ' , ;·•• 
,_ .. -·_ ~.~.--~,'.-~ .< .--·: :~}t::-/i}:~;_; ~~~0i~.:-}1~-'.'.~{;8~·,'.;\>~~-'{ii·;:;:./•\: "~';. , · ~~~·~": .-~- ~ -,~ ~ ~"-~;: ·}L~=;::~~-:<;:,_f~ ~~t(~-~-~:-~~Y- ., .: ,. • z. ~ ,::,;, ~ ~--'" ~ ~ ·,,'' 'V~ 
La . "defensa ~¿'co_nvocada.:..aquí; no _fue ,impédimento, para formular' nue"'.~s argumt:ntos . en 

:::::.::i1~1€~i~ífr~~~~1ifü~~i:~t:i~;~f &~iJ;i~~~~~S~~~º~t!f~:: ~: 
escritas a~u,~t~da~~ -1~ _n_ot~ de· Zerid.ejI'l, Bu;ns:y el pr6~ic; _SaJ~·~~or de :Ja Cruz, que el siguiente 

tcstim~nip sea una cn~uesta sobre la novela. A~í hace· el entrevistador s.u introducción al asunto: 

"Pedro Pár¡,mo" sufre del mismo mal común a la mriyorla de n~estros novelistas.· Está hecha con 
pequeños cuentos, con relatos unidos para hacer un grueso volumen. El primer relato, por ejemplo, 
aquel que termina con un "el pueblo que Ud. busca no existe", es un cuento clásico de Rulfo; el final 
inesperado, la desesperación .Y el truncamiento idéntico a otros finales, aunque con variantes_. Sin 
embargo, la obra está honestamente escrita, dignamente pensada, y esto, en el ambiente actual merece 
un elogio. Pero, de todos _modos, bueno serla que Rulfo superara en . una futura obra, aquella 
colección del Llano en Llamas fsicj, porque además de todo, está comprometido a hacerlo para no 
defraudarse a sí mismo. 74 

72 Jesús AllELLANO, «Hicardo Gariuay, Mazamilla», ibidem, pp. 38-39. Meláfom se caraclerizó siempre por la defensa 

de un nncionalis1110 al que consideraba ºarncnazado" por los cxtranjcrizantcs. Su deseo de inno\'¡ición en las letras., en 
el que concurría con otrus instancias de la institución literaria .. era visible dcsdt~ su título. que no sólo aludía u uno de 
los recursos fundarncntalcs de la expresión poética, sino que t:unbién ofrecía connotaciones de su intención de ºllc\•ar 
11His all~'lº la litcraturn 111cxicana. Téngase presente que ~n lu solapa de los prirncrus n(uncros. donde aparccfon los 
correspondientes créditos editoriales., se insistía en que la revista era l.a reunión d«! los esfuerzos ele puhlicacioncS 
p1·ecedl!Ulcs con10 /Ji11tcf., f...:'ipiral, l•iu?11S<11lln. y /lierbn. El JHH1{1hirno tilulo. dt- inspiración lópt•Z\'l'lardimi.:1. 110 JH1<•de 
1l<~jar rrrnr~cn alguno a dudas con respecto .al perfil csll:lico que A-ll•tliforn propug11aha para las letras nu:xicanas. . 
"'·' Hulfo SP n•liri<"> a ellns en <!I ya citado articulo sohrc: el trigési1110 nniv<~rs&1rio de la 1to\•tdn (l'itl. supra .. pp. 47·4B). 
,., ANAYA-SAIUJJENTO • .chJ'cdro J>&inuno" y Juan Hulfo. ~rn!s p<~qlu~r1;as c!ntrc?vistas ... /(t•11istt1. 1\J,•xin11u1 dt! <:11.lt11rt1., ·f.2'J. 
j1111iu 1 <J, 1 <J:i5, p. •f .• Es factihh! interprc!l~u· la p11hlicació11 ch! csl;1 1101;1 1!11 el supl1•n1P11tn cuhural dt• f.:l Nur.iu11t1! ru111u 

1111.1 i111c•1wiún dc~ sor i111pan:ial -c!ll lH11h> instil11c-iú11 li1t•n1ri&1-. pll<"'!'ln que y:1 :1nlPS había dacio cahirl:. a la l"l!Sr1ia d1• 
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Según el arbiri-io de Anl!}·ii-Sarmienio, la técnica empleada. por Rulf~ no es propia de la 

novela, sino del cuentó; ac¡uLp~drí~~observarse hasta dónde la aparicióri\d~·~l L~a"1>.en llamas 

contribuyó a establ.cce~ u~Xi'rÜag~n·cl'<!I 'ría~rador jalisciense: la existe~cil! cl~:V:~cí~~ :c1i.i':1fol"mación · 

e indeterminaCionctJ;it~;;~á~r-";~~;~ obliga a considerar a este lector pri~ll~~~do ~~e '1~ ¡;~cuencias 
. , . ' . . .. '\ "'' -:: ··"~"i;;·~; t :- ' 

narrativas son un er~or.dc; con'tposición. Para él representan, stricto serisu, ~clatc>s cuyá' coexistencia 

en la página impre~~ a~oI~cie ;d(!·--i~c·o~eXión. Sin embargo, fuera de t~n estri·6¡~,~~x~e~tativas de 
<.',-·';-¡ - -~ - -

género, es necesario• en'f~ti~ái-'.qu~ estima. "bien_ intencionada" a la novelri:-: pero mal-· escrita. La 

"'honestidad" a que se".i.;ÍJ:~:~;~r¡.:Úzi~· ·~a temática rural; lo repro~h;bÚ 'seria que el autor 

emplease técnicas ajen~ h~st~; 'e~ci'•~o~ento a la narrativa mexicana ·:..:.6 '~or lo menos aún no 

reconocidamente aclimatadas-, p"¡/;'-medio de las cuales logr~·~un r~s~ltad~· ~~;~~C: en el plano 

ideológico. Eso no lo declara él, pero sí sus encuestados: 

"En 'Pedro Páramo' encontré al mismo escritor de 'El Llano en Llamas' (sic], plástico, poderoso, 
dueño de una gran. capacidad expresiva; pero no encontré al novelista. Algunos criticas parecen· 
haberse deslumbrado con lo 'novedoso' del desarrollo del relato cu diyersos planos, que en Europa y 
en los Estados Unidós es un recurso casi manoseado. Yo creo que la estructu.ra de 'Pedro Páramo" 
peca de deslavazada (sic). Hay un momento en que todo -asunto, personajes, trama- se desplaza 
inexplicablemente, perdiendo relación con casi todo (sic] lo que hasta entonces ha· acontecido. Lo 
único que conser1a cierta unidad en la obra son los personajes: todos se parecen unos·a'otros'". 75 

: 

La apreciacióu de González parece seguir las. siguientes premisas: a) la técnica de [>edro 

Páramo no es "innovadora"; b) dicha técnica no es "inherente a la· narrativa mexicana";" süogísÜca 

conclusión: "ese procedimiento no puede se.r útil para plasmar la problemática del país". Basta 

seguir sus reflexiones para hacerse de una idea similar: 

"Y con todo, a 'Pedro Páramo' no le faltan méritos. ;En primer .lugar; aunque está "mal construida. en 
·cambio está maravillosamente bieñ escrita. [ ... ) En cuanto al contenido de la obra yo me incli110 a· 
pensar que es negativo. Con esto no quiero decir que sea falso. Lo que cuenta Rulf~ puede ser muy 
cierto, pero, ¿por qué quedarse ahí? El problema no es de que haya o no 'mensaje' (la obra literaria 

Hcyes Nevares, revisada páginas atrás. Hay en este testimonio una posibilidad de discusión sobre los métodos de la 
investigación empírica o cxpcrirncntnl de la recepción, a menudo practicada en esta variedad por suplcrncntos 
culturales entre una clase rnuy específica de lector privilegiado: los escritores y críticos lilcrarios. A la clistanci:i. 
i11str11111cntos como la cncucstn en cslc sector bien clclirnilado ele la propfa insti111ció11 literaria poclrí:.111 sl!r (1tilcs 

histó.-icnruentc para el f~studio de la recepción. pues hasla nhor.a su indiscriminada utiliz:ación clt: los nu!1odos cfl~ h1 
iuvc.!stig.acicln ch~ carnpo en el ÍU"ea de las cicncfos .socia!~~ cfojan Ja puerta ahicrtn a la inducción de r<!sp11cs1as o al 
psicologisn10 de c.aft!. como ya lo :1punr.aha Hans Hoherl JAUSS un su arlículn u El lector corno instanc·ia de 1111.a ntu•\"a 

liisloria de l.a litcr.alur.a .. (recogido t!ll Josú Anlonio ~'IAYOHAL (cornp.J, ¡.:.,tétir.tl ,¡,~la n•t«•pr.i<Í11. ,\J.ulrid. 19B7. Ar·c,1 I 
Uhrns l/Jibliotlwc:a l'ltilulogica. Serie l.!!CIUrasl. flfl· 69-115). r;rr. supra, ,,,,_ 30.;¡5_ 
75 Josc.": l .uis CONZAl.1-:z. upucl ANAYA·SAJUIJl·:NTO, lor.. cit. Adviérlasc! CfllC? ;1 1wsar ch~ su recla1110 <'"lllr•I la 11c~;.:.aci,'111 ele• 
t!.\:f>C!<!lalivas de J1:ct11ra pn!sc.~111c cu la c•s1r11c111n1 frag111c11tari:1 de la 11ovda. C:o11z{dc:z fue.~ cap~1z d,· lwlfar 11110 ele- lns 
fHltllos de~ co11crctizaciú11 facilitados por l;1s pc!n .. JH!cli\'HS ele los pc!rso11.aj<!S cu 1•1 l<!Xln. (:/i-. s11pn1. pp. 2:4·2·1·. 
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\.:·'· . 
sin 'n1ensáje\ obs~siÓn de los artepurisias, todavía no se ha' escrito ni se escribiiá jamás); el problema 
es la'. Ínc:Í;;le del ~~;,saje. 
"Yo c¡uisiéra~xer: én ,Rulfo no sólo al pintor de una realidad tremenda, sino también al intérprete. 
Porq.ueel 'escritor no debe nunca ser esclavo de los hechos. La gran literatura, a mi juicio. es la que 
actúa',scibre la misma realidad de que se nutre para modificarla en un sentido positivo. Por eso mismo 
me parece ~que la definición más ennoblecedora del escritor es aquella de 'ingenieros de almas'. Y el 
aut'or'de 'Pedro Páramo' es todavía un coleccionista de ruinas de almas humanas".76 

Trás esta auténtica perla de realismo comprometido, Joaquín Macgregor carga las tintas en 

el sentido del nacionalismo chauvinista: 

"¿Qué es lo que quiso hacer Rulfo? ¿Una novela de fantasía mexicanizada? Para eso, para la fantasín, 
es preferible hasta un Borges argentino. Y me pregunto: ¿quiénes fueron los impresionados por la 
novela de Rulfo? ¿Quiénes se entusiasmaron por el desarrollo 'extraño' de la trama y por las pláticas 
de fantasmas? Naturalmente, los recién llegados a la literatura que desconociendo Jo que se ha hecho 
en Noaea.-nérica, Inglaterra, etc .• se VO'€lven locos ante un tratamiento para ellosi"ióvedoso. Ellos, los 
fantásticos escritores de espíritus rnexicanizados".77 

Macgregor se asume a sí mismo como una especie de agente de aduanas de la lit.eratura, 

que define lo que es válido dentro de la narrativa mexicana y lo que' caréce de legitimidad. Él 

preferiría, inéluso, l~er a un autor argentino -y no deja de traslucir.su malestar'por ~llo- a l~~~·l,J,¡a 
novela "mexicana" que acorde temas no "inherentes'' ,al "espíritu, ~acionru". Para fÍnaliZar esta 

encúesta co1Ltintes de libe!~, Juan de la Cabada expone que el lenguaj~ em~léado por Rulfo . , 

F.s muy oscuro, a pesar de ser muy buen'o y ºcon intenciones populares; E:s, de lo meJor dé cualquier 
111odo. Lo malo es que.tiene siempre los mismos personajes, todos· son iguales, y, lo peor, ninguno 'se 
sah-a. Y por eso no hay .nunca una perso~a con carácter, porque Ios contrastes· no están, eri l~s 
persónajes sino en la expresión. ( ... ] · · · 
(La construcción novelística} Es deficiente, pero ti~ne mucho sabor, se palpa: además, el ambiente está 
bien descrito: la atmósfera está bien dada. Y,,sobre, todo, yo tengo mucha esperanza e~ Rulfo porque 
además de joven. es muy inteligente. Su 'Pedro Páramo' es una é~periencia que le hacia ,faJta; Ya 
veremos qué sale después.78 ' 

La deferente indulgencia del cue11tista presta especiaLatención al tema~ lo "rescat_ab_le" del . ~ ~ \-

texto son· sus "intenciones popul~res",rsu,"sabor", la descripcióit',<l,ci'a~·bi~nte;lo ''.I~'mei°ltriblé,; es 

que ningún person'aje se salv~. Está ~ist~~u~ .:~te cuarteto hll;·i~~~,~~~r~fÍd~\una ~~~~i~ ~~ ·t~sis•.',' 
"hecha y derecha". De no ser po~qi:¡e- la existencia de los encuestado'$ es ,iéeb~libie el!e~tor se 

sentiría, teniado a pensar en heterónimos para tan uniforme y coherente sisteni~, de objeciones. i>cro 

7h /tf,~111. l:ts cursiv.:1s son 1nins. Para tener una idcu del p;>r qul! de estas opiniones de ""con1pro01iso soci<:tl r11ilitt:111tc.··· 
dchc rccorclursc <JUC José Luis Gon?.álcz fu<~ quien inslituyé> rnfu.; tarde <!tl la F.:1cuh:ul de! Filosofi::t y LtHr:as dr. la lJN,\;\I la 
rn:.atcri:a ele ••1....i1cr.atura y Sociedadº. Sin duda que a c.~slc nw:tr.xista convencido le lrnhrí:.1 rcconforlado lcc!r clc~sptu~~ de.• 
l .11k{1cs ::a 1t"stheti.sclu~ 7''/r,•01-it~ ele~ Tltcodor \'(1 • Adorno. Su considc!racibn de~ f¡¡ nc~ollÍ\'id•uJ clcd ••rtc cnntt~t11porú11c~u cn111v 

/a.fi1n1u1 d1!Sdt! la que c!r;.1 \·úlido ;.icercarsc al objeto artístico l1! hahria cnnforlado <"11 c!xlre1nu. 

;; Junqui11 ~·]ACGIU·:cou. "'""' ANAYA·SAIOtfENTO. loe. cit. 
;u J11¡111 IJE LA CAllAl>A. npru/ ASAY1\·SABMfENTO. ibi</1·111. p. 1 O. 

SINll ~~IS t-:ONl"I ICI l\/i'\ JnHCil Au~~/.· t.v-1 Z1 1'1.11., Ct u~1 ,. ••. 
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no debe negarse· a An. ª.Y. ·~.·-.·~.:rrrt. ¡.e.···.'~.·~~ .. ~~Ü~,-!~~~iÍid~d para encontrar i~r()1in~rit~!:;li:~~g~a:dos a sus 

"''• J- '"•'·--·~-~,··-,,..,:· \i::. ,, .-.~,·:<_;-·~;~:'~-~-;i,"·· 

propósitos. 
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·, Est.e .~t,~sirz.&s~~~: •• ~~~ti~rlit>·d.f<~~"e1Yª:sh v~~;.;'~.~~,~~.t;~~,d~-~~Th~r:':i•~·~~jo::ble 
ejemplo de qtle Ja aceptai:ióri'dé:Iá'iú)vefa nofoe'unáñimé' ni~' por, -~1¡:,~·n,tiario/c.l_rec.}.1,~~· total .. 

" , : ! .-.... ·i,-;:. • -....: __ .. ~-"~"·: . - - ~ .. =- _. ·. · · .. ~ ·: .. :.- .- _, · -~: - ~-", · ;., - ·-" :;··:!:,,:f'.· -Y--·:_;;~-¡__._;"'~.;~:~--;.: :/<~--, ;~~~t::_j:~~1':_.:, "/!-~~"~:/:;- ~:t:_~··:;-:.-.:_,-~- ., ; -;~-·: _ ,·_. _. 
Esta provocación no' podía_pasai.ina~v~rtida al medio crítico; qué•pc;>f.•pri~·~rll~·v!!z~~ialogará 

~ -,- _-;e, - • ,. ,\.: .. ~ r:·¿»_~.-if~-~:;.;"~,~:~· :~-~-"~~_:li\~zJ:~":/,..~f·:-3.{},S;:·~··;:;~<~:·'··~, . .. 
directamente. a través del mismo vehículo: el periodístico. RÜbén Salazar Mailén exp~esa su visión al 

' :'. : '~~ .... _. -.-}e,} • ~;~~.~~' :, . -.~ ~:J;:; .- ,.-~;, -~;:,~A~,.·. ~ ~ :-·~ -., ;.-.:• --· O 

respect_o: .. _, __-__ ,, ... , ·>·· ··.:; .>:-;· ;,. ;·::;}.:~·i\;·~/i~, ;,;r>; ···~-t~;: 

Una bre~e. m1mma encuesta, ha revelado que la perfecéi¿~','i¿1~'.''.·~xl:!clencia Íltnbuidas (ski a Juan 
Rulfo están siendo filtradas en Ja severidad. No es malo esto/sin·o;<.ii.J c~riti-ario:'muy bueno porque la 
discusión acerca de una obra es indicio de que ésúi lierie'."ufi:•;;a¡c,;~~ivient;;' y no es úna pieza de 
museo.( ... ¡ 
Para José Luis González, "Pedro Páramo" "está ··mal construida fsic] y en cambio está 
maravillosamente bieii-ésctita", lo cual no deja .de ser paradójico. Púes ninguna obra que está mal 
construida (sicJ puede estar bien escrita ya que una de las tareas fundamentales del escritor, sea cual 
fuere el género a que se dedique, es organizar sus materiales, esto es, construir con ellos su obra. 
Reaiizar ésta sin ningún plan, azarosa y precariamente, es de antemano,' escribir mal.81 

Tras hacer_ notar la incongruencia de tal aserto, basado en categorías que: como fonn°: y 
. . 

contenido son de procedencia neoclásica -y aquí cabría adverar, el· radical apego de eso~ amantes 
. ; . . -. - .- '. 

de la ~htigUedad a los desiderata de su ~ostura estética.:.., Salazar MaI!én se cent~a, en fa,P~.rte 
,, ~ ~ .~· 

sUstancial •.. de. la. opinión de González, · la· de que: Rulfo no'· intenta "modificar" . su' .i-ealidad, 

consecué~cia lógica. de. su perspectiva:· · 

. Se necesita no haber leído "Pedro Páramo··. o no haber. sabido ·Jeerló; para c:fecir Ú1l. cósa. La novela 
de Juán Rulfo no es'una versión fotográfiéa de una realidad, ni el autor de "Pedro.:Páramo" es "sólo 
el pintor de una realidad t;emenda". [ ... ¡ 
Pintando la realidad, no como el fotógrafo o como el pintor, que sólo disponen de elementos flsicos, 
sino conforme a una emoción que desborda el acontecer físico, es como el escritor califica a esa 
realidad y la exalta o la deprime, sin verse obligado a acudir al juicio, a la estimación directa y franca 
[: .. J. Un simple· pintor de la realidad se habda quedado en las superficie_s, en lo exterior y, por 

79 Que había afinidad entre los encuestados lo indica la rcsciia élogiosa que Joaquín SÁNCIÍEZ MACCllECOR dedicó a En 
este larÚJ de José Luis González, libro publicado por Juan .losé Arrcola en la colección Los Presentes. Vid. •llna 
colección, una sensibilidad, un libro•, Vida Ut1iiJersitaria, V, 218. mayo 25, i 955, p. 2. . .. 

-oo Es por ello que la untologí::1 Jua11 Hui.fo: los carninos de lafizrna ¡11íblica dcrnucstra cierta ceguera sistcrná1ica al incluir 
sólo reseñas y artículos que no evidencian ct.ltcgóricamcrllc una distancia estética insalvable por parle del lector 
privilegiado. La opinión personal del cornpilador al respecto es digna de ser tomada en cuenta: ºEso que podrfotnos 
llanu1r una tendencia negativa h.acia la obr.;:1 de Huifa /Ulrt!ct~ que existió. pero forrnó parte de los corrillos de la époco:1. se 
elijo en voz baja. en notas sin firnu1 y no to111ó cuerpo en lns_cstudios o en las críticas que aquí. en <~su• libro. se puecl<.•n 
1.,.,,,.. (Leonardo MAl!TÍNEZ CAHlllZAl.ES apud S:indra l.ICONA • .. J11n11 Uulfi1, los caminos de l<Lfizma pública prcsenla al 
;1ulor de l'(•clro l'ára1110 anlC Jos forjadores de su prestigio ... Lu (.-"rúnica rl<• l/oy. junio B. 1998. p. J •iB. las cursivo:is son 
r11ío:1s). Otras entrevistas cunfirrnun esta perspectiva. Vid. itl}in. "Hnfcrcncius hihliolwnu•rogrúficas rn urcl1•11 

cn>nológicu ... flfl· 316-31 7; rfr. su¡na, pp. 72- 75. 
111 Huht'~n SALAZ.-\H 1\lAl.l.1:;1\'. ••El mensaje en la obra••. ¡.,_·¡ l/11ir1,•n¡n/ •. i1111io 21. 1955. p. :i. Es de~ dt·~l;H'arsc qut~ S:llaz;1r 
1\J¡1IJt!n 11.aya concc.!dido a cslt! .asunto la importancia sulicic~nt1! para ahonl.:1rlo en su coh1bonwit>11 :->t•111.111al d1•111ro dP 1&1 
p;Í~Íllól PdÍtoriaJ de f.:f ( f11if><'f'S<1f. 

JOHtOf" ABHl\llJ\M ZU'EOI\ COHDU-l.O SJN!I SIS ( \ ¡;";¡ t JCllVi\ 
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_sintetizada en la frase "Todo 10 s~bém(); ¿·~tre:t~dos", y· concr~tada en· los recursos utilizados por 

82 R. SALAZAH MALLÉN, loe. cit. Valdría la pena t~ner en mente la reseña de Reyes Nevares al leer este fragmento, pues 
ambas apunt_an a lu superación del concepto de "ficción" como algo opuesto a la realidad. Salazar Mallén revela así que 
es el propio lector José Luis González quien se queda fuera del texto al afirmar.la incapacidad de Rulfo para modificar 
la realidad. \Volfgang !SER apunta que llegar al conocimiento de "atgo .supone siempre 

0 

Ia pérdida de algo. de las 
expectalivas que se tenían alrededor de él, por ejemplo. Esta manifestación de negalividad en la novela de Rulfo parce" 
haber dejado a González en los mismísimos márgenes de la o_bra, lo cual podría deberse a las caracteríslin1s de la 
lectura de una obra corno Pedro Páramo, que en palabras de !ser se describiría así: "Thc lrcadingJ process is \•irtually 
hcrrncncuúc. Thc tcxt provokcs ccrtain cxpcctations \Vhich in turn wc projcct onto thc tcxt in such a way that ,,.,. reduce 
lhu polyscnrnntic possiLilitics to a single intcrprctation in kccping with thc cxpcctations arouscd .. thus cxtr~acting an 
indh·idual, configurnlive mcanin¡; (.The Hcadin¡; Process. A Phenomenological Approach ... en 17ie lmpliecl R··uder, fl· 
2115). 
1
'-' Así. por cjcrnplo. en In 111ayoria d,! los escritores del ll:unado bCJ0111 latinoamc-ricano en c¡uic:-ncs h1 cercanía al d!~in1c11 

t•11h:1110 c111:u1:1do de la l"<!\'oluciún de 1959 llcgú a ser .. en un principio. 8Ír1loma de pcrto111!11C'ia :al 11u1instre.n111. 
11 ' Por otr:1 parh!, en sci1al de <JIU! Hulfo no lwhín sido olvidado por sus editores. l:i no\'el:t apareció en la rcloicibn dt..• 
obras puhlicudas durante los prirncros seis 1nt:scs del :tílo por <!I FC:f-:. con un pn~cio Pn t..fólarcs de SI .:!O (Vid. 
ANÓNUIO .•• Nucstrus ediciones en el primer sem::strc cfo 19.55 ... IAt Gaceta ele/ Fiuulo clt! (;u/tura Econ1ír11ir.u. 11. 1 1. 
julio 15. J 9!"l!l. p. 4): es decir. 1111 incrnniento cfo $0.15 con respc~cto :d 1u·1~t·io S<~ílalaclo dos nu•sc~s .antes <!ll f.1 n:sc~ti:1 

de· X ira u. 
u:. <:arios El.IZONIH> ••• ··p,~cJro J>.;ir:11110··. 110\•d:1 por Juau Hulfo ... lloy. <}(;J .juliu 2:i. (<J!>:l. p. -itJ. 

SIN 11 SIS CON! 1 JCI IV/\ JnHG!: Atm.\ttl\M Zu•1.nl\ l m.nLH.(' 



coincidencia con el propio Reyes,· afirmá que: 

El autor se obliga, como si alguien· le ·regateara las palabras, a decirlo todo en el menor espacio 
posible. El resultado es uri estilo que hará de esta novela una obra perdurable. [ ... J 
La novela de Rulfo se mueve simultáneamente en dos planos: el de la realidad y el de la fantasía.· Es 
un experimento, llevado a cabo con pleno éxito, para·:P.'indir en t.~lo libro la literatura realista')' la 
literatura de ficción. La obra, con ser anecdótica y costumbrista, es el producto de una desenfrenada 
imaginación. ¡ ... ) 
Es, para resumir, una gran novela, una de las pocas obras maestras de nuestra literatura en prosa.ª' 

La brevedad que Elizondo. encomia podría traer a la mem()rfa. las :Seis propuestas fa.ara el 
próximo milenio de. !talo Calvino, pues afir~a que "[ ... Lel.~utor revela un.ifacultad por demás 

valfosa: la de co~den~~; i~ :di; d~~¿: en ~~ páITa¡ó apret~do y exact~ un. hecho imp'~rtanie>L~ prosa 
. '::-· .. <:<,.:.::.:,:·'~-~-' i:::>~'::. 1 ':~:::·(·)<;.:, .. ·;_,c:._··.'.k::·.< 1 ·:-'-_,~·~"-:::..<,,:~.·--·--~<:·<<'.·.; ... -_;: ·. . ..·.' ·. ·<'<~: .. ~_;. '.;',.: _· ·,-. '..«.:~/ ... :'.··._;·:~\.: : ... \.>':_; . 

está llena él~ vigor en tódo momento. y el• diálogo es increíblemerite. bre\'.e y. efocti.vo. •Aveces, ~n 

. cinco .• l~~·~ª,:~t~s~···~~~e'~~;~:·;~~ ·~;~;~!~:.~~h~:justlficf.ldo .~i~·~o .P~gin~.·~~8 .El .. ~~~8j;;~;-¿;~7~ci,~e·~ est~ 
rasgo como '.i~novación p~·a fa literatura mexicana invita• a. poner atención en'l~ :·que·:c()ni>iqera que 

la novela re~rna ·<l.~;i~'tta~~~i6~;: 1~~ e.1.ern~rít~~ "realistas" y, s~rp~en~en'i~rii~~?~~ :~f~kit~b~is,ta~; .. 
pero ademál1I~'°'~íÜ{~fi~ d~ lo inmanente y lo fantástico, aunque el ;n~tiz 5¡.;~¡fiéiti'iito' qtÍc da a 

::;~:~~,;:~;;~~fü~,~~,~~~::::,:;:,:~:::':,::.~·· op~:~::.~·~~;f il~~j;~u~l•a; lin~,M • 
. ; .u"· e3empl() dé. crítica negativa:que no considera armónic'a la combinación; técñicay temática. 

de la· nb\•eÍ:·e~·ri~ci~Iad~ ··rJ~;ri!ci~f,país;·~· asume como ·"me~~~j~ .. · d~ ~ü ;t}D~l:~~'6'J~~~tiza~;ón de 

la obra el cont~~ido social; · ' \ L'; 
: ••.. 1 · ' ' : .. ~ 

. The best of tl;c practÍ;ione~s Óf'this ~e\~ tcmn of social .realism is Juan Rulfo; wi;:ose.bó~k of short 
sto.des. El Llano en l..laritas; has a colisÍde·;.¡;bÍ.; range of subject, and wliosc tiovcl of tl;i~ y~ar; Pedro 

~-.- -- ,· - _ .... 
••• • .,_ •• •• < 

"" C. El.lzo:,uo. lor.. cit. L" incorporación cl1· Hulf.; u la colección !.erras Mcxicmws es cxamiririda·en C>r A¡u\;,.lic<" ;\; 
rid. il{/i-a .. pp. 271-273. . >:.~; . 

u: ltlc111. fas cursiv-..s son 1nh1s. J'i::ira 1959. ·A(íonso HJ-:'\'l..:S. scr1ah1ría el papel dcc.•i .... ivu q1u! dt!sen1ptÚ1a ni 'c;;.;,tilo.'•!11 J.1 

~u·licul:1ciú11 del efecto de /'edro l'<ír<llllO SolJt•~ el lccror. cu uno ele sus t"'ilti111os e!~<· ritos: "Edic:ión frai1c~?sÚ ·de~ '•p¡!dru 
!',irau:". "· Vidu u,,;,.,.rc,iwria. 1 X. ,i29. junio 1 o. 1959. p. 5; ,,;d. infm. p. 1 96. 
1111 ld1•111. 
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EL DISCURSO CRÍTICO EN TORN(l 1, Pt'•;•_;_;~~"<~J~P'.'.!A~·¡¡'.!:"~'"'.::'~0~.:;_:·_·_:· :::.;::.:-:-.--:-+--'-"·_;.-;,.-· .. ,...· .. ':-.• -'-_•-.:,.. -:---'-··,...·_-,...·_;..-:-:-:-· -,...---'--'--,...-,-------------,[fE 

Pár~rno; falters a Jiulc in i1s áttcn1f•t 1H g~ki1·i,;é;~~f~t~_itzl'.~ t-c'~h~iqu~ on t~ its sociological contcnl. ( ... J 

But so subtlc is Scr1or Rulfo . i1~ i.his:/crosi¡~farling o.f thcsc' forgotten voices rhat one is somctimcs 
uncertain who is spcaking. P~dro'?>éi~";;_~i;, ¡~';; rié~crrhelcss, a book of great power and intcnsi1y. and 
·muéh more: than a work of.promis-J.'.'9 t:fé·.' ~ .. -o';s.·r,·-~- .,-----

- .. ,_;._;_- _) .-;::~;:;; _: :. 

El esquema del discurso aclv.;rsÍ:>~a ~13. riov~la e:; muy similar al que sigue el artículo citado: 

se nieg~·-q~elos··~ec~rso_~ ~~~~tit~~~;~,i:~~y~lf ~e,~m .exit~sos como vehículos- ~~~'~'~'i•c-~~~?s idóneos 

parri. c'l te~a: que ~b~~d~;. o setafii-rriiii.riá6ita.mente que no coinciden conj~~:~pr~pósitos de la 
~ :.· :,-::~_·_·. · ·. -:::.~:. ·; ~~:-::~~~ :~ ~ ~~ie · ~;·\~:_:~:-X' :~/' ~::~· ·:T~i:,~~~3f~~~ ·. :;:?::.:: \X.< .. -. ,,, :, ·· · ,, ~-~ l · ~~;~:• · ; .. :~~,; i;:;t;-:.. "'., ·,":.~ -. . . . 
literatúra mexicana; asúll1_idosde _maneraJmplícita como patrón comparativo' fiente~a.una tradición. 

:::~e:~~j~!;I~1~f ~:~~1f~:~:;~~~:::2:::~º;.~~:~i}~~~~~t~:r.~;: 
n'aciónal,'iritención queperdur~ha;C!n ,dive.rsas latitudes .como her(!_ncia de~ ljCesté~ca·'romántica. A 

\~" ""': .. ,. ;:.: .·z, :J;,:i ~:. '>:} .. ff:;' ~:,';_·+,:-_.,:/. }~ .. ~~:· ~ ,~. "' · , · ._-'. ': ;-e; ... "'. -:>-· · .,::·,:~:. ::"·-:r:- :,:;n ': :·_.· ,;,_;:> - ·. _' ·._ . ·• 

falta'·<le- siné::rO-nici~ád -eritr.¡; vanguardia narrativa y repertorw deFtextóchk'jr'famhiéii 'alternativas 

distinta5, cdmo lá ceguer~ sisteinática. Desde un foro óptimo' p~~ t~~~~,:~\~~t{g~~'. Rcnato Molina 

Enríq-uez reacciona as~,ai avizorado .realismo como reflejo ~ocial:, ,, - ,,, - ., "··-
. • . . . e·_."· ... ",-~ ·. 

Pintura del agro mexicano. realizada de manera "surre:ilista";cori cabal dominio"de los -recursos de lá 
novela moderna, e indudable maestría de escritor. Prosa tersa. ágil; éoncisii 'y- Heria de vigor;- hilvana 
una serie de cuadros de la población rural del país. [ ... ¡ - - " -. - . 
Sin orden cronológico, mediante recursos que semejan un po·co los def ruso Fcidin en "El Volga 
descn1hoca en el !\>far Caspio", utiliza· evocaciones ·de los protagoriistas para revivir en pequeños 
cuadros escenas de la vida rural, que van surgiendo inconexas, sin congruenCia aparei1te; aun cuando 
en el curso de los relatos. el enlace de unos personajes con otros; estructura lá trama de la novela. -
desen,·uelta con lógica íntima y equilibrada -proporció-n dentro de un mundo alucinado de "Sueño de 
Sucfios ". 90 

El sincretismo al que alude el autor de la nota es ap_reciado desde el predomjni? del 

elemento nacional, patente -ya_ en la palabra que usa para design~r las unidades narrativas de la 

novela. El término cuadro más pódría remitir al cuadro de costumbres decimonónico que a· Jas -

0
'' ANÓNIMO. •Prosc and Poctry in Spanish América. Thc Movc Away from Europcan Stylcs and Thcmcs•. 77w 7lmes 

Litcrary· Supplemcnt, 2788. August 5, 1955. p. xlviii. Una traducción parcial de este articulo. de la sección clcdicada a 
1.:i literatura rncxicana. fue publicada hajo el título .. La literatura en ~1éxico .. , /.,<1 Gt1.ceu1 d<•l fOru/" de Cultura 
f.."'con<Í11zica. ll. 15. novicrnhrc 19.55. p. 1. de donde provicn<? la respectiva lr:.tducc:ión: ºEl que mejor pn.1ctic&1 <?Sl:1 

uuc~va fonna de re.:1lisr110 social es Juan Hulfo. cuyo libro efe cuentos El lla110 <~ti lln11u1.S ticnf! considerahlt: ;.1111pli1ud de 
terna. y cuy;:1 noveh1 de este arlo. Pedro /»tira1110, f;:1lla un rece> en su intcruo de unir una 1l:c:nica d<~ vanAuardia con su 

contenido sociológico. 1 •.• J Hulfo entrc1cj<~ lan sutilrncruc las voces. que no se .sahe 0:1IA11rtas \'CCPS quií?n c:s el <Jlll? J1ahlo:1. 
Sin eruhnrgo .. l'e1/ro l'iira111.o es 1111 libro clt• ~r,an fuerza e inlunsidacJ."" El :.1111or de t?slc p•u1uranw pan~Ct~ haber sido 
John 1\1ichacl COIJEN. quien na:ís :idelanlt~ S<" <~xprcsó <HI lérrninm.¡ siruiforcs de 1:1 l{?cnicn t"rnplc~ada por Hulío y sohn• :-ou 
fH"UC<!clencia. Vid. in.Ji-a, p. J :i9. 
•m Hcn:tlc> i\101.INi\ 1-:NHÍQlJEZ. ••l.!11 lihro de• ,\Jc:xico ... /lolt~IÍtl /li/1/iogníjir.o ti,• /a .. i.,·,·t'n•tnria ,¡,. l/11ri1•11dt1. 41. a~osto l.:l. 
1 'J:i!">. p. 2. 

5JNIL~;¡s CONFLICllVA 
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secuencias narrativas de que consta Pedro Párarrw. 91 Esta pu~d.e .ser :~naindfoación del mótivo por 

el que hay referentes dentro de la trama que parecen inco.mod~~;" · ·· •• -- .~· •.;;··~,. · i,;'<::· 

Quizá porque se trata del personaje que dá {sicJ nombre a In .no~~lá, l~.~ ~~ticÜ~lC,~fü§fd~~ en 
considerarla como descripción del caciquismo rural. Interpretación que se .ªn.tojá~su~~rfi~ial; porque 
subestima la riqueza del contenido human~ sobre la obra. ( ... J · ·· ·• · ' : · > •' >:''.''.:::· /:·;: .•• ~. ,·. 
Aunque carece de hitos cronológicos, la acción transcurre en el lapso comprendido,enJ.~·po~t!'i.mi;'rías: 
de la dictadura hasta la rebelión "cristera" en los finales del Callismo, antes'de.'que fa.revolución 
lograra transfor~ar los últimos vestigios de nuestro semifeudalismo agrario. .. • '·; c:i,·: :··~ : ,,.,.>; . 
Requisitoria involuntaria contra el atraso social y la miseria económica del. cainpei;;i~o;~ níéxiéano; _ 
Comala ejemplifica el caso de los miles de poblados desaparecidos, ántes dé;·!a~·r~volu#~~ri. 
estrangulados por un cerco de hierro en un fundo legal, que disminuía inexorablemenfo;·:rodéadó' de 
las grandes haciendas que crecían a su costa.92 

_ . :·,·,.;·:.;: .. ~·; .. 

Malina, no obstante su clara línea interpretativa y su curarse en 'salud,J~';;iricid~ con 
.. ~· •. ,. ".~ • ~- _·, ..... ,, .- ;l·.'>-·.; ... :>-/·'.-.:r.f°', 

Ch u macero en señalar que no hay un personaje principal, sin~ que Comala ciisni~ ...:.~'~ ambiente, 

sus habitantes- se vuelve la impresión más duradera en la ~preciació~ del 'Jeétor; Cón notas de 

envanecido esencialismo, concluye: 

Realidad alquitarada en los alambiques del psicoanálisis. Su tono de modernidad . se ncenlúa al 
sumergirnos en un ultramundo transido de símbolos, aparieiones y fantasmas, residuo d~ vivenéias 
traumáticas, que. no encontraron solución satisfactoria en la vida del protagonista, y que el arte del 
escritor ilumina en la naturaleza instintiva de los impulsos de agresión y erotisiTI'o, .de, amor y 
destrucción, de frustraciones y aniquilamiento, que :mima a todos los pe1·son~jes, .co~ ~ida más intensa 
que si se hubit!ra pretendido, captarla me'diante intentes descriptivos naturalistas, de que _está llena la' 
literatura ramplona, pseudo:revolucionaria. . . .. ·. . . •.J.... .. . . 
Parece justo saludar en el escritor Juan Hulfo._ al novelista mexicano, que por derech~. propio ocupará 
el lugar que en nuestra literatura ha dejado vacío don Mariano Azuela.93 

· ' · .. · •. , •• 
<:¡ 

La modernidad de Pedro Páramo· forma una combinación armónica· con ''el deseo de 

encontrar nuevas ·expresiones de "lo propio",. y. esta nota es un. ejeiít¡;'io•' felrn~Í~;~te . de la 

concretización de la novela que_ se va i~poni.e~_~o!enfr~·;el ~.ect~r, ~~,fo,:~~H~~~;~sr:;~~~~t~'~!.ª,r.ás:~ . ' 
menos asumida ·es el nacionalii;mo, ineluyente; ·no 'el de~ José LuiS' (;oniález; e por, supuesto. La. 

percepción de los. editores del. •Fond?,de ,{±¿l;ura• Ec~~Ómic'~ con '.ie~~~tt~ '~".J~'~r~~~~~-~~·~i~,,del 
medio a raíz . de la aparición de. Pedro fa~;~~10 era co~turide~te; se t~ataba de. ''.L~ mÍís ~liscutlda 

. ·:,.:· l:¡i 

, -·'· 

•n C:ibc la1nhíén scñaJ.:1r que. en otr.o co1tt-~xlo. c1úul~· p~·~rfu· rn'O.sti-.:lr 1n-Cof,¡;0·111-it~~Ci~·:~~~-l~,t~cni~~~·,.arr:1tiv•.1 r::~1plc.:1da 
en J.:1 novela coli el discurso cíncuullognífico.. , · _ · ,. . ,· 

•n H. ~IOJ..JNA ENHi,)UEZ. loe .. cit. A <?Ortlinuación:.'la··,·iovcla se ~onvi~r_1(; ~(;_n -¡in 'rl1cro prch!xto p~fra pin1;u- el négrci 
J>anon1111n que.~ la Bcvolución 1\'1cxir::u1.:1 (con or,gullo.Sns ú1;lYtísCulasJ :·viri~: a:' di::.ípnr _de_ ~-hiu1cra .-:así .lo quisit-·1·a ~·toiiu;i·-
didiuith·a. · · · , · , 

''-' H. 1\IOLIN1\ ENHÍ<..llil·:z. ibid,~tll. p. 5. Es1.:1 opiniúu. 1¡111! coloca a H11!fo ~11 ludo de Az11~·J:1. scri1 C"onfirnuad~t -111iu~ '1artlt!. 
Vid. il(/ra, PI'· f;{(,.f:H. 
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el Ese diálogo 

mu'nd~ q.:ie: v~ yeildc°>~{siCJ álpasado~'La:Vida ruI"al;:'éJ ·<:a~iquisnio;• CI '.desliílo y· 1a 'angustia del hombre 
bajo la ifréiyec'~i6'ri'H;;I 1I";u;~6ü~~ ,.,.esÍ~ic~;·;; ~d~erso de una exi~tencia sin albedrío, quedan situados en 
el marcio de Jás _;:elacio¡.;es humana~ con .:ina fuerZa )''un ~gorquc nó' desmayan jamás a lo largo de los 

a con te~i::~~ tos ~-~;~e )'~1i'ªh~95;"'°:c Ú~~ . ,.,,~·;,,, ~~5~;:~: ~;i;;L · ~~~::;~'"-~}'T'' •· 

an<mpodf o~1:;"ii:~:~t ~~~::;~·f u:i~,É~~~~~!~u=,~:::::::e:,:·~e::::~~;~~'ª 
índole e~t~efmi.ihh~ qlle después se h~áil~ de)~; ~6~e1~: ~~,i~t~;~sli'.nte es que el análisis de la 

colectividad• ele. Co~ala es planteado· ~orno si st!. tratase:'de.:~na comtinidad .reru; de nueva cuenta el 

texto d~ ~Jlf~-s~~~ra s~'verosiinilÍtud y ~dq~ierev~~r deve~da~ •. 
0 

•• ••• 

La falta de albedrío humano, social si se quiere, pareée i/ ~coni.pañado ·de un desmayo permanente de 
la volilntad, agostando e1 deseo de vivir contento. 'Aquí todos· aman y odian con la circunstancia .. No. 
hay estabilidad; sólo se manifiesta la imperturbable capacidad · de Pedro Páramo para reso1vcr 
expeditamente sus ansiedades. · . · 
El juicio ·ético-moral de este mundo está sustanciado funda~entalmerite por fa idea de lu muerte', y 
dentro de esta idea la mujer es el centro e~prcsor de la nerviosa interpelación. Sus rezos y .~us dolores 
pertenecen a las trascendéncias del mundo en ·que· vive. Parece con10 si ell_a sufríes·e por todos. El 
mundo cargado de espirítus que domina el relato·dc Rulfo tiené una profund·a significación femenina. 
La inconcreta incertidumbre del mistério metafisico está preridida, más que en la del hombre, en la 
interrogante conciencia de la mujer.96 

Semejantes consideraciones en cuanto a la diferenciación de la conducta de género son 

esgrimidas pqr Esteva y, ~oncediendo a· sus opinÍones la ·justar validez: que• poseeri,97 se encuentran 

.interesantes observaciones sobre el mundo que Rulfo erea y .re-crea. No por ello pierde; de ~ista que 

se· encuentra ante un texto literario y no frente al resultado de un e_studio ele/!'~ -~6°bI~'ciÓ~ rural: 

"Estos y otros conceptos, siempre amargos y dolientes, viviendo dentro d~ d d~~e~~~ra~za del 

"' A:\'ÓNIMO ... 5 éxiros í1himos•, / .. a Caceta del Fotldo de Cultura Económica, 11. l 2, agosto 15, 1955. p. 3. Aclcm,is e)., 

la descripción física del volurnen. los editores incluían de nuevo su precio <!11 dól:tn!s: S 1.20. En 1:1.sccción. _¡lt! not:1S 

varias «·B:.1lcó11·.) del n1isn10 n{uucro de l~a Caceta se infurrnaha que El Llano t.-11 ll<l11tt1s cstaha.agot:ulo y sc:rÍ•1 rccdi1ad.'~ 

pró.xi111a1nerllc (p. 3). Uicn podría hahersc tnll.ado de un efecto propiciado por I•• 1111<!\'.:l ohru de Hulfo. <JIU! dc!SJ>C!"laria 
Ullil cierta necesidad de conlc.xlualiz•uln y cornpararla cou l.a colec«ibn de~ cueutos de 1 <J;;3. 
''·" Clauclio ES'f'l·:VA FAllHEGAT • .cHulfo en la 11oveh1 nw.\'.icana ... An11as) /.,,•Ira .... X 1 l. <J. Sl!fHÍt!trlhn~ J <JS:J. p. 1. 
"" e:. l·:sTEVA f•',\!!lll·:C;AT, lar.. cit. 
·•; l .a rPsult••nlc~ el«> .anali~ar 1111 objc?lo es11"~1ico nri~inaclo c~n un conlt•xtn ,..11h11ral. idcolú~ic·n y soc·ial y cpu!. por 1~1 lantu. 
p<1rlicipa Pfl c~iPno gr·;ufo d1! l;1s condiriorws 1~pistc111olc°Jl-!icas de~ la :-oociPd•ul c•n <JIH! !'-'llrw·. 

r Si~l~:CONI l.ICrl:I\ J¡);,:c;1 /\flH.lUl·'fl.I Zt:P( l)A Cn1ton.:~-. 



"-'J ·.t~:~~;~~;_~~~-. 
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hom:re en la situación de·eit~ t~~~~!> ~GralJ.'están prendidos en magníficas coyunturas· 1?)11~~ ~:~e. 
dcswcan la alta calidad poética de·'Rúlfo .. -~~: nov~.la tiene una profunda fuerza dramátibaEVi~e 

~:,~~=n~: c::'.~~;~:~1i~~~~~v~~~:1?~:::::::::. := un <ealIBmo •icol60;0i ~uy 
He aquí la constatación de; la legitimidad de Pedro Páramo: el hallazgo de significaciones 

profundas y~;~h·:d~~ c-~~·'üé~\·'.~~~·t~·::i~~ocÍ~ ,qUe confirma su calidad de "reflejo auténtico" del campo 
mé~ci~o~ ·"• o0,;· ;\ ·~:{ :;;c,'~i:';;·:;;';' ·•··· . 

Si;.; emb~r'i;;, ~sá _le~;timidad no sólo continuaba en duda para los más recalcitrantes 
, ___ . '-

defonso;;;; efe u;;ll Patria literaria amenazada por los "descastados", pues había voces que llevaba,~ 

.,_.-su recelc;i al extremo de·fos-rataques personales, ·como las siguientes líneas que -~;;gtm s·~;-~~~ura al 
' . ~·'< '; '.. ' . . , ·- , 

principio- no tienen dedicatoria: 99 

. ;, , ,.é;: •• : ~ 11 ' 

¿Qué sería de México si lo mejor de la actualidad fueran: "Damá de coraz'.o~~s", ·;.Confab~larió", 
"Pedro Páramo" y "Mazamitla" y no ''Muerte sin fin", "Al filo del agua'',. ~.'Ni§omicó .... [~icJ, 
"Soledad", "Cristo Rey", "Atitlayapan" y otras cosas por el estilo? . . . -.~- ;-:>:·~-':-~_:·~:) , __ .. . 
¿Qué seria de México si e,stuviese atenido a los menguados y a los ilegítimos, a:·1<ís'qú~·1e huyen 

. creyéndolo poca cosa, creyendo que no es e) mundo y la tierra rnisma? · ... ~ ,_ <·~~;~·-· -~.~· ,, . ~·~ . 
Pobres embarnizadores, extranjerizantes, apomadados, fofos, fracasados; sobre todo"fi.horo. qué Nléxico 
empieza a encontrarse entraii.ablemente. Quieren aplicarnos la íórmula del . co~quistadoi-

0

:,(ellos no són 
más que vivillos), ahora que hasta los pueblos africanos están liberándose.100 ,. . :::··· ··: 

Este testimonio constituye el 
: ' : ~. •'.· '. 

ejemplo más claro de fo paranoia .d~: ciertos '. !e9tores 

privilegiados para quienes el no frecuentar la estética jicarista 1·epresentaba ~una· rá.lta. irreparable, 

como si la suerte entera del país dependiese de que el escritor supiesé'.'rJsistÍr la tentación de 
·> ·~ 

dejarse seducir por ~u.tores que "nada saben" de México y sus penas: :·~~:·'?.ia~o .<Juc: este libelo 

supera el chauvinisll1.º _adiviñ.ado .en,Anaya Sarmiento y compañía. No' ~e ÍiinÍ(¡(~ 'déscalificar a sus 
" : ' • • ."_, C ,; .". •'" < • •• -'' • • ' ~-'' - • -.·' - • - • }•" ~ • e •' ' • •' 

contrarios, pues.su ~<!tahíla de épÍtétos.descansa en un nacionalismod~l~~~é~~l~i~nto. El hecho de 

que se escudet;~s ~~·pseud~ni~~ muestra muy bien .que sólo d~-~s:;;tr~rm~'-Po~H~n ya lanza.rse 
,, . ·-

ataques de. uria índol~ tal. La ideología que.;subyace a tan obc~cad'li'p~;or~ta s~ puede rastrear 

desde el "nombre" del autor: Benjamín América. El más pequeño de los hijos de Jacob, asociado_ al 

''"C. l~Sf'EVA FAllHECAT, ibídem, p. 7. 

'''' Vid. ANÓNIAI;}, uNotas de Bcnjmnin Arnéric""• El 'Libro y el l'1wblo, XVII, 19, scptfornhrc-octubm 195.5, p. H7: ••yn 
cn!o <JUC ul ·CáUcsc uslcd'. que en ciurlo 111ocfo se le dirige :11 c!xlranj<!riz&antc 110 invo:1Jiclu la c!xplicarié>11 y In 0Jn.;:er\':.1cil111 

por el hc?cho de prerendc?r que cs:1 clnsc de~ <:Ncritoros nprcndn ;:1 t?scribir obr:as con pn1f1111didad y cah.aJ :1lic?t1lu. Pot· 
c>lru parh:. 1111u.:Jws \•ccc!s el critico ti<?tll! que dirigirse a unn 1wrsona en co11c!rc10: 111:1s 110 por c~so 1•1 :1s1111tu sc? \'111•ln• 

"c1u~s1ic>11 pe rsou.al". •· 

'ºº lbit/1•111, p. <Jo. l~1s cursi\'as :->011 111i:1s. 

Jo1u•r A111tA1tAM ZtPt.OA Co1~DC:HO S!N l LSI~ <:ONJ UCI IVA l 



EL üiscGRSO CP.inco EN TOP.NO A PEDRO PÁRA,:.0 

conli~~n:e que para los conqui~tado~cs''~~~~ñoles .repres~ntaba la po~~~iÜd~~. de hace;r crecer la 

:~:~::~e:•:,:;.:n::.::: ~:e~~~f í~if ;~¿~é,¡.'i:.t~·g~,~~~f~~{~z;;;::::n~:.":,: 
es frente a la decadente Europa yca la América del Norte siempiéene'¡n¡ga~:~·e:o,(;~ican a hacerle el 

juego a. sus peores detractores; son nad~ menos q~e- '~;~d~;~~..:.i~.,: .. ·.~--~--'~---·-··.~JJ:4~~stra:)de que esta 
.. , .,_, ...'.;l~~; . - ' -. 

requisitoria sí tenía destinatario, bastan los siguientes párrafos: 

Y a propósito de Rulfo, diremos unas cuantas verdades. ' · · ·. · · 
Rulfo siempre ha sido un ente acre, un espíritu raquítico y seco. Lo conozco clesd~·que:sepresentaba 

-' . ~. - ·. · .. -·. ''· .-; ~ : }"''". : ' .. •, ... · .. _ -· . ·, 

en casa de Efrén Hernández con sus pininos, que él alentó.· '· ;'· . '··; ' . ;,: , ,\·. . .. . 
Sus cuentos en la revista "América" no gustaban a fondo y en,realidEi,d>n{~st~~b~n ;¡igor'y 'dificultad. 
_En último tér~ino les fnltaban alma y grandeza exactamente. .. _- .:-.·: ... ·:s»:J~:·.·~~f 1;_.¡,:~;jú :"i:i;~\:,_:-~y,': .. _,_:-·. '"<·:;y-
~Y con su P"-~mera y única novela "Pedro Páramo" (sic] sucedió lo mismo;:lá"dilic_ult~d volvió a salir y 
la obscuridad se hizo colmo. Lo perdía definitivamente la técnica~ por a:·ao;a}¡~'.predsai~1ellte.~º 1 ' · · 

."" H- :.: :~··\, ~';"-_/"'"· .-.. '':;,-~::~-- -.- - t.; 

"A propósito": traición del inconsciente, que lo que''~e,s~i~f;t;~~tg~~~~~;;?~~{~,'·p'~'~,to'., 
precisamente. La crítica se_ vuelve encono personal, pues. se· enjúicia' fai'obrá:'.co'mo ~res_últádo ·de· una 

, ·: . . · · . ·. . . . .. -, : . :< ·~._~- · -::/ <h~.~:.,:: -~~~(/_:~L~.:.¿.;_;;;~:;;;:>~-;·~--::~~~:{,/~:¡i~;:~-.~~:/'.:<5~<·,::.;·~;'\ · 
pretendida carencia individual cuya impronta no podría ocultarse'Í.m'émaííacione's/ t'éfléjos 'directos , 

de ella,, como serían su~ textos lit~1~ario.~. Es~~es~q~!~.i.s~~~~,~~f fa~i.~~i~~~~;~,~J,~,~::,~~§if~c~1~~i~,~~ 
a·· sí ·.·mismo árbitro máximo, fi.~c~".~g;:~~s · iguales,'fr'. .que1-de} alguna· fo~l1]'a.~debió?p.arti~ipar, en_· el 

cÓmpacto grupo q~e dio vida a la· eiapi(rn~ hi·ill~Íl~~f.~~~'.~~~~.e~i~t~,;'q~.~·-~~~¡~b1¡J~tfi~,¿;~i'~~{éi 
l\1illán; desde esa posición~ rccl8.m~ba .. )~~--¿itci~~:~-('p;~.;~¿~~-tl~~~l-~i~ :~:~~)ii~Y~~-:íii_ CjüiC~~~ 'incurrían ch1 

tan 

. ~::::Z:~:,::e:::~:~·:,:::~::.:~.::1~"~J~~§{~.~~t~!~1l1ir~~¡s·~~º; .. ~1;e•¡ .. e_.,_ulJC'ªi.·_.fº·~!._e_•._i"c~·~º~n1~ºr:_~eJ1'..c_'!,ci~as~,º~Ítn 
culturales defensores del realismo· so~i;tli;U.- 'a~t~'ab~n '~h: í'a."úl1iói'i • ·. . . de 

-~·.-:· ·, .~:.;:~---~~ ~:.:~; __ . ~:<-: · ~:-~~':,.-- ~~~:~-: ., .-"_;- -: /,;~~'.:·"_~::/: .-~.:, -~~>- _··;.,--f ... : .. ~: :·-./Z~{·?:,7~~::.~: ;~~~t~<·-r-~?,"> :i:~~· · .. , -·-· -~· 
_Heberto Padilla, en Cuba .. ·Para._ el ·anóriim~ -~~acante;i-~h;~e:'.1"'odde\Rulfo y su~ Compañeros 

:·:.:;:;:::::::;:i;::~ ~:,:~;;~.~=~ij~~~f ;~~~~~~}~~j¡~'t~f~~~Jltl~:t,:·:~:.~:· 
y menos sofwicación .. El augurio de csteriHdad;·;)nuyiprematuro·;·,'tOmá''é:omo :ejemplo a otro autor. 

"'""', ~ .. , • ., .¡' • :, . ,, -, ',f,. 

también blanco de ataques semejanics:. ·;·:' ;:. <'.''''· ~r -~~:;¡;,;_,.; .. > · ' ; . '•.' .'; <"· .. ,- ~''"·" ~·-··.-.7~;<,'.::"·.· 

Le pasó lo que a José Hcvu(!has. , .. , . . . .. ¿: ¡: . 
A aquél lo hicieron brotar los paí·iidismos'. comunislas· y á._éste los que le dan al pochismo .. Descaradas 
y sucias maniobras los inflar~n y RcvÍleltas ·(a Hi1bé11 Salnzar [.\lallénf le coima) se quedó en el 
111nlo~rndo finnanlc ele .. El 11110 h11111:u10" y.111e temo que _Rulfo· p~~r111a11czcn como d ··~ran autor"' ele 

w 1 /.,o,·. rit. 



CllPÍ7ULO 111 

"Pedro Páramo". 
De los cuentos se salvan "Talpa" y uno que olro más y de la novela Je marras páginas. aquéllas lsicJ 
en que indiscu1iblemente irrumpen acentos de violenta intensidad. efluvios de transparencia 
psicológica. restos de los nonatos protagonistas. Porque "'Pedro Páramo,. no cuaja como novela;. 
apenas resulta un intento, un ensayo y su autor. en puridad, sobreviene como simple principiaiite. · -
Tal vez por estudiar en· una academia estándar y auspiciada por lo!: ventajosos númenes, eso le pasó. 
Pero ni modo, esa es la verdad, rigurosamente, ya que de rigores y que de encarecer se trata. 
Ojaiá los noveles tomen nota y recuerden que las grandes obras nunca han sido calcas y sietemesinas y 
que jamás se forjaron mediando cosas de mala ley. 102 

Pareciera tratarse de una conjura que de consumarse atentaría, con_tr;ie_I Es_tado y supondría,,--~, 

•!; caída del país en manos del enemigo. Al hablar de lo "rescatabl~"deia oora'tan vilipendiada, el 

colabora~or habicual de la revista de la Secretaría de Educaci6~_-Púbiib~:insin¿~ que·esos escasos 
-· . . . ., . '• ·-· · .. ·· - ," . . . .......... ··~~ . ~ 

aciertos, desde S

0

U. perspectiva, se deben a que lo -••nacional a~t6ntÍ~~~::,~;c,;ó.; <l~"ias .· ~ás reé.Óndita~ 
zonas de una sensibilidad pervertida y "ahogó" las fachad~· de:im~;o;¡:aci~~- Para concluir, las dos 

moralejas enseñan. que la ".verdad" del que escribe y su lu~Íd~~-,-~~~~r;'k1e'ra d~ ~~d":l duda Y,que la 

ilegitimidad jamás logrará sus nefa5tos objetivos. - Como m~'cb~frii}d~:;~j~ rio ¡e trataba• de_ una :· -. · --, :--·- ~- < .· _ ·-,... -, __ . .- __ -,_:-:~'.~~_:_ .. ·:_-~.'f:~:-_>>~:\>~ :.,:·~;,.l-i;.;_,:~:<~.I< <:?,_,.-_:··:·,.: ____ ... , .·· . 
"copia" burda, otro detractor de Rulfo plant~aría más ád~larÚ~~-Jas ·~fallásnen'Pedro ~círamo como 

resultado de ~o ,se~uir;,.ci,(:b.Íciamente a FaulkÍler; 1 º3.d~coE;.ms··c:erni'tºo····_sr~_:e(s},~--'~.,le_.·as.r.f;ci:0,.s:'eas"~.·-_ .. d •. ~c+é.~~t0~-~C.I~~.llha el 
tema de lruo. beca~ Rb.ck~f~ll~r y el Centro Mexicano mala fo)'" it la5 'que · · 

- >-';• ';,<,; •,• ,, _,,_ ·- .,.-;'j";<-:·'~::,;:.:.--,·--;,'"•.:4_,:~:··.' ·.·i :' 
el columnist-a rutde. -;; ':.; .. 

. -~"·: •,:> ". ' ,,·~ .... ,. 

Este t~;¿to .es sólo un vestigio d~l t~po de reacciones qu~ !Os nacipn~Ístas máS ir;~<l~dtibl~s 
··~ ''. 5 .;~ '["·' e ~ ." ;., . .>, ' 

sostenían_. Al comparar los. párrafos precedentes con !Os artícuÍos, cartas y r~otas qu~ Guiller~10 

Sl~erld~~- rec~gió e~ México e~ 1932: la polémicanaeionalista queda la sensación de"~u~,-~~~unós 
' . ·, . ' ' ... r=~,:,·.s.:. ·.. . . _-

esencialistas. habían logrado su cometido: seguían inalter~blés -al menos en sus opinion;?52:; a pesar 
. . - !-',-:;-,,.!.";_ ..... __ ... 

del paso del tiempo. He aquí una evidencia de la lieterpgeneidad del horizo~te'.dé exp_eriencia 
. ' ";.··. ~ .. -~.- -' ¡- - .. · . • - . 

estética y su falta de simultaneidad de lo contemporáneo. 

En contrapartida, también el análisis de intertextualidad-y té~i1i~~~ ~~~i~~;~s -~~;· l~ ~~vela de 
. . . '.·"- ,!}.- ~· .-,,.,,-. J:~.J r::·. _·,<::·:~ .. -~ .: : . 

Bulfo se concretaba en el primer abordaje·del conjunto de su obra, a carg~ de.~arlos,Blanco. 

Aguinaga. "En el cruce de todas estas 'cuonr.:1ri~ntés(de •narravticvza.':.·_ .. c11o1:1:n1:vfoeJr'.nsta'l~.'JiS~·~,l·:·.~\vieA~~ •. ~.··cr~a.r1do desde dentro con originulidad plcn~. reclidad a ;li1' _ Y .. modcrr1a. tradi~ion.tl y 

"'" lbidem, ¡>p. 90-91. AlbcrlO 
(H111orHrn.:1 de J:.1s eriticas :1 José 
IJ11n11bio, l'I'· 229-232. 
"'"Vid. i11jro, PI'· IS7-111:~. 

)! 1nc;i: AHHl\Hl\M ZU'EPI\ Co1uJr:no 

: (::;_. 'l< '",:oe,. t'.;~·, ' 

~ \~./ . • i~,; 

VITAL _rcct~·pc.-r&{ .c_s·t~s-_:;a'i.tl~~cd~!111c~·'..cJC(· hn:rizor'1't:c .-.·d;{· ~;:~·;>c_·¡.i~~-uc.Í:r ·t·sli'~ti<:a :11 rn1zoi1· 11!1 

Hcvuchas. Virl .. "~(J~~~ f1._1-igi1.:i. c:i~_'(i·c»:~~<;i~1ÚsÍa:;;; ~c:n~d:. r H1:v11c:has~·. <~11 .HL 111rit•ro ,." ,.¡ 

SiNILSJS C( >NI 1 (CI J\'.". i 
t-



.- -,; . 1··· ·-·\\ :";):· ·:/if ~)::.,~·:.:- ·''-. •:;_-.;:'» 

Et: orscS~sJcR.l'tc~~N~,m:~~i!~~o~~f;J~f. 

~~=:.1.r.~.~.r.!.~.~.~.·.:·:···p~ .. ~·!.~.~.ª·;.~.:.~.~.e.j~~.~t.~ .. 1·º·~.~~.~.·~.~.~ ... ~.~ •.. ~: .. •.:.= ... -.P.~.f.:.·.~··.·.~.·.¡·~.~.:.~.~.·.f·•······.~.;.: ... ·.· .. r.~.=.'.: ... · ... ~.~.º.º.-.t.~ .. ~.~.~······ )!:!'!tri :.~,~¡~:~i~'lcl~i~la}~1>ia ~~!jalisciense parte . técnicas 

:~:~:u~i;'át:;~~í4~t~~~ ~ .. yectó;;O on<edo< dd gé~;);,~~;'~f :::E~: i,~n~~!M'=ns<on<e• <an 
T~~o~ los\;sg~s esenciales de la VIsron del mundo y del estll~· d;,; lo's ~~<dnió~ dl Rulfo:r~.lp~recen en 
Pedro Pámm0; su-primera y excelente novela: el mismo. fatll!ismo'fre11ie al m·eCá~icoj• btuíal,'ácónte,cer 
exterior, el. mismo. ensimismamiento y laconismo de los· per5onajes/• la' misfr1~':'objetiVidac(nm-rativa. 
Sólo que ahora, todo ello, como veremos, llevado . al ~máximo ·extremo ·de·' apaie~Íe·::'iifri!'a!ida-9 y-
subjetivismo.1_º5_ ¡- ,_;.;:, · ·-. 

P.~~~la, , su estr.uctu~a\y 'd~ri~'icÍón Y· el que ha sido un reclamo de los detractores de la 
":.·. - . \,..,,.., . ' 

genolÓgica, es despachado en los siguientes términos: 

En Pedro Párarrw, en lugar de capítulos cronológicos -o aun contrapunteados...:- -encontramos 
fragmentos; sólo fragmentos de tiempos diversos, relacionados todos entre sí por la unidad sin límite.s 
que es el no-tiempo de la muerte y la confusión que son los rumores mismos. · 
Con maestría asombrosa Rulfo ha ordenado la confusión·, el caos de voces ;.- rumores atemporales con 
que se le dio esta obra y su personaje central. Pero ha ordenado -ahí la maestría- en libertad 
aparente, sin que notemos la presencia calcuiadora del naJTador que escribe desde el tiempo. 
El experimento fallido" de Joyce, que tantos frutos ha dado ya, cla uno más. ahora en· 1a literatura 
rnexicana. 106 

Dicha correspondencia fondo-forma es señalada por ".ez primera trayerido a colación. el 

factor tiempo, que hasta antes del artícµlo de Aguif!aga había sido considerado por cier!O· s<!'c:tor. de· 

la crítica como im elemento man<!j~do de manera anóm_ala y defectuosa. J'al sintonía,, del :~~ríiÍco é:círi · 
• • •• • • • .,. ··.,· •• -> • ·:, ~-; •• '·' '.. • 

las fuentes litera'rias del autor. y con su es.Úlo, "dicta el cierre que Blanco Aguinagfdil;¡¡:~'U: áháli~is 

pormenorizado: "Pedro Páramo { ... es el] síriibolodeJa•tensión' entriviolenC.i_a,!~xtf;¡¿;;:y·Í~ le11tit~1d 
interior de l~ vÍda mexicana qü_e nos d~ ~~ór;l~:~ri~~~tÍada sensibllJ~~~-~~ Ju~:~_·R~IfJ:~~<>7'.' > 

10
' Curios BLANCO AGUINAGA. •Healicl:id y estilo cle 0 Juan Rulfo•. /(eui.stá Mexicana de Literatura, l. 1. septicmbre

octubrc 1 955, p. 60. 
105 C. Bl..ANCO AGUINAGA, ibidem, pp. 71-72. Afirmaciones semejantes aparecen en la nota. •Las dos mcjor<'s novelas de 
1 955 .. ; tal \'ez por ello, Murtín HAMOS DíAZ, en la bihliogralia final dc !..a palabra artística <"11 la 1101,ela de J11a11 Uulfo 
(Tolucu, 1 991, Uni\'crsid:id Autónoma del Est:iclo de L\Jéxico !Textos y Apuntes. 29J, p. 255; r id. supra. l'l'· 65-(17). 
atdbuy« ,al critico <~spaiiol dicl10 tcxlo sin firrna rncdiantc la lic:hn que~ .a continuación se trunst·rihc.!! ... Bhuu:o Agui•111g.u 

(.u"rf. Carlos. · L•1s dos 1ncjon!s 110\•clas de• 1 <J55". Novedades. J\iléxico. enero 15. 1956. ·· Otro inlt.'nlo de idc~ntitirar al 
•1111ur c~s el de Josú Carlos GONZÁt.1-:z BOIXO c.~11 su ""Bihliog:r.afi.a de Juan Hulfoº ((:1uult•n1os l/ispn11oa111<~rit·1111os. CXLI. 
·1·2 1 ··1-2:-J. j11lio-sc!plic111hrc 19U5. p. •I- 79). cloncle lo nlrihuyc.! a Jai111c Dcdgado y. curiosn111entc~. la ficha !'ii~11Íc!11lc t·~ «I 
l"l!µ.istro de• tul Jibro de.! E111111a111t<!I Ca1·h~1l:o. aulor real de 1:1 nora. f;Ji-. iuji-a le:i discusión al n·:-opcc.·to. pp. J :Jt1- I :J 7. 
10

" C. Bl.A1'\ºCO Al:PIN,\<;A. ibiclt~111. p. 77. 
w; <:. BLANC<J Ac;111;~¡\(;A. ibid,•111. p. Ht,. El hr(·lw de• <pre.· c!slc.! ~trlica!!J c·onti111°u• sic!nclo pre:-or·111:11J11 t"ll con1pilacic>rll'S clt• 

c·rí1it·:1 ~obre 1•1 olin1 de~ Hulfu i1ulie•1 1•1 fuc-r·fc! i111parto que~ 111\'0 <'lltn~ d p{11Jlico y conj111110 el" lt·l·turc•s 1nil·il<•giadcis c•I 
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Apréciese cómo sc;refucrzala ~xpr~sión de una especificidad nacional medianic;el c~pleo 
',-'-·.¡ \:~~- ~:.;;":._;,·~ ·~ 

de técnicas prestigiadas en _la práctica;de autoi:es contemporáneos, aunque de otras latitudes; Esto 

lo señala también Alfonso T~r~~M~r:n~; • 

Pedro Párq,r1w es una novela donde· la -realidad y la fantasía, los tiempos y los .escenarios se fundeii'" 
formando una aleación tan sonora co~o el bronce, tan resistente como el acero, tan deslumbrante 
como el oro. Las tres caractcristicas de la aleación están representadas respectivamente en el relieve. ·:::· 
temperamental de los personajes, la cohesión de los capítulos y la prosopopeya, pudiéramos decir, de . . 
los escenarios. He ahí una técnica nueva y una perspectiva novedosa para oponer a la "decadencia del· -:;_>· 
género" ortcga-gassctiana. ( ... ¡ Cuando los agonistas están en carne y hueso latiéndofos el espiritu, es.:.~-i~~ 
cuando se dice que hay algo "muy humano". Todas las páginas de Pedro Páramo trasudan·-·· -
humanidad, aunque se representen en una semircflexión (sic). ' 08 

La síntesis es apuntada con entusiasmo simplista, pero que habla de las condiciones· 

temáticas de un género Ütei"iirio ·=~entrado en el ámbito rural-, cuyas técnica5. requerían de 

revitalización urgente. En ello consiste, en última instancia, la validez de la intertextualidad técnica 

de la novela rulfiana. 

Como en el buen teatro, en la novela los personajes actúan sin nece~i,d~d_ dé; que-se rros platique cómo 
son ellos. ( ... ] . , ·:' :;-,,., ,f e:.· 

Y en cuanto al género moroso, Rulfó también sabe darle morosidnd .. (.~.J.Grácfas_a(.~; ellajnos visitan 
Pedro Páramo, Susana, Fulgor ... sin que Rulfo necesite una sola palabra_ par; decirn·o~ cómo:eran; · · 
Pedro Páramo (sic], podemos declararlo sin escrúpulo, es el orto de una· er~ de novela me~icana, qÜc 
sin perder su indigenismo, podrá trascender fronteras. ' ' · · · .. _.. -• .. 
Fuéra (sicJ color y folklorismo decorativos. Temperamentos, caracteres mexic:Íricí:3, ·per~' ~¡"úe:sc sien!en 
[sic] y comprendan, tanto en nuestro p·aís, como en las ·antíp~das. 109 

.••• ':· 

El objetivo confirmado del nacio~alismo estético era conseguir\u_na. obr~\que pudiese 

resumir por sí misma la imagen de la identidad nacional que representaba ante un;'pÓblÍco. c~da \'eZ 

mayor y, de preferencia, no perteneciente a la colectividad dentro de la cual surgía. 110 Lo relevante 

que •!n académico cspailol otorgase esta calidad de fiel referente de la realidad mexicana a la novela. Vi<L i1!fr<Z, 
"Referencias bibliohcmerográficas en orden cronológico•, p. 299. 
108 Alfonso TOHAL MOHENO, "Juan Rulfo, !'edro PcíramoM, Et Cretera, V, l 7-18, octubre 1955, p. 111. 
109 A. TOll/iL MOHE!\'O. ibídem, p. 11:.!. La mención al indigenismo es IOlalmenle falaz; en la obra.de Hulfo los indlgenas 
npnrcccn corno personajes incidentales -si llegan a aparecer-. no se profundiza en ellos. El propio autor advenía que 
en su región natal los indígcn,as habían sido cxtcrrninados durante In conquista. por tratarse de nó1nadas que in1pidicron 
el cstHbJccirnicnto de los colonhrndorcs (cji·. l:1s respuestas de R1ilfo a Joscpl1 SOMMEHS~ ocLos mucrros no tienen ticrupo 
ni espm:io. Un diálogo de Juan Hulfo con Joseph Somrners•, La Culwra "" /11é.i:ico, 601. agosto 15. 1973, pp. VI-VII}. 
B.m;re rc•conJ¿1r que la fffitnera ciudad fuucl.ada bajo el nornhrc de Guudalajar.a fue arr.asada por ellos. Por otra parh!. Jos 
rcsc1lis1as de la tr.:uJucción ulcnwrut de Ju 110\•eln tarnbiéu Ücg.aron a asociarla con la literatura dnun;:íticu. ,,;,[. inji-". p. 
1 /l::I. 
1 '° (;¡;.. A lhcrto VITAi.., El arric!ru c!lt el /)auuhio, pp. I 1- l 2: .. ( .•. J par:1 f ••• Jos nacionalistas} todo dt!lwri:i st?r n1c•xic:.1110: 
lo.:-. tcnrns. cd paisaj<!. los f>e!rsonajcs, los r11111enidos \.- luuta la residetlciajlsir.a de los autort•s .. - Tocio. c!.\'Cepto c~I lc·<·tor. 
f ••. J Ni los 111:ís ~wrius detraclorcs del cúdiA,o 11ncion:ilist:1 :1rfvÍJ·ricron csw n1sgo f1111d.LtllH!fltal. aun cu:111do 1udo.1 h1 
arg?1H1P1ttacib11 d .. los uacionalist.a:-; dcsc:111~ah;1 en 1:1 prcocUfHteit>n por cd11c;.ar y c·~1imul:1r n los (,~cforc!s 111exic:111os ron 
01y11da dc• la lirc~r:uur·a y por dar del p:1is 111w irnaAc.~11 ho.'ü;ic:111u:nte opti111ist:1 <1 los l1~Chfft•.s del cxlro.111j1~ro. <:uyu j11iciu lt·:-' 

f JnH<if" l\nHAtfAM Z1 PUJA Cnn1Jt1~0 S1r.r11.s1s r.oN; 11cr:v:. 



EL DJSCURSO"ciÍ.iTÍcci .;.;. fr::;r,:.-::_: ·::.•':.·P~É:!;D~R~'o:..' !:.P.~:Á!!_R~Á:!:M~O~"-;..:_:_ _ _:. __ _:.;. _ _:. _ _;,_ _ __;___;_ ___ _:_ __________ cm 
·;,::~r:~~Jt~;~~ti:~~:~:i~n,~:;:;~r:!t3f !:·~:,:::::d=:d::n:: su• aciertos en el 

Un lect~r prr\;ile~ad;; ~Je ;vu<!lve"~-·~-~~:;~i~~l.l~i_Ón:esRubén Sal~;¡r Mallén. Aunque mantiene 

su -o-pini¿~,':~:~~~:-f~~;~~~~~;~r;~i-6~ ;d'e}1¿( nC>~<!la~ :parece haber modific~do .su impresión sobre la 

forma, en .. }JUe "r~~idad''. y ,;"flcci,<Jn .,;.;,'¡nU!ra~tú~n eri Pedio Páramo; en concreto, Salazar Mallén 

alude a lo ya expresado por José Luis González: la novela de Rulfo como un "reflejo" que no 

"interpreta" los hechos consignados. 

En ese deseo manifiesto, que contiene implícita una opinión muy delez,;~ble:;·se advierte que Rulfo no 
se ha apanado de la tradición de la novela mexicana. Es· el "pintoi-:··-:d<! 'un;¡·:"realidad, no su 
"intérprete" esto es, el reportero que informa acerca de la realidad .. 5.LÓ-_úr;icg qu_e ha_ée.es hundir al 
.lectO:i· en un pm;o de suec..:;..para qúe contemple la realidad;· que -~fnd~;d.~for~'li, .que no.desnaturaliza, 
sino solamente filtra conforme a un designio. · .:.e¡ '~}\}:?::··;·~ ¿,;: ;; J' ;:/ · 

Esto es lo que desconcierta e irrita a los que no han comprélidido~tj~~- í'.a'::~rigÍn~_ld~~ deJuan Rulfo 
está en el procedimiento; pero que la esencia de "Pedro PArafuO'·~: es' Jii"~ma~eseiié:iií:.de:·todas l~s 
novelas mexicanas, la información. 

111 ;;~:]':,,j~;:)~\.J:· ':ji,~~;·;~:': "i'.:~ ;;;'..''.':'.':•i· 
Prevalece en tal cambio de posición la idaa dé .. que. la literatura· establece -tin'a· relación 

.. :.<:: · .. ~<':<( .... ~" ~<-. :,~·}"¿:<-;~- .::·: . .' ·'~-;~:·.:· ~~ :~~~:·:;;·. ;:(?'~ --~-~;?~.·, ·.:;.-¡-:_;'_,··: .. hf1~:·" : ' 

directa con la realidad y, por la ~isma razón, deb~ ofr~c~r-~és~uc~ia51ap~ca~les;~ la phíbl~mática 

que ésta pueda contener. s.~r~e así la e~gen~i(·~~;~~~/;f¡:~;%~~~r{!~·:~~}6~~~~,ff ~·~iT.~J/ffj.~~~~; de 

sociedad sobrepase'Ias-~imilaciones que suvín'culo-éon l~'rcaHdad impol1~;·:·es·~~c~;'.y e~: este caso 

en ·particular~ las .• d~~~i~+ ····a .través· 'de~ ·,r~pert~r,~~. ~;J _ _j~~t~;~kt~·~ii~~tJ~~~if ~{,·7·i~';~8#~;~~aj1'én :'. . 
detecta en su nuevoacercamiento parece caer en Iamism~~(ctitucl que'reproch~báa;~J~sé Luis. 

en Améri~a cl~rarÍte lax época coloniai' -debida a 

la realidad mexicana, que. Ja tornan in~cquible'· ante cualquier esfuerzo .,por: 'consign~rla o 
.... -._ 

describirla: 

En esa limitación ¡ ... J ha 'moldeado Juan Rulfo {su impulso creativo): hace ver a ~Iéxi~o desde la.luz. 
plena. Y descubre ángulos inipr~vistos, sombras, matices que ensanchmt a Méxi.co er; la conciencia:. · 
l'.:se es el índice mriyÓr de "P~dro Páramo": ahí hay un rcdr.scubrimiento de México.· y este· 
redescubrimiento es de tal suerte impresionante, que en ocasiones se piensa que se está \'iendo a 

11Wrt!cÍa 111.:a cousidc~nu:ión lfllC 110 lc~s t11crl!cían Jos escritores ele olros JWÍscs. º El l:nfnsis c!s 111-io: rrc·uc·!nlcs¡~ c~I c~jcmplu 
cilado al inicio de PSlc~ c:.ipitulu sobre PI Prcrniu Jalisco. 
111 Hula·~n S:\l.:\Z.·\H ~1,\1.J.I:;:" • .-El can1i11n de• fu ficcié>111•. cu /.us tl.\'lras o /u litt•rat11rt1. 1\lch;icu. 1 CJ:l:i. :--Ir: p. 5 11. 

SIN 11;d~1..:DNI i ICJ IV,\ 



. . . 

Eli-egionalismo está presente, a su ~éz; ~omo,~eisp~~thrli de~d~ la. qJe s~ imenta. dsimilar a 

Pedro Páramo a una tradición ya existente: Mario ;s~n~detti es; quien'' reáliza su aproximación 

conforme 'a dicha postura: 

Entre los últimos· escritores aparecidos en México, Juan Rulfo (micii!Ó en 1918) ha buscado 
evidentemente otra salida para el criollismo. Su tratamiento del cuento en El llano en llamas (1953) 
y de la novela en Pedro Páramo (1955) lo colocan entre los más ambiciosos y equilibrados 
narradores de Hispanoamérica. Por debajo de sus modismos regionales, de la anécdota directa y 
penetrante, aparece· el propósito, casi la obsesión, de asentar el relato en una base minuciosamente 
construida y en la que poco o nada se deje al azar. Pedro Páramo testimonin ejemplarmente e;;a 
actitud. 114 

Para Benedetti el elemento decisivo en la conformación de la obra es su elaboración 

estética, y el p~r,ito que, despierta la atención es qüe aséide á. Pedru Páramo a ul1a corriente -el 

criollismo-. que produj~ novel~ de sign~ tan',dispjtr co,~o La vorágine y Don Segundo _Sombra, 

como n.uevo brote. El c~ntraste que ·provoéa aquí casi 5¡;:-éleiivanéce si se tiene en.mente la polémica 
. ' - - - . ; . . .· :· '' . . . ,. ·-. ' ... '~- . . 

que envolvió a \~ novela de cuiraJdés ~n- forno' l!.-sr~eia''válido que un miembro de las c!as~s rutas 

argentinas tratase elte_ma del .gaucho y la tibrrri; iís Jha 'c!é l~.á'ristas más agudas de los ataques la 

constituyó la "imitación" del habla rural a laqu~ eiáhi~r'clio giros poéticos. Benecletti quizá aprecie 

este común de~ominador léxico en ambos nari'ad.ores;· tai{fáciJmente aSUmido como· auténtÍCQ por 

algunos sectores de los medios académicos y críticos. El Üruguayo enfatiza por turno los dos 

aspecto~ que se concretan en Pedro Páramo: 

112 H. SALAZAíl MALLÉN, op. cit., pp. 60-61. 
113 Otra postura que confirn1aha csn inclusión en el conlcxto de In producción hihliográfiea 1111•.xicana era la sciial 
c111ilida por la revista de la Sccrclarí:.a de Educación Ptíblica .. qu<~ inscrl:.iha .a !'<!tiro l'<inu110 en su rcl:.1ción ele 
novcdacfcs. Vid. ANÓNIMO ... Fichas hihliogr:íficas. 1 cr. scm.cstrc ele 1955•, El Libw y,.¡ Pueblo, X VII, 20, 11cl\•i1·111hre
dicicrnhre 1955. ¡>. 13,L T:u11hi1\n la consignó en su rccapi1ulació11 a1111al (XVIII, 21, <'llcro-fohrcro 1956, p. 95). 
11

·
1 i\forio Bl-:Nl·:Di-:·rrr ... Jum1 Hulfo y las pusil1iliclaclcs del criollismo•, Marchn, XVII. 7B8. 11ovic111fin, 4, 1955. p. 20. 

Est<~ h!.xto y d a11ó11i1110 arlír.ulu n¡mrc~cidu en 'l7u• 17111cs l.itt•rary S11¡1plt•111tml dn11 cuc•111a d<~ la l't•l•Hiv,a11u?t11f~ ri1pida 
n?sp1u~st:.1 que~ Pt•dro l'tirtu110 cosccl1ú fuc~ra clc?I pnís .. :.IUll<Jtlc ~óJo c111n~ leclon~s 111uy hi(!f1 i11IOrr11ados. Vitl .. 'illflr<l .. pp. 
122-123. 
l l.ó r;¡r. 11 ugo HOJ>HÍGtJEZ A J.<:Al.A. ... )c•stinos.... l!ll Hit~¡1r.lu (;(}fl(Al.l>ES.. /Jon Sr•gunt!o s,,,,,,,,,,_ t:dicibu 1·1·itic.a. 

C:ounli11ado,.: Paul Vt~,.dc~voyl', 2" c~d. ~ladrid-l'•1ris, 1 <JCJ(>. 1\1.l.C::\ XX-F•:t·. {A rchh·us. :!). pp. 27 J-2::.-,. · 

J1lHCit ABH/\Jf/\M Ztl'L()I\ COROlH<1 S-!N_l _t:_S_I s--_C_O_N_I ~ JC fJ VI\ J 
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---~ EL OISCÜR!;O CRÍTICO EN TORNO A PEDRO PÁRAMO 

.. En)~:n¿.ve!a.cie Rulfo la·encuesta necesaria para rec~nstn,.tir la ima~cn del Hombre, lsicl es cumplida 
pór'Ju·m~·Predado, un hijo de Páramo, mediante suc~sivas indagaciones ante esas pobres, dilacl!radas 
so1?1bras,que habitan Comala. ( ... ) 
Pero 'no todo es evocación, no todo es censura de ultratumba. También el narrador (que nunca levanta 
la .¡;oz; que se oculta, como un ánima más, detrás de su propio mito) :orna a veces la palabra y dice su 
_ver~ión, cuenta.simplemente y su acento no desentona en el corrillo. Hay en todo el libro una armonía 
dé tono. y de lenguaje que en cierto modo compensa la bien pensada incoherencia de su trama. Por lo 
general no se da ningún dato temporal que sirva de asidero común para tanta imagen suelta. ( ... ] En 
tal sentido, el· lector debe arreglarse como pueda. y por cierto que puede arreglarse bien, ya que 
Pedro Párarno no es una novela de lectura llana, pero tampoco un inasible caos. Por debajo de Ja 

·aparente anarquía, del desconcierto de algunos pasajes, existe, a poco que se preocupe el lector por 
descubrirlo, un riguroso ordenamiento, un fichaje de caracteres y de sus mutuas correspondencias. 
que mantiene la· cohesión, el sentido esencial de la obra. 116 

' . 

Así, Benedet,ti se une a quienes, como Zendejas y Salazar Mallén antes. han atisbado en la 
·'\:~·. -: .«.:,··.:;~, ... ·; ' ' -- . .• . ~·:·· 

novela de Rl11fo'J~ inauguración de un nuevo periodo-para el género a partir de. la creación con. 

base en supuestC>s estéticos distintos, pero sin dejar de ser el vehículo para captar lo distintivo. del 

país -habitantes y medio incluidos;, representante de una .. p~~tiir~ ,políti~a. de Ízq~i~rda que 
• - • - > • • ' • ' •• :: ,-;..~~' ·:,. ' •••• ·'. • 

vÍslu~brab~ ~n su discurso la "ui:tidadlatÍnoám~ricana''. el urugJ~y~ ~ti ~~~de me~os que aplaudir 

Ía destre.za de Juan Rulfo en la articulación de su obra, .a mi tie.mp~ "moderna" y "comprometida": 

Es de confiar que la aparición de Rulfo abra nuevos rumbos a la narrativa hispanoamericana. Por lo. 
menos, estos dos primeros libros alcanzan para demostrar que el relato en linea recta, que la porfiada 
simplicidad, no son las únicas salidas posibles para: el enfoque dd tema campesino. No es, 
naturalmente, el primero en llevar a· cabo esa módica proeza, pero su actitud literaria implica una 
saludable inci(adóu a sobrepasar ·este prcsent~; algo endurecido en cierta abulia. del estilo. De todos 
modos.·convengamos en.que ya venía resultando peligrosa para el mejor desarrollo de asunto nati~·o, 
esa endósmosis de lo llano con lo chato, ese abandonarlo todo al ímpetu del tema. al buen aire que 
respiran los pulmones del novelista. 117 

La preocupación generalizada entre los autores hispanoamericanos era actualizar los medios 

de ex_Presión, adecuar la forma para _mrintene: la vigencia de un f!1ismo contenido. desprestigiado 

por el estancamiento inevitable del discurso en fórmulas ya carentes de, atractivo para el sector del 

público más atento a la producci6~' lit¿iari'ii: dél ext~rior'. - ".;' ,_,, · .. · - . ' 

Carlos Fuentes indica,_desde;~u p~i'\icldar;Ángulo de:enfoque. '~u~,;~s'efc:~,n.tro dónde ~eside 
el logro dela novel~. •··.· .. ~:,"..', •;'·''

3
i', ;;,~;;;:t;,;':'f:'i''''' ·"·',:','' 

_- . :_;: :_:..i .. ,'~::'.'.~.~~.~~\.">~~:·.~ ·:::~ . -·: .. -. ; ~·T '.'.·: , :: •. >·-.:· -. ,; ·'·.'.. ~-- " J-~\) _.'\ . • -.·: • 

Avcc Pedro Páramo; récemment pubii.i>dri;;~· Úí ~6IiCcri'o;.;'~ •• c.Jetr;s:M'ci~idif;1ns·;' dl1 .. _Fondo de Cúlturn .. 
Económica ... le jcune éciivain Juan ·Ri1lfo'r~Í1o;l~eli¿ ~t'.ré~~l1d~ l~~~·~máii .rnexicain'''Apres'JCs ~:·a neis 

' ·. - ,_;,.:.~t::.:·. _:. ·~ .. ;;\\;~-=,·,,',;y_._.:":.~7•.; ... , •• :: .. · <· ·' '<.'.-,,:.;){ -.·:: :,.~~-;.>";¡~_:,·· . _-' ' 
/i~,~,-¡·. ·,· ~;r;7'. o',.,··~:\c"-;-~-~~:~· .. . . ,, .. ~ 

11 " M. l.!l,;NfüJE'f"l'I, ibídem. pp. 20-21. Es cvidcittc'éjiíé Úci1é<f;,'11i i'.'ahia ;Í~'~:,;;,ii~~.~ ,;;.'.L;;a1~~;;;:.;,>~Hs1i'ih1IJfo~1 ;,., 
¡><~n;pcclivns que J&1 din&iruica de prolcnsi(Jn ')• rCl<?nción·, csfiCciÍi~·~a uicgidn. ·¡')«;~ U~~Jf~ ~11 . . I:{ 11·-~;·~:t•~::};~_,•t:1_1h1 'f',')~i~:~.~,,· <;JT . 
. wpra. f>I'· 2~·~·1. 
1 " i\I. l!ENl·:lll·:'f"fl, i/Jid,•111. p. 2:!. 
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témoignages de Martin Luis Guzrnan et de Mwiano Azuela donl les reuvres 
0

L'Aguila y la Serpiente et 
l.:Js d1! ti bajo son! defsj véritables reportages qui provoquen! l'érnotion en raison de la brutalité et de la 
simplicité dramatique des faits rapportés, le roman mexicain n'avait pu dépasser le caractére 
naluraliste et superficie! d'reuvre ii thése, auquel ces deux romans paraissaient le condamner. 
Auojourd'hui, Rulfo a compris que toute grande vision de la réalite est le produit, non d'une copie 
fidéle, mais de l'imagination et, comme Orozco et Tarnayo, en peinture, comme Octavio Paz en poésie, 
il a saisi les tonalités de la nature de l'intérieur du Mexique. 118 

El no menos joven cuentista -incluso once años menor que Rulfo-'- había publicado ya el 

año anterior su libro Los días enmascarados en la colección Los Presentes, dirigida por Juan José . . . 

A.necia. y debía hallarse en plen~ ·proceso' de .elabor~ción de su_ exitosa novela· La regián más · 

- tr'ansparente: Su per.Specliv: no h~,~~~";í~Ó~ seg~·¡; la ruta-de quienes antes se h~ cit~d6, ri'i.tnque 

co.~i:ienza a expresar su con.~epción del.;.:_..jalisciense ... _como éulrninador de la ~~º;~la de la· 
.:.\:--

revolución, tt 9 1964, nueva novela de fo::ma .en cobrará misma su -ensayo que 

iatinoamericana». 12º 
.. _~1 

Et son langage est, pour la premiere fois dans nos rómans, celui que le péuple sent et pénse 'et non pas 
la reproquction de cclui q'u'il parle. L.e succés de Rulfo en ce domaine marque, dans la littérature 
mexicaine, une révolution semblable ii celle· de Garcia Lor·ca dans les lettres espagnoles. Taus deux 
arrivent, par le moyen d'une forme artistique, a ce que le langage populaire exprime.des conflits q'une 

llR Carlos FUENTES, uPedro Páramo•, L' Esprit des lcttres, 6 (Novembre-DécembreJ, 1955, p. 74: "Cón Pedro Páramo, 
recién publicado en la colección .Letras Mexicanas• del Fondo de Cultura Económica, el escritor joven Juan Hulfo 
renueva y fecunda la novela mexicana. Después de los grandes testimonios de Martín· Luis Guzmán· y de Mariano 
Azuela. cuyas obras El águila y la serpiente y Los de abajo ~on r1!portajcs au~é11ticos que pro\'ocarl Ia emoción f!n función 
de la brurali..Jad y de fo simplicidad dramilliea de los hechos relatados, la novela mexicana no había podido trascender 
el carácter naturalista y superficial de la obra de tesis -carácter al cu~I esas dos novelas parecían condenarla. Hoy 

· Rulfo ha con1prcndido que toda gran visión de lu realidad es el producto. no de una copia fiel, sino de la imaginación. 
Curuo Orozco y Tarnayc en pintura, corno Octavio Paz en poesía, él ha incorporado las tonalidades del paisaje del 
,\léxico iutcrior. ·· La traducción del texto es de Joscph SOMMEHS y apareció en su antología La narrativa tle J1uui Uu(JO. 
/11terpretacio11es criticas. México, ! 974, Sccrctaríii de Educación Pí1blicn I Dirección General de Divulgación 

· (SepSetcntas, 164), p. 57. Aunque en la actualidad los 38 aiios que Huifa tenía al publicar Pedro Pñmmo están algo_ 
lejanos de la juventud, en el rncdio literario de· su época era joven con respeclo a la íiglara cirncra del novelista 
consagrado que aún a tres años de su n1uertc dctcntabá l\.1ariano Azuela. VitL irifra~ pp. 13ú- l 37. la hornologación que 

en estos dos nornhrcs la institución literaria dictaminó de los ch•mcntos de innovación y tradición cifrados en ellos. 
11 "' Clasificación lotalrncntc enfocada al aspecto tcin:hico y que pued~ ser dcsn1cntida con faeiJidad. si se lonrn en cuenr.1 -
que la trarna podría desenvolverse. casi idéntica. en nuestra t"·poca y quizít -para desp<:-cl10 de quienes desean \'l.~r a 
uhranza en Huifa al escritor ... tnexicano y cornprornctido" con las causas juslas por excelencia- t~n una región gcogrúfica 
distinta. Es posible hacerse una idea similar tras la lccturn cf,.J resurnen que \Volfgang Vo<;T liacc de los cltH11c11tos 
principales d,• la obro.1 de los autores nórdicos predilectos de Huifa. Vid. ccf .os modelos lit1•rarios de Bulfo"• <'11 Juan 
Uulj(, y,.¡ Sur de }alisr.o. Guadalajnn1. J 994, Ágata (Ensayo) .• p. :J5: h En la ohra el<! f-larnsun. lo 1nish~rioso, lo irracional 
y lo IPlú,.jcu se oponen a la UJ<Hllalid•1d ·!•~ r:1cio1wlidad y progreso que n1arca11 la li1cn1tura naturo.lli~ta. ·• Ese 11:t111ndi~n10 
.:ti csliln fratH't°!s perviví.- .i1í11 en Aran medida l!rtlrc los nacionalistas. La :1clil11d 11arn1tiv:1 :.iclopwcla por Hulfo 1u·o\·nc:1ria 
adcrn•ís. co1111>r·c11siblc:r11cnte. el recl1azo dP las 111cn1.alicl•1dc•s ccH1Sc!n'<.HJoras. Por ulr.a parte. T~u:iil Ht.Hi\'11.A pruporrio11a 
su opiniún dP las cu11\·crgt!llci:1s cnlre la sensibilidad ÍIHlandc?sa y In f><!r8J>ectiv•1 <rue In obra dt• Hulli:1 n•llt!ja de! asp,•clo:"-
11111y l!SJWl'Ílicos. Vid. ••Co11vc!rsacib11 con Tarja Boinila ... Opr.1t;11. Ut~11üta dt•I Al111111tculo tf,.¡ IT.-1.\f. X X 11. 1 1 .; . 111ayu 
:.?00:!. l'I'· <J 1 -1 OO. 
l:..'O l'ublicado c~uno /.a 11111·1111 1101·,du hi.v1ru1oa111t•rif'1111<1 poi· Joaquín J\lortiz c~11 1 '1(, 1J. 

S!Nll SIS CONI l.IC!:. :. / 



EL DISCURSO CRÍTICO EN TORNO A PEDRO PÁRAMO 

reproduction fidcle e[. sans. disccrnemenl eíit rendus imperceptibles; .Tous deux, au rnoyen ele 
l 'imagination poéÍiquc, Íe ·rendeÍ11 transmissible: et .done utilisabJe en ,litÍérature et.perdurnble. 

121 

Para Fuentes, la ve~~similitud';d~ Ja'~~~ela part~ ~o ~e:~~a mímesis ceñida. de elementos 
- . ;'.-:. ~-:_::;-.:..--~;-;;.~.:-_1,~ :'·~<~~;~·,-)5_~~.;'(;-/:~?i,.:¡:~~>:_·· -~:·"-/' )/'' .::·-''.~-~-----~~,.-.-:<._ . .__ '."-1!':<,' ) 

cotidianos, sino de un artÍfiéio qii.e ofrezca al foctor, lo n:iá.5 P~.~c]ur,ablf!JY ,tra,sc~n,dente !le una forma 
_ · . ,::· . -'.-;_ ... -- ;:.-i¿·_~-(-.~·0r~>f-';.:~:[::·~,:~t~<{~~>i-; ~tf~1~~~~~~:_ ~-4~-;~1)~~;\:!=~?"~~;~-~~1-~;,~\1:~(~7-:"' ~'-;~-;:;:~-_.;·?·--:: -- -

de situarse en el- mun'dol·~Finiílmerité/.en' C'uarúo;-:álos •personaje5~giie'. dia}ogan,o murmuran desde 
.- , :: ~;~).:; ;,;;,:, :~ \:?\:· < -, !; ,.. ~~ ,;,':rt:ll ~1-~-~ ;,, .. -.,'.~-~:-· _ ';.::-?·:>'.-, .-- ~-; >~·>.· '\ ... ~/--~:· 1 e-:· i·:•:;:,:'.~::f .' .' .. ' ·,, ~. - .. 

sus '";;;;~f ~f s~~~~t·~f ~~~~.~~t~~'~\~~{~~~R:~f~~~t~~~~~~({a:·:: :::•• 
. AquCse·; manifiestE!"'de't:nuévó "'.'Ia~~diiilécifoá'.iC¡üe impón e .. •· eJ : compró misó'• de>. co.nseguir,:. una 

expresión .. más ::~i~~Ji'ca ';; -~fo~;tÍv~. ~·:. las . ~mágenes "inherentes" ~a :¡~ ;nabiO~~ }~, é:úalquier 

asimilá~ió?, ~·~"e~Ztéf~~~~:¿~~~i~.ti~,t~·f·{~~ .· i~.·· habitu.ales para . e~tru,~~~·~!?~~}~~~~f:~i~~¡~~:·•·•E~ta 
complementación .óptima es ,la<que· cónfiere prestigio y legitimidad al 'nairadar:jáliscfoiise;•aunque 

·:-:· · · : · .. · . :·:~::.':: <::.":_·'" .. ~ .. :.-: · ...... ~;-.:.. ·r:::~-::; .. ~i _,-:: .. -~ .:,r .'. :'"· ._ · . ,<·~ ),~\D~~:.··:-\:.r:.;::·.;:~;:)~::.~¿~·}~~f-:'...-)~-f" .. \ ·; . 
Fuentes se.·abstiene de colllentar.Ja ·sintonía de Rulfo con la narrativadonternp~:frám~a;¡europea y 

n~rteam~ricana, c~mo i~plica·~~~·'quefue un pr.oceso desarrollado desde·l:~;:~i/k~i~~a·'~é('mundo 
.·- _ . · ·. - . , ., ·.·:.:-..:·~·\·.·-:;,·_ .. · . ., · ._ .-.: <,·,>_-,~~~::.5,.~.·.-~J:~;\.<~;~1z·.,~·~7:?:_~<\·:~-:. ·~-.> · 

lit~rario mexicano el que culminó en Pedro Páramo y ésta fuese el canto;de·cis~e.,dei'Una tradición 

caduca. El FCE, por .su· part#; §~· s~ ~l~icla.del volumen y lo incluye ~eri su !i_F(~i.:'~~~Í_i~~~i~:~es de 

1955, aunque esta vez sin indic~éión de precio. 123 
•· ·:'•. • .. 

Desde la ·perspectiva de Aridrés· Henestrosa, la novela d~ Rulf~'· ~ient~"Ü.ü ¡)fec~dcnte de 

literatura en la. queconnu;~~c'fantasÍa.,f.;ealidad;. ei; a .est~·.Íiltima:~~·;'iii(~~e''~~t6j~a~;rlmacía 

:,::,:;:n::n :::,::::~:~,~~~hi~:i~_j~'~.J:!l);~:-JJ::ta7~::. jt ~:::,.:~. 
predomina -desde el punto d~ vist~ ~~f':~tll~-·l~ ;end~nCia al

1

.realismo:··Ú!i El e~~ritor juchii~~o 

121 C. fUENTES, ibídem, p. 75: "Y su lenguaje, pnr primera vez <:n n~rnstras novelas, es el que el pueblo siente y pie11su. 
-y no una reproducción de Jo que se habla. El éxito de Rttlfo ·en -esta área marca, en In litcratu·ra ntexicuna, una 
re\•olución semejante a la de c,ircra Larca e11 las letras españolas. Ambas llegan a una forma artística en que el lenguaje 
popul.ar expresa los conflictos que una reproducción fiel y sin discernimiento hubiera pasado por alto~ Arnbos. pol
º"~dio de la inrnginnción poélicn. hact?n ul lenguaje popuJar transntisiblc y por eso utiJi~nblc y perdurable en In 
litt!rnlura" (Trad. J. SOAUIEllS, op. cit., p. 59). 
l:l:.! C. FUENTES. ibide111, p. 7c,: .. Huifa l<!s ha aportado ~:;ta h11111cdad. los ha dcspcrlado pan1 l(ll<?. por su:-;. suc•r1o~ 
vigilantes y sus muertes viva!" nos hablen de los aspectos m{1gicos y ásperos de In realidncl nwx:ic,anaº (Trnd. J. 
S<UIMEHS. loe. cit.). En la nota c•s fúcil captar el cfc?sco de atraer la atcnc:ié>n de los lectores c:xlntnj<•rus hacia la lil<?t'alura· 

111.-.xic:u1a. <~n po.trticufor de urw de? las ciudades rnás ligadas n la 1r·:1dició11 lit<?n1ri:1: Po.iris. 
•~-' AN(JNIJ\10. ••N1wstn1!-i edicic>11t!!' en el nilo de 1955 ... l .. <t Car.t•/a tlel Fondo de Cultura f.:r.01uj111it·a. 11 .. 16 .. cli«ic111hn• 
J <>:>:>. p . .rJ.. 
l~I 1\11dn"!s l·IENESTHOSA. uAch1•rlc?ncia ... c•11 Antuinºo ,¡,.¡ r.11r.11tt1 lllt~.xir.t11Jt1 1954. J\>l(!Xico. 1 Cl;l5. l11!-0IÍl11tu Nncio11Hf ,,,. 

Br•lfas A rlcs. p. xiii. 



CAPiTULO 111 

coincide así con Ch u macero .al apuñtar que a pesar de lo,; elementos• fantástic~~ empleados por 

Rulfo P.n la construcción· de Ja 'ni:>v~la,Já.'reaJÍd~d iidquiC?~~- ~l·p~pel. preponderante)mel efecto 

~::~~~:.~.·-d.i¡.•-.~.r.p.-~.º .. _·.'-~.·.·•.-~ ... ~:_ •. ig~.: ... 

1
.-_f ... t.c.•.'..-.-.i-... ·_1.•~.'.-.--·•.~; __ ~E_c_:.,_:·~.s-·~.r.:.s.ª_h_f_~-:_ ••.•. ~_: .•. :.Jf ~¡_•~.:1-_~.~.•-~t. J::·,p;~.~~.t:~~c-~~~t~r:~i~i¡~~~~1:"~~ 

{; \'e.: _. re~i~gi°,.'.°,•i~u?)nas, cima 

insup~~ª~}:>~e l~ n~)'e!él_ d~•}ªitvÓlu~Í:ó.r1_,~~f~~~-a,-i ., ~ '1/: ;·.: .- ,,.:• , . . . . 
- A_¡: tr~pasar· la'.'fronteia' á6;;'ológiria' ci~L ¡;_ño,, fa. necesidad' de haC:e:i-: repaso de- lo vivido 

_. . ' . ' -' : \ ~ ' - ' 

di:rrante los 365 días anteri_~resU~va estas consideraci~nes al tefreno ele l~jer~qufas en el mundo 

cu!lurJ;-

Rulfo tenía ya prestigio como cuentisia desde ~¡;é•'apareció &...,,..J;.fano en Llamas, y aún desde antes -
la crítica lo distinguió allá cuando publicaba sus cuentos en la revista An1érica-. Pedro f'áran10, 
que iba a llevar por título Los Murmullos, despertó una gran curiosidad del público aún antes de 
aparecer. Rulfo había mostrado extraordinarias calidades de narrador. Se esperaba la prueba de la 
pieza larga, de gran envergadura, en que la capacidad del literato tiene que aplicarse a problemas 
mucho más graves y más insistentes que los que plantea el cuento. Rulfo salió bien librado, si bien es 
preciso añadir que su novela no recibió sólo alabanzas. Pedro Páramo tiene el mérito de_ 
representar, por medio de recursos literarios muy legítimos y muy hábilmente utilizados, ese ambiente 
de aldea mexicana, llena de pasiones sordas, de timideces, de iras que arden atrás de los roslros 
inmóviles, de lujurias que laten bajo las ropas largas. ( ... ] Es posible que Pedro Páramo no tenga 
una estructura limpia de novela. Empero, sus valores son suficientes para situarla como la ·.más 
importante entre cuantas fueron publicadas en 1955.1

?
5 

Tras este examen de la situación de la novela en que, pe manera seqiejante a la opinión de 

Salazar Mallén, 126 el crítico ha dejado hasta cierto punto el entusiasino inicial; Reyes Nevares .,. - . . 
considera que La rnaldicwn, de Mariano Azuela, es también una de las ob~~~ de~tacadas del ciclo 

anterior. Con él coincide el autor de la nota sin firma que aparecía dos_ semanas despúés en México 

en la Cultura, cuya percepción es que 

El Juan Rulfo de El llano en llamas se nos presenta ahóra más dueño de sus recursos expresh'.os. En 
esta novela, Rulfo da un paso más en su obra de ficción, usa, más o menos, los mismos 

. _ procedimientos técnicos de El llano en llamas: el monólogo-interi~r. la simultaneidad de pla1ios, la 
introspección, el paso lento, la vigilia delirante, nada más que con mayor eficacia estética. Si en su 
libro de cuentos era evidente el estatismo, en la novela llega a ser la atmósfera misma. E! tiempo 
parece que se ha detenido, que se ha desrealizado. Los personajes piensan y actúan al margen de él, 
fuera de él. Es un tiempo intctior, deslwbitado corno Comala. lu~ar donde se sitúa la acción. 127 

El texto evidencia la concretización de alguien atento a la obra del jaliscic11se, solire todo a 

i:t:, Snlv:1dor JU·;\'J-:S i\'EVAHl·:S ... J..,,u lircnu11r;1 111cxicaua cu J 9.').5.,. U:•11i.sta Jl-1t~xi1·t111t1 ,¡,. (4'11/111ru. 11-5 7. t~11c1·0 1. 19:><,. p. 
l. 
°''' ("/r .. mpra, pp. I :i f. f .12. 
l:U .r\Si>:\'l.\fO ... Las dos fll<!_jorc!::; nov<~las dt• 1 íJ!j!),., .llúxico t'll la (.'11/111ra. :J!iú. c·1w1·0 1 ;j_ 1 ~J56. p. 2. 

JoH.l:i!._. AWV\ttl\M ZLPU)I\ Conoi:no SrN11s1~ .1Nn;,:11v:. 
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sus técnicas pal"rativas, 12~é-qu·e cierra stis consideruciones .·así:· "Rulfo consigue animar, con su 

poderosa fuerza lirica; hastalos rriu~~osl AcJerriás de ser Lil1 C'xcel~nte cuentista y novelista, es en la 
• ' •• , • • • '< • ' 

misma pi~por~ióri, un p~eu1i·~~-~~'.~L+~"' ~¡";;, ,., , 
Alí. Churriacero Se> convi~~~·~~·;"e~!. ~ ei ;:.: tC~_cer - C~í!iCo que_ retorti3. -~-1 tema; confirma sus 

diagnÓ;Úcos con al~~ ~mis di! pe~s~ecti~a y c¡;n el aval del paso de los me~es: 
Sin apartarse de Jos-temas habituáles en su pluma, Juan Rulfo ensayó en ·p~'d;;,,.Pá,r-wrw una técnica 
muy cercana a la Iiterariúra [sicJ llamada fantástica. Los hombres del pueblo, que' en· sus excelentes 
cuentos rozan la tierra,' en e_sla novela son llevados y traídos a través del tiempo y en diversos planos. 

: Los críticos se ensañaron con esta obra de Rulfo, algunos con ataques y otros con defensas. Quién 
decía .. era:'ún' libro fracas,ado, quién que era la mejor novela meXicana del siglo y e11 juicios lan 
contrarios 'sólo se advirtw có11W el prejuicio domina comúnmente al enfrentarse a una obra de arte. 130 

El crítico·acÍerta al reconocer que la aceptación o rechazo de un objeta·pstético depende del 

patrón_ c~~!ur,al que eI.I,ector o .espectador posea para concretizarlo, y de la cercanía que guarde con 

el código \¡rÜ~lí~Ú~~"éfi"s~ c~~figu;aciÓn, "El arte por el arte", 'así como "el arte redentor del 

.ho~b~~;:,'~~~:r:~~Í~E~eE~~tre.:as d;'unli asimllad?.n:Y con;~~~~~~.i~d~~idual de la obra co'.1rorme a 

·los' condiCiónamientos, impuestos por 13: sociedad deriti;o ·'dé l,~·i~c¡Ue el consumidor d_e ·árte se 

desenvuelve. E;; ellas predomina, en el primer caso, la e~t~tÍca·d~ la Jl1od~rnidnd y,i~n el s~gimdo, 

128 Es posible que por el' párrafo ci1ado anleriormente, Gerald MARTIN, en su .Vista panorámica; la obra de Juan Rulfo 
en el tiempo y en el espacio•, hay<> identificado al críllco de manera un tanl.o precipitada: "Parece claro que este 
artícu.lo fue escrito por Ali C.liumacero modificando hasta cieno punlo lo que él mismo había escrilo nueve meses anles" 
(Juan RULFO,. Toda la obra [l 992J, p. 489; p 996J, p. 591). Imposible, puesto que el propio \.hu macero rei1cra sus 
juicios sobre la novCIU en el siguiente articulo a rc\•isar. pero. además, porque la perspectiva del vcrclad11ro autor es 
rnuy distinta. Un salto en el ticrnpo pcrrnitirá cxan1inar un frag1ncnto de la .. scrnblanza de juan Huifa• que Emmanuel 
CARllALLO publicó el 9 de abril de 1995 en El Financiem, p. 41: "En Pedro Páramo (1 955) Huifa usa los mismos 
proc~dirnicntos que c111plcó en El llano en llarnas (el rno~ólogo interior, la sin1ultancidad de planos. la introspección. el 
paso lento. la vigilia delirante). sólo que con 1nayor eficacia estética. Si en el liLro de cuentos era evidente el cstatis1nut. 
en la novela llega a ser la atrnósfcra en que se mu~vcn:Ios personajes. El tiempo parece que s~ ha ºdetenido, que se ha 
dcsrcalizado: las criaturas piensan, sienten y actúan fuera d~ él o, en el n1ejor de los casos, en sus arrabales. Se lral~• de 
un tiempo inferior. deshabitado como Cornala, el pueblo en que Huifa s_i1úa la acción de su novela." No ohstanlc. si el 
lector considera que cuarcnla ailos resultan un lapso den1asia-do extenso, quizá le convenza <'I hecho de que Carhallo ha 
publicado el 111isrno texto, con variantes rnás o n1cnos significativas, en distintas ocasiones. Algunas de ellas son: .. Pedro 
Púrarnoi., La Cultura en México, 14 7. dicicrnbrc 9, 1964, p. XX; .. PrólogoN, .. Notas bio.hihliogníficas .. a 1Vt1rratitJll 
mexicana ele hoy. Madrid, 1969, Alianza (El Lihro ele Bolsillo. 221). pp. 17-18, 20-21; .Premio i":1cio11al ele Lc1nis. 
Juan Hui fo. gran prosisw y pocw •• f::t:ct'lsior, noviembre 26. l 970, pp. 7 A. l 2A: "Huifa, narrador y poc1"•. ¡.;¡ <:alfo 
/lustrado, 666. 111arzo 30. ] 975, f>· 3~ ccBcvisión de Juan J_lulfo. En los 30 ailos de Pedro Po.º1ra1110N. U11tJllUÍs11110. ~1liril 

:>. l 9B:5. p. 13~ ce Lección de Pedro Pf1n11no. El destino. l1nico cacicruc 'JUC 110 se puede cornh::uir-. en /.AM llltlrflUdlo~· .. 
flfl· 2111-220: .. Juan Hulfou, t!ll l/0111<•11rij" n Juan Uulfo, ¡>p. 75-77: .. Semblanza ele Ju:in Hulfo•. 1\fr111om111lu. l.-~. 

c~uero·Í<•brc!ro l 1J<JO, pp. 21 ·25; crJuan Uulfo a travt:s de sus obras ... /Vue.1•0 Siglo. ] 06. rno:u-zo 1 :i. l 99·L p. :i7. <:'"fi-. 
it!fi·a. pp. 300-30 1. 
1 :!'' / .. ,or:. cit. 

i.w Ali CJlll.\IACf-:Hll ... Las letras Ull!Xirnnas e11 1955 ... llnil't~rsidtltl ,¡,~ 11-fth·iro, X. 6, fi!l>rnru 1 '):it1. p. 2tJ. las c~ur:-;.h·as 
son 11d~1s. Esos pn·_juic·ios son lns c~XJH"t'fativa:-o <pu• «0111igunu1 parir dt·I l1orizo11tc de e.xpc~rÍc!rwia c·~tt•tic.-t. 
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la estética clásica. 131 A pesar de no. co~l!:lgll.r deLtodo con ·.la propuesta 'de RuÍfo. Ch u macero 

admite que "Cn Pedro.PáratTWse encierra.~.~gunas•~d,el~páginas menos contempOrizad~ra; que 

haya produ~id~ nuestm/lit~;~;h~ie~:e¡\;~¡~~;:~~,~~~<Pcú siglo. Lo fantástico queda -ahí coba .. mero 

procedimiento, rendido ante !~ ~vid~llcÍa':(l~;l1ri~~'.~ri-d~ ·a¡ que el escritor n.o podría renunci~F. " 132 

ju.,rnca~:u:•::::,:::~i~§;.1.3~~.?~~1~i~::~::~::u:u::c:::~:~·~~~!;~é".ª.;~~:,~: 
''"··';,·:''~).,: ¡,'.;.: ;/,' ''-._, _,, 

fantásticos de Pedro Páral'no .~alideC:Ían··~·n·t~ lb{f~fo;entes realistas que, para él, prÍmaban.·dentio 

del texto: eran "artificios"_qu~j,;'i;)rül?lf~~~--~;~(~~~-rforían con los elementos mfuG'o'tj~i#i()~~·~a~1~b~s 
conglomerados estaban faltos Cle con~hi~6i6~'~nt~~'~í .. Tercia en esta reserva específic'a -para con la 

. : . '·::: :. :.~ ;;':' '--

novela el reseñista de Asomant,;: 

La charla de los fantasmas -utilizada de· una manera similar a la del coro e.n el teatro· griego- ·,;a 
descubriendo a grandes rasgos la historia de_.ComaÍa.y de su cacique Pedro Páramo. De,vez.en 
cuando, el autor entresacará de la verborrea· alg(m incidente clave para dramatizarlo. Pearo Pál·amo . 
asumiendo el dominio de las tierras de la Media Luna, Pedro.Páramo actuando ladinamente para salir· 
de deudas. Pedro Páramo y Ja soldadesca de le [si~J Révolución, Pedro Páramo muriendo_ de pena 
después del entierro de su segunda esposa.133 

· · 

Soto .encuentra aquí los elementos dramáticos de que daba cuenta· el título· previo ·aJ 

finalmente asignado a la novela y que después .serían identificados, gracias a los. cambi~s a la -

estnictura apelativa del texto que hicierollÜos editoies,de Car! Hanser en.Aleni~nia Federal. So~ .. 
en conjunto, los mismos rasgo;.· ~:~e•,.~;;¡·~~: Fi~nt~s ~te~drí~ -p;~~entes .· cu;ndo años. más" ~a~de-

. coi:iparara la.técnica de c~nfiguia~i~ll:~~l~~tiv·~:~~l;~pcS~iihi>'c~n·J~ que F~ulkner h~bía ~eguido en 

«ARose for Emily». 131 No ~s .. -~e~:¿;2·~~i~~~~t:.~~t::{~n s~~:e~tudio,del p~'oceso _evolutivo ~ue·la 
tragedia ática siguió, Ni~tzs~l1'e' c'o~side¡-e que .. el protagonista se haya' desprendido del coro 

131 Cfr. supra, pp. 27·29. 
13

' A. Cl!U~IACEHO. loe. cit. 
133 

Pedro Juan SOTO. •Rulfo. Juan-Pedro P:íramo•. Asoman/e, XI, XII. l. e11cro-mar.w 1956. p. 92. La S<'t"C1011 de 
re.sci1.as efe este nluncro de In rcvisln pucrtorriqucñt.1 cstnba dcdic.:1da cxcJusiv.ar11cntc a libros editados por el Fondo ele 
Cultura Econórnica: un buc!ll signo. por supuesto. de los frulos cosechados por su labor difusora y editorial. Jo~;~ Ernilio 
CONZÁl.t-:z escribió un cxte11so comentario del libro e)., .\larí:i Zambrano El lwmbre y lo divino (pp. 116.91). 11110 dt• los 
primeros Urc\•iurios. 111icntn1s que el n1isrno Soto no <!ra nHis indulgcnlc con l•:l ardin1tt.~ 11ercuuJ de! i\1mlficio 1\'lo:1;.:cfolt"l1ll. 
i~1cJ11ido 10:11ul>ién en Letras 1\'lc.\:ica11as (ibirlt~111. pp. 92-'>:·n. 
1.u Vid. Carlos FUENTES. "Hulfo c~I lit!rnpo del n1ito ... Stibado. 1 50. septiembre 20. 1 9BO. pp. (>- 7. Par.a n•ft·n•11ci:1~ 
sobre~ \'t!rsio11<:s n1its :1st:quihlc?s de c~ste texto. JJirl. «Ht~Ít•rcnci.as l>ihliohenH!fo~riHicns c!ll urdc?n c·ronolt"i~ic•nN. l'f'· :i 1 :1-
;:¡ ¡ ;:¡. 
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¡>rogreSi\·;un,~,'ll~e,,y hay~•,'adquirido··.·.aUtonomía· Como•personaje'.135 tééiiic~' semcljante a )a empleada 

en /-'edre: 1~á':a~~:~~:~:.sin~·~mbargo~·no ~ésulta ~~Lagrado d~l' re~'eñist~~ El cacique, tal como lo 

apunta. cs,u.na,d€:1a:s c~:r.i~tantes .de. retención y protensión qÜe permit~'h ¡~ síntesis pasivas durante 

la lectura de la noveÍa. 136 Soto se revela r.omo un lector conservador~~ p~sar' d(! su sensibilidad -y 

quizá,- precisamente debido a ella: 

Hay cierta novedad en el enfoque que da Juan Rulfo a este tema del cacicazgo~ Pero, las más de las 
veces. Jos logros que apetece no se realizan. La obra es lenta aun en' los: instantes .que· requieren de 
más dinamismo. El autor también tiende a abusar de varios trucos que, al cabo, confunden la historia. 
Esta novela deja en el lector una fuerte impresión de .desorden estructural; de técnica que no se ha 
aprnvechado, de cosas dichas cuando debieron ser mostradas. 137

-

El crítico se sitúa en una postura más tradicional, desde la ·que espe.ra.ba la guía· )':'la tutela 

del autor implícito para sortear las indetenninaciones y vacíos de información que los murmullos de 

los personajes -par~ él un simple cotilleo~ ,d,~jél:g~n entre sí. Las sugerencias y la ambigüedad 

resultaban p~ra él ~n obstA~ulo, más que un incentivo ~ur,ante la lectura. Un juicio más conciliador 

, al' ~~~~§~~~:;~:~~I•"~·~~:-:~~:;µ-~~¿¡;/c~rne~t~os ;sobre:~i: f()n,tenido. de ,Universid:a~.de México. hacía-

] ohn Michael Cohen;, crítico asociado_· a The ·. Tif1i~,Lit_erary, Supplementi opinión•'?cúyó prestigio . no 

mer~c& r;;~e¡J· ~g~~~=. ··~~ com~1a~e q~e.,~~. ~º<:.~-~~~· a'Ju¿.n,~ RJ1r<>;:_-h~é:i~~ci«~~it·Ía~· necesa~ias· 
res~~vas a p~~pósito de sus repetidos 'c:ro~~f~~i~gs~ jé~~i~,sÍ~~ ~j,~~:en:e(,~oC::ábUlari~-~adiofónico 
Y qUé sig,nifiéaque unas .voces se desvanecenii rri~dici~ quc;~tl;;~ ~~n,~s~~~hándosé.::..'Laté~hic~de 

Rulfo me parece un poco demasiado' sutµ (sic]; pi~l~So, sin 'embai~o~ q~e ~eg.irá a se·; un escritor' 

in~portante. " 13~ 

135 Vid. l'riedrich Nrnr¿sClfE, El nacimierito de la tragedia, Traducción: Andrés Pascual. Madrid.- 1995,-AJianza (El 
Libro de Bolsillo. 456), pp. 80-87. 
13

'' Cfr. supra, pp. 23-24. 
137 P. J. SOTO, loe. cit. 
1311 

J(ohnJ. M(ichacl(. COHEN, a¡md J/airneJ.G(AHCiAJ.T/ERHf:s/ ••• La feria de los días•. Uniriersiclcid de México, X. B. 
"hril 1956. p. 3. El "prestigio" se lo otorgaban quienes deseaban verse legitimados por el aplauso extranjero pero 
depJoral>an que sus connacionales Jcycrnn con fruición aulorcs n1odcrnos y ºajenosº .a In prohlcrnálica n1cxicnna (cji-. 
.suprn~ pp. SB-59). Es inlcrcsanlc ciuc el crítico h:iga notar la procedencia ele la técnicn irnplic:ita en los rnurrnullos de los 
pt!rsonajcs. pues se ha insistido en que ést:.t Je debe rnucho a l:.1 rmrrativa cincm:llogr{1ficn, aunc¡uc sus o.uJapt;.1Cio11c::. a 
t~!"le 111t•dio lwn fr.:ic:asado por dcs\'irtuar l:i obr ... En camhio. el corucnturio parece unticipar el éxito ele l:a vcr:;ión 
n1diofú11ica de In 11ovcla. que Federico rA~IPUEl..I. rcsuruc .así: ºY esas voces se rciter;.111. St! rc:1fir111an c:;:1cla dos o tres 
111i11u1os. p<nquc~ nunca el CJlH! c?scucha o ·~·I CJUf~ Jet> delw perd<"r de vista que todos <?SIÚll n1ut:rtus. Allí. en l;:1 "'oscuridacr 
dt~I nulio. el eslirnulo rn:°ls deo t!S qut• •• PcHlro J>,¡ir;uno 110 st• le \'t! c~I roslro. f ••• J la radio Franro·suiz•1 f.ticJ. clt~:0.dt~ 
Cincl>ra. cnnsiguii> cHI 1972 la mejor ado:1ptaciú11 dl" J>n/ro l'á1·a1110 ,¡¡ ulro 11wclio. f ••• f l lo:1l>ia que dc!rirlu lodo con IJ¡¡\·ia. 
pausas Y silencios. y esa voz plural <11u• t~s la dc~ lodos los rnucrtos .. (F. CAMPlll·:l.I. • •. ¡\ :iO ,¡uios d<! su pulJ!ic;irit'"m. 
ºPcclro Pttra1110"' uwnticnc vivo d 1t•nrn d1•I pmlcr mrxica110 .... /Jrot·t•so. <J • .-J.:i<>. ¡d>ril 1. 1 CJH.'>. p. ·HO. C:olac~11 c.'\('fó•~:•ha 
lo:-. 111isr110:-. pu11t11:-. d1~ vi!ila sohn~ la 110\·t·Ja qut• los ~a n•\i~o11lo:-. c·n c?I .ar1ículu ••Prust! and 1•m·1ry in Sp;111ish A111c·1i1·0t. 
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La aparición de ima :crítica: qu;;,c()in6id~ con algunos,'scclores del -medio niicio11al ·:..en 

particular con AH C~um~~:ro; c~ya res~~ª budÓ l~~r eri< Uni~~iciad .. deMéXico-'si"n ~~rtenecer á él 

indica el agrado con _q·~-~ 
- - . ·}; -:.., ·.>'.-i".'J f ""'"·-=-" ,- -·' - ,,.. ' " ,; .. 

:-~~i~;:_¿.L~> ~~~::~~~:'Y!.' 

¡)ó'ciido 

b~j~ · ~~t~gci~ías - .. _,_.,. ,' 

n:iáÍ!iquéas: Aun los críticos i.:iicialmente favorables reccú1sideraro~:csu_(<l~~niones, e .induso lectores 

privilegiados que manifestaron ·ciertas reservas ante la,sfntesi~ plariteadapor.Pedro Páramo se 

adhir~on a algún aspecto de. su·pr-"1puesta narrativa y novelística. 

§ ADAPTARSE AL MEDIO O ADAPTAR EL MEDIO 

Del precedente panorama del discurso crítico sobre Pedro Páramo se desprende la imposibilidad de 

establecer límites absolutos entre los lectores privilegiados ·que apz'IJbaron sus características más 

específicas y quienes vieron en ellas una expresión ajena al medio' literario mexicauo. La mayoría 

de las concretizaciones expresadas por escrito podrían ubicárS-e no muy c:listantes entre si; incluso es 

factible hl!blar de puntos donde se .. intel'.sectan y:,muesÜ-.:n: :por.' c~nsiguiente, elementos dignos. de.· 

consideracióu para aproximarsec al :1iC>rizÓ:nte-·dci';ex~éri~~ci~; é~t~tiCa de la época. Destaba· a·sí .la 

::::::::~~:~1~~~~I~ii~~5~1I:1r·~1~~:::~::::~:::::~::::~:::: 
tiempo atrás po_r narrlÍ.dorri~ e'ürb~~b~y no;tenlTl~ricano~.' ;'{';';' ·;'. ,. 

La pregunta; qi:,'esurge ·t~~ l~s reflexiones anteriores ohr:g~' a ~x~rninar !~ ri~vela Cle Rulfo 

en función de su int~g~ación. al paradigma genológico -resp~cti~6 2~e'-.ia5'Iel?~s (rif ¿ica·n,as: ¿fi{e e edro 

Páranw la res~uesta a ~sa; nec~sidad de actualización ;é~nic~·;:U~~\~;~·J~;~~~!-~~: ;cJ rtlquf~r .~e;~tido. 
--;,,_:. 

requiere .el sustento d~ testimonios aportados p~r las . lecturas clel texto' :cle~'arrolladas;:, con . 

posterioridad a los primeros meses de contacto con el públi~p'.~A"\,:ut'é~''d'~'.\;'1i:~~·-~C"~~rz:r1iní el' 

prnceso de configuración del objeto csrérico al llegar a lcctor~~,'_<::i1y'á ¡:~~¡;·~~;~;·.· cl~p;:;;iJ'c ~rf u'l1~na 
'~ .--- ;=:~;,;.··,.<--~.-' .. 

·rhc~ ~-Tovt! Away from E11ropc::u1 Tllenws .:uuJ Stj·f,; ... pt!hlic.:ulo <:11·.t?I., 11-"i. a~í_ CJU<! p·1·c.>h . .:1IJlc:fr1f:111c~ .llH)'.ª sido M c111it•11 

t~:-O«f"i(Jit!l'a 1.:d IP.Xlo. <(ji· .. '111/Jrtt. pp. 12~· l 2:i. 
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medida de. su circunstancia cpistcmológir.a individual y social, per~ ta~bién dará oportunidad de 

atestiguar ~,.;: cierta forma cómo el objeto artístico incide en la modificación ,:del horizonte de 
- ·,,:e·· ;,. - ·' • ,. - ._ -

~xpe~ie~_~ia~'~stética .del público y se convierte, así, en factor que partic:iP,~. c~mo antecedente 

potencial de próximas lecturas. -'7 ~"i'' 

Salvador de la Cruz contribu;~ ~ la discusión sobre la forma en q~~ 'p~~Jo j,árarrw aportó 

elem~ntos novedosos a Ja narrativa mexicana: 

Ha comenzado a manifestarse en las letras mexicanas un nuevo estilo de novelar, más adecuado quizá 
a la sensibilidad estética moderna y cuycs exponentes en las principales literaturas extranjeras son 
nombres de indiscutible prestigio universal. Esta corriente literaria concibe la novela como la 
expresión de un estado de inspiración artística en el que los ingredientes en bruto, que comúnmente 
so.n aprovechados directamente y en su 101alidad por otros novelistas, en el caso que nos ocupa.sólo se 
utilizan como el trasfondo real de un escenario cuyo primer plano corresponde a las creatu1·as de 
ficción que el talento y la sensibilidad del novelista hafnJ estructurado. De esta vigorosa amalgama de 
elementos imaginarios y reales surge un ambiente de realismo. mágico en el que el sentido humano 
tiene la 111isma validez que la expresión artística. 139 

Bien podría tratarse de la primera ocasión en que el_ término "realismo mágico" fue aplicado 

a la novela de Rulfo. Esta· noción clasificatoria, vacía por la amplitud de .conte_ni~os que ha alojado 

en sí a, través de. la trayectoria de ~u e~_pleo, 140 es utilizada por de la Cruz para designar otro de los 

binomios conflictivos atisbados por Ja crítica: fantll?Ía y realidad. 

"Pedro ·Páramo" es-~na novela en la que la realidad mexi~a cob~a· presencia artística y el estilo de· 
vida·, propio de ciertos sectorés de nuestro pueblo, es elevado a una exprnsión "de emotividad creadora. 
La aparentemente desordenada serie de ·secuencias qÜe· dan forma a ~a no,·ela y c"uya firme unidád 
interna sólo puede percibirse por una atenta lectura "constituye el ambiente más propicio para que· esta 
nO\·ela cumpla los exigentes propósitos literarios c~n que fu~ escrita.141 

Rulfo es considerado com"o pionero de esta innovación literaria y el atributo más importante 

concedido a esta conciliación de artificio y realidad era exprc:sar la idiosincrasia mexicana. ~n el 
. . . 

contexto de la episódica pugna entre_ nacionalismo. y .uni~ersalismo estéticos tal síntesis podría 

cifrarse ya como ansiado desideratum. ya como logr() a_i_i-ib;_¡ih!e. sin lugar a duda'. •• 3: l~_novda Pedro 

Páramo. La redacción de la Revista Mexicana de:Litei-aíurá, bajo estas condiciones; se pronunciaba 

13
Q Salvador !JE LA CllUZ, .. Juan Huffo., dentro ele .Nuevos ';,,o,vclistas il,;croitmc;ica·n.:,s •• f:l,'/'.¡;,~, y,,/ /'1wblo, X.IX, 23. 

nrnyo-junio 1956. p. 23. · · · · , .. , 
1

·
10 El eritico nor1cn111cdcano Scymour 1\11-:NTON intcntó-~n .f/istprf.ti ~-·e.rtltu!Crri. ·;le~ 1:<11t~lis11~_,; 11u~gir.(~ .,·~\Jt.~xicu. l 9'JU. Fondo 

dP Cult111·¡1 Eco11ón1ica (Tic.-n1 F'inneJ) csclurcccr. lús ·,·c~1ri1~l<ú·í~tic:1S _dCsig1u~c_Jas l~njo. t~~1 .. 1 nd>ulosa ca11:~ori:1 
lt!r·n1i11oli'l~Úc:a. pero fue \'Íctin1a de la 111is111n cl;:1st! de 'ccjuivoCos qtu!·, ohsl:r·\·u crllrc quit•nes Jt-• f>rC?ccdic•run c!ll tal 
csfuer1:0. Sin <!n1hargo. corno cierre dc:I vul11111cn ofr<'~ce una títil croi1ologíu ~Jt~t.! rt!c<>w~ In$ n1nnu•nhl~ 111í1s n:lc•\•anh~s ,.,. 
qu<~ ha sido cr11plt~ado.1. 
111 S. !>!·: !.·\ CHIJZ, ibidt•m, p. 2·1. 
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por el abandono de posturas radicales: 

Tanto fJorgeJ Portilla como (Fausto} Vega tienen razón: los dos extremos constituyen una negación, 
cierran caminos, confunden el problema. Este no puede ser otro, en el campo de las letras, que el de 
hacer huena literatura. No un nacionalismo cutáneo, charro, pintoresquista, ni un universalismo de 
"imitación extralógica ". Sino una literatura que cale a fondo nuestra conciencia, nuestros problemas 
humanos: he ahí donde fsicJ desaparece la pugna entre lo "nacionalista" y lo "extranjerizante". El 
ejemplo reciente nos lo dn el Pedro Páramo de Rulfo. El ejemplo de literatura con irrJ.erioridad. Pues 
Vega apuntó, con justicia, que la gran falla de la novelística mexicana era esta falta de interioridad: 
nuestra novela obedece a esquemas impuestos a priori, sus personajes llevan una ruta -alegórica, por 
lo general- trazada de manera inexorable, sin un libre desarrollo interno. No hemos dado aún el 
primer paso de la auténtica creación novelística: pennitir que el lector se reconozca. 142 

El anónimo redactor rctoma·un aspecto de la discusión ya vislumbrado por Salazar Mallén: 

Ja razón por Ja CUaJ la novelísticá m~xicana car_ccía de ~;:\_~ "propuesta" definida. M...icntras el 

censurado autor de Cariátide detectab~ dicha problemática en la estética de la imitación que había 
,.·-·.· .- •. i --, '. . ,... •. .-: 

permcado a .la narrativa :méxicanaI"eFredactor "de la Revista Mexicana.de Literatura·enfócaba el 
' •. - • ' . . • . , . . .... _,,.' •. ;·- ... ' .. · - ; . • . -- _.. . 'o~ ' . ; .. , . • - .. _ .. .: - ' . . . , 

nodo del s~atu quo en su carencia de espóntaneidad. El califii;:ativo ~flue> emplea, alegórica, para 
' ,, > "."' , '7 •,;;~•.' ' ,' r.,•' ;•A,,.-.,, ... ,,:; •. • . .-•.¡,•~_,:., • ;>'!l•~• .-:"'x,•1_,..,,• ,'.:'--:':: .; ó' • • ' , '• • : , • '" ~< • •)' '' '' , •,. '• • 

designár su excé~iva/artifü:ialídád,''suii~re:a1a .. men10ria·.·u~a posible re~ac.ión con:el.planteamiento 

de Salaz ar·· ~aÚén,·' qu.ien •. ;;efilll~¡;.~ :i~ ~·~riiJ~~ÍC:!ó,~-·,d;_:t~:.f;~~~l~·'.'cl,~\:b;_~iiuefí~ .~n ••.. Ia .Ániérica_ 

hispánica como razón de este rasgo particular; El efecto inñHidiato de esta veda fu<:· ¡a postérior 

aparición de novelas que, como Los sirgueros de la virgen sin original pecado. de· FranCisco Bramón, 

mostraban la tendencia a las abstracciones y la aus~ncia de ;_.n vcrdad~ro género riarra~ivo por l_a 

142 ANÓNIMO, •Y crítica Cáustica•, dentro de e Talón de Aquiles•, Revista Mexicana de /.iteratura, I. 5, mayo-ju11io. 1956, 
pp. 529-S30, las cursivas son mías. Cabe la posibilidad de que el autor de "sta nota sea Carlos Fuentes, si se toma c11 
cuenta que dirigía. junto con E1111nanucJ Carballo. la prirncra etapa de esta puUlicncibn. Contribuyen a dicha alribución. 
por otra parle. la proyección de la situación n1cxicana aludida en el párrafo anterior y elogiad¿¡ por Fuentes en la reseña 
de Pedro Páramo)'" comentada (vid. supra, pp. 133-135) y que en fccht1s cerc¡uws" este mo111e11to fue publicada por 
primera vez en espt111ol. en Bogot<i, Col;,mbi¡¡ (Mito, 8, junio-julio l 956, pp. 1 21-122). Otro elemento 'lllC lo permitiría 
es la expectativa que cslc lector privilegiado tcstirnonia como fru-strac.ión en torno aJ -pape] de la litcratun; con10 
forruadora de sociedad: uEI hecho más visible de Jos tíltirnos treinta niios de \'Íd:1 rncxicann es la fornrn1~ión, con 
cnn1ctcristicas dL• novedad histórica :1bsolut:1, de una clase rncdia urbana y de una .ulta bur~ucsía crcsolicdúnica. f\lns 
buscaremos en \'a110 la no\'cJa. que alcstigiic este hecho: y los posibles lcctorC..o.; cJ,~ <:sa nueva c.1pa Social hu~c::1r:in en 
vano también la ohn1 Jircraria que los refleje. De esta n1ancra "ºhay co11u11zicación ni desarrollo literario poH"b/esº (p. 
5:-30, las cursivas son 111i.as). l::n efcclo. sin recurrir a 1:1 realidud por rncdio del rcperlorio. el lcxru quccforía en riesgo de 
:1isJan1icrllo, sin podt~r entablar con el lector c1npirico 11ingíu1 tipo de viuculo. Es1a llarnada de are11ció11 parri,·ipa de la 
actitud <JllC Vo:1r~as l..lus~, tipifica corno la del dc~icida en qu<~ el novclist:1 .. insatisft~clio con la realidad, se co11\·Íc~rtc. La 
ir1c.'\:isrc11ciH de una novt>Ja urbanu -idc:1 que. bien lo lw apuntado Albcrlo Vital. c:1bri:1 rn:1tizar {vid. supra. I'· 103. 11. 

:-i7)- <¡U<-' ofrecicr:1 ¿i) Jeclor de d:1sc nwdia la posihiJid.::1d d¡! la idnn1ific.::1citH1 dr!' sí mis1110 n~velari:1 o:u¡ui :11 a111or ele / .. u 

regúi11 111tis trall.\fJtlr< •ll<'. <Jiu.• co11 el í11111ru é.'\:ito de \'Cnlas confin11:1ría pan·i:1lnu•111t· l.as <"XJH!ct:ttivas cxpr<~sa.J¡1s <!f1 «l 
poirn1fu citado. Uc· rratarst_• dt> Carlos F11t~1111~s. el 110\•clista lwhr-ia c.xl<~nwdo J.1 amhi<~iú11 d1• C<Hln~r1ir~1~ e~ll 1111 Bal:1.;.1c 
uwxicano. crouisra -corno c.•l francús lo f1u• de! la h11r~11t>sia dccin1011óuic:1- dt! 1111a f'lo1sc• soci.al t!lllC~r~e~ttl«". El l1·x10 dt• 1:1 
t·ouJC~r·pncia de Fausro Vl·:G:\ ')llC! suscírú c_•I co1111!11l:u-io ciwdo ;,iparrcif1 en la .si;.:11ie·111c· e•cli<"iúu dt~ la 1rvisra. t·e1111u g<".slu 
de· iu1parci.:ilht1rl d1• ~us (_•dirun•s qut• :1 ¡u•sar de• rtu t•omul¡;::u· <"CHI lodo.-.. .--~:s 11111110:-. cli· visl;1 r11ot•111•11ian ;1si 1111;1 ~11·1i111d ele• 

•11H•r1111·;1 aJ dPlrn1<·. Vid . .. J),. li1:·1·atun1 11w.xic;111a··· Ut·1•i.\ta 111t•.ürauu d1• /.itt•n11111n, f.'•- juli11-a~o:-.1u l«J!>f>. pp. l•.) 11.fíl:-\. 

f--JC1H<il Atm•"l·'M Z! .,~DI\ Cn1u>11H1 ----.-~----si~-~ .J,-; rcr 1v., J 
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faita del modelo original que. en su caso. la• novela. pa.Sto.ril hubiese n.·prcscntado. La nota 

argumenta, convincentemente, que•lanovelan1exiciaría;'req'úe~ía'~~·una.síntesis estética de ficción y 

realidad que en un primer.momento;iy~~~;e) ~iv~l d~ l~~'ó¡j:¡::.( iridi~;·¡d~~:.P~dro Pára~ ya había 

alcanzado. Es en . el punto pre~i~~ ~TI ~u'~\ e~~ c1inC:il cquiÍib~i~. tie~e. l~~~~ que se plantea la 

especificidad . de , la. novela ;i y ~'su e rela8i~ri'~2óN~c li·;1f.fyec:t0iiric · d.é los . textosc''~~e c~~~tÍ;~:yen un 

paradigma genológico nacional: 
. ,.. <··-::.~· ·~.: "'? ~~~·, ~,._ 

Juan ·Rulfo is the youngest of the novelists we are concerned with: He won ,¡· con~id.era.ble critical 
success with. his shon stories and then went on to publish a novel Pedro Páram0/( .• ~J ··whir.h is 
undoubtedly one of the greatest of all contJibtÍÍions to the Mexican novel. It is a. coniparativel)'. short 
work (150 pages), as concise as it is disturbing, one which in spite of its appar~nl '°rcgiori~~n:i,, should 

·be better known and appreciated tl1~oughout the world. 143 

La representatividad de la novela superaría una relación inmedi~ta>y ·;aparente ·con·· la 
·. - ; .; ... ··.-

idiosincrasia mexicana, y permitiría que. la ,111odernidad narrativa de .• que;·sefha',_vueJ'to(~eforente 
constante le hiciese conservar s~' estaWto .de objeto estético en otras laiiti.td~~~:E;ri:e'st~ 0 últi~-a'pa°rt~. 
la perspectiva expresada coincide C()n la que.Ramón Xirau teníá u~ ~~~;Á'~i~~i-cdri,_~~sp~btO"ála 
urgencia de traducir la, nove~~.~dZ~:~~~J_¡;ü;;'.; ••. :· •. : . , ·. , :· ) ... {:i f ~,{~:;,·.t, ·\. }:,; ; · .. ·. ''_' 

En la misma edición dé ésté medio impreso aparécém las . .réspi.testáS•de 1
• Rulfo•·a<un par 'de 

. .. , . :.'- : ~--:»:-~ ,_::~·:;~:·~:-o\:·· .. /. ;.-.. ·-> ._:<.:::~ ::.~.;:·1 
.-·:. ·:'-', ... · ··':.' ~ ;<:.:·> .:~1~:.:: ::F·L, --_:{;°,:!_;·'.,:~-:\·'.· ~:"·< :: .. :~-~ ~:_·, :::;-:> ><: .. _:.. .... -', , < .. ; ." · 

preguntas sobre la nari-ativá y:sú's,nltev~s. expi:lnc~tesen 'el,~edio'.·Htérarfo•mexicano; ·EIIéi ·muestra 
, , ·~.<-.- ~-~ ;~, -'· _:s.:_:::·:y;,~~-~--·~~~~~~/:~~/~·'.~;, ;_~-~rt~> ~/?>.--'..'>·":·: .. ~.?.·~ _'.·~:~-::·:},;/-~·.~-~?-t~.N.(~!{-.];:;~::~·/'.l·:·;·:::.~ -~~\i-:/~~-.i-~-- .. ~-;. ::;~:···:·//~~-~té~:··-~~· . . -

!a importancia concedida ·.al .autor,·de•'Pedro ·ParaTTW en tanto· lector :em·pínco ·o relll cuyas opm1ones 
·. :.<.:· " ·;,_é:'i ,o::'·.::.}t ·:)(',(, . ._,,:;,; · ., .. > ·. ..<'·>'º:•-::··: -~··'.~- :;;,· , .... \'<· :1.;: ,.,,_.;.1. • . 

o juicios estéticos'• son 'parte.Jeconócida·;~el.::espectro .. pú~lico'.·el'l~\'el}que·:la· instiiución'literaria 

interviene, lo ~~¡~{lo' c'o~~¡~;;; ·:~:,¡:~~~; ~;~~ilegiado. ~l ;~fe~ir~~ ~"i~~;·,~~:c~~;í~~~~: de· la:· n~vela. 
Rulfo describe tres víaspa:.~su trrita~iento: ''A.ny man's life has·i;s~iai~a!lt st;etches -:emptyspaces 

which sorne novelists try téi fIUup \vith 
. . 

of ratiocination; others,).on the other 

digressions unt~ all impul~"e_s·,,~;,;:\'.~ beei:i'._buried ~nder ª, lóad 

hancl; coAtent th~ms~lv~~'\vÍth'p~
0

re sequence and. in the 
- . - .-~:"~- --·:- ·;· -- "''.~,~- ~.-r', 

passion for objectivity SCarcely gel beneath the skin of ~heir ch~racte·~s;"IÚ , .. 

Es obvio que. como enunciador de esta descripdón. Rulfo rebasa las opciones que· el 

143 ANÓNIMO, •Ten Basic Mexican Novels•. Recent Books i11 M1'1:ico, 11. 4, May 15, 1956. p. 6: "Juan Hulfo es el más 
joven de los novt~lislas de que aquí nos ocuparnos. Ohtu,·o un considcr.ahlc éxito entre la crítica con sus cucnlos .. tr.as los 
cu:.alcs publicó la novel:& l't~dro Pcíranio ( ... J. que es indudai>lcntentc u1i.1 de las rnás grandes contribuciones .a 1•1 novel..1 

rnexicana. Se trnta de un.a obra rclativarucntc breve ( 150 pÍ•Hinas) tan concisa corno inquit~tante. que a pc:s:.1r ch• :-ou 
<.1J>t.1rc11tu "rcgio11ulis1110" dchcri:1 de ser 111cjor conocida y aprcci.ndu ulrcclcdor del mundo.·· 
111 ANÓNll\10. 44Sontc Qucstions ;1nd Answcrs frorn J11:u1 Huifa ... il1i<lr.1u. p. 2. las cursh.,as son mi:ls: ºLa \'Íd:t de todo 
lao1111Jre lÍt!IH! sus periodos dn estanca111icnto -r..spacios 11acíos c¡ue ;1fgu11os no\•clistns i111e11t.an cuhrir con dign:sio111•s 

hasta <(lit! lodos los i111pulsos q11ed;u1 sepultados hajo 1111;1 e:&r;!;H de r:1rioc:i11io: otros. por su p:utc.·. s1• s•1Cisfm·1·t1 1:011 b 
si111pl1• SPc11r11cia y 1•11 su JH1sit'u1 por la objt•1h·idad <1p1•11a."" co11si~1w11 ru:111~lnrr hajo la pirl dP sus 111·rsui.1:1j1•:-o ... 
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narrador omnisciente -en Cl .Primer caso::-', o la, descripción ceñida y lineal' :"en· el .seg~~do

reprcsentaban para. abord:U- I~ escriturn,novelística. ~¡,mero :reconocitniento de q!Je:en ~op<isición a 

~~º:~,::'::c~·;~~~1:·:~~Ji~f ~;~~~l~º¡~"~~~~~~~J~!~~~;~;4~~~~~i~:t~ 
llevados a un empleoradic~{co~forrna!Jal1]a v~r~adera ,disyunti~a,f~e11teia1ag()tarme11to '~bservado 

~=pl::.~~;,"~~i!ci;~t~~~~~t~~~~~1~~~t~~li~eri~lif :~~~t~~~!~»:t~~t:::':: 
la nueva,:igeneráción ':'de· cuentistas.;~Y'';novelistás':'.'.'"We::tcán';scro:c.Cly);_talceXcre_dit; far,' our.•-new 

~ .· -~" ::_. ·~::.;:<~-~ .: g:;.~;~~·~~~_/,·,;/:·~J~~i'((_~1J~:~· 0X~j,·~.-~Ji~~:)~~~~~-~~'.~.?~~-°~~~--;}t;~~t :~~-~:~-~-~:t~2-~?}~~~fot~~-~~~(tf 5~:1z~~ ~~~-'.,~; :_. ~- ~~--:·~ I ~5: :, :~'' · -· e. 

contr1b~t1~ns:;or;'for:;l!:•r,enrussa~c.e ,m, J\1exican.': wnt111g· \Vhile_,sucn;:important:wnters, as 'án Áz,uela, a 

Guzmá~.····~·~~~~fy;~~-~¡fi~. ¿óp~z '? 'fr~e~t~~}T~~~~'iii'~~~·~W&l~iíi~~R:.~ G~errero,. ~: G~nzález .:~aild 
- ·-, ,. ~ ;:<i,'.;~ ~.?::- :.::;·. ,;:t\·,_:~~:-;"'.~-.)!:?;-'. :-_;~::/ - ;:.{-; __ :. :-<: ·. ,,_: ;>/L, .. -:-~:·.i<-'-.~~z:~_ .. :/.~::-~:{~} /}.:·;;;::~:~·:_'.i::~~~:-~~i-~:---~':j:~ ~'-/ f ~'~:: ;·.} ~- .é · • _:_.~ • 

man y others'. 'v)lo prec_ééded /or carné after ihem.::'are negleéted;"<.: ·• •. , ,,, 

·. ·••: .. ~ .. '.··.·-~l,_t:~~~;~.~~i~,)'.t~·'..:~~º·,;ap~~a>;~~'~c;j~~~H"~~f~t~;~~.;-~~.4~~~ .... ~;,~erádfi:· ~gt,~€.~+111#~,cá~a· 
dialéctica que ipermeába ;la'iliteratü'ra :rr1·éXiclin'a::'a 'i'.flitacL de'• l~s cincuenta: renovaéión, si y· sólo. si 

·, i v·· ; :<~~ :::<::!:·. '-:;'_~_·/-<\-';~: .. ·. .· ~-·>} -_:. _. :~ ": :.> ,. · -~:·;; ,··,:,':=,,; ::~}~·-'.:~-:·<~:\~·>><·:.-~/.~- -~·,.f/:~> i:~;~-- :>:?·'. :_· ':-~_:-~ ·\ .. ~'<:·•¡<_,_:if}?:-~:-/l/r::' •.;., ~- .';"';, · 
áporfa la, continuidad 'de lá tra·dición:'El'indicio' 'dé)álés mutaciones al_i1iterior.del medió: en México. 

. ._, .::·" 

e~ visto como ~n auténtico umb~al a posibilidades inéditas desd~ Ía p~r~~ectiva de una. D:<?~démi~a 
estadounidense: 

Here is something out of the ordiriary, a "stream of consciousr¡ess" work wiih picaresque edcÍies and 
skin-pricl<ling supernaturnl ripples. Tlie readér swims~ floats, is .draggcd in to depths of old memories, 
is thrown into ·thc maelstrom of a world appar.ently that o( thc carthbound. dead'. [ ... ) This odd 
biography of a cacique vividly describes the intenvoven lives of the hum ble people undcr his tyrannical 
rule. The ·underdeveloped literary ability dimly seen in Rulfo's coUection of short stories, El llano en 
llamas y otros cuentos ( ... J leaps full-grown befare our interested gaze. 147 

145 Su descripción de la novela como género lilcrario es-la siguicnlc: uh takcs ideas. actions .. alJ tl1c v;1rious scnsatio11s 
which makc up a human bcing -cvcn if thcy involvc only one charactcr he will be affcctcd by a multiplicity uf 
inílucnccs- so that tl1c novel is ncvcr scUJcd in a rnomcnt of tin1c: or"cvcn 24 hours .. but tries to rnirror ull thc days of .a 
rnan "s lifc" (loe. cit.). 
146 lbirle11i~ p. 3: ºApenas podernos llevarnos crc~dito por nuestras nucvns contribuciones o por un rcnacirnicnto ele la 
li1eral11ra rncxicana. rnicntrns qu<~ escritores t.:111 importantes corno (Mnrianol Azuela. IMnrtín LuisJ Gu~nuín .. (H:.1fael F.J 
Muriaz. IJorgcJ Fcrrctis. (Gregario] Lópcz y Fuentes. (r.lauricioJ Magdalena, ¡l<odolfoJ Usigli. (JcsírsJ H. Grwrr""'" 
(Francisco) HfojnsJ. Conz:ílez -y n111clios otros que los antecedieron o los sucedieron- son cles:ltcndidos ... 
r-11 Alfu>rw \Vil.So,-.; S1·:1!\'Ell. •J11;111 Hui fo. p,,tfro l'árctlliv•, Ílooks Abroml. 30. 3. Surnmcr 1956. p. ;i2:i: "He mpri algo 
fut•ra dt~ lo orditwriu. una obr:1 de "flujo de la co11ch!nci:1" con 0:1p:1rtcs picarescos y n111rn111flos sobrenaturales qut~ 
liorn1i~11<~a11 en 1-. piel. El lector nada. not.a. es arrnstrado u las profundidades dt~ vit~jos n~e111?rdos. es 0:1rrojo11lo •" 
n!111oli110 dt~ un 1r1undo qut~ cs. 01p:1n•111c•n1c11h!, el de los mu<~nos atn1pados bajo tierra. 1 ... J Esta t'.\:lro:ula hiogn1fia clt· un 

c:ac:iquc• describe las vicias t•111n·1c~jid:1~ de la ~c111e l11u11ilclc hajo su tininico dorni11io. l .a ltahiliclad lilc?raria 
suhd1~sarroll;.icla h~1111en1t!11lc~ 0:1prc•l'iml:1 t'll !·~·¡ lln110 ,.11 //11111n . .; y otro.o; c111•11to:~ l···I al1·0111za 101.al 111ad11n~z 011111" 1111c•s1ra 
111ir.ada ah!lllo:l 1! i111••n•sacl.a ... 

JoHt;r ABHl\111\M ZtP! º" Cn1HJU.to 



EL DISCURSO CRiTICO EN TORNO A PEDRO PÁRAMO 

Para Wilson, El Ll<i~ -~n lla~as' había sido. un·. ejemplo de fórmulas narrativas agotadas, 1•
111 

por lo que Ja novela de'R~lfC>~::~'~ -~óñv'~rtí~ en l~ p;;~ibÚid~d r~;tl de un cámbio que superase las 

limitacio~es ,reg¡é>~aIÍ~t~~;\~¡··~irT{~i-~;;p~r _cll~-'~¡~Í~mbr~d~· se ;n:~~i~est~,. ~~ I? t_écnica, pues 

temÁticame,.;~;;'~ie~á~;~()~~t~~l"::~n'el;~pgi-¡¡,ii~'~l .interés de su lectu~~ a-~.~ª~ de ,ªd.v,e~~ir _que el 

cambio ·d_e .-~¿~-~~·ri:~~~l~i~i.: ~~~-:bb-ri~~;i~'t~~~~;i:~::~:.~:~~~ i{:'~~c:-~ ,,.;;-:;= .. e 
1 ~-~ ---~~' "--· - - <-·: 

Rulfo hasisucceeded in ~ón6'octirig ;¡·stYle -~ ltlsown. Throughout the ofÍen .poetic ~rose d~~criptio~s 
are found !ove of naturé and ~> consta:it 'e recurren ce of the water motif. 'Th~ ''"crós~iid' ó"arráiive'.' 
technique keeps the re~der engrci~~~d :._wh;n those conversing are the dead in their gravesq:~:(Thls 
novel cannot he lightly read, vaguely posed ·questions furnish food for thought. Rulfo'~ ~ork,i~~3'·1ce~o_f 
the hest which has come our way recently, and it provides a refreshing change;'Mechanicatly.speaking, 
the edition is excellent; 149 · · •. , · ""' · · · · · .. 

Wilson Server capta la estrategia d~ pro.tensión y retenCión que constitu;~~::el i~ndamento de 

la estructura apelativa de Ped;o P&.r'anw. 150 La ambigüedad que car~ct~riza la composición 

fragmentaria y el perspectivism~ci._'}urito.'cri~ los elementos' Ifricos de_ las.descripciones, son motivos 

de entusiasmo para está l~cto~~ ?iiill~gi~da; que n~ duda en situar a Pedro Párarrw como pionera 

en la: renovación' .di; la hCi~él~~ii~·a· hÍ~pa~oameri~ana; reconoce _la complejidad de la .obra y su 

ro'mpÍmiento ;coO. l~ ·;¡di~~rsAf. ~~~vencio~:s. como 
~ i. :;' ' -

los' logros significativos del más autor, 
,· 

subestima:r'.iC!o, ····tal.~ vez ,ihjustamenté, · la5 pr_efiguraciones manifiesta$ que El llano · en ilanw.s 

con1prende.' 

Los editores de la Revista Méxicana de Literatura mostraban su benepliicito por la respuesta 

••• Vid. A. V<'ILSON SERVER, «Juan Rulfo. EL Llano en Llamas y otros cuentos», Books Abroad, 29, l, \Vinter 1955, p. 86: 
"The rccipe, 'Blood, swcat, tcars ', has produccd this batel; of liftecn viole ni tales of Jalisco. Thc author, onc of thc 
ncwcr w1·!tcrs on thc Mcxican sccnc, adds nothing ncw to thc old formula of brutaJjty an1ong thc undcrprivilcgcd 
classes. The basic ingredients are thc animal passions of lusl, anger, fcar; permeating ali is thc bitter llavor of a 
clcspairing rccognition of the futility of human 11spirations. Half the sketches are mediocre in contcnt and stylc; arnon¡; 
rhese is th_c story giving tittJc to the collection: Severa! show good su~pense a,;-d imagery. Tite strong llavor of 
colloquialisms and repulsive details \\ill nol suit evcry p:tlatc." La académica observa continuidad temática que prolon;;a 
el rcgionalisrno hispanoarncricano, subestimando cuentos que, corno .rLuvi~a• o ·El hombre•, son antecedentes directos 
de la novela rulfiana en cuanto ,..·atmósfera narrativa y técnica. 'l'arnbién es digno de 1ornarsc en cuenta que la resr.fla 
de EL Ua110 en llamas apareció un poco más de dos años después de la publicación del volumen. La recepción de 
:11nbas obras por un rnisrno lector privilegiado. tan divergente no obstante sus conexiones ternáticas. muestra que lal vez 
no sea el qué lo rn:ís relevante en una obra literaria. sino el córno. Es por cUo que una clasificación lcrná1ic:1 de 
cunJquicr obra corrcrú sicrnprc el pcli~ro de ignorar gran parle de su perfil distintivo. pues los lemas de la lilcr:1t11n1 
han sido sicn1prc los rnisrnos. 
11

'' A. \V11~o;;Oi\" SEH\'1.;n. 4cJuan Huifa. Pedro Ptiru11101# .. loe. <"it.: ºHuifa ha tenido éxito al confr~ccion:trsc un estilo propio. 
A 1n1vt'.'~s de las descripciones a r11cn11do poéticas se cnc11<?ntrnn el .an1or por la n:uurnlczn y la rccurrcncia const:uuc al 
11101ivo d<?f a~ua. La l<~cnica de ·unrración cruzada· 111,anti<Hll! .absorto al lector. ¡pues los <JUC cu11\'crsan son los n111<!rlu:-o 
dc~sdc sus lt1111bas! Esla noveln no puede lcc1·s(! :i la Ji~cn1; las prcgunto.1s forn1ul:uJ:1s con v:1g11cdo.ul :dirncnlan 1°1 
pc~11sa111i1•nto. L:1 obra de Bulfo es una de las 11wjorcs que! Ita ll<!~nrfn rt!cicn1cn1entc! :t noscllros .. y ufn?ct? 1111 c•u11hio 
r1•frc·sc.;1n:t•. En tén11;11os 1ipo~r.0Hicos. la edición 1•s c.xct.!fcnk. º 
i:.o <:'fr .. H1pra. pp. :!:~-2:1. 
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que Pedro Páramo de:·peftaba foera;dc México al comentar las re,;cii.us Je Wilson' Serv~r)' Ped~b, 
·, :· •e': _,:e{< . . '· · .. \.,,.- · , - . _ .• -.. ,, .·. . . - ... ' .. _ . . ;.· . , , .,, .•. _ 

Juan Soto: "No deja.de ser estimulante que, después d~ ~ma larg.~ époc~ de in~ular~d~~.{'nu~·str~, 

;::::;:1';~1[f ~Y~,~~~1t~J~i"~1~~f qsrr~;~;~:~.~~~~?¡[f~r~~itft~?~f~~,pr 
crítica en' torn'?;~ª Rulfot rec_oge1J10s,dos opm1ones contrapuestas.,,,. , ·'~ ..• ·, .. .. ~: <(~·/, ,tt.:· . e .. . .. ' ' 

La apé~1J;:;_º:Jc''.Jeb~¡¿····q¡¡~ caracterizl1,ha,,~· .. ¿~~···j~;V,~i~~~~~~§~~<l~fü~ii~;Ec.~§¿~i0f(¿f·~~.¿e~tei,. 
enco~t~~~~,,:~~t?§jf ~~ ·~~~~~~·:~ori;r; é~te: más que· distanciarse::~~ I_~,:~~.in~ppf7~A~ ?~~ºJ'ifovon~cer 
lás ... ¡prohasiones?d.~·i.la'ácadérili~.ª • .. n~rteaméri~an.a, :i~H~r~~~:;,L~S1fut&~f ~l}c~~est6['~~ílÍrti~o, 
~~r.t~~ri~gt'~~j~~j~:f q~;u;~;.~:;::,;:~t,~~,t~\f r ,, .. ' '' ·,· ..•.. ' :;clú}eü,e ern .la 

.,l\f·~oriú;.;u~:~ióri~ José' ~ázquez Ainarltl:proporcio~a·urya pr~eb~ de .que, esta. misma 

· .. hete~()gelléidad nJ ;Í~~pre era ;eivinJi~~~~ ~:~ · f~~~: ;;:~ !-;;~;~v:':co~, l~ pano;ámica ·de· un nuevo 

· epi~odio' del rec~rrente 6hoq~1e entre la IÍ~~;~t~~a ~~mprometida con lo social y la "identidad" 
' . ' -. . . ' 

nacional y aquella que busca la autonomía en su expresión y en sus fuentes: 

The uproar produced by the Communists and fellow-travellers is a tribute lo their ability as 
propagandists. Most writers in Mcxico may be said to be lcft of center politically, but very few are· 
members of the Communist party, evcn t.hough membership would not be particularly frowned u pon 
anybody. To compensatc far thcir paucity. the friends of Moscow ha"ve convinccd the nationalists -
these abound- that all writing ·which does not direé:tly · concern itself with thc cxploitation of the · 
¡\fexican peasant, wct-back, Indian -Ór the Mcxican Republic is anti-Mexican and subservient to base 
American intcrests. Even such irreproachable assistance to yo~ng Mexicnn scholars as the Rockefell;;,r 
grants has come under the inquisitorial fire of thcsc gentlemcn whose dogma is thnt American dollars 
corrupt the intelligcnt and stultify the mcdiocre. 153 

Esta es exactamente la m_isma estrate~ia que grupos similares siguieron cuando a través de 

151 ANÓNIMO, «Rulfo: pro y contra•, Revista Me:i:icann de Literatura, II, 7, septiembre-octubre 1956, pp. 124-125. 
152 Cfr, supra, p. 29. 
'°' José VÁZQUEZ AA!AllAL, ·A Literary Leuer frorn l\lexieo•, Tlie New York Times Boek Review, September 16, 1 956. p. 
45: .. El alboroto que irnn producido los comunistas y sus seguidores es un tributo a su habilidad propagandística. 
Podría decirse que la rnayoría de los escritores rncxicanos sirnpaliza.n con la izquierda, pero n1uy pocos cslf'u1 alilindos ~11 
partido con1unista, aun cuando pertenecer n él no seria rnoti\'o de reproche para nadie. Para compensar su rc!cluc:idu 
uí'111wro. los anrigos de l\:loscú han convencido a los nacionalistas -estos abundan- dl• que toda escritura que no ~t.· 

i111ercsa dircctamcntr. <!U la exploración del campesino ruc.xicano, el nrojado, el indil!•'na o ht rcpt1blica nrc?.xicnnH. <...':" 

anti11:1cio11alis1a y servil :1 los irth!rcscs cst:ulounidcnscs. incluso tan irrcproch:1blc ayud:1 0.1 los jóv1!t1cs :u··:db111iros 

Hl<!XÍ,·•u1os con10 las hcc;rn Hockcfcllcr cst;í bajo el fuego inquisitorial de estos cahnll<H·u:-i cuyo clognw <!S <JU•~ los dól.an·~ 
norteanwric:1nos corrornp<HJ al inrcligcnle y er11hr11lcccn al nwdiocrc. •• El crítico purccl' referirse :t l:1s cn11dcn:1s que lo!'> 
cdiron·s dt! Alt!lú.foru lwcían :1 las becas del Ci\IE: "L:as becas de dólt'1r«~s son :a cnusi't dt• rnuchos clolon!s. porque. ;i l.a 
111ayol'Í,¡1 de los IJCCHllos los l1<1cc11 crPcrs(~ iutcli,e,t~ntcs r .. Ju:-; i11l<!li~c11h~s. cu:uulo de (',¡1 ... 11<1Jida<I hay. los vudv(~ll 10111,1:-0. 

y a t~sros los dt~jan fH!IJrt~s .•. •• (ANÓ¡\'J,\fO ••• Cololi:"111••, Alt•/t~/f>rtr. l. 1. 11a:arzu-;,1Ju·il 1 <J.-1.S. p. ·i4). l>icl10 r·c,·1:11110 l11t• 

coust:ull<' d11n11ir1• los ln~s aflos d1~ c.xistt•11ci.a d1· f'Sla n•\'Ísla. 
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EL DISCURSO CRÍTICO EN TORNO A PEDRO P.'iRAMD 

una tendenci()sa .encuesta obt~v.foron, ~. la !arga, eL t.ilenpio y .~I linchamiento público de la 

de las fuerza5 

aper~tir~-d~\I~~ ;(; >¡; : .. ·· '·-

.• estaciounái~~se:' La ~ombali~Íd~d de ·~~t~~e~ c~~~- C~l~~ . F~~~;~~·.;:; .-Ó~t~vi~ P~z no. podía. ser 
• •' ~ · .. - '·-~' ."'. >-:,~~-~-~-~--o-<--:==;c:-c-,-:-;o--~._-·-,--.:--~----"=.-,-- ~-- • 

-;.'hcaJlada por notas periodísticas, pues Ja ofe-rta" de -l()s:~-inedfos~. impresos hábía crecido. Esas 
. '; ;-- -.... :-.. :·,.;• ., ·- --.; .·' .. _;. 

condiciones remiten al nuevo panorama, donde V:ázque~ .A~arru coloca la novela de Rulfo: 

"Pedro Páramo" ¡ ... } is the outstanding novel ofrecen! publication. lt has been hailecl as the beginning 
of the portrayal of the Mexicans as real persons rather than Hollywood types -by Americans- or 
medieval allegories, by Mexican writers. H.ulfo has a style of his own notwithstanding the marked 
influence of his readings in contemporary American literature: Steinbeck, Hemingway, Faulkner. 155 

Aunque sin comentarlo, Vázquez Amara! parece implicar que en torno a Pedro Páramo las 

opiniones tienden a conciliarsé, pues se trata de una obra que elude el fol.klore -visto desde afuera 

y desde adentro del país- y posee un perfil propio sin perder contacto con la novelística -innovad9ra 

estadounidense. La novela de Rulfo parte, así, de un estadi~ e~olL(tivo en· sincronicidád interna y 

externa, que coloca a la literatura mexicana en el- contexto de la actúalidad: -

Novel, ·short story, poetry or drama ... Mexican production is above that of any other Spanish~speaking
countiy at this ·time; it can bear comparison with ;,ther c_ontemporary literatures. It is. therefore, of 
great importance that writers who represen! in Latin America and Spain, the social, political, and 
artistic ideals of Western civilization become helter known, in good translations, to the American 
reader. 156 

15
' Vid. Guillermo SlmfllDAN, •Introducción• a México en i932: la polér;,;ca nacioñalista. México. t 999, 1-::onrlo ele 

Cultura Económica (Vida y Pensamiento de México), p. 9: .. f ••• ( la polémica propone una axiología vigcnlc en ciertas 
actitudes de la literatura n1cxicana actual; pone en escena cornportamicnto& extra.literarios que se n~lacio11a11 con las 
sicrnprc cor11plcjas necesidades cuhuralcs del Estado; iipunta hacla ciertas rnodalidadcs de un coruportmnicnto 
clicntclar de los escritores en relación con el Estado; actualiza posturas sccularrncntc encontradas frente ni hecho 
literario que interrogan Ja índole rnisrna de "'lo nacional" o de "la nacionalidacr y su· traducción ,.n expresiones 
artísticas.º 

'"J. VAZQUEZ A.\!Afü\I., loe. cit.: .. Pedro Páramo¡ ... ¡ es la novela m!1s sobresaliente de publicacil>n rcricnlc. Ha sido 
c~ttalogada co1no el cornienzo de la representación de los rncxicanos corno personas reales 111fü,. <JUC con10 tipos 
hullywoodcnscs -entre los estadounidenses- o como .alego.rías ttU!dicvalcs. entre los cst:riton's rncxic.:111ns. Hulfo pose<? 
1:stilo propio u pe? sur ele la 11ol.:1blc i11flut?ncio:1 ele SU!-> lcctu ras de litcn1tur:1 11nrtc.:1111crican.a: Stt!inlwc:k. l·fc111i11~w;1y. 
Faulk11cr.·· 
i:,,. /.,,oc. cit.: .. Novela. C"Ut?nlo. fH>t?sia o lc.?:llro .•• Lu proc.lucciú11 111c.\'.ic.arw t?sl{t por 1•11cir11a d<? la de c·u,alquic~r país de 
fial>ln c:spa1loln cu t!slc.• 1110111c.•1110: resiste.? In con11wnll·iéu1 con otras litcratur.as co11lc!UIJ>Oníru:o:1s. Por· dio. rs de: ~n111 

irnportancia que los t:scritorc...•s <JIH~ rcprcse11t:u1 en 1\111i" .. rica Lati:1:1 y Esp:ula los ideales soc:i.:tlt•s. politic·ns y arlÍ="lh:os de• 
la socir:dad occiclc~111.:d S•º6111 1111•.ior conoridos. <?11 luu:ua!'o 1racl11rciurws. por c~I lcrlor· 11c1rlt~an1c:.-ica11u. ·· 
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·. -· . . . _____ ..... _,... ,_., .. -........ "'., ........ "'":_--·-------,.. 

Así pues. el universalismo parece imponerse, paulatinamente. frente a quienes·· hasta 

entonces lo habían desterrado del 'medi~- lit~~~~ ~exicarío bajo argumentos que :.Ípel:.Íba"n ; a -la 
' . ...- ~ •- <··.- .:.'·::,:::• •' -~;/·-~-:~·>:·::.~~ ~·"iL' .. ~:;•/ ;••) ;;i:: ';_:> :··.'. ... •,~'.:; ~.-;:<~o ~::~·t_. 0'./>·::r _:-,: ,·~·<~- • : :.• • ~_:-,_:_ .. ":.::·_.~: ... ·~~;>/_,,{:';';·:., <<~.· :">"- ,

conservación de la identidad nacicínál::Es esta~apa'Cidai:I sincréiica":; apreciada c~mo'el ·fin' último' de. 
· . - ·· _··r.:: --.';/_: > ~-. 'T:~·-.:-._ ):_:.: . :;>~~.;. ·\? · -.::~.= ,·~:_.?/~-~ ,_. :~·.t~r-.. (-'.:i~:-:i.;,~ t·:d:;:,.:{.,_:,~--:_~_:·;- ·_.;{) · ·:..···)~::·;_}~:= :-:'\.,.::'. .. :-;·/_),:/~."·:-.,-:;~~:~:-.-~:j~.-: ~T~c/:_- .·.-:,,., , -

la expresión literaria-mexiciina;::1á.Jéfue'El.Cna'.Poniatci,vska:enfatizi{en .ur,ia;Jnstant¡Í_nea"dél.1cs~ritor·· 

;::::":J!ff &i~~~~f i~;~t~~M~til~~~l~*~~t~~f ~r~J~~:~:: 
individual. -~escribiendo'· lihros°" 'que ':'justifican :[sicny.~ elevan .;a.curi .• mh .. el ,; artíSticci:"'lai¡,vida ;;rural 

-- :.0-~' ·- ~';,_~"!.'...'.,=: . :..-'2-;.c:..,-.-:'.:~---:~;'--_,o-" -=- ..c,-.:.o"~º - - ~-=·.~ -·ci~~:1:~~·-.;·;~~~:- ,, ,:·- -"""''.~~--~·(:..; <· .::.. ~~.0.:.~-:.·~;~~~-:-~1;~/:)- _:'1~<>-o: ~ ' __ ,;, " . ~-, •','. . , .. . 

~ex~-~~ri~~;.~~-~-~(~.-:.~ Z¡-:f fe·;· ;;~:;·::~;:_.i,-~~-,,f(:- ~i:~::~_.'.~D~· 
·-,;·· ,-,· .. - ', ~ .. .-: ~,~ .• ~----~~ ,~~· 

Puesto en• tales términos, .'el logro. de Rulfo ha sido develar él ser ~exicano, su esencia, tal r 
. como u~ o;ác~lo •. un hi~ro;~nte; lo -haría: . 

Rulfo siempre tiene un aire de poseído, y a veces se percibe en él la modorra de los medium: anda a 
diario como sonámbulo, cumpliendo de mala gana los menesteres vulgares de la vida despierta. Con el 
oído atento, deja pasar todos los ruidos del mundo, en espera del mensaje preciso, de la palabra qÜe 
otra vez ha de ponerlo a escribir, como un telegrafista siempre en espera de su clave. En sus cuentos 
han hablado muchas almas indivÍdualés, pero en Pedro Páramo se puso a hablar todo un pueblo. las 

·voces se revuelven una con otra, y ya no se sabe quién es quién. liras ·no importa. Las. almas 
comunicantes han formado una sola; .vivos o.muertos, los hombres de Rulfo entran 'y saleu por· nuestra 
propia alma, como Pedro por su casa. 156 . 

Este testimonio· apunta al reconocimie.nto de ·gran:p.arte de los lectores privilegiados en el 

repertorio del texto que la novela de Rulfo recoge; una· relación con la "realidad" que en muchas 

ocasiones ha sido asumida acríticamente y. sin detenerse a examinar las ·implicaciones qu~ ·arroja en 

cuanto al papel que la literatura de,sempefla' como formadora d~ sociedad: el esencialis~o .. .p~r: se 

parece :ti:J:::: a:u~;o~ :~a:u:~:~0~;i:~~:::i:~:i::.- ~onsÍde;il~~i~~:~:yÍ~¡.~í~'~bd'.:12~r1~:d~d 
. :·>"(:·:;~"·:~~-~- .... , ·- ,_.'. ____ -~ , ... ,: . , .; :-.·· :"~'. ... ~. ·:/:~·'. .. ·\: !::~,)"'.''(::.·~·/\... ... i~ • -¡.,, ¡; ~ ¡~"*~ ~ .'' ~~ -

mexicana así: "Folklorismo e5; el 'í-elatO~de costumb,res. típica¡; '~e u": país. sú¡; r;sgÍ?~?c~rqc:tcrístic'os · 

en color. Mis obras hablan ·r::;á~.~~ ~ostumbrismo''~o'ini/h~~~:;'J~~¡~¡;~~;:~·;;:~~~~,;~if~~8Jd~di~{du6.:, • 

:::n:::e~:::~ ~:::·:~:=:~nq::e~~=:~:e::•:e~~~d~f :~~ihi~2k~~~;i;A~~f i_t:,.~.!~."~í~?¿~~j~::::: 
' '~:-> y>.\·..,¡ ··i~ k1 - :· < 

"'
7 El""" Í'ONIATOIVSK•,\. ·_ .. Perfiles litcrnrios: 

1 95<>. ¡i. 1 ;~ 7. ' . . . 
i;.u E. P<>NIATOWSKA, ibidn11, p. 148. 
,_.,., J•1a11 1tu1.Fo a¡nul María Luisa M"NIJOZA. 

p. 2. 

:·· .· ' 

.. Fr;:~ri:uJo. ci1~ la litcratu r:t .. , /Ji;1rn111~1 '!'~· /;,: {:,-¡j¡~~ra,. ·;;'u\:¡tH1alirc! 2;1. 1 o.).t '· 
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EL DISCURSO Cl<iTIC•) H• 1n.'.:R_::N~O::_::A~P'.::E~O::R~!'.J~P'.::A~·R~A~M:!:01___: ______ _:_ ______________________ -jf:lm 
sin .efoctisn10,.,énfasis l?caJistas~ ni aparentes y cxplí<:itas "propuestas" para modific~la en pos del 
bien com'ún~ ··- ::-~: <''' ""'.':; "'·' .... , ..... ,,.,. ,, 

- ··.·--,.;o .. ; ,;=;~··..--,;--o~;::: 7:C-:"fi~):_~~~ ~·,_ :~:$:;_~\~~~;, ''<'--- --.,,-,_ 

. Efu~'3.riU:~1 ,C~ú,balJ6-:a~~rib~;-1a.~t~'a;.smutación. literaria de los hechos:· cotidianos realizada 
~:· -~ ·:· ,¿: &';l.;~-~g¡;~\f;7~~~:'.:/~~~;·~~:~.'.~~~t[i}$~:!j~~Z-~~~'-·±~-:-~~~:-·~::.~-~~~ {~~:'c2,~~,:~ ~e ~ ,_, . . - - -

por Rulfo':us-rindci-térmirios·;muy sérriejarítes·a los ;;~picados por él mismo anteriC>~mente. Desde su 
·-·'·;: "!,_;_ -- • -,··;· - • •• 

punto de vistí:i;_;;R_J1ro;[;:.J\reci~~~JU:':r~ri.lici~<J·inmediata y la transforma: p~r ú'ri lád~ sus obras son 
:~-~)--:.··~:~~'.:".~ :_J'~ .:-_:· ~.,:-~.:~ ::;,~·~<~'- )- ~~'.':~--:--:'.~-:;. -... '.:.~: :_, .. .:: .. <---.·. ; .. ,..,.~·-_ '.:-=:~ - :-~Y-'· , " · . . · . -· -· ; ; . '.:\.: · -.. ·.: . . 160 

un elaiJ9ra~o.~~<?u~~nt~; porclotí-o>poesía'.~·¡p,oesía que no han igualado los poetas de su edad." 

~n•=·~~~!~?&t~&1tr~l~~tiú~~1'f~:":d::·:~e :~~ru~ :::::.:~,::::":~~~ 
consid~~a ¿:e" i'a' ~~t:;~e~~:al.icl~~~f~ul~~ri~-n;; nci.:ha sido bien ·trasplantac'~ esta rcgió~ del 

• ! ,•: ~ ,' r {-; - " ' ,,. ' ' • ~~'.-", • • • ' 

contine~;t;{.~méri6ari.~:. ·.~'Stream'~ or0-~¿~~ci~~5'1ess' ·. 'riovels, B.lthough not .. ~~ell ad~pteí:I t~ the 

temperament óC Í:he Spanish~Americ'iin nov~lisfr aie also beginning to appear. No : greai novel, 
~ . - -_ - .· ·. - " .· .: · .... ·~:.\· .. :_',~.,~~~::.~/,t.~:-~·:::;·:_.'.>:,·'.· ··>·:.. : . 16 .,_ ~ .. !:.,_.~ - ···: < :-; =•-,;:.A· 

however, has yet been published making use' of these latest techniques." 1 
'· ,_· - •. 

- · -~-:; ... /·:·r . -.. -_-·.:~,,,_;-·~:·::~-i>i~.~:~-,~:.:·:~~:-~ .. -::~~·:·i'.-: .. ;< 
Le~ señala, qúizá con ciert~'nl.~óí!'eri vistá de opiniones como lade'Joaquír1;Macgrcgor, que. 

: '•)' ; .';:,:;;;•;';·<>;~~-V;.>: ::J_f~ti, .;·~:'~r~ ~\·/:_:'?•,e,,~::• • • _,;;.-::~'~'..:~_.V' 
las técnicas. características de. la novela. faulkneriana no son. vistas . con': agrado: por ~gunos autores 

hi~panoamericanos: Sin· embargo, ~h su j11icio~ p;;st~riO~,' d~muesLl~ ~'A~~V~~t~~Íd~~':ij~~:~~~Yt~:~n 
un total desconocimÍento _de '.11gún logro lite_ra_rio en la' novela d~.Rulfo; '< 'i: . .-.,,. 

Un nuevo diag~óstico del medio literario mexiCa~o, a cargo de Roh~rt e·.: ~lead Jr., ~stablece 

que las pugnas entre facciones estéticas perviven: 

Lately tite Communists and their dupes have engaged in a vociferous revival of the long-popular slogan 
"¡México para los mexicanos!" interpreted, naturally enough, to suit their propaganda needs. 
Economic. determinists, they issue what amounts to a blankct denunciation of ;,.u writcrs and 
intcllectuals who do not devote themsclves to social themes and problems. Opposition spcikcsmen, far 
outnumbering tite Communlsts :Jnd fellow-travellcrs, have becn qui~k to see through this pervcrsion of 
the ever-strong Mcxican nationalism and havc eloqucntly defended thc right of Mexican authors to 

te>O Enunanucl CAHDALLO. "Mi pequeña conslelación jaliscicnsci.., Univcrsiclatl de México., XI. 5. enero 1957. p. 4. En. la 
nota sin firnt:l "Las dos n1cjorcs novelas de 1955» el critico ya había establecido el carácter poético de la escritura 
rulliann (vid. supra., pp. 136-137). En cuanto a su calidad tcstirnoniul, la afirn1ó en la nota biográfica corrcsponclicntc :.a 
su compilación NctrralÍIJa mexicmw de lwy. Madrid. 1969, Alianza (El Lihro de Bolsillo. 221). p. 26: "El suyo e:< un 
111undo <!n el que I.as apariencias ceden sitio a lns esencias. en el <JUC el costur11hrisn10 y el folklon? rnucrcn p:.ir.a dnr 
vida pcrdur.ahlc :.1 unas cunntas r:.1diografi:.1s cxnc·t;1s que· th!ncn que ver con el :.unor y l.1 n111t•rtc .. l,a solndatl y la 
inco1111111ic:.1ció11. el fc11dalis1110 y sus peligros ady.accntcs., J:.1 rc!fonna agraria y sus 111:.ilt'!s ru•c·<!sario=->. Su ohr.a t!S :.algo :1!"-Í 

corno la cri'1nica alucinad;.1 dt! un naufra~io."" 
1'" Luis LEAL •• :rrcnds in thc Dt!vclopn•ent of tlw Sp.anish·Anu!rican Novel•. ~11u~ A·nuuy l/ni,-,.rsüy (Jtuut,~rly. t:·L 1. 
:'lo l arcl1 1957. p. :i:i: u 1 ~us 11nvt?l:1s dt! .. flujo ele co11cit?t1ci:.1 ". aurHJUt~ no Sf! nclaptan hit? u al lt!1t1pera111t?t1lc> ele?) novelista 
l.ispanoan1cricanu. ta111hil!11 t!Sl{tn contt!n:~:andn :1 apan!cer. Sin crnhurµu. no se ha puJ.lieaclo ni11µ1111tt gr:.111 llU\'t~la qut• 
haga uso dt! estas últi111,as tt~cnic.as. •• 
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writ,:, o( whatevcr thcmcs and in whatevcr stylc thcy will. Indeed, if we allow for certaiil' differcnccs; .. 
this factional war hetween thc two groups rnay be interpreted as the form assumed today by tite · 
century-old conflict in Mexican literaturc which has pitted champions of narrow, almost chauvinistic: 
nationalism against those univcrsalists who defend the right of Me.xican writers to a complete frecdo'm, 
of artistic creation and · expression and the acceptance of influcnces from foreign authors and' 
literatures.162 

Es Claro que. si bien. durante 1932 los nacionalistas ·habían despl'azadÓ públÍ~am~iit~ a lbs;, 

Contemporáneos y obligadoa Alfonso Reyes ~ un repliegue táctico, a me'diad.os de los cin.~u~~ .. ta"í~X:. 
condi~i~ne~ habfa~ ~~mbiado. Baste recordar corrio ejemplo de ello los· córitirú¡os Crribat~~ · qhe Iosd' . 

.. (;·~ ·'." ;' • . ' • ·c··.~·:.~'~1<_.;'(·.· ... ' 

-editÓres de )a Revista Mexicana de Literatura dirigían los tendenC:iosos comprorn<!_tidos'"c]~~c.le·~· 

«Talón deAquÚe5;.;·~u~ se~ciÓ~ editCJrial. 163 Act~ ~~¡uido; Mead pasa revista a los autÓres ciiya obra~\ 
constÍt~ll~í:'~~i~'~~ r~~rese~tativa de los géne'tos literarl~s según se les cultiva 6n Méiico. '.É~~~I'::; 

• . ¡--..· ' ·.··::•'i:·'-' . L • 

resu~en '·el' puest~ dé Juan Rulfo está determinadó ·por. su inclinación hacia el fatalism~,' que· le 

~ol1fi~re 
', .. ,·:. '· -;- :~ ·; ~ 

. [ ••• J ~ tragic sense of life and is realistic, telluric. 1.~4 

Las .palabras utilizadas en esta descripción están ~uriosamente cerca dbÍ ·"~e~·limiento 
trágico dela vida" presente en la .obra de. Migllel de Unamuno. Esta percepción' se .repi~Ó entre los 

editores de la traducción de la novela al alemán 16~ que, como el'· a:cadérÍlicl:i riort~~me~iéaño, · ~on 
. . . 

seguridad sólo intentaban describir la desolación y ·la resignación i~rrióvil . pr~se.:it~~ en . las 

situaciones narradas por Rulfo. 

102 Hobcrl C. MEAD, JH., • Thc Mcxican Litcrary Sccnc in l 956•, Hispanfo. XL, l, March l 957. p. 39: "Últimamente 
los coruunistas y los que se dejan engaiiar por su propaganda se han ocup~clo en una resucitación vocifera del grito 
sicrnprc popular º¡México para los rncxicanos!º, intcrpr:ctándolo, desde luego, de acuerdo con sus nietas partidarias. 
Adictos al dctcrn1inis1no · cconómi.co, lanzan una denuncia general contra tod,!JS los escritores e intelectuales· que no se. 
dedican de un rnodo casi exclusivo a.los ternas y problcn1as sociales. Poriavoccs de Ja oposición, en nún1cro rnucho 
nu1yor, muy pronto conocieron este juego, que era una perversión del fuerte n;cionalisrno n1cxicano, y han defendido 
con ntucha elocuencia el derecho de los cscritorcs.rncxicanos a escribir sobre los temas que nuisier:.111 y en el estilo que~ 
gustnsen. En \'erdnd. si dcscontarnos cierías diferencias inevitables. esta controversia entre los dos grupos puede 
interpretarse c0.1110 la forma que as111nc hoy el conílicto secular de la literatura mexicana. o sen la lucha entre los 
defensores de un nacionalisruo estrecho y chauvinista contra los univcrsalistas que han defendido la prcrrogath•a de los 
autores mexicanos de obrar dentro de la mayor lih1~rtad en sus crencioncs .artísticas y de recibir el influjo ele escritores y 
literaturas de otros países. n La traducción proviene de la versión al cspaítol del nrtículo (. .. El ;unbicntc literario 111cxicanu 

1•11 1 <Jf>ü 0 • c.~11 'l'nna.s hi.s¡ut11ou111en"ca11os. l\1éxico. 1959. Ediciones de Andrt•a fStudium. 26J. pp. 79.HO). 
leo.t l111 pallt>f"ama general de t'StH versión 1u1cion.al de a11tÚ¡ui versus 111odt•r11i puede lcer~c en el articulo de Anu:1nclo 

l'EHE!!;A. 1.f .a polC.:·111ir:i entre nacionalisrno y 1111ivcrsalis1110 cu 1:1 U.e11i.'iltt ¡\:f, •. ,·ic:tuut de /.iterczturn». l.itrrtllt1rtt Mt~xicn11t1. 
XI. l. 2000. PI'· l'Jl-221. 
1
"

1 U. C. ;\)E:\IJ. JH .• ibidenl. p. ·1-1: ''J ... J un sc.~ntido lnígico de la vida. y es n•:.Iisl:1. lf'liarico. pc.~ro dic~stro en su lc
0?c11ica

0 

top. t:it .• J>· B2). C:or110 pucdt! comprob~1rse por esta cila y el c~xtracto ante1·ior del :1rlic11lo .. 111{1s q1u! dt~ 1111a tnuluccibn 
dt·I cu·i~inal. ~t! tr~1l;.1 dt~ un;.1 llUt'VH \·cr·:-:iún del h!xlo. 
rr..·. Vid. inji·a. pp. 1 c1tJ_ J 70. 
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EL DISCURSO CRÍTICO EN TORNO A PEDRO P.ÓRAMO 

En otro _tipo~de recuento, se·considera que la-novela rulfÍá~a tiene un firme sustento en la 

realidad:. 

Fo.r allhis imaginative breadth, Rulfois as solidly ancl1óred Íñ:1h'e)-f;~~~n;pr0\i11ces as.Faulkner (his 
majar influence) ·has been in th.e ,lJ: S. South., A strongc,stripp~_d;style·,a,11d':ª predilection for violent 
a·c1ion are his salient charactenstic5>A sense ·c,r str;_¡c;:;;¡.e:"a. ·grasp. o(contemporary techniques are his 

11wdlLs ope~andi.. :·.·. ,· , _ . ~::l?.>)~.:'.f:{?';,··::~\,'-./}·:: ·~,~;: «· ·-.'"· '<.·_·· -~ .. «. _ -.-. . 
In his stories Juan Rulfo demonstratcS -dramaticaJ.ly denuded.:..:_the'day-to-_day existence._ofMexico's 
poor .. A deep _!ove for his native village struggles' -\~111··-JeÍ;p~ir:'~boíí"t;Íis'é~nditic:iri. 'J'.he'coi:iflict is 
resolved in a characteristically Mexican awareness of de¡¡!h's.omñipresence. The' Grim:Reápér'is the 
off stage protagonist of the novel which is mostly related by ~oices frorn_ the_,iav~:'.;::_::pha,_l1i~si:1ial 
\vhispers which are fleshcd in an implacab_le fighi fo~- e_XiSie~_~;:~ 6~~;~:-_.,.._·._:~·:''~- ··.;. . .. ~, - . -_,. - - . 

ü' ,.,;·. ¡ ~~' ".' • 

Como en otras oportunidades, los editores d~}bol~tí,.; 'del Centro. ~Ie~éatlo d~ Escritores 

resali.an el fatalJ:¡..;10 que permea la novela, ~í..como'lá vi~iÓn mexÚ::~na de lá 11\li~rfe;, 5{i:·t~rd~r,de 
· · .-<~ ·-<: ~:<\: · _ ·, ., :. '. . . . . .:· :-:~·:i·:;'J·:~ -;:,~'+.,i .::~t:r.i: ;;:~<,·-_7- ':~·-:· • 

vista la parque~~d estilística,: su sintonía.· con la· '.Jiteratilra "contemporánea y. su· estructuración 
J:::-~;,:>:~!~~~;8;: '!"' 

fragmentaria.. .. · 

En una entr(;l,vistá. poco conocida, Rulfo expone con amplitud su per;pectlv~ c:Íe_i~-Jiieratura 
-- - ,,,.- .··::\;(~ ''~:::;· '-S\;:_, ':. , 

mexicana'conten1poránea y de sus diversos protagonistas. Es interesante adv_ertir en, sus ré~puestas 
•.'.' 

sentimientos de cercanía a los n~cionalistas y de cierto desapego hacia los Contemporáneos:. . _,. .· 

-La literatura que nació después del año 1910, representada por Azuela. Magdalena,. Mru1ín Luis 
Guzmán, Vasconcclos, Rafael F. Muñoz, y otros más, significará siemp.re Ull intento"' de 'forzar la 
mai·cha hacia una literatura _mexicana. Nuestra. Pesó n1uclio. ( ... ) . 
-Literariamente, "los (sicJ contemporáneos dominaron todos los géneros;. dejando. fuera a q11ienes no 
escribieron como ellos. Con ellos tuvo f~crza y presencia el simbolismo. { ... J 
Al margen de esta discrepancia entre los contemporáneos y sus predecesores existe u_n perlado en el 
que la literatura, sobre todo de 1930 a 1940, está entremezclada con la política. Ser coinuÍ1ista e~a un 
título literario. ( ... J . - . 
-Nuestra generación hereda el vacío y, sobre todo, una gran desorientación. \'iene~ durante afio~. una 
especie de acto de contrición, una especie de examen critico de la situación.16: . · 

Las tres grandes etapas que. Rulfo avizoraba son esenciales. para la comflrensión de su 

postura. En ella, es evidente que la novelística. de la rev~lución ocupa un sitio preponderante, lo 

100 ANÓNIMO. «Fiftcen Young Mcxican \Vritcrs», Necenl Books in lvle:r:ico, 111. ~. March 15. 1957. p. 2: ··Por su 
arnplitud inu1ginativa, Huifa está sólidarncntc anclado en la provincia mexicana l&d con10 F:.1ulkner (su infllll'llcia n1i'1s 
i111portantc) lo ha estado en el sur de los Estados Unidos. Sus c••ractcrísticas sobrcsalienh.•s ~on un estilo fucrh? y 
desnudo y la prcdill!cción por la violencia. Sentido cll~ cstructur.a .. do111inio de técnicas co11tc..-1npor¡inl?US, son ~11 111utf11.'i 

opercuuli. J .•• J En sus cuc111os Juun Hulfo rnucstra -drani.ili~arncntc al desnudo- l.a c·xistc:ida cotidiaru1 ele los pobres dl~ 
l\'léxico. El profundo .a111or por su pueblo 1u11al luclw ron la desesperación por su corulicié>n. El c1n11liclo se• íl":'ollt'h·(? c-11 

la concif~ncia caracteristh-arnt?llle 111exic:111a de la or1111iprt•scncia d(~ l•1 nrnertc. La M"~:aclorn ir1t•xorJ.hlt• es la prnta~onist:.1 
1?11tn~ hastidon?s de la flO\'t?la. narn:ula en su rn.ayor parle por vnc1?s prn\'t?nic•nlf?S d1· l.a tt1111h~1 ... mun1111llos fantasrn.alPs 
q1u• se t?t1eHrrH111 Pn uua lucha ir11plac;1hlt~ por la exislc"nci.a ... 
1"; Ju.an HL:LFO. a¡nul Ef11riq1u~J. HflHZJ. <.~fAHC:iAJ .... Panor:una de Ja litt•ratura 1111·xicana. l na \ ttllVt~rsaciún t"t'll Jua11 
Hulf(l ... 11111nclo /lispú11i<·u, Extn1ordi11.ario 11l1111ero B. dt•dic.ado •• l\·tt~xico. 1957. p. HB. 

~~~~~~~~~-
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cual también justificaría que lect()res privileg~ados como Max Aub y Cario::; Fuentes l;ayan.tendido a 

situado como su prolongador. Unac()ntradi~ción ':'.isi}>l(! ,<!s e! vínc11Io entre la etapa dominlida por 

~=~·:~~::·;:::;:"1t;~,~¡¡~~~~~R~~i!1~~~~¡~;~~1~~t~~:·:·;z~':~:rl·~~;;:;:;:: 
atmósfera Íite;~¡~ eradifíc~'que enla'~écadá delostrei.nta el realismo social hubiese alc~nzadosu 

clí m~'.. · L~ {qu~· ·~¡. ~~~r{t~S~~$bü~~f~f,~~·!.~~~~Tf ~~.º~i~~~~:·_.pudieron. -º~~~ar d~i ·-~i~<> ... la.~scén~ 
literaria naé:ionaJ, ·pues fos · naéion'alistas <y• JOs (adeptos del realismo social lograron, aisl_arliJs~i:J,e_)c:JS_ ~ 

~riibitos de. la instit~~ió~/'ú~~~~~t~;};~'{;'t~~;~~~.~~r~~ ;~ü Ímp-ortancia para l~s l~t~~;:~~~i~h~~k>s~rf~ ·. 

:::~~::~º::~~ ::~::i;~~i~~J~~~·~~:::.:•e~:.~º=:;;~::.;tAr_~"1·~Jº~n~so;t·_~nZ0_te;y~'els·:_·~q,su~e:~ nacionalisrno lit~rario;_ .• el <lc~a~icilllo de: lá revista.;Examen rios ata'<Ju~#¡~' i• 

contlnuaban inclus~ ~~'16~ ·~i~:~:it~~~~~ d~~ron la batuta a los'defensrire~ d~i ·n~ci~~~ff:no c!~~étÍ6~ 
y relegaron ·.ª -~~-.•·.··~~~~,~-~,º:,.t1.~;º·:·'.~1._.u~i~ersali~·~(),,~~a~1'.i~:~i'',cf@~'·_Ii~~rt~d_··~~té·ti~h.''.:q~~ .lo,s 

Contemporáneos ·Y ~l propio Reye's planteaban. Sóio;ilSf ;:¡~;éJin:p~e~sible el'éonfliéto experimentado 
- , ; .. ; ':·,;,,··,,:.c_: .. ·>"·r:~~-'.·~·~-.-,_,_:·J;'.~~".<:>.·'."'-" :·\.'' :-~- :_ ; .. ;~::~,~-~:-.::-·-,<?~~·';~:.:;;:(,:_:~'.;~\}ié."~';~~J.:·.:~~,:--.r;:~.:·-~'~>/-!'>.: ~:,:.:>-.': -; . - . . 

en los años (;~r~a'~c:>~ a la aparició_n de,Pedro~Páramo;1~qtié•busca 'establecér un nuevo equilibrio en 
el gustoes't6ti~~: 1 ~'9 ···. ' . '"' ,~·,,,,.,, .,:;•.~-:;·'.:_;.;·~H;f,(¡,~;··,~>'.~"f//> .. ·· \,. ,., .. · 

; :.;-~"::'.," C'":-·:.'\~\~:- -._::. -· --. .· _:: .. .. -~·/,; .. _;,:;_,_"~~.t-.:,_/.'~-\'.·~·sf{:';-/;;'.:~:;~{í:i~~:>'/~j~->.:_';'c:~·:~-: .. '.·- ·;··. ·: - ... ' . ·... · . 
.,Interrogado .sob~e el perfil d~.sú ·propi¿i opra;R~lfo .respo¿ae·que se tráta ·de. "Una literaiura 

::.:~:i~t~p~;:f ;tt~?I:~~;~1~~i~~if 1~1f ~~1~·~¿7~;:.:o~e~=~:::: 
Después ~e 'P ~cf:f'() Páramo.~. le(lgo q ~e hCl_ser'léZ:f cos<iSjielísandoque he de hacedru bien; "170 

;::~~i~;~:.1~~~~~-?~\~1i~iºlf ~J;jg~~~~~;~if~¡~~;~;~~~~~ 
- '-,, , ,. . 

. "lo. requirió en calidad d~ tal. '"L~d ~e~p~~~Ías 
,,_, ;'J' ' •( • . ' .,-. • '" 

> : 
'Mc.1:ico. sin ;descartar. dicha. 

,_ .. ,, 
,-,,:,:_: .. '·' 

1
"" C;Ji·. el resumen que •:na edición :interior clc.'·11/u)l{/o !lísÍJ<í11ic<J -·ofrccin d<~ .. la di~j'i11~:1 en~ to~no ~i-1a: f'io=--t-~1l:1~ión ~I~: 

H"Y''' :il i\'ohcl: Edrnundo M~:ouc111. ·De Luna u l.urw. l~ilcr:tlur:r. lconodas111s • .,¡,· M<,xic:o·~ Murulo. lli"fuÍ;,;ró, 1O1. 
a1-1<»s10 1 <J:Jü. pp. B. 57. 59. 
,,.., r.;¡i· .. \·11pra, PP· 77.90 . 

..,.., J. HPl.F<>. a¡nul E. H. G .. ibid1!111, p. HCJ .. las c11rsiv:1s sora rní.as. .. .': . 
171 E11 la hn•\•e t~11tn•\•is1a u11ó11in1a "Sorne: f)1tl!Slions ;:11ul Ans\\'c:r.s Írorn Ju41n·H11lfu~ •. R,-.,.,~,,t /look\ ;¡, .l/,•xin1. 11. ·l. '.\l;~·y 
l!l. J<);i(1. p. 2: rid . .'illflrtl, pp. 142·1·f··k 
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EL DISCLiRSD CRÍTICO EN TORNO A PEDRO PÁRAMO 

.. '·:. 

.-.,-. 

necesidad, tendrían como objetivo mostrar a los•. lectores' norteamericanos su cercanía a las 
~ :·· ·_ · -~.c~.··:\, .. :·;i>~·;/·'.fot'?::,;~'.·.:~·:;-.~.~·l:.:.~'.,.~<·,·~·~·~: :_·'..?.,:·::>--'}.~·:_':::~',~' ~-''.: -~· :·'.;_-\ .'.7,::· .. ·. _·. ·~-- · .. ·>··>. :· :-:. ··:--

tendencias ccíritcrnp;,riñeas de la novela en lenguáJriglesa. He aquí _una muestra de la forma en que 
'-~ .-· -.~ ;:-~:-¿ :~~~:.~~,f-_F~:;·--..... :,~,~:~~:--~---~-:~¿~~ _:;:.''.~):-.. :.~¿.'.~··- '1::·0~"·(-< '~:~_( .,-;_:~''_··.".' :'. :~~' :· 1·:<~ ·-~... . ·. , : ' >.' · .. , ·::· . ~.. :··.. .. >.' .. <. ,: .-. ·. :-.·;:_; . .,;_ 

el lcct~r · ~riyilegia~()és):o~dicionado p~rsp• pqi>Jcic)11 dcntro_~cl·ámbito'cul_tui:¡i] .y~soc}al; su. carácter 

;:::~·r±~~ffi¡~Wf ~l~t~~¡~¿~~~~:~~t~í~~sf~~~~~~~:·i~f~~.:~:: 
propio Cle'que f'edró · Plírámo erá su aportación definitiva a lasJetra5~meXic'anas"'sepr'Odújo aquí por 

. prime"~~ ...• r~:~;~iJl~S~~~~!1f l~t;EE~.J~~~r¡;z~ª~tí~:~JA;~~·~~;_r~~~~~i~~~%\t°kF~~~~.~~~º~f ~Z~u~~gf:~,c.io . 
h"térario- Ünacgran diversidad dé aétitudes; desde eLsilencio y lás postergacic:í'ilés' (éomo'· el ca5o. de La 

-. .. ·._,_~- : _ _:: _;_c'.co.~··: ,,. _ _:,-,_~"~.;,.;~ .. -~·',:;----:-1:¡·-,,-,-,·:· .,.,._.-,-~,h-';:T.~~~~·.: .. -·;-~.-.':. :-- _, ,-.~- -. . .. - .·· .. _·.·. - ) ·'. ,. '''. ... ·. 

cordillera}, h'ast~'·1~''j~s~Ífl~~ció~ fictiva. 172 Especialmente significativa para' el papeÍ de' la novela 

• rulfian~ co:U~.faci.o~:·(:Ú incide~cia e~--~1
1

Ji(;r~órite. d~ experiencia estétii:a. del me~"me~,i~~no es su 

oplnión sobre los autores ~ásJóvene~: 
Carlos Fuente[s), con su novela "En· la region más transparente del aire·· (de una frase de Alfonso 
Reyes) intenta el retrato de toda la sociedad de la capital. Es un retrato realista. Desde el punto de 
vista de la actualidad, Carlos Fuente[s) y la nueva generación predica[nj una "tercera posición", es 
decir, partir limpios de todo compromiso literario que les obligue, anticipadamente, a hablar bien o 
mal de una cosa. Por eso, en· lo internacional se oponen, igualmente, a los do& ·grandes rivales: Rusia,y 
Estados Unidos. " 173 

Esta "tercera vía" .literaria es perceptible así mismo en Pedro 'Párarrw, donde a pesar· de 

abord_arse una temátic,a rural que constituía la veta pintor~sca del nacionalismo, se emplean técnicas, . . . " ·.-. . . .. ·· .. ". ;. 

de avanzada en el plano narrativo; la inexistencia de un' compiomiso para callar l~ co~tradic~ion~s 
evidentes, cual~Úie~a que ~ea e.l::~iti~ ~bn~q :~pa~~zcan, hace de este tipo de sí~~esi~ ~~; '~)Í:~~~~tiva 

;-¿":'. 

no siempre conciliatoria ni satisfaétoria 'pai:l 'I'a tC>talidad del público, como en 'l1reve ~e' verá. Para 

quienes, _'á, pesar de su pot,encial_p~rtu~bador/la ~b;a de Rulfo comunica, lo relevante se encuentra 

en l~ posibiÚdades estéticas de dicho sincretismo: 

Nos complace aquí difundir la noticia de que Rulfo obtuvo por su novela Pedro Páramo, editada por 
nosotros en la colección Letras Mexicanas. el Premio Villaurrutia correspondiente al aiio de 1956. ( ... ¡ 
La obra narrativa de Rulfo si bien es cierto que parte de lo nacional. mejor. de lo regional, alcanza 
una validez universal: presenta problemas radicalmente humanos que pueden ocurrir en cualquier 
tiempo y latitud. 174 

17
:.! Hccuérdcst· el tcxlo uJuan Huifa cxarnina su IHtrrativan (Escritura. t. 2.. 1976. pp. 30:1 .. 1] 7). transc.-ipciór.1_ de l;.1 

phític.a sosl<~nida con los alurnnos de la Universidad Central de Venezuela en 1974. efunde- Hulfo. t"11 su p;.tpc~I (~t! ;.1ut~r 

en1pídco. oplÚ por deleg:.ir en la rnucrtc de un supuesto tío cfedicaclo al contralwndo ch• 111arihu:.111a la carencia de! 
1111cvas his1ori:1s para cout.ar. 
17

'
1 J. HUI.FO. t1¡11uL E. H. C., loe. cit. 

i-;-a t\NÚNl~lo ... J'n?111io )'carta a Jtuu1 Hulli.> ... Ln Gn1·1•/<1 dt!f /4(111do dt! C"ult11ra f:<"<J11tí1111"·a. J\º. :t:i. nwyu 1'>57. p.:~. A 
t•o111i1111~1cit'•n. lus cditon~s n!produccH1 la car1;.1 ele• 1111 c111usi~1st:.1 lc~c:lnr cx1n~111t"fio d .. f.º/ l./11110 ,.,, l11111111s: a1111q11P 
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Los editores del Fondo aprecian la sí;Hesis armomca que resulta del repertorio del. texto (la 
' .. - .... '. - -._ -· . - . '.: " :'' ~--. ·;_--. _,, ~ ~ :_:;' .': . : ·". ·- ·._:·· .-._,-_· 

temática mexicana) y :sus· estrate!!ias~dé pi-ésc'~taéión ci'~' t~C:ni~·ª·~n'arr~ti:V~ 'iragine9t~ia) 'como 
--.. ~- _:.., ·~:-; '/,':-,- - ·-~:>->: --. '.~-- ~; ·- .~;:e_:-. -_,- :>· -,:: ; : ". -. :.~ -~;.-~ -.\.' -: '-· -;:". ,· _:~-: '._~--.::· ~ '.!' :-.• ·_.'.-e;:;:-'. ::··:_:., :- :.·_ .-.'. '>-.. :~t<:- ·,,:~:."J_- ,· ~:'..·:~ .. :_ "'· -·~_ .. ' :'_;_._ 

elemento que· deié~minai.la lrepresentatividad;·del mundo 'ficíivó r!Jlfirinó y. como cprís~~l!~l1cia de 
_- -- ~'.~. _: :__\'.~'-º'.'<· ·;·.: ;" ~;- -· ~~-::: _· :~''.:,·-.: ~ .::: '/ ___ . --:~.:.-_: ,~~:_ :· :':_. -.~~'.~ .. -<~----:-~~:~-~ .. :· _ .-_:.:A~--O:-~~-~~~:~_~i,~:~1~-:;":~~~-~-~º-: .. , n~~7~--~ ~-~;_.;_~:~~i'.~-f.?~r;~~~~t·~';7~~t0.:--,~- -~·:---_:_-, 

ella,.· la posibilidad' de.identificación";de't{ñ; Iectorc'exiér~O' a ese. mundo,püesto·!en•,_e;cerrn{on.• ... h1s 

situa~ion~s.•y ~Ar~~r¡~j~s'·. qu~., ~;~ ·.·él ·intervien'~n .. i'fa,~e~~er~;·n.~w· :~~{~DI·~~ff ;~ ~1~·~-!~. igcj~f ~~~~i~e~ro 
Páraf'n'?,.cpnprina :su carácter. estético al liegai- a otro ámbito de recepción> , . .. : :;·: •• , ).!,. ·' 

En ~uanto. a los títulos más relevantes en el ambiente lite~ario mexicano •. loi;e,.<!~,ifa:es ·de 

·RecentBooks in Mexico se pronunCian. en el sector de la narrativa, de la siguiente mam~i;a:,;y '>· · 
Two writers and two books have dominated thc local literary sccne so completely .in this pe1iod that 
scarcely another voicc co~t!d hm·e becrrhcard. Juan Rulfo ~th his ri'óvcl Pedro P~amo ¡: .. (ri~úl Juan 
José Arrecia with his collected short stories, Corifabulario y Varia invención ( ... j. 
The first is perhaps a way-slation. An cxtraordinary short story writer who has written a s_eries of 
novelistic vignettes of Mexican provincial life. Rulfo has probably not achieved a novel in any classical 
sense of the term. Is it a novel al ali? Is it an extended short story? Classifications don't matter:· fo this 
book whose protagonisl is Death. or Pedro Páramo -the omnipresent absenl father- whose proÍngonist 
is Rulfo's Mexico, the author has brought off an extraordinary portrait of our country• no rríaºiter: how. 
y·ou care to label itª 175 .·~>':-.. ~ , 

El hablar de. la novela rulfiana como de una estación de tránsito podría tener das· sentidos: 

el primero apuntaría al deseo de que .Rulfo publicasé ~~ narraciones ~y .en. di~ho .proces~: Pedro 

Páramo sería un paso ·más- pero. en ,~egimdo lugar y~tomando :•eii cúe-~tá lru; refi~,Joncs ~~brn 
, . . . ~· - . . . . . .. ..,._. . -··-- ;, ' ·. 

taxonomía genológica" q~~ se forrrnlan, .. seilalaría· qu~·,·~~-:·t~riiB.'·d~ ·~ri híb;id~ .<I~e cC>mparte la 

.deo.e ne·~.~.-.e· nc··~t .. oesn.·.'.c.q·tª,u,,.e· .. ~ .. ·•· ....• ~.s··r e .. r .... ·ª:b_··tª•.v,s·'"·ª: ... ~~l cuen~~. )' qúe, ,debid<?\ 3'.iú técÜf~a~~~~~~~rÍ·l~¿a~ la f1C>vela es una-~w~zrna 
1: Y· . : ·"" , en la diná,~1ica descritlJ.: ~orXWolfg'iiiiih~~f como ciialécti~a d~ p~C>tensión y 

retención. la cuai p~r~ite asociar· los elementos disp.ér~o~~.·~r1)a~::per~p~cth;¿is cl~l narrador, el texto 

. y lo~· p~·rsonajcis . para su concretización por . e1-1eC:to¿ En ·~sta' últÍrna 'po.sibi1Íd~d.· !11ucho más 

·-examinarla desviaría un tanto la discusión. cabe observar que su intención final nr1~-;u~-\¡·:·d0s · ·1-CnulS- relevantes: h1 
proúlcrnálica lratacla y l:i cspcrnnza de que tales asuntos no conduzcan a Huifa a la·'cstcrilidad. Urrn reacción mús 
t;ajantc al respecto será abordada <!r1 h1s 1niginas siguicrucs. 
175 ANÓNIMO, •Üutstanding Books of the l'asl Twn Years-. /(ccent /Jooks;,, 111exico, 111. 4, May 15. 1957. p. 6. h1s 
cursh•.as son n1i.as: ··Dos escritores y dos libros lian dot11Ín;1eJo la csccnn litcruria local de nuuu?ra tau cn111pl,:t:1 en t•slf~ 

periodo que cscasamcrllc podría cscucharH• otr:t \'OZ. Junn ·nulfo con 8t1 novela. l'rtlro P<i.rr11110 J ... J y Juan Jost: Arn•ola 
con sus cuentos n•copilados. (.''011fi1bulun·o y Varia i11111~1u~i<ín f ... J. La prirucra m.; tal Vt?Z 1uut 1~stru:id11 c/1• ¡uuo. 
Extrnordinario cuentista. q11C ha escrito una serie d<~ \'iiit~las novclísticns de l:t vidn provinciana dt! ~:léxico. Hulfo 
p1·ohahlc111cntc no lw conseguido una non•la en nin~uno d<! los s1:11tidos cU1sicos cl<?I h~rrninc>. ;,Es ac:1sn una nnvPla'~ 
;.Es 1111 c11c11to alar~ado"! 1.as clasificacioru•~ 110 impo1·to:111. E11 c~.stc libro cuyo prolaAnnist:t 1!s In 11111crl<~. o Pedro Púra111u 

-el omuiprcscntc padre :.i11sc11te- eu~·o prota¡.;unistn es '"' ,\·IC!:..;ico ele Hulfo .. ni auuor lrn hrinclacln 1111 t:~tr:1onlinariu 
rt!lnllo de 1111<?.stro país. 110 i111porto:1 la 1•tiq1u•1a qut• st~ fp i111pot1~~1. •• 
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sugere_nte, .·y- en )a~;dificultad: para ~definir• un ·.enfoqué sobres3liente, , el autor de la nota haría 

~ ~~:~: 
literario, qüe )rá 'Iíf ri;:,t~!ia'~ó~i~a ~'Xhib'e en sú cie'scai-riaCI~ desfa5é eón respecto a la realidad fáctica, 

;º~::~~ ';' ~:;:~~~~¡~1~g~~J~~~if &~l~t~~1;.:.~~± ~:~~¡;i~:~~:;?; 
-lapan.· We're feTe-frfrigtó:William Faullcner,'ofcóu.rs!!; th!!;major,conte'!lpo_rarymflue~~~',or:i young 

,: ~e'.:~.~·_-.'· ::"-~>~.~~,; ~~' \:~~·~i~~f-~;·~:,;,,r,1~ ,>: \ .. ~:¡·,~;~.·:;;~'~/~-:~~ . : :~,¡~~/;~ .t.; 7-~~~~ ~:: :·;;_ - ,.. - ·: ' _.'. '.: . : -: : ... :_':'.' \> /.-·:·_~->.::.::: .• ;;~'.~-~::: ::/:··~;- ·:~) ;i ;-~ :~:i:· ~;./.: -• 
Mexican novelisls. (how '. cómplex- and ;-varied an infltiencie;it. is can·_•be; reii.lizéd, by<cí:írit)faring .the 

_ : -.-:_~-: :/_~·;:.: .. ·',,;~_:,~ ~-~-i:}.~:,;;::~:~•:-\ ·._;_J.~::-'\;~t}_ ,~ ,:s-~. ;';-·:;:~.--_.'.·-1 :} ·:-<t·.t. '.'\ </ ·.· ~ < · · · · :~-~ ·· · · : · ·:·~-· .>::;:::¡ ;_ :.,;,;' , .. ..;~ ~·: -;--:,,:,, .. 
works of Juan Rulfo arid CarloS..Fuentés):;'; " 1.?7

• , ::._:_.'_~'_,~_, •• _ .. ·., · • '· · , o'.";'. : ;>,,;;;;;~r·>'.í?r~¡i,·'.,~/~\::' I,;r: 
·: -··.·_· _ ·"; ·:\t.·/~-~·i-':.;/:-~~----~.{~'ii~-~.-:~~~~~\o:~~~~{~i·-Ú~t:~-i"::/f/~'.~~-'.-- ~ .(~. -· .·. -~: ~- -._.·:~ · :",-.. : ··:!~·~" '~ :, . .¡ ~·~-'L . .-:. 

Esto. hace;.-súrgir; la -:necesidad de cónsiderar si ... una cl,asificación_-,que -llene' como punto de 
. . · .. ".,. ·. .:·::_~:_:.<~ :'.:::_&··:~-f.,h~;}-.. ~~;s .. -·:-""·:f.S: ,¡;,~<:~~:,:'.'f.J~~-,,~·.;;;.;~--·?~~7,· __ : \.t_:1.;~~~: :'. :><' -> ~: ._ ·.;:_:: _, . :-' ·· · ~ - , . i:J ; - ~:: . .:- ~- ::-" ~~r"""' t F:,~"' 1" , 

partida el·•ambientéen :,el C:uáI;:se(desarrollá:urÍa •óbra •basta p'ara 'asociar!~-' m~diant~1esos' tenues 
- . , . .-:-·-;, :'.-::~{;:-.,>::~s:r:~i 7;::.<.;_'_:c:_\º, :· .. :::~,,,:.> -.::·: :,.· ... _ :----<"· ·.:.,,_-_ >. -;-.. ~--:: ·:~;~· ~- .-\.... '· :" :\)·-_:··-:::::- -~,.~-~~;:<-~:;.tD-A~z;~:-: '.~;:,::~;,:-txt·.~}~,~r~·~;~ ... ~ -- ::-:--,_ .. :· 

deno,min;i;~•?~~~-;r~~~·g:3~~c:'(~~;y~;a;(;~~~ft~#~f/que, •, ~~~~ •• I~ · ºº'tia :~·d-~}l~ ·;.·r~v~l.~~1_0N,-P1.macana, 
enc6ntráría~f;ri 7~éaro ~Pára1no:: según·: reitérada"postií.ra ·.de. Car!Os Fuentes,; su·'puntc{' c'úlriiinante. 

- · -.:-- · · :· ~)~l/·~-·~-~~~~~-,;~~}t ·:E;;-:·\\ .. :_··::.~c'. ~- ~"·:<:;: _. :;~ .. .-~, -~ :, -·: _:; ><> ,::._ -~-" ;_.__:,:_ · '-(.: · ·" ;" .·.~; .:_\,-" ·;. :··,,:~:~t:'.:0:~"~:·.·,-;~{i§·¡.:./;~~ . .-1'.;,/~:;¡ti'';'/~~>:~ . ~.e··--~: , .. 
¿Acaso_ la lectura':de•u'n texto' literario sólo busca saber quiérifue? Uii réplantéamiento :,técriicoc6mo 

el a vent~ra~~ ~·~. ~l~ :; pá~n~ . convo~adas r __ :_._e_;· _s_._,u:_I:_ ... t_:·ª· _::·e··· .. º. _• .. -.·_·.·.,·1··· ª.·_-_··_.·.·.i.·:_··.c·:···.· •.. _·.e __ ·.·_r··.'.,·.c_._ .. , •. k_._,· .. _·º,··,,~.· •... ~-·-··.ª········· .. _·,·_;_::···.d_:·.· ... · •. ·.·.e.'_'·_;··,·.-,.-.·._·.·.·.Í.· .• '~ª_· •. ·.,··s:;;.·_·.·._;,:···.·_,''.::,-.·.~.:-'. .• _:_s_'.-.. :,·_·,·_;·,· .. ~:·_ .•. '.ª.-.·_· .. -.'.~,.·.·~.·."'_'_.-.·.·.gi_·.' '-~ :~~rativas 
e~pl~adk~ *~~tf~~~~j:hd~·~ 'e~ -~tem~ ·~·~~~- distantes·,enire• sn!:;'é:omó'..el ~caciqui~rrio /'la So~r~~~8 . 

< •_._.:r;~;·>.;~·¡;1_·: .. - . .._ : .. •' f.'· ~ ~ .. - . : . • - • ·-- !.-.~>:.~" ,,~·-~··:.:-:r:··-.-.~;·;,:._«\°'.\-"t•<:¡·.-,.:·_:';:·I. ·. 
urban:k_ . , v·:, :':' .:.:'. -' ·" ·· .,.,, . 

. . La·j~~~rquía alcanzada pór la novela dé RuÍfo implica, ~a'r~ ~qll~lf~~ i~í~f~~~do~ 6n justificar 

rec~Ió llaci~ la clase de literatura que repl-esent~.Já: necesid°ad .'dé ·3:J'.'.glin1~Aiar i::~~ p~ofusión sus 

objeciones, resultado de un horizonte d,e exp~~icncia·estétic3. ·qü'e;:'ap~I~'li·l~s cánones del género 

novelístico de manera sumamente ortodoxa: · ."~<:· •"'.·•'" · 

Si convenimos en que la literatura en pureza, como le: IJ~~~;:ÁJ.ró'ns~ Re');es .en El Deslinde. debe 
tender -me refiero conci:etamentea la novclá- no sólo.a•pr~sc'i{1~i-'lin's'uéeso ó's~rie de sucesos de la 

·~o '~.::.l<:-~:·:·;·,.·. ·,·~·.::· 

171
, Hccuérdcsc el énfasis pucslo en su reseña de la novela. dos ailos',,~.nt~~·~,~V;;,l~.:-~~lrici~-~ dél ~~cxica~10 con 1:1 rnucrtc. 

i\1{ts adcl:.uttc. producirá un ¡¡rtículo donde intentará definir la cxr)rc~i6ri 'd~ 'Ja '-111~xica~1i«J:1cJ en l:ts rn:tnifcst:1ciont•::0 
artísticas nacionales (vid. üifra. p. l 80). Otro factor pnra tornarsc en cuenta. es .f]UC Xir.au se dcscrnpcñuha entonce~ 
corno editor rt~spousablc del boletín del CMI-:. 
177 ANÓNl~IO ... Brit!Ís ... ibide111., p. 7: ºAsí corno nos :tgrnda "el viaje de \Vuldo -Frank, existe otro escritor cslaclounidcn:-oe 

cuyo vinjt! .a ,\,iúxico podría uc.o:asionar nuis congcstionn111icn1os nqui que sus \"iajc:-; a Brasil y Japón. Nos reforinaos, por 
SUJHH!slo. a \Villia111 F.aulkncr, In inílucncia contc1npor:inca rn.ús i111portantt• sohrc Jos jú"·crH!S novclist:1.s nw.xico:utus (:-ou 
co111plcjidnd y \"ariedo:1d puede infc.-irsc al cor11pnrar has ohr.as ele Juan Hulfu y Curio::. Fucnws) .. :· ~1.ús detalles snlu·1· 
tllHI visita posh!rior dt! Frank a 1\-lé.xico en En111u111ucl CAIUIAl..1..0, .. Dit.ilu~o c•fJn \Vuldn Fr.ank. l.a dc111ucn:1da pulitic.a :--i 
110 1•s h!11d1•11<"io:1 li~1C:a lo <!C:o11úr11ico. , • ..,, 111rn ilusit>n••. !1<1 <;ar,•ttl ,¡,.¡ F'oru/o ,¡,. Cultura f."ro1uí11li,·11. V. !lB. junio 1 <)!)CJ. ;•. 

:i. 
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vida real, sino a pin1ar los personajes que intervienen en ella de manera que nos permita iden1ificarlos: 
a describir los aconlecimientos en que parlicipen de modo que los personajes y la acción, se apor!cr·c11 
del lector has1a un grado en.que la sola perspec1iva de renunciar a la novela, aparezca casi como 1111 
sacrificio para el lector, acaso no resulten ociosas las observaciones que el margen fsicJ de la 110\•ela 
mexicana conlemporánea; consigno en estas páginas. 173 

El entramado que L~'quín ·diseña para dar sustento a un interés concreto y contrariado, 

revelado sólo hacia el final de su artículo, recurre a la. figura ecuménica de Réyes,· cuya. actitud 

conciliadora da a sus juicios; ~'n t~no menos agresivo -son ~roc:IJ~to de una .. auctoritas 'superior7"."; así, 

~xig~ a la novela una'¿~n~ac'iónde tota}idad artificiosa de donde: se d_esprenderá un efecto .tal que 

"atrap,e; al-: l~(;t~;>si~- requ~ri~; de ér nlngú~ tipo de ac,titud al::tiva: A pesar de sus negativas a 

emprende_r :~na crJtica basada en la estructl!-_~aciÓn de i'ed;o ,Párarrw, el aducir a autores como 

Joyce y Proust desde cierta insistencia tendenciosa sólo podía tener una intención: 

Hay una secuencia subterránea, pero lógica; es decir, de causa a efecto que un buen novelista no debe 
menospreciar, ni mucho menos despreciar si se propone -y no puede menos que proponérselo
presentar los dramas que s<; producen en el alma humana. El apego al orden lógico de que hablo para 
algunos corno ajeno a la novela. Al escribir orden lógico yo no he pensado ni por un momento siquiera 
en equiparar la no,·ela al silogismo. Nada más alejado de la vida que el rigor de tina fórmula 
silogística, y la novela es ante todo espejo de la vida y la vida se muestra invariablemente angulosa, 
contrastada y contradictoria. 179 

La "lógica" deseada por el crítico no sería ·otra que la resultante de una narración lineal 

opuesta a la estructura apelátiva . de Pedro· Páramo que mediante·' indeterminaciones __ Y_, 

perspectivismo hace -responsable al. lecior de;Ia· sí~tesis que é:onverti~á al .texto literari_o _-el objeto 

artístico~ en un fe"nómeno transubjeti'.VO:~~Cobje!o :¿stétic~: La compléjicldd -~~e Lºúquín preconiza 

e;Íá í-e'p~·~sentad~ en el paradig111a ~~~~ló~-~~~Ks~~ú~;:~u misma''exposiéi6A. ~~;'Oostoiev~kt: ~on un. 

hábil d~~pÍ~~~iento, pretende cént;-ar)sl1• ,j~t~i6s en el lenguaje ·utilizad~ por Rulfo y en su 
~" ,e -~ •. ·;;;<;;¡::·-. - •¡ 

;;elección de ºámbito para la ·narra~ión c~hio vía de la obse"tvación crítica que propone: 

La circunstancia de situar la acció;. de una novela en el campo, nos induce a pensar en lo pinloresco. 
Por pintoresco entiendo. yo ·aquello que aparece a nuestros ojos revestido ·con los a1ributos de lo 
extraño y llamativo. La exhibición de personajes que viven en el campo permite a Rulfo empicar el 
vocabulario de ellos y de ese modo directo de expresión que ignora el circunloquio, la frase elíptica. la 
insinuación; por lo que "Pedro Pt1run10" se caracteriza por In pobreza de lenguaje. •no 

1711 Eduardo l.UQUÍN, .. La no»clistica mexicana y una novela~. /(eui.sta 11-f;•·ticann de Cultura • • 530. mayo 26. 1957. f'· 6. 
17

'' E. LUQUÍN. loe. cit. A contin11::1ción. t!I prolífico -J><?ro olvidado- novclist:.i alude a quicrws º<~onfundt~nº el en:;.::1yu 

con In novel.a. rucrced n las digresiones dPI autor i111plícito o del narrador pura cubrir los \':tcíus de i11fur11mcii>11. dt~ 
c.~scasn relevancia dicgética. Huifa hnhia c.\:prcsado con antc.~rioridad su opinióu cou rc?spcclo :d 11::1rr:1dnr 011111iscicrllc· ,.,. 

la ,~11trc~vi.slo:1 anóni111~1 uSornc Qucslions arad Answers froru Juan Hulfou. )'&l cor11c:r11ada (1,jtf. supra. p. l 4:i). l.11qui11 
p;1recicra dedic!arle l~ícil.arncnlc sus reconvc•11eiorws. 
uro /,/1•111. 
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L~cfllín''cC>~fu~d~, í~ árnbi~riedad y posible' rerriinis,cenéia ,del súbgéncro fantástico con el 

folklorisn10"d~biCJÓ~ a'!d; s~p~ii~ión d¡;· 31~e'Ru~Ifo. ,ha,, utilizad~ ·e1,:~o,ci()lec:to de los campesinos 

~;;::~"~~~;,~~i~·~~~~~r;~f ~r§:~h~~~i~~~~~f {~~~~~~=~: ':::::~.::::: ~: 
estrat~gia c()inposiiiva• seguida en Pédr'ij/~~{;:~~;;:~~i::f~Yo;f!!ismo,;igríora~la. potencialidad sugerente 

:.::c:::::cL::: r:Í:~::::i::~::::::ª! l11~J*:s~rss;0~::~:~~~t:ec::::~:u~:ma no podría 

·Los amigC>s de Xm'ie~ VillaurrUti·~· resolvler~n otiirgar a Rulfo el premio anual que han creado para la 
mejor obra de arte_ Por poco que lo cono,zcan; los escritoresjóvenes no pueden dejar de advertir que 
Xavier representa dentro del grupo de Contemporáneos ·ar que perti;:.neció, la p:::eocupación por la. 
forma, por la propiedad en la expresión; preocupación que lo llevó a cultivar una especie de 
esteticismo verbal_ (_ .. ] 
Yo 110 invito a Rulfo a escribir novelas de exquisiteces verbales, sino a pensar en que el escritor 
auténtico 110 puede ni debe sacrificar Ja calidad artística a ninguna exigencia anecdótica, aunque haya 
en la anécdota la fuerza y el vigor de lo primigenio. Yo veo en Rulfo la madera del buen novelista~ 
Posee el secreto de descubrir la sustancia novelable. Si aplicara su inteligencia a la elaboración de u11a 
obra de gran aliento, lograría escribir novelas capaces de resistir la acción deliwledora de ros años. 181 

. 

En resumen,, Luquín sitúa a Rulfo como un mero antropólogo con vocación de novelista. Sin 

disposición para apreciar el vínculo entre los polos de nacionalismo.y universalismo que la novela 

concreta, su· crítica es. el síntoma ·del malestar que un lector privilegiado experimenta al no 

participar de la institución literaria.a través del réconodmiento públicc:» q~e un premio. representa. 

Ya el título de su texto prete~de mostrar:una distanciü·.entrt"!'lil ;.t'í;v~la c:le R~lfo y.Ja tradición del 

género en México, que él sí r~sp'etalia:~~~ :;,~,.~ < ;; • 

. i . Un •• ~~pecto de. tal tradici*n~~u~:~e~i~~la:2~ri;~c·t~',~~·~. y~·tff~~r,tf '~~s ,i~pli~ 9e· !!t~ratura 
e~ la no.vedad representada :pór)á obrai1dé ;Faulkneri siempre ruudido pero n~ ·abordado con, 

detenimiento hasta entonces, eÚ telTI~ ~fue' reiii~;dfc¿ido1,'.~n~'e1'"riJ¿dÍ~ · ac~dé~1ico. James East Irby 

181 lde11z., las cursivas son rnías. A pesar de la.les opinioncS~ Luquin-·fuC'cl prirnero en expresar por escrito y al n1cnos 
p1·1blicamente el paralelismo que Carlos Fuentes observó nuís tarde entre Juan Preciado y Tcli!111aco. dando inicio a una 
intcrprP.tación rnítica de la no\'cla a{1n rnuy socorricla (1J1°d. tcLa nueva no\'cl:a latino;:1111crico:1na•. La Cultura t~n ,\féxico, 
128, julio 29. 1964. p. lll). 
IH:? Vid. loe. cit.: ºA difcrr"cia de los printl!rizos. los escritor.es endurecidos t:n In pelen rcco~t~mos los lihros de ellos no 
sé>lo cnu curiosidad. sino con ¡iJ~gria. J>.ar:t ellos. nosotros rcprt!!"C!lllo:tntos µ;eru:rnln11~n1c lo <0 ach1co y :.;astado. Nosotros. 

C?Jl C,at11J>io. ~rnJudalltOS Cll !'>US of>r:as al IJroll? l]llC Sl? (!Urcd.a :aJ lrOttCO de? fo herencia JIC"rO tlU p:ir:I <'"Slr:1t1g:t1li1rlo Cll ll110'.I 

c!~pccie de dcs<1uitc..? sc111<!jHnlc.." ,al de las pl.ar11ns 1rnr,asi1:1ria!'>. siuo c·nn10 una JH"On1csa de~ venlor. cn111n una cn111i11uHriún 

dc?f irupu!so quu ticndt! o:a consc'"rv.ar el pntrirnunio formado por lodos nc¡urllus que hc?1t1ns lr:thaj.adG c-n e~I surl'o t"ll c~I que• 

c?llos lrah:1jo:111. Tal c?s rni :1cti111d n?spc•c10 de! 'Pc~dro Púra111n". d<• Junn Hulfn. º l.as i111íi;.~c·11t·~.., t!Sc~11ci:ali""ta:-. son 

1•loc·1u·11ft's: sc·~1·111 plJ:1s. Hulfo f'S un arrilusia y. fn•111c• a l.11q11i11. un c·scrilor de? JHWo 111e
0

?ri10. 
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~ . CÁPiTui.o III. 
~----~--__:__:___ __ :_____;__ _____ ---'~--'--
dedicaba su tesis de maestría a · la ascendencia faulkneriaila de algunos escritores 

hispanoamericanos, Rulfo entre ellos: 

( ... ) hemos limirado Ja consideración de dicha influencia a cuatro narradores --Lirio Novás Calvo,: Juan 
Carlos Onctti, José Revuehas y Juan Rulfo--, todos nacidos entre 1900 y 1920, ·autores educados y 
formados en la escuela de.la vida que conocieron y leyeron a Faulkner antes de qi.J.ese- hubiera puesto 
"de moda" y que, espontáneamente y por razones de necesidad creadora, aprendieron de él ,la 
manera de resolver problemas de técnica y conciencia literarias relacionados eón .lá elaboración :de 
una nueva novelística en el continente hispanoam.ericano. 183 

La delimitación del problema plantea que, entre los autores comprendidos en sú",P.studÍo;,•la 
' •· - -,,, :"· ... -. '·: '. ""·' ,' ,. '. , __ -·-_· '::_.:~_-_:-o·.'.=.. - - -:': 

ascendencia faulkneriana no es result¿¡do deLauge que las traducciones',al es~afiol{di~rori~~un autor 

decisivo· para la narrativa hispano~~eri~~n-a'.'.Q.~faá •.. t:•Fjci,r~~~;~~1!'.S~~~.~;~u-~f~~If~t;;o/~1~;¡~;?.~u~ar, 
¡~a1"aGabriel García Márquez :en-esta diserÍadón'.'J\l ig4atfqu~~~l~,~~rl1cl9r~·€0Iombilln~~·-·~ulfo se· 

cansaría· a. la larga. cfo las 'cg-~J~u~ peticion~s. de -~·~t~~Í-~~~~;i~~~~~~·~H{i~~i~~:~1~~:~~~-~~~I~~~~-r la de 

Faulkner. Irby. enumera·· y· describe dichos puntos·.· délintérsecdión,;iique'isin'feinoargó:'~uinen un. 
. .: . -. /~·:··_;,_·~~--~~--;j_: .~··:·:·~ .. .. · " · / :, . · '. ~ . ,-:'~··.;.·T,:\:_~:~·f-~:i::}~::\0)/~~-;~(~:·:~.).;x~).~::::·g3.\:~-~%;J~~l:':i-~~:.:;<:~~~1~,:.~~f:'{~·.:--.~?) -.. ~;·'. -· 

perfil. peculia.r.en ;la'.obra rulfiana:. el ámbito .rural;J cuyas :col_ec_tjv,id~c!~~;:sqn,,niucho'n1asfumformes 

que sus'.si~~~e~-en lás narraciones faulknerian~; ·, ~l ~~:Zf~;;¡~~,¿~~~i5~~~CÍ~~~·~kí~~fiii~"~~jgilid~d de 

modif¡c~? ·~1 Íuturo ~ partir de la pérdida de r~lacio~e;:C:ii~;·~~~i~~W ~~: htiS.:'~ccfories , de los . 

·· pe;st;r'1aje~; la objetivación de una subjetivi~ad ; q~e .;.iciÚ1z~; éri)P~dro~Pár'amo la ~pariencia de 

conciencia colectiva, manifestada en las conversac~o!=1es .de_Jós m~ertos desde sús tumba; y_ la 

fi:bcu~nte dificultad para identificar al cii:n po~ ~ien a los. enunéiantes; la esÚiización artística del 

lengú'aje que ofrece.la ,ilusión.delhabla popular -desterrando así las intrusiones del idiolecto a.:itoral 

en 'el disc~;rsó' d~ los personajes y consiguiendo la potenciación máxima del lenguaje lit~rario gracias 

a su desprag1!1a.tización; ·la. "desrealización" .de atmósfe~as y su concomitancia con·· el género 

faqtástico parl; po'te~~ia~ el fatali~:no y ·:mostrar}~ desolrrcióñ ·de .un mundo ficti~o delh~~i' ,;¡·~·g¿n 
persoriaje.'escrip~. No obstante tan rn~ridianas apreciaciones! Irby cae en el 'conti~i.ío ~igfo de ia 

literátu~a compar~da, según se le-pra~tic~ba ent0nc
0

es: la superiorldad de u'n rnod(?lo 'qu~-süpone un 

precedente insuperable. 16
'
1 La estética platónica es la responsable de esta''per~p~cliva, pues al 

111
•
1 J:uucs EASI" IHUY. ulutroduccicju .. :a l.a injlucncit1 dt! fo·aulkfl(!r e:t ctullro nnrnulores ltispa11cu111u!rica11os. ~f{~.xko. 

J 957. Uni\'crsichul N:1eio11:1I Aurónonui de 1\·Jé.xico I Escuela ele Verano. h. [. 
1111 

Es pc~rtiu,•11t<~ arl:1n1r que la pcrspr~ctiva µlohal del suhcontincnlc que el título el<: l:a tesis irnplie.a 110 se <!11Íur;1 <"11 la 
co111unid:ul de fo cxpresitu1 lircrari.a de la r·c~ión; la rcfer«!ncia lingiii.s1ic: .. 1 cru:uh•·<? 1111 clcsconocir11i1?11lu d<: pcrlilc•s 111;01:-;. 
<".S(H!cilicus. <J1J1! lrny una c·o11r.cpció11 de uuiforrnidacl lo indic.an l:1s condusioncs del crilic!o. 1?Xf>r<?sio11c•s de u11 p11111n clr• 
p<1r1ida .s11111anwnt1~ d~ido. (~"/¡._ i::ji-a. pp. 2-J.7.24U. los con1en1arios cl1~ Holu~rl e:. i\·IJ-:AI> Ju. suhn• la cJifusit;;. cJp J.1 
li1c~r:1111ra liisp:1110:11111~1·i1·;111a cu Es1:1dos (luidos. 

JcHHtf l\tm,\11.-\M zu·1 DI\ Cnu.nuuJ 

- ______ . -_-_. _________ . .:....._:.::_~'--. 



Et DISCURSO Cf'ÍTICO EN TORNO A PEDRO PÁRAMO 

remitir ª· un, mundo, Je arquetipos del cual una irrÍitacibrí' nunca 3.lcanzará la plenitud original. 

expresa su ,d·~~~~~fi~~za de .Ja est~tica moderna;· el,'érifasi~ 'dé~siK ;-¡jtih;1'cn 1J«:;pacidad productiva 
· ~-e; ··,;-<: -~·r,'.~~ ~~::,:~;-~-o-0~:~~~-;:0:"':-·/\~\~.'; _ _,· .> _.:_ .·-·--. _- - ; . _.· ;,' < · :·., ¡':. ,•.' ~ . ;'.·~·<'~.;;..'.,,'~-. __ . .:,.¿,.\/;< ... _"'· __ ·:.e·;·,·. •' 

del. hc:irribre,.y;•,corrio~ en las. posvanguardias, en sii' intento de réivfodi~adón de 'ª· producc10n en 

mas~, .~: ,b~~~i:d'.~~~~~~ ~na degeneración· de la o~igi~ii.ii~fa'd'.~:~·r;~J~h~t~~ci~~P~~ti~a, el académico 
;·.-. ,;,:', -!~:':"<~·-,'.::-:::}:.''~: ·:+.;""_;(',:'.' :-"'_--

norteam?.ri6'al1é> ~itúa Pedro Páramo en algún recoveco 

Andy ~ia.r1~:¿;1; ioo Campbells Can. 185 

• '. ~ . -·: .. ' ' . .! 

Hay parlo. menos dos problemas fundamenrales con los que tien~ que enfrentarse el novelisra: 1) El 
. de ·anaiizar con hondura la realidad que ha escogido el autor como ·su campo de acción. El novelista 
debedec.frnos algo sobre el~~ de esla realidad. 2) El de encarnar los frutos de este análisis en 
personajes y hechos que formen, en combinación, una historia de cierta amplitud, en la que se sienta, 
de alguna: manera, la acción recíproca del hombre y el mundo circundanle. 186 

Irby 'asume que la técnica que Rulfo emplea no hace más que mostrar, sin tomar posición 

ante los heehoJ relat,~dos. Sin embargo, los vacíos de . información presentes en la técnica 

fragmentaria,~onél ~edio .·empleado por el autor implícito para involucrar al lector en la obtención 

dd objeto'.e~tédb;; ~;n e~t~ caso, la. no~ela. Al .. ju~~~a· Rul•fo ~omo ,unautor menos complejo que 

Fa~Íkner, 1f6~ (;~·hddd'menos ele~e~;os .d~ l~·-(!s;~?~~~.~!¡s~c:i;·,~!l.tr(!J;~ _quf!. pu~den entim~rarse lá 

,noéiónde evoludón ·.progresiva, un ~ensaj~ :''poi;itivo·~; la•vinculaciónelltr~.· 'hórnbn:':y é~torrio que 

:::.:.::::0:·.:~:·::~~-:.ri:::if ::,f ~~~~t4~r!·r~:t:Ü0~~~,~~~f !JJt;7J!;:,:º~:. 
:::~~::·::::=:~::~::~:~:: ::c:::::::7~~~~~:f ¡~ ;~~~~l~;ti~;~j¡~¡~;t~~~r 
superar las situaciones humanas captadas en sú obra; Es' una ~p1·opiació~Yque·;tieridejaJ)orrar· las 

condiciones que. rodearon al a.utor, , el. r-~~~rt~;fº ~e'-. ~u~··te:·to:~:.-~~cli}~.~[i~~-{~~;igJ~~~~t~~~é sú 

opinión situando a Faulkne_r como un. Rulfo a~~l;t tC'ZJettre.f hijo de ur1 Sur huinilliltlo'.'C!n' la Gu~rra 
v. • ' ·o.:" f _:_- ·' -'~; .- . -· -, ' -· . -. . .. . ' . '. . . . ' . ~· .. 

de Secesión, que a través de. su obra demuestra· la inexorabilidad Bd(u~~ sÍÍuación origiríal, la 

185 Vid. Hans Robcrt )AUSS, ·El ·arte como anti:iuuuralczn. A propósito del cambio cfo orfontación csti:tica dcspui::• de 
1789», en Daría VH.l.ANUEVA (comp.), A1•n11r.es e11 'l"eoria tle /11 literatura, p. 121: "l•:I fracnso de la "º"'".rsiim" la 
11:.uu ralczn v;i seguido -de rnancra progrnrni1tica por prirncr:a vt!Y.. (!IJ Bauclr.lo:1irc- por (!I rcclwzo clt• lucia c!sli:ticu lws:uf;:i 
cu In 1i:1lurulcza. l...n estética ~C! V<? r<?tirnr c?n adclanle J.a pretensión -~wcuh1r de ser la in~l;incia s11prt?111:1 el(? lo Bt?Jlu. clP fu 
Venfndnro r dc?I Bien. l..a c.sti'•lic,a el<' 1:1 rnoclcrnidacl couait•nzu pc>r 1:1 tcnl:tlivn :11ufou~ de 1ra11sfor11u1r la CUll\'f?l':-Oit111 

roni..íntica a Ju natun1lcza en urua coU\'crsión conlr:1 lo:t nalural<:Y..a. El :tri<! dc!IJt! sc?r en :ulc•f,antt• defiuidu c11111u anti· 

11atun1le7.:t. IJ1~hc. <~11 In era nacicnl<? d1? uua :11i:inzn c~nln! .11·11? e? i1uiusu·h1. liuc<!r efe 1:1 ucli\'id:uJ .-:-;1t~1ica dc•I lin111h1·c· la 
csc~ttcia de su :1uhu1u111fo cons11111:.1cl:.1."" 

""•J. El\ST IHllY. op. r'it .• h. lf>O. 
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decadencia y la inutilic1ad del "avan_t;~( que, pretendió .imponerle el Norte industriosó~. origen de la 

nación en sus trece col~nias_ de /eridericia puritana" con ·un calvinismo que hizó de 'Ja: pred~tiriación 
el motor d~ su exÍstericiá~Ü1cI~~º ~~drl~ h~bl~~é c:J~ . .¡f1:equilibrio de ambas acíitüdes'\;ir~~s·e'n la 

·; '· -;_-;, __ L:>;: ~:-~· ·::'.;·'~:: T,_: ~ .·~-~ ·>;: ~-'. :~·:: ,;-,>:_',~·~.?_- . --~~ - · .'.--' -. ·":<:tJ.- _ : +\·.;'::-;::>~-:1:·.:>· --~ :.'.·· .· · .. ' : . . . -~- >~ -~_'. :,; __ ~':';__: ~<=.,__-~~;·~.-o···-.:•'· --
nar;ativa faulkne1'iam1: pue~ cierto existe11cfalismo:cÓntrariaélo asoma en· ellás(. hay'ún'esfoerzci por 

;ras~en.~er.ú~rf.~~~¿¡~ió.~.··· el· &s1amie~t~_yJ?7 ·.~i~~ti.lli~s .. ·que. demuestra. en· ¿him~a'~t~~f~:ª· :su 

futilidad. En Rulfo; desde esta perspectiva, eL''réfléjo" de la "realidad" no es'·" afirmativo"· de la 
- ... - . . - - ... ,. :; h ' -- . 

existencia,' pe~~ .'muestra. sin enjuiciar, una :man~{~ d~ concebir la vida radicalm'ente dis6rÍ;a, acaso 

;"1~'%107f~~~;~::,;z::::1¡·{~~~~1~:~e~::::d:~e;:~;±:::f di:'.::::~ 
si acaso eventÜales en ·sus narrfuridnes: Büscci11do justificaciones para su criterio; el académico 

norteameric~~º~'~ontinúa: e "E~:esta; nciv~l~.·;~tir~.'.~~~·'~·~ ~~ri~e~ de .la 
0 

re,~id~d ~~e~c~na, en él 

mi~moi e~~u~rn·~~,~H~~li .... ~u·~· ·~ige •..• en. ·1~~••'..%~.füzf ··.~:~~~~~;cJ.:·,~ .~~;ol¡0n~~~· . .:,~e,rso~~~~n~g.·· ~i.c:h.o 
esql!enia en lá ,figura,'dél cacique Pedro Páiamo;• Ün"persónaje simbólico y no ,é:le é:arnef.huéso, !,'. 187 

· 

·· · .E;,; P~~I;;i;·w~~ S!1'.i~:~zi~c'h~ia':r~~~hi~~n~i~iad<l'~ii~~"si~j~6i6~~~ 1~:Jt~iit~ ;~~I:~~;~ ~;r,Irby· 
como. f.~t~'.~~f2~'.~p'!~Ji~~d,\~ii~r¡ii~ para que. en: la novela·.· n~\,G~i;1~ ~~;,,5.~~;{;.;;~~·~;&~Wfe~is~ :q~e · 
se: n,:at.~.ra.:, d ~ .~6~o~~5; 'f>.ers~~ificacfones de éonceptos · ~bstract~s. Si ~l ~'Ürt~~il!~r¡¿~r.6, habla de 

_sí~~?los; :~?, +ali1a:~~s~\~fi.~re a que los personajes no pierden la· indivi~;~~~~'.;~: •. ~~tt?.ff0i!e~: en· 

su accionar á un:orden'.tra5cendente, habría algo más detrás de ellos. Irby difiere e·n:esta opinión 

d~ ~o -~xpr~~ado. ~or' S~lazar Mallén, para quien Pedro" Páranw es el· p:;i2~.{~.~t.~;;~~H~,';•~?¿ela 
verdadera,: un~ puesta en escena de la realidad mexicana. En algún momento dé s·u .exposición, , . 

. .. -- . ~ ._:;<<;~:t\:r:\1:1'.:+~ . .:::·"/>:.<!~/?:.::_.: <:y;_~_-_:>--
Irby cita a Octavio Paz como sustento de la inmovilidad y la soledad de lo5Jj)ersonajes r~lfi~nos;.186 , 

- . - . :·.;s::::':'i.;-.. :.-:<·~,~,>·';: ,, ::':>_-:_·".'. ·7. - · · 

aspecto que parece olvi<;lar al expresar sus objeciones para c;,n la obra 'del autorjalisd~.nse y s~ 

repertorio, lo cual constituye una contradicción metodológica: 

Estas imágenes de ·'golpe seco" y "montón de piedras" vienen a confirmar, en el momento culminante 
de la obra, la concepción rígida y mecánica que caracteriza al personaje de Pedro Páramo (y a todn In 
realidnd rulfinna). tan sutilinente delineado pero tan lejos de cualquier pulsación vital. Este contraste 
entre una formn a111cs animada por los matices de la voz y el pensamiento populares y un fondo de 
absoluto quietismo. casi mineral en su inercia. es particularmente notnble en Pedro Párn1110. 

""J. EAST l1111r. ibid .. m, h. 1;)1. 
11111 l'itl. J. EAST IHHY. ibitlt•111. Ji. 155. El 11orh~~u11<~ric.ano utili~ú t~sta n?Íc~n:ncia 61 f.:/ lulu•rinto ,¡,.la .su/,•tlad para r.'i:plit•;1r 
la pt~f'soualidad de Pedro J>~·u;11110 en su 11iiic•.,,. · ' 

Jan.ca: AltH.1\111\M ZEPE()A Ccmn1 ~~(} SJNll:SIS CONI 1 IC:l I~ 



_E_L_o_1s_c_u_R_s_o_c_R_1_·T_i_c_o_e_1_,_T_O_R_N_O_A_P_é_D_R_o'--P._;.i_R_A_~_,o _______ ···--------···------------------rm! 

poniéudos~ dc:manifies'to en.mayor·~ mciior grado en cada ·u;,a de Í~sfacetal'.:·d~l protagonista que se 
muesi,;~n ~ 1<i~to,;;•u9 : . . . 

~ ---"-;-~_ -<·''..;:-· ~- - ',;¡ ·--~'--~ -;·:.--= ! ~- -~( ~-"- --L-'·'' , .:_-,-<~-~ 

.. frb/ de~ri~i~e -~qui la actit~.d~_vital qu~ ha ~ercibido con!Ja·.~misma-éo~trariedad de otros 

~:::.:,;:'~~t:t:~~:·::::!~!!~~;~;~:,:~f t;J~:~~~r4~~j~if~f f f Cf ;,o;::d.:~;,º~ 
con~id~;ó que . Rulfo había 1o'i~~<>J;.}a¡·~~l.(;nti,sa cl';aciéin{liief~i~·· al~dift~~J~i:~í.rs 'personajes de 

autonomía y, p~r medio del artiflcioinhe~~~;~ 11.ias esfrategias de la ~~,t~Úctura ap.elativa, conseguir 
. ' ' ':· _, .-_'-• .. ·.- - - ' . . - - _. - - '""-=--- - - . -~-- ---= -=-..,,_ __ ,_--~~-; - . -

en el lector la remisión a una reaÜd~dc•fiC:tc¡J;·~~rosímil. 190 AÍ'ablindar ensu' interpretación del 

epónimo, agrega: 
. . 

La figura de Pedro Páramo, en su vida hacia füe,;a y hacia adentro, demuestra que los hombres están 
condenados a sufrir lo~ dos extremos de In violencia y In pasividad, sin posibilidad de cambio o 
escape. Tanto la acción como la inacción son negativas y estériles y conducen inevitablemente a In 
derrota y la muerte, sin que el mundo, así. constituido fsicJ, pueda ser al!erado. 191 

He aquí el fatalismo intolerable a los nacionalistas. Esta actitud, desde el punto de vista de 

una lectura arquetípica, podría ser el resultado de una transgresión: el romp.er el statu quo traería: 

como c~nsecuencia el castigo:,de la adversidad continua._ Sin .embargo, en.Ja novela':'es;)¡i:·sola: 
- . ··_, :.. -·: . ·-. -· . . :.. . .. -. :,·.:,.>: -. 

voluntad. de un .hombre contia1fai:fo J~ que· desen~ade~a eLfir{ d~ .·un. c;o,~~.S.• a. 11ivelJ~C:al~;·'°T?rnbién;' 

:::::::tsr~~l:~~f !~:'~~:~:~:::~:~:::::~rf 1~~i~~~I~~r~~J~~t:~c: 
intolerable renuncia a Ja identidad entre hombre y orde~ natur~.'·'que ~~;~·Ía~·w~Lj~~d~~~¡¡,ig· 
puritana, correlato social de la posición del crítico, es imperdonable::- Quizá de ahí el._p<;>r•qué de/su_ 

incomprensión. En cuanto a la estructura de la novela. el ac_adémico también expresa sus recelos:·. 

f .•. J es difícil ver en esta novela una 
0

secuencin necesaria de episodios; en muchas de sus páginas es 
evidente que el orden de las escenas podría alterarse sin producir un cambio apreciable en el efecto 
total de In obra. Esto ciertamente no es el caso de Absalón, [sicJ novela a trn.\.és de la cual (FáulknerJ 
manti,.ne una tensión increíble mediante un calculado sistema· de revelaciones dramáticas que 
describen una rigurosa trayectoria de intriga y misterio hasta In última página. En suma, aunque Pedro 
Páramo posee varios atributos de novela faulkneriana, carece de uno de los más importantes: una 
verdadera cohesión vital. 192 

"''' J. 1-:AST l llUY. ibidem, h. 154. 
,.,., (;Jr. supra, fil" 1 1 :i-1 14. 
''" J. 1-:AST l l!llY. ibi<fom, h. 156. 
,.,,J. 1-:AST ll!llY, ibid..,11. 11. 161. 
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Tal característica ele Pedro P_árair!f,, no es· necesariamente negativa~ E'1id~'fÍ·t~.rn'~.~ib ·huy íina 

predilección. por el 'rrio,~elo fa~Ikneriano, qÍie s~ expresa desde. la. formu laCi~ri;;~eÍ '·propi~{iítulo 'ae la 
•. _,___;.., • ---·- - - '--'_.;-, - e'.o,..·-· - - - • - . ~ - ' • . • ,_,.. • : ••• :- •• ·;,.. '-~ "")·,, ~ .. - ,. ·.-..' '.-· • 

tesis. Las se~uencil!S h~rtlti~~ en Pedro Páramo tienen un orden, auri~~~'~'iir~ C:Íerth{ !Ce torés .l!síe 

::::;::·I,;~r:~:,,;;~:~:~:~::::,::.::~::~::,~~¡:É2~ia~~1l~li~f ~®: ;: 
per~p~ctivá qÜe'~obr~~i~ne más adelante, cuando se da cuenta de que' JUan Preéiado se erycuentra 

' -~ ·-,-,,:-:;.:¡';~< ·<·-:1:, ,' '..<·- ·_-._ .·:-..::·.¡ -,;.:·· --~:-~>>~·~;-~·,:~- .. ·:·:·_:¡· 

en la tumba, y que.aquél a quien se dirige su recapitulaciéu1 c}el 11r.r~b:o ·.~··Cómala no es él, sino 

Dorotea; Un cambio en este nivel haría patente que se trata 'de-_ otro t'e.xto. 

Esta falta de cohesión, que se hace manifiesta en cuestiones de envoltura formal. tiene sus origcnes en 
algo mucho más profundo que la técnica: la fundamental "cosmovisión" del escritor. Aquí estnmos de 
nue~o ante- el mismo aleja~iento de la vida, la misma negación de muchas de las fuentes del vivir 
humano, que señalamos respecto .al elemento fantástico de Pedro Páramo. La realidad concebida por 
Rulfo es una realidad tan cerca del "cero absoluto" de la muerte como puede llegar un artista, una 
realidad de "muerte sin fin", una aglomeración de hechos· y seres sin nexos \ivos. La historia de estos 
hechos y seres será, necesariamente, una historia rota, sin corriente vital. que le preste unidad y 
dirección. 193 

P~ro necesariamente hay algo más en este llevar la "desrcalización" en la novela a un punto 

extremo. _¿Estaría Irby consciente de que al usar las palabras "muerte sin fin" vinculaba la visión ·de 

Rulfo.a la expresada en el :po~mad~ Jos~ Go:~stiza: una conqepción c.ídica d~laexi~tencia? Parece 

que_ tal posibilidad represent~b~·.•pilrá:'~l~~~,d~fectC>, c~~~istcn•~~ .e1; •• l~. falta dela glorificación ·del ser . 

. ~::·:.:~:·:~.:d::: ::~:::L:1i:~~;:i'Jói~i~f 1¡~f,,~.~%~~};~~~~·.~::::,::' ,~: 
escrilores examinados es negaÚv~: pue¿ ~ing~~o de ellos/aiciani~·-1a::verdadera autonomía artística; ' .:>~ >. >>- -· __ ---<.i~:"·~~~-: :-"{'}/:1.:~=~.\~,:-~:t-'.~-:-:\,-,_'.: :¡, ;~ - ~-. - ; _.;' ._- . . . ' -.-. 

sus obras son juzgaaas como nue~~s manifestaciones de"_un modelO'. q1:1e debieron apegarse' más a 
las reglas impuestas por éste: 

En comparación _con la obra de Faulkner, podemos ver~ con claddad algunas de las ºdeficiencias· de 
·estos narradores e11 la representación de lo humano; no -han aprendido del autor norteamericano su 
agudo sentido moral (sólo Novás lo refleja de una manera menguada). la dqueza . de sus 
caracterizaciones (las de .ellos suelen ser esquemáticas y unilaterales) ni su concepción de la historia 
como viva trayectoria existencial (para ellos la historia es sólo un trasfondo incidental).'''' 

Irby ignora que la manifestación ele diferencias al interior de los textos ele Novás Cah·o. 

011ctti, Hevueltas y Rulfo 110 se debe a que la "influencia" de Faulkner no haya sido bien asimilada 

''"'J. E/\ST llWY. ibirl"'"· lis. f<d·f<12. 
''"J. E/\ST fBJf\", ¡¡,¡,¡,.,,,, li. 16H. 
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por ellos, sirio, a; que;: su; re~idad es nccesariaruente otra y, por lo mismo. su obra entabla u na 
. - •.. t '->:"·' . '< - ., , •• ~· - • - • --. - ·," 

rel~c:ión con·•ella; de Ill'.inlsm3.':fo~m~;la problerÍiáticá''ecor16~i.ca y '.5ocial• de Fauikner era particular 

·-•de .• i·~·-·na;~~~~~~~{~s:~1,~j~f~{~+~:~·'.~:~~I(_·~-~.n-~u.t,~r __ c)_~1~.eJ'.e~~.'..~~~-;,~.'~~i:~#~!~t-~;;·~~rr~~t.ª .. de otro estilo. 

···salvo que·,sf t~ate«J~~c~-ñSegüii;pastiches;•Sus argu'mcntossiguen ún',or(Jcmq~e:parte del nivel moral 

. e i,d.éntific;~;~u····~anif~~taciÓ~ée~--~l.··~ivellartíst'.c~{l·~"-¿·~N~t~~~¡~xf~;n;!~-~d~-.,~~~-,~;~,t~~~t~~t.••-~;. su 
valoración,· más 8.xiológica ;·que. \estética." Esta'es·'.uña ·muestra :clara-. de:" como.· un_:" horizonte . de·· 

expe,cta~iv~ ~specífico deteí-m;l~a:~I ;:~pect~vo horizilnt~ ~~ ~~~~;Jie~:~i~!~s:~ri~1~I~'füil~u4 .. '._
1

:·:~ .;:_->-
: • • _ ' • _ • _. _ : •• ~- _, -0-- ·_ ,:,. ___ -e=·,,,'.!.·:._>;'~~~~'.,.<'> oo-c=-.=~--=-~----0-;_~-:,._·· ---_. _ ._--:,~-··---_..-~- 'o~--·,_·::~--~~;;0~--:,~J7F~'."f~~~~ri;·ii·.~.-,~:?~;;i1~:·.:~~·: ·0·~~'.\~·,y,~:.:~/·~"'-''.·::;::)·~- ·' - .:-,, ' 

··Aunque desde una circunstancia. ideológica lejaná ·a -fa ,de Ja~l!s Easi'frby; Ia; ?Pi.i:iión __ d17 
._- __ . ,. . . ·'_·:-\. -__ . J _:_ . -. . ·_: _-·:_.:~:~'~·, .. :/·~1.-:-:·>~~·~~·-_:·:··;1.1.'::-:. ::.r.::.~·y::J'.~n-':'·'·:·-···~--; 

Alberto Valenzuela Rodarte coindd~ con· la de dicho acadé,'.nieo n¿ri.eámer{é~no en la evaluación de 
. ;;-·~ t_:.,' .-·-_,_ ·.. \:':i ,: ): ,, ' 

la temática y el tratamiento que Rulfo emplea en su obra. El sacerdótc católic&.i-esume ios ,~uentos 
de El Llano en llamas haciendo énfasis en la desolación y el fatalismo que comunican al lé~tci~: 

La vida en el campo mexicano y, para más particularizar, julisciense, intensa, animalmente. vivida; un 
lenguaje coloquial auténtico y no elaborado en gabinete por un citadino; una atonía moral desol~dora: 
son las notas que convienen a todos estos cuentos de Llano (sic) en llamas. 
El realismo que realmente (sic) encuentra sus modelos de carne y .hueso, pero que parece ignorar que 
existen otros tipos humanos aun en esos mismos sitios de la tierra a que el no~lisla quiso 
circunscribirse, es un error antiguo. f ... J a Rulfo no le anima sino la inspiración de_ modernos 
descriptores de infiernos. 195 

· 

Valenzuela demuestra no desconocer Pedro Párdmo ·al referirse. a las predileccion.es 

temáticas, altamente reprochables desde su postura, que Rulfo expresa en dicha ñoveJa.''SÍn duda, . . - . : . ·: .. · ; . . . . ' ~ ~ 

en este rechazo hay una ~~acción hacia el pobre papelque el p~~ir~ R~ri't~ríadesempeña frente a 
· ·· . _ .<'.: ·· - · . .· ... _:::, ··:?~>-;:·::-::(._~:·-,::.:: ·:;::{·>,~-,:/·:-~----~-.::·:1.·,-<:~; .. --'.:'~:·:~."~- ·-'.i::,;r·'· t~{=----~,~'.:-.: 

las ambiciones del .cacique, y que lo llevan,. hacia:foJ'ifináF'dé'Ja:obra;•·a''sumarse a la' rebelión 
'. ' : - ~.-; ,·, / ,. ,.' .. " '' - - -- . - . . ' - ' ,, ,. . . . . ·-· . . 

cristera. El sac~~dote católico lamenta, igualment~, que l~; h~bilidad'd({RÜir~ n~ ten'ga empleo más 
·. - . ·~ ~: . - ' ' . 

acorde c;:on ·sus propias expectativas: 

Hace poco, la revista Mundo Hispánico, de Madrid, publicó una entrevista sobre la Literatura fsicf en 
México y fue a escoger como informador precisamente a Juan Rulfo. i'io tu.-o mal ojo. porque 
ciertmnente es exponente en la literatura narrativa actual. Pero es bien ele dolerse que un hombre tan 
finamente dotado y tan fiel receptor de vibraciones telúricas (conoce evidentemente el terruño), no 
haya sabido captar sino la onda roja. Y es una verdadera desgracia que escriba bien mientras se 
dedique a esa literatura depresiva, sin Dios, sin alegría. sin aire respirable. l9b 

1115 Alberto VALENZUEl.A HOUAHTI~ ... Juan Huifa ... dcnlro dn .. Nul!vns ingenios 1ncjicanos" • .t-Íbsitfr•. XXII .. 1 .. c11<!f0·111arzu 

l 9S8. p. 88, l:.1s cu rsiv:.1s son rnías. 
"'" A. VALENZUEl ... A HOJJABTE. ibiclc11i, p. 90. La referencia ruarginnl .a la _cntrt!\'ista de• Enriqu1• Hui?. Curría <Jllt" 

V:1len4'.11cla h:acc.! sin prechrnr los datos de la puhlic:tción perrnitib, Jiu ohsu111tc .. cd rasln!o <fU'" 1·01h·h1yt", c~n la nl111•111·iú11 

dc!I 11t:11t•rial. ya cun1cntado (riid .. u1pra, pp. 151 • I :i:i). 
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Y a HuJfo había hecho referencia. como autor empírico. a que ~u .obra pcrse.guía eÍ Óbj~tÍvó::~' 

:.: ::·.:::.::.:·;:~:.~~i~,~·;r~·::;~~:;i:~~.;~~~~1r~1~i~,·i~i:~i~;~I,~·i~~i~f i~i~ 
hermanos Méridez· Plaricarte~~táinbiéri ministros de ése c'úlio;•impülsores:de'.un'p'róyécfo que podría·.····' 

<.:·~. >i::"::~:i:-·':'.? :: !:~:::r·\·! ~ ¡ · " · '' ~· ~; '~'. · ;·'.·.~ :: ,,,,~ · .'.; - ,~ :· ,.~;-:. ,_ <: . t- .~ >f j : ':·!~·~~·>;-~;.'.~~,~~~~:~:;,'.::~<~f. :11-.: .>;. __ ,~·~<--~-·:¿j~:-:·<:.~:¡~.~-- ;· ~-~~;~~~>~:~¡.;~,::-}~-~~~\._\;:<_·1 

resumirse en la intención de estrechar los Jazos•cón•Esp'aña:.é:.'ila'óbrá''narrátiyá\de:Rulfo'.resiiltaba:;)'.~\·l 
· , .~_,. ";:~~:.;,·' , .·. ~~º-, o'~·-. __ ·' ,"; - . ~/ ;J ',. ~ ', '. · .. _-_, .... . t~~- -~-- ~ 1~ _:•:' ___ ; - ~~- ; -.- •. ·-~ , .. · -~;'.:_?;~~: -~\~~~~-\:-:~.(:'~;:0:~:::f~:.:E:;¡y~;:~~~J?[tf~f~1:::~.7;;~:~:_-.·;'.i~.;; ::: ;· ~~~~_}'~'-'.~~~~:;·.1;~:~f:i~-~1~;ri'.~=.: ·~;:~h\·,;~~~t~->'~/:?· 

· ·cohtraproducente:"Desdé'l.a · í.itilizaéióri ,_c1e· la· gi-áfía}>j >,,:v parai:el•~onicJoi frieativo(vél~_sordo .IX/, d.e·•'';,: 
_ ... -.. . ::-~';,-:<,-: {·;:~'.:,-c!;~::-~:<v/:\,.iJ:·-~-~· ;_.:. ;:~i·{\: :_.': .. ~·~:~'..?:L q:Jf:.~::_~.-. .:_L :.::.·::·:~·:.~:.'/:'.)::t. ::·-~~ 1: .:. ·:.::::::;'.;;~·~::~ <_~:: <-. ;~~;.;::. ':::\/:·:~~.~·;:,>J·~;;)~;:·-~:·~--::0:7 : ,~ 5~;;'t.::·?;-:~:~:;~ ;.?i~>~!~-:/~~;_:: ~;:::/.-::¡?i;,{;··i;:4:~~~ -~l::;;:· - 2~:" ., -· 

·. MéXico/~7 ·era/ evidente.• que,' el grupo de .. A bside~ f.ev,ista.<j,e'. Cultufa '¡\f eyüia11a~ s<:;.C::~!1s!~':I,;ªb~~;i·~1; /~j 
•. -: : ... :··:. :.· ~-·-~·:;;-:\ ~ t;~ ).~·;.~:-.~~-:0::~\>~.:;:::~.::: ;?:; ~ :·:/ ~,~>~< ~:·: :'J~_~'-': >~"- ;~{ ~:_ -· .. :~:'.:~;: ·.·~-~:,~;:~:~·-,~'+(-=:-c~-f-~-00,~~~?'.::;-7:~;:-~.'i~¿y_;~~':l~-ff'.~~~~t:·:~ :~~~ ~ ~:\~7}f-.fT.··; J.\~::' ~~-~~:{ ·r~·;~:;«: . ( ~ ---;':i/·_~-~ :· ;_-.:!:'. -

:~;:J~~r~;~;~~~if ~!i~¡t~:~::::,~; ~r.r~~i~[~tf f~~rt iifut~:~~~Jf rt.i~~~i;f~~ ':1· 
autores como sar~Juana, l~acpoetas no_vohíspanos ,y la,·!Jiografial de,< iJu~manisfas;,~Jecese periodo. . •. 

::~:,~~~~~~~~~~~1~fü·~.¡;1Yzt~~titi~J~::~:j~;~;~t;~~i~(~~~~'.~~¡f :.º:~: 
mostríib_a lll:: p~ryivencia. d~'sitiiaci(}rie~ so<::i.q<ii'.·'y de u na maner~ d0~~:,;en~.~r .el¡ ~ur1do !~talmente 
opl1es~~ ¡¡~~u_,[~~~acÍó~ n:iot1J •. ~{;ligios~ y ~~éial. 199 

. , ; ,;, ,·'. ; ••. ·: 

:'Eri La Gaceta del FcE se comt;ntab~mlas.prÓximas ediciones traducidis'd~'P~drof~i;ciino al 

hacer mención de Mariana Frenk y su versión al alemán: 

La señora Mariana Frenk ha terminado la traducción al alemán de la novela de Juan Rulfo, Pedro 
·Páramo, uno.de los grandes éxitos de nuestra serie Letras·Mexicana,;. La editorial.Karl [sic} Hanscr, 
·de Munich, es la que ha contratado la magnifica novela de Rulfo para su edición inmediata. También 
están en gestión los derechos para las respectivas ediciones en inglés, en sueco y en francés. 200 

Si se toma en cuenta. que Frenk debe haber concluido su trabajo de traducción a fines de 

1957 o principios de 1958 y_qu_e los medios de comunicación aún no alcanzaban la rapidez actual, 

él hecho de que-para noviembre de ~se mismo año ya hubiera reseñas de la edición de Carl Hanser 

demuestra que el interés era real. También es digno de tomarse eii'cuenta que, al lado de idiomas 

que son frecuentes rece~tores de obras consideradas importarit~s; 'se")añada el sueco. La 1abor ele 

1
Q

7 Generalizado en España hasla que el di:irio El País, surgido durant·c·.'1a ,_tr:~l·1~ición _que siguió u la rnucrtc clt! 

F'rancisco l•'ranco. utilizó la grafla < x > para rcprcscntnrlo. , 
1''º Alfonso ~'1éndcz Plancartc clahoró l.:1 prin1cra edición de fa obra conjunt:t de .sor J11:11t::1 Inés d<! h1 Cruz. pul>lic.ada 
por el Fondo de Cuhurn Econórnica. y cuyo último volurn~n no pudo n:.1iiz.0:1r dt:hido a su rnucr1,• en 1 ~J;);;. C.ahrit~I 
:\·Jl·nde~ Pla11c.artc f1w responsa.lile de diversos tomos efe In Biblioteca dd Estucfi:111lc? Uni\'<:rsit:1du. i11iciacJ41 c•n 1 •1:i9 .. ,. 
que durante sus primeros \'c!irllc ;1iios cfr~· cxi.s1enci<:1 se d1~dicó a1nplian1cuh: :1 tcrno:ts de~ l.a cuhurn 110\'11hisp:111;.1. . 

''''' 'ran aprt!nsivos co111e11101rios nu~rccicro11 una íf!SfHlesta ncorclt~ por parll: ele sus ronterupor(uu·os. l'id. :\.'\Ú.~L\ltl, 
.,J)istrihucic"u1 de pn!rnios ... dentro de .• f • .:1 l1ajarc!ra ... R1~11Ütn 1llt~xic:tt.11tt 11<• l~ilt~rntura. ~neva t°!poc.:1 .. 1. 1•111·ru-11wrzu 

1 <)59. f>· ')2. Vid. i11ji·a 1111 n!:.;rt•so al lc?U1.:1 c•u IH 111is111a s1?ccit111 dn la n!Visla. Apt~nclirc? F. pp. :?.H J <!B:L 
:too "j\."l):\,,'fl\10. ··Baf('Úll••. '·" (,"at't•/n ,¡,.,Fondo,¡,. r:11t111ra l·.'ro11á111ir.a. V. 42. ll!hrnro 1 C):lH. p. 2. . 
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EL DISCURSO CRÍTICO EN TORNO A PEDRO PÁRAMO 

difusión d~l Cen~~o;Mexicano de Escritores y del Fondo de Cultura Económica comenzaba a rendir 

frutos digrios de encomio. 

· :~EiJ;;: Úri: núevo recuento de la narrativa hispanoamericana, sumamente amplio, Ricardo 
--.;;-

L~tcham:'..~itúa · ~ Rulfo como uno de los autores sobresalientes: "Pedro Páranw es una de las 

rev~laciOh~s de 'la literatura mexicana más reciente y continúa, co_n rafa perfei;ción, la línea 

mai::ab~Í~t~'de Revueltas en El Luto Humano. No exi~ten muchos ejemplo~. de intensidad dramática 
. '..·· ·.-·-·. ·- .... ', ·; --'. ;'' . 

como ~~!E!}ibro de gran logro artístico y positiva· c~Ídad en el planteamiento de las situaciones en 
"~·:¡ ·"·· ,.,_ • ._~y;.---fr~~· ~~::~~)·.· .-;.· · 

tfn 1nul1~o~~e muerte y de contrastes. "
201 

, "· . . •'-- '.·t;~~¡;tf.'2c~-:".fi 
,i>·'El 'crítico acentúa la presencia y el protagonismo:de' la'mue-!:"t(B;Jo largo de la novelll al 

utilizar~~! adjetivo macabrista, quizá teniendo e~~:ri~~~~)·1ii02fil~;:~~ri::,.~r'd~~i: muerte, donde ésta 

demuestra que ningún ser humano escapará de s;;~n~G~J~~;;ri~;j-:[f¡¡~p.l~p r~s~lta relevante para 

él el perspectivismo empleado como técnica narr~¡¡~a~~~-~:liki~'.l~~·-'¡~;c:·ho~,~ partir de más de una 
- --f. /'..-;~·:L~:~y·;~-".'.'}'J"-:~::~'·,·,::.:~~1--. _.,:-:~·-::,;>_:_ ··'. '· 

forma de apreciarlos. Hacia el cierre de su re~umen, Latcham averitura·una suerte de diagnóstico: 

Lo aquí esbozado permite demostrar sin t~sis que la novela hisp~nomnericana se mantiene activa y ''ª 
·alcanzando un plano de universalidad, a través de lo •nácion;¡_¡ y .. lo' reg¡onal, superado en. el :último 
cuarto de siglo, desde la aparición de Revueltas y Hulfo, .en México( ... y prolonga la.enumeración con 
los autores sobresalientes de.cada país). · · · . . · .. .. · .. . 
Hoy· día, el fabulista se complace en presentar los a~pectos. negativos de· 1a realidad y, 'como dice w1 
critico americano, hacen de su histeria privada y de su angustia el centro de· su u·niverso, como se 
palpa en Rtivueltas, Rulfo, ~arpentier, Nc;ivás Calvo, Zavaleta;:Sábato y Onetti.202 .. 

Hay así la percepción de cierta tendencia a la sfntesis,· que. prÍ~ilegia la metonimia al 

proponer que una .literatura centrada en los ~onflictoi;(p'~cuiiüi-~~ éi'e ~nil. ~~giÓr/púede revelar sus 
" . ·,1--·-

~=L~!;;~2;;¡~~é1¡~¡1¡J~I~~!L~;~~~iI~~tlf tl;~~f f~:~: 
tomando en.;cl!C11t11:~qti(!,Jatcnti~ei;áción,·comprendc a li:is· autores. estudiados en la tesis del 

~;., ;,\: ·'.l~:·.t~ :1¡,::;:'· ·' <·;. ·/.·'>°::'. .--. - . ,'. . ; ,_. __ - ~-:~ ::'2;'·i;{'i ·/J-')r..-,~;~,;f~-;-~_::.:<'. i_:.--·':' 

estadounid~nsc:< 'Ellj:;:;~;rad;)~' é:.o"rít#ri}po~á~eo . procedería;·'·U:~i>"?i{ ·.hacer.'. extensiva su visión 

desesperan~adi1 a,to~·~-!~n: rciui<lii~Ú·rncdiallté sus prdcecliml~i1tc'.;~ :~~·verosi;~¡1¡~~;:d. lo cual no ha 
. ·.. .. ...... ::,<\),,,/ i '; .. ; ' ..... , 

201 Hicardo A. LATCJJAM ... Pcrspcctiv:1s de In lih:.ralun.1 hispanm1111crico:111a ,~unlc111pur{u1ea ... AtNu•t1. XXXV. <:XXXI. 
3110-:ill I. ahril-sc•p1ic:r11hre 1 <>Sii; p. 31 1 i · 
,,,, H.:\. l..-\T\.JIA,11. ibit/1•111, p. :i:l5. 
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siclo, c11 el caso ele Rulfo, aceptado por la totalidad del, públi70., Su~jetlvidad clelc~udu en lo 
,• 

concreto, como ya .apunta.ha Burns. ..,,_. 

En la tensiónexi~;dnt.e en;re innovación y tradició,n en la. trayecto_r!~,dé tÓdo género l irerario. 

la novela ~-e•,~Wf~--~~~,c~'fü~~Ei:~~.-v~i:··~--~~~-· .. J.~c,ttr,.~'.~!,C!~t~t~+t~.f~~f11~;fi+i~rtt~.ª··s.us estrategias 
narrativas inusúáles ::depositarias y detonadoras de una ,iadicalidadiextrema incluso para quien • 

. -. ·,.: .;· < ·-> .. _;:'":?<---~~-Y~:.~\_:::·'. ·>~~~~~-:~-~~-S-~·{;; ~\·t:-.. ,-I~~-~,;_;,:~~-A:~/_~·{?~~-~¡i~~~'-i- <_:~:-:·~ ~-~;/~ :,~~''.:2~---·.-:\:·;:'{~~;i-F~-~:t:·~-~-{-:~::--,·~~~¿-;:~:_\i_::,.~):>-. _. -~ -. _-,-. -· '_· . . -: . 
como Irby;'.-reconoce'su'-validez.'en la ascendené:iii faulkrierfana'qÍle)es otorga, .. ·aunquecon matices 

- :·_. ---.---. · ,;:_·:~·-_> -,-f·r·---1-;;.~/-.. _,";:·L~.:, .:'.-: ... '._~».::r;z-·:._~---2/i<:·:~2~_-,::~~~-~~.~::-'.,".".;.'~:<:,....:· · t"~~~/.<. 1.:.·~, ~--:·:i.,:;_ ·~~.•·::-<~'.'..'.\:; .~<-~--[:.<.::~-~·::~~(\.· .. -,'.·~:.'. .. ·., ... _ .. : : _ ·:·. 
en c'uarito''ií s"'ui\;(;~~~¡;~enCi~'fináles', esto es, en el tratárniento/deLreperto:i-io correspondiente; 

·dié:hÓ;~,e1~,fu~~1~'~¿-~~{¡~'N{~~·.••.·~~¡~e~tl~;f~~i~6i~ii 2a~ú~·~:~~iftitJ!~~}~il:t~b~.,~~~n·~~;::J¡~z¡,.~;1 ~·-1~-

,2~}~~i{~~~i~f r~;~1~I~~l~~~~~1~~:~~~t~~~1~1f :f~i~:~r~::: 
.. ~ri\iil~~.;:dos iiiáS allá'. de )os 'contactos' inié:iales y repr~senta,:. d~.-~rn~ri~~~' signifi~ativa . para mu y 

' bu~~a''p~té; de ellos: un c~·~bfo1 ~:Jaii;~·;is~<~~ el' paradi~~~ :~·~~:~~~·~;~_~tc~n~~:;, ... · ; 
'·<:«~';):·;,.·_,·/;;~f~~:;;· - ;•.• .· ..... · , ...... ,.._.~,~.·.~:~:.·¡· .... --· _ .. -.·:-

:-§ iA'RES~UESTA QUE VI..jctci~'~~UERA _'.~"/'{.:'.~~~~;~ ·:~v1.,:·,·: .,, 
. La percepción de tod~ probleMútica. ~uele darse, a' grandes. ras1ts;:_¿()hforriie a' ló.~' alcances de las 

diferentes perspectivas .de,qu~enes se sitúan ante ella~ ya com~';rri·~~d~'' 166~~~:~ad~res éxternos, ya 
> ',-'' 

0 

V~-:~ .: ... ~:·~·::.<.-:<\j:-·~·.:>: ., ' • • . ,: ,.-/'·_::.~··:·;·:._i:·~·:.:;:·:::~~·.;>,•':'..~'-~·,·~ .. -· .-· ·: 
como partícipes en 9~sti~t<:>:;:gi;~dos de su configuración y 'de:sús efectos~ Ya' _ha sido señalado con 

'.(·,;, - '·. ~. ," '..- . ' '· . -

anterioridadun ejemplo mu}' d~_ro' de Informa en tjue un fenórn~ri~ itan·cotiiplejo como la identidad 

n~cional se· ~~nifi"~~;~ ~·~ el ,-~~:P~ literario de México; se traw:l:d~l~;c~~c) ;~e los nacion~listas c¡uc 
.. ·.:,~~: ó.·i~-'".(~r~~:,·J~.~;,·:j·;-'.'~:.~~;· .. --'-'.:0~·.·='~:;_~ . .-;~.:- )':.-·-._:.-::_~ ·. --- -· . . - ,.·_".> --:.'.::'::.:,;'}.:~.-~:;.-.·~:·__ .- .. _ 

buscab~nel. r17co~ocimiel1tode:_u.n refl_eJo.·de .la; idiosincrasia h1e~icanapdr.parte de los lectores de 

:r.~~":~~1i:~I~~~J~~,ª~1z~~~z:n~~:~'::d~::,~:~~~i:¡:rGI":~::.:::~;:~::.~; 
· :.,~:.:~~~~gülfs&1~~~~t~?Jt~·:r:.:s·.::":~.~-~.:.·.~-.~"~.·~~.c::.•.~~.t.-~.i~~.ª.::s :¡:.'·~~.-~~.:i:_1~;11r:~s:: 

' ' < < '_,:,~~-;~,:-~-A-. "f'''"'' . ·':;;::,.~~~·-·-~·-'' ·"';•,,, ,_ .. ~ .. •' .:~_:.·,, • ' ' r 

repcrforio'del. t&\'.tc{C:orrespondicnté!. ,.,· ... • ' '.'., ': J' :zf,:(.s\[,: ~:: ~l),,\:i':'~)i' ,;,¡ :;'i;;, i. ;, ¡~,;·. 

Si1~ i;Í~1~~ÍÍ~á/~~;1 <!llo)a dep(!·nden~ia 6xé:Í~~i~~ ci~ lb'sÜ~cl~~Fe~-;~'.~~'t-~d~jc~Ós!':c./d;íi:b c¡ue .. 1 

mcclfo Ütern;f~ n1~X''i~ano no puede rechicirse. únicamc1~t~ a lús 'o'¡~iAi'ü~cis ii~ic'i11'~~T De la i11tcracciú11 
·; ·- --., . - ·> .. · .. ,,., .. ':'· ..... -· "-''· '", -

con los juicios· adversos o positivos provenientes de otros.:;,i.iih~'B:6~';ra~tiiJlc extrat:r algu 11a.

co11clusioncs referentes a la forma c:; c¡uc·una vía ·<le' goi~~unicad¿_~i;''~omo li1 literatunr· n·,·d:i ,-11 

r Jnl<< ;I' AURM 11\M Zu•fl)JI Co_R_D_[_HO ______________ _;.;_ _____ __;; __ ..:..c.;_-'__;; ____ S_!_N_l_I --.;,:.--- ·:-;:;.-;--;,-·,: ~.·:. 

- -·--~· ---~---'------'--·· ~--- -



EL DISCURSO CRiTICO EN TORNO A.PEDRO PÁRAMO 

dimensión:· más'.huinana;:aJ'corivocar iñtcrpretaciones y lecturas cuyas coordenadas geográficas no se 

reducer¡ a_ lasji-~·;:;t~~Íls~é:I~ ;.;ri ·pai~n-la~iehdo á 'uri ládÓ. el pat;;rmtliSrii<>· cultunil que la actitud de los 
- ': - ' . .. ' - '. ~ .. ~ . - . ·., ___ ,._ · ... - . . - -, ·. . .. : . -. -. . - . ; . ' . . .... ·, . ':' ... :,; _,· ..... -
,nacion~ist<l:i&~:~~~;i~~~7e~.~r±~:e;~n:~d~.i··.~s/~~;.!~#;·;~~~.:'l~.~t-~r~~~fr:~t:t~,";,~ist~n~e de europeos y 
nor:.foa~~ric:ai:íos\ápor,te;álguna•luCidéz; ruglín descúb'rimient(). i¿j:1g~,i:í~{3Íi~ta, que enriquezcan en 
._,. · ·:·.-·.:· '.-;-··;:_ .. __ '.>· \~:?: .. :-~:)'- _;,.;,: ;_: <· -. ._ ,. , : _.>.:'-_ ... _· :-.~'.-~>;.:·:>,~--.;·,·;;-~::.;'.<f/_"'c~·:·~~?.Y~~~: .. "'.':::·.~-:}-:-f-~-;.;.·-\;_'':?:·::·--~---__ • 

conjunto la discusión en' torno a una obra: 'Li{é:listanciá 'esiéticá''rio~·~s::sóli>'rechazo por .sí misma; ,-- ---·:·." __ · '<~-- .. · __ · .. -_:_~--- ----: -. --- - . . -~ '.:-... - .·:-:,::,,::"';;.~:;::- .. :· .... =.:<:.,,i:;,:, >~.~·~·:JX;¡Í:':;_.~>~.-'.:;;_(.'.,:.~-;~.--~.->},~.~;~ .. -:: ·. 
también e¡;: percepción recontexturuizada de un álgo'qu.c's'e'p'reserita'éiJ l~c~?rc.~r:~d~-de pre:iuicios 

.simulta~~idad ~e·lo contemporáneo, 

resultado una vía.de superación 
' . .. ' ' ;_ i ;)'~· ,;, ..• 

particip~::: ya_lo• ha seflru~dola t~aai~Íó~i~J;~da, ¡{ men~d~ las 'ideas Ú~c~~tfb~0~a~~~;~~r~~P:·:;o 
.. . _ ... < - -._ ·. ·,· ..-. ·-,.· "' ... ··!-· ... ..,, •. _. ' · .. ·. e ·--·~-=:·-:¡.-·->·;/~~~'.--~:~ .. -:f.:.:~-~-!~.::·;~':1·\:'~~n:-~-·-_·:~-~~{;~~-~.>_'.·-·.:--.·~'~,': 

a la recepción inicial• de Pedro. Páranío''unen a su 'pretendido rechazo casLunánime. un cambio ,·de. 
- ._ ,·_"· . ,r¡-,. ; •.. - " - .- . , .: •. _ . ::·;,, .. _:.::: .. ,.~,;.~ ::.-·:;,-,:::,':;-,n. '":'.·~·~'·,-_,_ .. : 

actitud originad() en Ja respu~sta crítica q'ue la novela obtuv<J aJ ser. t~~d.{icid~:'~J.o~:P'ri~~Ípáles 
'.< · :,:·· .· · --.. - ·_ :' ::· . . - ~-." __ '.:-· .. ' . <· · : · · .:· ·.- ">. :··(·:_:;'?·.l~~~'~tc:~ .. :::t'.:i·~~"-1~\-:t.¡f"é.::-"'' .. "'·.~·:-'_ -_::-~:··" _,.·: ...... 

idiomas occidentáles; ·en particular. dicH~ opi~i~ri~s ~e refi~ren a la: ~~r~ión:';tl ~~~án· qÜ~ MID-ia:~a 
-- .. :;·· ...... :,· :-:_>_''.,' ··:. '. ... - •· .>--~. ~--~.:,, ._' · .. -. ... '.~ .. : . ._;: :· ~:· ,«':··,~\-~· . .":'.·;'_~.:~;,:.:kl~J~~;;!:>.~'/~;:c•:.:~",~?,'<"-"." 1 "•"-··: •·.'~._-.,._., ~ 

Frenk-~.~stheim gestionó personrumenté'con•Já' editonru .Carl· Hanser.de·.Muniéh.:~.03 ,,, .. ·<!>. _ , ... 

El ~ pre~~nte . , 

mexicano, sin 

.• aproxill}ación:,al·~stad~3 
. cincuenta.,. A'.' 

~;:~::1:americanos) sería necesario t,~.a!!~ªr.· sendos .estudios. que;: como:r~1:vtJ:~~i1l~~~l~~~;-ís~: 
Albi!rto Vital, d~berían tomar .en cu·¿.n1K'; Iiis ¿ir~Unsiancias del•· nuevo 'n'.i'~dio• ¿i~IÚíi-~;•j;'¡';iórico.' 

·,'~ .. ;~ '>;,.--;:,:.:·: .,_~t;:'.'¡-} ;;;"-:--~:'",.:! .• _~.~·· ··' - > 

social y lingiiísÍico que da cabicla ~ la novCla.ad~ri1ás de trazar la, respecti~~ tra)'ectoria diacrónica. 

Este mismo hecho evidencia la 'i-;{zón ele la relativa· ausencih de 'res~ñas de• I~ edición alemana a lo 

:.!tu Es Alhcrlo VITAi. <¡1tit?11 lmc<! un a11i'1lfSis rrnnlu.el cft.• .. In c.lest:1racJ:1 h1l>or que l\·lnri •• 11:1 Fn•nk un·u t!ll su p:tptd d1! 
lt!clor:1 pri\'ilt~giad•• y de las circun~lancias· ,·1uc ro111rih11)'t!rcu1 :a fon?H1r la i111:ag<!n de 1111:1 l"rÍlir.a 11at"innal <fllt~ ~P v1• · 

obliµ;ada :t 111,atizar sus upi11io11cs ante una fa\'nrablt• :1coµ:id:t i111<•1·11aciu11•1L Vid. r.:t <1n·it•ro t~ll ,.¡ /)11n11bit1. pp. «J;\. I 1 :?. 

SiNll:SIS CONFUCI IVA 



largo de esta sección, pues dicha tarea ya ha sido realizada por, _el especialista en· Estéticá' oc la 

recepción, a la cual se hará referencia enl~¡momentosp~rtinentes.204 Enresumen:'los te~timollios 
extranjeros serán u~a csp5~i~,~~'.€~~?.:~:e~~~~~.;;_~~~n·~astar .con .• las críticas prov~ni.f!~.t~~-d~1,,Trio __ 

literario mexicano. La relaciónentre estáS perspectiva$ multfü~terales tiene .muchas •más dimensiones 

::::~:.~::E;~·::!;:~~f :t~~f ~:~::·~:~:::~m:;~::·::~d~:,;. __ -_::_._I_:_~-~ii~~7!~~ 
',: . . <' ~ .... ,'.;¡-.,¡_.~_.-J:'"¡."5; ~·,.._ ., ' o- ----,--;:-.--·- --

~esliradcis._ füiás, juiCios -Y opinlo~~s0;Ürail'_ftiertecohesión .. ,En un~. sol~~:.~~~5~;.'i':~[~'·iJ;hlot·pcideÍnos 

·.•·· ::::::.:::Upo de o<rn: ··~·~ ·".:~~ .. ~~ ~~:una fron<e'~ •1;/~i~:tf l1~i~&~:~if \i:~}'.tgua 
• ' El primer testimonio a revisar seiencuentra en las.páginas;'.de)u'na'fpublicaciórCliterária 
' _ . . ~ " ) : · '.:·i·~-~~:~ )'·>'./.:~/~-.. _-~ >:(f ~?-~ 5,.)-'·-:i .::.»".:·· :_';~-.-~ .. '::·-~¡~·/::~Y~~~i.:,--~~.~;-_:;_·:>~<~.:>;.~:_;;.:~-~-,~~f~_'._<_:::.:~v:.:>- \j,~:'.:<: ::-'~·-.:.;,-··_\·~·::~,· .. ~~- . · .:· :'_ . 

Ofráncesai "En ~ehors de no.:Obreux article8_ dejouZ:riaúx et qé' revi.fes',;Juali,'R.Ulfo a publié 11n' recúeil 
. : : .- .. · "~·-- · . . ·.--<.: .. ::2:-': . ·_:~: .-: -~,-:·~:_. ... , _;: :-::~._-;,.,~,;~:: _,--?/: .)~i;~. >':; .. ·. .,, ._; - :-': ··-'-·:_:·~~· ·· ·. ·~ · ... , __ ·:-

de nouvelles, El Llano en Llamas (Ea;Plairie\en' Flámme:S) ;Jsicj;~cnil953; }'er/úí1 r~ciiHántástique,. 
· .. \-~ -~.: >_:_;,:- ".>:·~-~:~'.··7 ·i .. ·-i:-;::/:~·~j~: ){_-;";_;¡~t~~: ... :~./~r::-.'.~};.---.w~;~{-I~~~;~~;~;·~~/--:,}~-ít~.'.--J~_~ .. <:~ ~:>;:~:/,·);?;::·:~\:-';- · \. ~. · . :. ,. : ·• 

Pedro 'Paramo [sicj, en 1955. Il _travaille en ;ce _mo,in~~~,~.1;1n;,~1l.~re;'ro~:in''.:qu)l_compte'achever·d 1c1 
. ·.,; ~: .. : -., -r;,>-·:';}'.,-. , -'.-;?;··, .. -·- .: ~-'> ,~< ·:· ·'-', , ' . ¡· .--,·'!-~.·_: ';-.~t:1~·: ~\--"_:: ~·--' 

un oú'deux ans. ,;206 ·;>>~:.:·~-~--,/b .:·:,;;~-~· . : .:~~;};~~~ ;l;~~<>'~:~·\i·: ~~-:~~j -·~.:; -•.. :' 

· •Este párrafo, provenieme de la n()t;¡,bi~gráfi_ca'"C}Ü'é R6~~~.Lesc6t·incluyÓ~dimo,p~esentadón 
a su traducción _de «An~~le;o M~~~n;:;,_:';n-;l~·-·¡i:~~·-;~~·;C:iÓ~1 d'e La NouveÚ~ N~u1lell~' Rev~e 
Franfrtise, es un aporte. significativ~ a la'. ~'~:~~;:~~-n~-.'~~~oló~ca en- torno a Pedro Párar;w. La 

• . \' ~.~: ''"'-;.r~. ~~-: __ -·~: . . - ·. \ 
idiosinerasia france_sa, tan áfecta al racionaHsnio ':objetivista en todos los árnbiios 'de la 

cotidianidad, 207 se m~nific~ta en 'las ~~~~i~c~J~~~ -~u~ la. no.vela rulfiana déseií~adéna' ell la 

exper'.enciá estética_de Lesc~r. q_uien t~rri-biép l;_ti~~-~joal francés. Si bien-en uns.egtirido~n1om~l1'10··· 
parece contradecir su primern opinión, és~a ~p~l1ta hacia la peculiar estructllr'a qi.Íji 'ri.Jllqu~ s"úp~í-a'. 

... . " . ~ : . : . ,. " - ... : - . .. - ' . ' .. .::':---: ' . -- .. . . . . 

la extensión de un cuento no alcanza la envergadura típica de una novefa. Sill,c!~d~~;Í~~;c~n'st;Üc'ció~ 
_ _ 1~arrativa con base en s~cuencias fragmentarias tamITTén , lncidió en'Jk'0J~ifü'¿~{Úcl~;hi~llia~liÍ 

.',;'.(~~·- t:.' ~·,.~.< \ t ~n"'~ ,.~ ,. '.,? 
20

"' Sólo se revisarán los fragntcntos de rcsc11as que la propia J\'lariana Frc~1k tradujó cO;J1a:·~Jl1ú!Strá".-(J~ Jú."rcspu~S-l:i a la 
1w•·el<1. Vid. infta, pp. 180-1 B<i. - ' · , - . :;;,_'. ' ·,• ., .. 

'º' T. S. El.IOT. fimcióu de la poesíri )' fimción de la rritica, Ecliciém. 1rÍ1ducciÓ11 y :-,,rÓlog~:' Jai;,,., Gi_I d~_ l¡icclnw. 
Ban:dona. 1999, Tuscp1c1s (.\larginalcs. 1 75), p. 82. . • "·, , , . .. '-' ' ,_- -

"'" Hog"r LESCOT, .. Juan Huifa•. /.a Notwelle No1111elle Nemw Fra11raise, VI, 67, Juillcl l, 1958. p. 159: ···Aparlc "" 
11ut1H~rosos :1r1ícuJos en fH~rit">dicns y revistas, Juan Hulfo ha puhlicado una. colcc~ión d<! éu~n10s.<E/ it,11uJ tm 1lt111u1s. 1:11 

J ~>5:~. )' 1111 ndalu l:u1li1stico. , .. ,•dro l'árci1110. en J 955. En este 111011wn10 trah:.ij:t en 01r:1 novnla qu<- cuenÚt con t:acal>ar 

d1•1111·n dt~ 1.1110 o dos arios.·· l .as colahors1cio11es fH:riodisticas a las <JUC l...cscot se~ relinrc no ps1rcc:c11 t._•xh.-rir. 
-'º' Hc!llÍ• f)p.s<·arh·~·. Au~ush• Co111tc )' 1•1 .au~c d1:I c:str11c111rt:11i:-.111u franct•s -.adc:nuís de: l.as i111plic-a1•;011c•s dt! PSI!· idti1110 
1•11 1•11·a111po d1• la disc·iplina li1en.1ri<1. por supueslu- son sitio tres 1!.\'.fHn1c·111t•s el,! ello. 

~~~~~~~~~~-

J' 11~l ;1 1\11•~1\11-\M Z[l•Lf)A Crm1>LHO Sir.· t-:s1:; n..u,· 11cr1v., 
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EL DISCURSO CRÍTICO EN TORNO A PEDRO PÁRAMO 
·,, . 

"relato"~ 208 Otro ~lcfri~iitC>: iriiportantc es su adscripción al género fantástico, en.un país que cuenta 

:::::!1:~~Ii~~~~!:!:~~:::::::::::~:~i~~i~i~~~f ~~¡1~~0~::~:: 
Esta concretiZaciéÍn 'se .~ori.firmó años más tarde; ctianéJo"·la'miSm¡:F,'editonaFGiilliinaid pro.cluj'! t1na 

~~~~~~·;;t!:.~~]~k~l1::~:::::s::~:l ::~~Li~¡JJ~,if ;iit$f f iil,~~;}~f ii'.f B:~;~ 
con .la· edicióri :norteamericana: "La editorial Grave Pres~~·Inc:~'.,de~·Nlie\•'a>Yoi-k.'há~ádquil-ido los 

; . . .-.~:: ,.· r~ ... ~ .:·,:: ·-::.~~:: •. - ' . . -, ___ ·:- •. ' :.::~/~_:. -~\~·-- ~'~}t- ~'.···:-:~;}~,~:'_: ~~-~~}~i<~,f·t---i.-~j_'~~l{~::'?/'.:: 'j;;-~~·~i-;b:_~-sr>:\- :'.;~,!+~;-'«: Í•' 

derechos.de.traCJucción .al inglés de la novela de·Juari·Rulfo, J=>.edro'P6:i:a/iw; que Rul?lic~mos .en 

nuestrns~!!~ie"~e:¡etras Mexicanas y que ha sido'ótro ile lb~::~~~~~~~~~;6~h~~~~i~·~'J~_'i~~/~iti;os 
> e· .•. ~·: ~ · ,.; •:·', ¡, ~~·~~· '.·-~~;"~-~~~:~;,"_ ;~'. .. ~·,, ,.: . t. '.:bº< · i,'\~. 

tiemp~s.'~.:~o· ,:,"}: ... \/J,.,;;;;H·',,i', ;!(,¡;\.,,. ,,. 
E.( acceder al mercado editorial estadou~idénsé repr~sentaba !Jára.'ef,~cli'n() sólo·· él·· éxito 

comerci& de una de sus. apuest~s. ª. l~~ ~~Eri~g~;~~~~~~~:~s '}'a:¡·~ ~p~~~;~·:i~á~:~~',i~i:~R;¿~::;~~i~igo 
Arnaldo Orfila al sustitu.ir a Daniel .. Cosío:Villeg#'c~''Ja d~ección del Fondo.' I~plic~h¿i~::t¡i~.~ién~·; el 

=~::;:::::~:.11:"~:~~tt~~i~~~J.:1t:~~::=::o:~::ii:~;if ,~~5h:i:::;:: 
recalcitrante. 

Fue sin ·émbargo en· Alemania Federal donde apareció la prirm~ra'· traducción· de ·Pedro 

Páramo a una lengua e~ropea. El texto de la cuarta de forros muestra otr~ enfoque de la obra: 

Dieser Roman eines jungen mcxikanischcn Autors hat nicht nur in Mcxiko sclbst Aufschcn. crrcgt, cr 
wird dcmnachst auch in franzosischer un cnglischcr Sprache veroffentlicht werden. 
Pedro Páramo ist dcr unumschrankte und uncrsiittlichc Herr eines riesigcn Gcbietes im lnncren 
Mexikos. Diese zu ballandcnhiifter GroPc aufwachscndc Gcstrut und die vielcn Pcrsonc.:i um sic, 
Manner und Fraucn, Madchen und Kindcr, Baucrn. Handlcr, der Pfarrer des Ortcs und das Land 
selbst crschicncn wic verdammt. Aber duch den Kunstgriff, allc Geschehnissc van den Mcnschcn, die 
sic erlcbt .und crlittcn habcn, crst nach ihrcm Todc bcrichtcn zu lassen. schafft dcr Dichtcr die 
Distanz, durch wclchc dieses grausamc Stück Lcbcn künstlerisch sublimiert wird. Das Buch ist in 

20" La distinción cntrP cuento. relato y novela reside en la rnayor pnrtc de los ca~os en la extcn~ión de los textos y t!n el 
carácter cli111útico y \•crtiginoso del cuento con respecto .a la pluralidad de 1:1 novela. Scgl"an Ucn1ctrio Es-r~:UANEZ 
CAl ... OEHÓN. el rclnto ºf ... J puede const:lr de una o \'arins seCu.encias en las que uno o rnás pcrsorwjt!S ."itl}i-t~n un ¡1111r:t•so 
ele C<t111.bio en sus cualidades o situ.ación respecto del punto de purtida de la acción deJ rch110°0 (s. u. hHt!h1tu ... rn 
Diccionun"o de tér111inos literarios. l\1adrid, 1996, Alinnza JAlianza Diccionariosf. p. 919. las cursi\'aS son rnim.;). Tul \'t!Z 

para Lcscot cJ cnro.Ích•r fn1g111cntario de Pt~tlro Pcíra1110 )' la pcripcci.a sufrida por J unn Preciado (su mucrt<! o.111~11stio:anh• y 
su rcclusiú11 entre los r11ucrtos de Cornala) eran razonl~S de peso para desi~narlo.t como rclo.ll•.1. r;¡;. .. u111ru. pp. 1 O:l-1 0·1-. 
20'' Hogcr Caillois cr.-ó y dirigió en sus prirncros Hitos la colt:cdún La Cruix du Sud. d1!dic-.ada a la litc·ro.1111n1 

l.a1i11oan1t!ric:111.a, dund .. la novc:ln efe Hulfo ap.arccié> por pri111eru \'t"Z en len~ua fr;uu·1·=--¡1. 

:.! io ANÓNIMO ... Balcút1••. !~a <:ac~t~la dc.•l F'o1ulo e/,~ C11/111r11 J•:ro!lú111ic~a. V. •l-H. ~•~<>~lt• 11 J.SB. p. :i. 
SiNJ LSIS CONFLICTIVA 
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konzcntricrter, wuehtÍg~; Sprricb~ geschrieben und aus ganz LHdhaften Szenen dramatisch gebaut. Es 
ist ein neucs. Zcic"hen'Jfür.' das : ím ,'. spa'nischen Kulturkreistief venvuszelte elemcntar-tragische 
LebensgefUhl: mit ihm erkllngt eíne,kriiftige neueStimme. ím Chor der gegenwartigen Weltliteratúr.

211 

, ·. ·-;·.· -· ·- · . . )~<Í:- -~-l....~: :fo. . . . .. .-: .,,. : • 

En el pr~cc~o :cJ;;/~~~~5:t:r,~~g,i.~11/~ª~iona1 qu~ se· llevaba a cabo a ambos· ladós' del limité 

impuesto por el tratado de )'á!ti;:Ale,mania f'~d~ral intentaba tomar un lugar en la actualidad 

europea; en la ~sfera cult~i~;: .. ~~·~~füe·c~·o·;~~ntact~ francés con los países latinoamerica~os que 
. , . . ~-(><·---·>:':";c·~ .. :t'9;;.\;:,i-·J..:.···?'-'··--·'-··-- , ,. --· - ., . " 

dat~bil. des<le nnales del sigl~ xlx'(;i;'-~1 ;ri~i:li;10 a. iguaia:r y. en lo posible, ª superar'_' .A1 ;1del~ntarse 
a las versiones al. francés y a~,in~lé~'.'~e,J~i.110Jela,rnlfiana gracias. a la inter'1#ri~i~fi·~<l6' Mari~na 

::::~ c::,::•dee~:1;d:.eom:.~al1~.Ifs'nltaim¡u1,e;n•tntoii.?d'fffel:7:~~:·:"P;:m~~o• 1:•::::u:~;l~~~di~~~~;};º,:.~~ Hispanoámé~ica,. u · ~ • ;égimen franquista. Era, tá:zribiéÜ~~ürla<.hisi~if e~tii.ciÓn 
máS. de ·la yá con~cida ~~·ir{~~i::~ik ~~lti;r~ con. Francia. 212 ··La c?nf.fe·~·~1ió~ de %s ''editores 

::-:::~:tc~f í1~tt~f i::~:~:~~:~:;f 51~;~.~~í~tif~~Witf~t~~~~~E: 
pro~Úvé 'a la rJc>s~fla y a Ja reflexión que el pragmatismo ,norteamericano; :enc'uentra>un ~~~tiato 
comú~ a la p~esencía de la muerte en Pedro Páramo. y a las nlvolás de Miguel dJ'U~aÜ1Jri~. 

111 A~ÓNIMO, .Juan Rulfo-Pcdro Páramo•, texto en cuarta de forros de la obra homónima.· MUnchcn, 1958. Cad 
Hanser: "Esta novela de un jo\•en autor mexicano no sólo ha llamado la atención en México. sino que se publicani 
dentro de poco en francés y en inglés. ( ... ¡ Pedro Páramo. seilor absoluto e insaciable de Ullól inmensa región de 
México. es dcspóúco y lairnado .. cruel para con sus cncrnigos, inscr_t~ible ante sus rnujercs .... Esta figurn. .. CJU~ cohr:.1 
grandiosidad de personaje de h:il:ida y sus demás personajes parecen condenados. como parece condenada la tierra 
mis111Zt ... Vida y 'muerte se compenetran imlísolublementc:· en la obra de Rulfo. El libro. escrito en ur¡ lenguaje 9enso y 
vigoroso., está estructurado drarnl1tica1ncntc con escenas llenas.de plásticidad .. Es una nueva manifestación del clcn1cntal 
scnliruicuto tní,bríco de la vida, tan honda1nc11tc .:irraigado en Ja esfera de°' la cultur.a hispánica. Con este libro surge una 
nuc,·a y recia voz en el coro de Ja literatura rnundial y contcrnporánca.. º Trad~Jcción de l\.1ariana Fnt:NK. -nlgo 
rnodific:._1da- incluida en su nota uPcdro P:.irarno inicia en Alcrn.aní:.1-su viaje por el 1nundo"• /1.-féxico en lci Cul111Ta~ 504. 
"º''icmhrc 9, 1958, p. 7 . 
.!J:! L rrn opinión dístint:1 consídcn1 que frente :rJ interés rnanificsco en Ja traducci1)11 de autores por p01rlc de t~ditoriulcs 
franct.•sa~. fas editoriales .afc111.:urns tenían :.1lg11n•1s lintil:.uHcs: .. Es cit!rlo que. sobre todo al fin ni de los .::1iíos 50. los 
Pditon~s de In Hcpl1hlica F'edcral de Alc1u.ar1ia tan1hié11 tenían .al~o que ofrecer. Pt~ro parn la elección y lraducción de 
l:i.s ohra.s d<~ Asturias. Cnq1<.~ntic1\ G:thrich1 1\·tis1r:.1I .. Ad.::1JIJ<;rto Ortíz y Hulfo ~cguí:J11 vigentes nstas reglas: c?J rc.ascµurn 
político de no contravenir los intt~n~st?S de los EEtJU y la g;iro:1nlia. c.antn dt!l v.::1for c~ulturaJ cor110 dcJ éxito d1• venta. 
~1µ:11•1rdada de Fr:inci•t" (Di1~tc~r IU·:lClfAIU>T~ .dn\'<!tHarío de ht n!Cf~pribn de Ju lítcnllura f.::uinoarucrirana en los paíst?S de 
Jiubl.a ah~n10:11u.t••. c.~n l>ierrich BALI. fcor11p.J. f,:11 hu . .,·cu ,f,~f 1,~xto. 'lf•orín <f,~ l<l n•r.t•¡u:i(;11 lit,~rnria. p. 4:-l 1 ). En lo n·ff.•n:nte .::1 
t~viwr n1ecs co11 lus pn1nu:in;ufon~s cs1adnunidt!U.scs dt~ 161 rcco11strut~cib11 <~nropc!ol -recuérde.sc <'l Plan 1\·f;:rsh.::tU- la 
polílica (!dilori;1I ~,·nua11ooccid<•nl.:tl dchi."1 h•ru~r tal rcsrric,·iún cu cu<•stla. 1wru ,.11 el c;1sn d~~ la d<!'ci:..;it.11 de· puhlíc.::tr 
/",•d1u l'únuno. <Jllt" rc!CIUTÍa 01 tc"·cuicas n,arr•1IÍvas dt• n.atunck.-:a 11rl 1·1u1\'CtH~ion•ll. b dist:utcin ftw :-0alv:ul:1 pnr· \f.ari•11W 

Frt·11k. al fwr·cr· de la fraducciún ,{t~ f41 obra di· Hulfn un pn>yt•c:lu pt·r~ou,.11. 
·------ S1N11:s1sct1rJ;1~f l __ 
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EL ÓISCURSO CR.ÍTICO EN TORNO A PEDRO PÁRAMO ·---[&:! 
Asociación' que, ·arbitraria en una primera aproximación, debería no obstante ser indagada con 

detenimiento:· · ,, '' 

A pesar:de :la opinión favora:ble, · éJe ~~iz~rar ~n' R~lfo. a un autor sobres¿1fümte, )a presencia 

:~~:~~~~Wt~~J~:¡~~~~~Ji;~1~~~~j~~lt~t~t~;J~I:;;:::: 
pudo .tener. este •modelo· genológico 'cómo 'punfo '·de; partida· para·· facihtar.:elcacercam1ento.'de. quienes, 

~ júzgar .i~~:;i~~:J~~~;;~F\~~~~~~j;f~tif~f F~l~~?:~rw~·.i~~~fri~~~t8·;~f~i{j.~~2~~~t~~~/~~rc1ic1d·· 
norteamericanatsin 7.d u'da. párte'de · 1as. pr_óhibicioriés del: aJ-té,'.'décadenie,. :'qi:ie.es!~l,>leció,iel régimen 

nazi:213 · ...... :;· ;} . ., ''':;Y"<:' ".·r·;~ 7·, r" ~:. ' +~>~ .· ... · ..••.... ····.·•· ,·.;~··~-~~;f:Jh"~di~ii:~:2;;;~~f.·t·:' . 
El diforenciái eiitético que subyace a estas táctÍ6as propfoiatória5 dé. lái!ecturá és expuesto 

~ ' " ... _;; ~ ·•; i'>' ':.- •· 'O'·'·· :_~; -. "• ., "• .• . . ·' . • 

':,,'·- ----.-

con cierto detalle por la propia traductora: ···' .. ,'.,,,},:;.;.'k;~;:~Í'~~/< 

Los editores alemanes creyeron. necesario agregar al libro una lista de los pJ~o~~Jes;:"~arcar -con 
páginas vacías- los saltos de la acción a una época posterior o anterio1;; n~m,n~iii:.anÚ!s de .. c~da •escena 
a las personas.que figuran en el "capítulo" siguiente y sustituil- algunos\n9~b~~5;;{nleilos"ci'iales el 
lector de lengua no española podria 'dudar a primera vista si se trata de'..~n :.hl,'rAbre•o :de .una.:mujer. 
Pequeñas ayudas, que facilitarán la comprensión. de un libro de por sí'difícil~'il l~(!toi,;tle;nán, cjué se 
ve frente a un medio r~dicalmente distinto. 214 

• ~ ·tf.\'.,'!X ;";h: ·•:,• .. . · 
Esta serie de cambios que alteraban la estructura apela.liva de'!a ~~vei.ii y b~scaban facilitar 

• -.·. , •• • ,> .': .,-;. , r--, ,-. : •. <· . . ;«,e;:-<" '; .. ,• . ,., , ,; ._ , . 4 ~• •• 

la aproximación del lector al~mán se ~fobí~ a Iasituación de' d(;~~C>!1<;'C:irlii'dl'l'to 'quci/p~evalecía con 

respecto a la literatura m~xic~r;,a··y, .. co~ó "tal~. ·f:;a}_m.-.. ~ili,1~var···~Jfd:.:a·.~.9d'.•.-.'~,· ...• _ .. '..ec:::.o;!n'eli/:~~;~c~~~;con . la~ re~idad 
latinoamericana se increméritó; y. '(¡ti~ hub~ ~~y6r . . té~~iciis l'lirrll.Ú~as como el 

lÍamado·· "flujo· de•co~ciienda"_ }'. .el.;p¡;~·~:~ti;Í~\~·~.'.~~'río;;l~·~·~· .. RuÍfo fu~··~d~tid~si~;, estos ·ajustes 
-

contingentes; 215 

213 Vid. ANÓNIMO, ·Die Personen•, en Pedro Páramo. Roma11. Miinchen, 1958, Carl Han's.er, p •. 5. Recuérdense las 
fórruulns de l:t poesía épica -corno el latino .sic ait- que siguen a l.as alocuciones de los personaje~. Las .. traducciones al 
cspuñol de Hul.Jén llonifoz Nuiio (l.a /liada y /..n E1wida) rcscaurn csl<Js rnsgos. '" 
214 M. FUENK. lo<'.. cit. · 
2

•
5 ()ncc :u1os dcspué!'i. un crilico y rr•ulucror alcr11{1n se csc:uufali~aria por l:a nrngnirud. de csrns ad.aptncioncs .. \J:ari.aua 

Fr·cnk respondió brcn."rncntc rl!corclando la justific:ación yn cilud.a. Vid. \Volfgm1g A. Luc:rrrtNG. ·-s.Barl>o:1ri<: <?ditor·it.tl 
cu1·opc~•·· Lali11oa111t•rica11os rrrntilados (Hulfo cntn~ (!'JJos)N., /)iora11UL d1• lll (,:11ltura. rnayo ] a .. 1969. J>J>. J •• J.. :> ...... ("¡11·1a 

co11 c1ue Fn·uk .aclaró los hechos se pubfici> h••jo l?I lirulo .c¿HuJfo r11111iJ:ulo? 1 >e 11ing{u1 rnndo., n:sporulc: M.-1riaua Frc~uk••. 
/Jiortu11a dt• la ( .. ºu/tura, junio lJ. 19<>9. p. 7. Albcrlu VITAi. po:as•1 n?visla •1 l:1s currcliciorws efe? r"l?C1!pt~ió11 CJll<~ /'1•tln1 
l'úra11u1 c~11fn~111ú ,.,. !'\U prir:wr co11h1<·10 l'Oll Jos lc~clon~s pri\'ilc~~iaclos del :írnhilo linAiiÍstic:o alc!Jll.iÍll <"U f.,·¡ a;rh•ro ,.,, 1•/ 
f)<1111J/Jio. pp. 1 (JI). J l)H. 

¡- SÍNILSIS CONJ-LICI IV•~• JOIUif: AUJil\I fJ\M 7-1 ,., IJI\ Ci llU .; • .:. J l 
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~ CAPITÍ.JÍ.O 111 
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Las reflexiones de Frenk con respect~ al hoi:izonte de expectativas y al horizonte de 

experiencia estética p;edomÍ~a~tes en Alem~~ia Fe<!eral p()S~en .tina, gran l~ci~ez que hace factible 

atisbar una de las ~~~¡fcisques~~tentan'laÍnterrela~ión delas r~sptte_stassuscitadas.por una obra 

en su ámbito. origi~~ } ;n ~quell~i"~e~~~~· ·~~ los: -~ue:·~n '.~ráclu~·to{chÍsu ·.trabajo como· le~tor 
privilegiado 'se c6rÍvierten en instarÍriia.irite~medi~ia entr~ él tex~~ y

0

\~l;~Üblico que se comunica a 

partir dé un~ postura distinta ante la reaJidad: 

Hay otros factores, de orden exterior, que hacen muy pro.bable' un_a buena .acogida de "Pedro 
Páramo" en Alemania. En primer Jugar la misma radical diferencia del medio, lo exótico.del ambiente 
serán una atracción para los alemanes, para quienes la nos_talgia ··de lás lejanías es y ha sido un 
poderoso impulso. ¡ ... ¡ .. · , .· 
Claro que se llevarán un chasco los que busquen en "Pedro Páramo'·~Jó: folklórico, lo "exótico" bonito~ 
lo pintoresco. Nada rnenos "pintoresco" que la obra de Rulfo. Y el)éc.tor que abra el libro por trataise 
de una novela mexicana, pronto se dará cu<:nta de que en ella lo· mexicano no es sino' una forma -
claro que una forma específica e inconfundible- de ser hombre~ de lÓ' humano y universal; de lo que 
es de aquí y de todas partes. 216 "· . , :h" · ., : . ~'f.«·' ·-;.: ' · .. -~,_~;~;~;~./::·~·,,{.;: ,-· , -~' . ."·."- >·· ' 

Probablemente ésta haya sido la conclusión que,lo'.s,!Jriiv~i:saHstas b~scai:on.al'praé:ticar la 

literatura sin.los compromisos exigidos por los ~aciÓr;aÍis~~s.«.En'·l!1·texto d~ la no\f~l~1 de-:R~lfo están 

ausentes la tenden~ia al' retrato cu~i ~glóg¡c.~ ~;· 1~·,:;~~~r~:~~i:a 'a p·~rs~naJes, _tip,o", así como. el 

indíger}a; taii''en b~g~ ,en- n~velas regionalistas entre las' que pueden citarse Eí murufu es ancho r 
aj~no. ~~:i;;~ Al~gría o.' Huasip~rigo de 'Jorge-~~ ;caza, ~onde un explícito contenido ideológico se 

.-. .· ·,::. ' ' ' - . _. . . - . . ' : ' .: . 

con~ierte cen:: el: ce?ltro afrcdedor. del· ~uat~~~it~ la narración. En consecuencia,· la estructura 
"•'···. 

·apelativa· de Pedro Páramo colocaría al público· alemán ·ante un· repertorio donde no existe una toma · 

de. posición, ni comentarios o valoraciones que guíen la concretización del lector; por tanto, 

El choque entre los mundos familiares a su experiencia vital o literaria y la realidad de un México "no 
apto para turistas" visionariamente captada, más sugerida que descrita. producirá una tensión que 
agrega un interés extraliterario y por tanto no -legítimo del todo a los valores auténticamente literarios • 
del libro. Además, nnte una realidad a tal grado extraña, y estimulada por el poder de evocación 
inherente a la prosa de Rulfo, la imaginación. del lector se pondrá a trabajar, y ¿no existe en este caso. 
más que normalmente, el peligro de las interpretaciones falsas y arbitrarias? Digo: más que 
normalmente, pues en realidnd ese peligro existe siempre, y no sólo en las traducciones, aunque en 
ellas es más grave. En el encuentro con el lector, con el contemplndor, la obra de arte empieza a vivir. 
es decir~ a can1biar.2 J":' 

Los referentes culturales que pervivfan en la sociedad de Alemania Occidental 

representaban una variante significativa que iníluía .en el horizonte de experiencia estética y que 

21
., J\1. FJUO:NK. «Pedro Po.iranio inicfo en Alcnu1nia su·viajc por

1 

el 111u1ufo .... ·,1-/é.l:it.·o ,.,, la- f:11lt11ra. !'i0 1 &.. ruu-iútnhn~ 'i 

1 9.5H. p. 7. 
" 17 1\I. F111·:NK. ltw. rit. 

Jc11:1.;r /\uH.AttAM ZL:1•uiA Con:11DlO S1Nr1 ...,;1 .. ; n1N111c1 rv:. 
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determinó en muchos casos concretizaciones. basadas en_ supuestos· carentes de solidez <!11 lo que se 

refier'e ~- cá~'~J{r'ni~~t~~7de Ia.::·hÍ~tC>ria::d~ Méxii:o:21 ~.1 La· faita : de~di~hos' antecedentes obligó al 

·-·~ú~blic;~·~~i;~di-~~}'.~~-~Jr:~-~,~~~o7s.éF\~~~~-t~itiJ~~~Slf~~.-~'-r:~·ac~~~f('.~e~ro Párarrw c~n los 

·modelo.s.·Ht~rari(>s:c:ercanos_y··a<e•mplear:ide•asPl"Tcon~ebidasv·Parª.i';3in1Harlo ·_a·· sus paradigmas 

'de él, de 
·-·:-

~~. :'; ,·-,: -- . ~:::. ,,., 

el 
-·.¡_:;¡¡t. >·:-.: ·.•• 

.. -~ iy:(~0 
,,;SJ~J,n\l~ ~ -\-jr·.-

Precisameritl! alatisbéi del•hC>ri~C>nie:de"e~pedenci~'·e;;t6tiC'a.en'.érciúe_suriió Pe<ú,o'Pára~ 
· .. , ..... ' .. ·.' :· " .. · _._: ... .... ,:_. · .... ::_·> : . - _:: t~::-~->~:-:;-:~·.:.L.~~;;~~;_:: __ ~·¡{;~~:t~.ú(>-(·;t{;;}z:~t~~¿¿f-.;·<''_:~·:· .. 

hacen referencia los testimonios que Selderi Rodinan obtuvo tras•sus'_conversac1ones·con personajes 
·~-·- .·-.. ,c .. ,,. . . '~----:-i:""~;::::.,;:,;z~¡·::~·;-;:,:.5T,,~·;:,~-"!1,¡._~-.'·:--_ .. , -·. 

ligados al medio cultural mexicano: ,:<:~·::;:;ó" ;;o:' ,:i/.: _..,,,. 

Mexican writers, [Carlos] Fu en les says, are presently divided in to two groups .. "Th~::first.~oup, which 
waves the flag vigorously and breakfasts at Sanboru's, does not write. Th~re was a twenty-page booklet 
at the beginning of the carecr of each of thcse writers which is bcing constantly 'revised'. Sorne of 
them cake trips on slow boals to China -looking for 'material'. 
"The second group lights shy of 'isms'. It wants to present a personal vision of Mcxico without those 
formulas to which Mexican·writers have always been addicted". Such a writer, Fuentes continued, is 
Juan Rulfo, whose novel Pedro Páramo "is abou1 che Mexican conscience beyond folklore aud 
picturcsque local backgrounds -a novel about how Mcxicans (even people in general) really think." 
This gocs beyond thc "realism" of such a novel of a gencration ago as Mariano Azuela's Los de Abajo 
(sicJ, Fuentes declarcd, good as that tale ofthe 1910 Rcvolulion is. He recommcnded also Martín Luis 
Cuzmán's La Sombra del Caudillo and El Agrúla y la Serpiente; Augustín Yáncz's {sicJ Al Filo del 
Agua; and Rafael F. Muiioz's Vámonos con Pancho Villa. Among poets, his praise was reserved for 
Octavio Paz's Libertad bajo Palabra and José C~rostiza's Muerte sin Fin. The pocts and lhe novelists in 
this group, he said, both regard Alfonso Reyes as their literary father.2 19 

218 A. VITAL, op. cit., pp. 139-164, proporciona ejemplos ele esta casuística entre los reseilisws de la lradueción al 
aJcmán. 
"" Seldcn HOD.llAN, .. The lnlcllectuals•, en 1l1exicariJounml. 17ie Co11querors Co11queretl. New York. 1958. Devin-Ach1ir. 
p. J 92: .. Los escritores rncxicanos. asegura [CarlosJ Fuentes. están divididos nctualntcruc en dos grupos. •El prirucro. 
que ap;ila Ja hnndcra vigorosanu!nle y desayuna en Sanhorns. no escribe .. Hubo un libro de vcinlc pt1ginas ul comienzo 
de b carrcr.a de cada uno de estos escritores que se "rcvisu· constantcrnente. Algunos de ellos \'iujmt en botes lentos u 
China en busca de "rnatcriar. f ••. J El segundo grupo intenta 1!l11clir los •isrnos·. Dcst!a prcse111ar una \'isii>n pc!r.sonal de 
1\l{!xico sin cs:is fórrnulas u las que los escritores rnexicanos siempre lann siclo uclictos'. Un c~critor d1· 1?s1«~ tipo. cn11ti1111ó 
Fuentes. es Juan Hulfo. cuya novela /'edro l'llra1110 ·se rclicn!: a l;1 conciencia tnexican.a 111{1s alhí dd folklore y los 
t!SCc:uarios pintorescos locales; una novel:t :1cerc:1 dc~ có1110 piensan rcnlrnentr. los rncxic.anos -inl"luso c?I puc?hlo 1•11 
~<!llcr·al". Esto re has.a el ·rcalisrno • dc~ las novelas de l:a g<?rwracii'>n anterior corno IAJS d,• a/urjo dt• ~lariano Az.1u•La. 
'h·claró Vuc•ratcs .. a JH?stll" de la calidad de ese n•lato de la n:volucic">n dt!: 1 <J ! f)_ Ht~co1111•11dú 1arnhi1"•11 '"'' .\0111/Jra tl1•/ 
raudillo y f.:/ cíguilu y la :S<~rpit•fl/,! dc~ ~lartin l .. uis (;uz111:ín. ,1/ ji/o ,/,d t1g11a el<~ A~11sti11 Y¡"1f11•z y lºti1110110.-. 1·011 / 1a1u·ho 
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He aquí una nueva mención a. los polos estéticos el<.' Ja cuhura, mexicana, aluclic~os eón 
:· _ . · . -.- ___ ·:_ -·-.·-:· -:_-...:_·e- - 7 ·,-;o.--.-_-:·;~;.-;-T·~-º·.-,.-17~--.- ·- ---.:_· - -

frecuencia al tratarde ofrece~ un.panorama' del ambienté literario 'que·. pri';aba hacia finales .el~ los 

cincuenta. Fuentes·. r~itera su a.Sociación ·el~ . la· ri~v(!l_a C!C:;J~ulfo i;'i~y~·b:;~~ ~fodueidas ··poi los 

escritores·· de·· 1a rev()iu,~i6f1'sin;.olvid~r .e1/r~~go7q:~~·\~'.,'.s~:J~·ifi?', ~~:~HiiÍ~ ~~ns,id~;arla el punto 

culminante .de. esa tendencia narrativa:_ la:cap~c;idad frulfia~a' il:aráf bor~ar'.la presencia dél narrador y 

permitir al lector formarse por sí ~ismo un~' i~~~e.n ,¡:;g~c bAsq -~,.¡": l~~-,~uger~nci~ depositadas en el 
. . . ' . .· >· .. ". - , .. - ., 1; .: ... ::.· 

t~xto. El contraste y la nómina estabÍecid¡¡~9~~.f.~¡;nÍes.rió fú~f~n ~e~riidós gratuitam~nte. 

"The intellectuals ", I reminded him, "ar~ ~hvnys talkÍng·~bcíu ~ il;e rnasses." 
"Yes", }1e said, "but they .wcar English bchv:ties>There is the l;ypocrisy of the intellectual. He talks of 
the masses but he knows nothing about them. Our young \vriters today, under the influence of Reyes, 
make a religion of style. There is form but vei-y little content in their writing." . 
''.You find this true of Lorca?" . ' . 
"A little bit of music -no thought. I prefer to read Dante and Shakespeare." 
"How about Juan Rulfo and Montes de Oca?" 
"Never heard of them. "220 

-»; 

En la respuesta de Vasconcelós:~e ·,e\néiientra la confirmación de su· p¿st';Jr<i. co,nse~vadora, 

perspectiva compartida con persori~jc~
1

e~tr~ lo~ que. pueden contarse· Albe;to vá.Í~nzilela'Ro~artc y 

José Rojas Garcidueñas, posu~la~·t~;,tod,~s .eÍlos de, un nucionaiismo .:-en.t~~di.g?~C:~~¿~5ufl1'.1,':1Ísmo. 
qu~ a través de la literatura'modÚic:~,:dc forma positiva la realidad·para expresar la idiosincrásia 

~ •. - • ' l. :; ' • • • • _.., :::; ·,_.'.'t'. ¡" .·, C ,-,~~: ·"'-" '-• e, ' 

me,Ocána- <;Jt~~f e~d.~,r.e,'.c~~~~er otro enfoque. Acusar a las géneracioneSJCCientes' de:,regodeos 

. fc;ir~áÍe~ ~Í~ siquiera· hábér_'f6ído a autores representativos como Rulfo y Moni~s de Ó~:i'.~s"i~petir 
los patZ-6;,~; del i~alismo social, obsesionado por üi1 ,;con~acto" con el pueblo épie ~úe'}a''rnás u 

derná~~gia :q-ue . a ·propuesta est~tica. La opinión dé_: Octavio Paz contextualiza ampliamente las 
.:..·· 

respuestas de Vasconcclos a Rodman: 

\Ve haven't learncd to rcspect thc opinion of thc minority. This is the cause of most of thc violence you 
still find in Mexico. With US, the minority is either ignored or destroyed. \Ve can't tolcrnte clisscnt. 
Thus we crcate a dcsert in public life, and in cultural life, too! Thcre are no dialogues in Mcxico -only 
monologues. Siquciros makes a monologue. Vasconcelos makcs a monologue. How typical. liis 

Villa de B:if:icl F'. Murloz. Entre los pocras. reservó sus dogios pan1 l .. ilJ<•rtad baju palabra efe Oclavio P.:1z ,- 1\ftu~rt<~ :fin 
Ji11 de Jo!'{! Goros1izn. Poetas y novclis1:1s de este grupo. dijo. reconocen a Alíonso ltcy,!s conro su padre litc!rnrio. ·· 
:!

20 S. Hou~tA~. op. cit., p. 200: 0 ·1...os i111cJcctualos9. le rccordi!. ·.sicniprt! c.st{111 lwhl.anclo de las nwsas". 'f;f. elijo. "p1•1·0 

usan corhaws in,..;le.sas. Es fo hipocresía del i111elec111al. l labh1 de l:1s r11:1s;.as pc!ro 110 snhc! uncia de c~llas. l luy. 11ucs1n1s 

1!scri1nn~s jln·t•nes. h:1jo J:1 inllucncia de• Hcyc.s, Jann hecho 1111:1 n!ligiún del c•.\tilo. Hay fonua <HI su c!scri1uro.1. pc•ru u1uy 

puco co111e11ido'. 0 ;,E11cuc11lra q1J<! c!slo ;1plic:1 p:1n1 l.nn·;1'!" ºUn poco de 111(1si<:.a; sin pc11s:1111ic•nlos. l'n!li1•ro l1!c 0 r :1 1 >•1nh• 

y~• SJrnkespc!arc.' ·;.Qu{! opina de J11:111 ({ulfo y i\'1onlcs de• ()c.i"!' •Nulos c0 1111ozco·.·· 
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denouncing the ·younge,: wrlters inone brcath as ·for.malistic and without contcnt" and in 1hc ncxt 
admitting that·he_has neveiheard:of Rulfo·ánd M~"i-1tes d.e Oca! If he carried 011 such an irresponsible 
mÓnol~gue as that in a country of dialogues, somebody would pick him up. But here. who cares? Thcy 
call you a name and lel it go ~t<1ha1._}u·se_d)o_):ie called a 'Tro1skyte'. Any1hing to avoid a genuine 
diffcrence ofopinion followec:L by -a 'raiiC:,-naI argúmént on thc mcrits of the case. Jnstead: damn the 
dissenters, thc miriority!"221 . . - . . • . . 

Ésa es, 

Vasconcelos es otra manifestadón·.de<intoleiancfa'·y, más. que un desconocimiento factual de los 
l ~ ~' 

autores mencionados's~iier¡;·· u~:de~conol::ilriientc{a la Obra; no a las técnicaS en que halla sustento, 
. ,- --~-. :,:.;-. - '- ... ~ /' ---·~ - --· ' -~.- -- .- - -

sino al efecto em~nado '(l~i ~jJiJ; sobre ·¡~ p°éi~c~pc;ió~' <l'el lect~r .. Es probable que la filiación 
. : :-. . ,, ' ,. .· ' 

_ideológica de V asconcelos222 le hiciese entrar en conflicto co-n 1a: relllidad a que el reperto~io de 
.:: .. • •... ;;.. 

221 S. RODMAN, op. cil., p. 203: "No hemos aprendido a respetar la opinión de la minoria. Ésta es la causa de la mayor 
parte de la violencia que todavía puede encontrarse en México. Entre nosotrus, la minoria es ignorada o destruida. No 
podemos tolerar la disensión. iAsi creamos un desierto en la vida pública, y también en la vida cultural! No existe el 
diálogo en México; sólo hay monólogos. Siqueiros monologa. Vasconcelos monologa. ¡Cuán típica es su denuncia de los 
escritores jóvenes en una fr::isc corno .. formalislas y sin contcnido 1 para en la próxirna admitir qui! nunca ha escuchado 
hablar de Rulfo y de Montes de Oca! Si "él sostuviese un monólogo tan irresponsable en un país que practicara el 
Ui:."tlogo, alguien respondería. Pero aquí, ¿a quién Je importa? Te ponen una etiqueta y la .sueltan así. Soüan Uan1ar111e 
•trotskista'. Recurren a cualquier cosa con tal de evitar una genuina diferencia de opinión seguida por un argun1ento 
racional sobre los n1éritos del caso. En cambio: ¡maldítos sean los disidentes. la minoría!" 
222 La postura de Vasconcclos parece haber pasado de la combatividad al desengaño. y de éste al cinismo. Mientras que 
en Ja pri111cra parte de su vida tuvo un papel activo en la cllnstrucció~ del ~·léxico n1odcrno, su enfrentamiento y dcr·rota 
ante Plutarco Elías CalJl'..!s en las elecciones presidenciales de 1929 marcó el inicio de .su d~clivc en tanto individuo 
propositivo. A raíz de la decepción, radicalizó su postura y llegó con el paso del tiempo a una alarmantt::? $Ín1patía por 
regímenes totalitarios corno el fascismo, el nacional·sorialismo y el franquismo español. Fruto de tal derrota. su 
ut!lobiografía ton1ó en retrospectiva un tono fictivo que dotó al personaje que el ateneísta hizo de si n1iMno de la 
conciencia cfcsengar1ada que. corno ser luunano. poseía en el mon1cnto de su escritura. Ln conclusión del prirncr 
volu1ncn, Uliscs criollo, nn1cstra su certeza de que l\1rxico no tiene remedio y lodo esfuerzo por civilizarlo cslá 
condenado al fracaso. Al recordar el asesinato de !\ladero y Pino Suárcz. el autor irnplícito afirn1a: .. En· carnbio. si los 
salvajes fVictoriano Huerta y el resto de los golpistasJ oh~decían su natural instinto, si el dran1a nacional profundo de 
QuctzalcoatJ c9ntra 1-I uichilobos se consurnasc esta vez •. ya no sólo con Ja expulsión de Quetzalcoatl.sino en su sacrifiC"io 
en el .ahar que despedazó Cortés, ¡enlonccs quizás la n1is111a iniquidad sin non1brc, pro\•ocaría la reacción salvadora! 
i\.1adcro perdonado era iru'itil para sí rnisrno y para su patria; Madero hornbre. había hablado alguna vez de hacer un 
viaje a la ludia para dedicarse al ascctisrno y n la filos.afia. pero lal no era sin duda su destino. Su 1nisn1a capacidad 
filosófica quizás no era extraordinaria. En carnhio. qué pérfcclo rnilo legaría a la historia si con su rnucrte vilipendi::1ha a 
los lraidores, si su sacrificio provocaba la vindicta nacional. M::1dero asesinado sería una bandera de la regeneración 
patria. Hay ocasiones en que el interés de la ntasa rcC'larna la sangre del juslo para lirnpiarsc las pústul-.1s. Cad::1 Cnlvariu 
dc~sn11cl-.1 la iniquidad del fnriseo. Pnrn rernovcr a las rnultiludcs era preciso que se consun1asc la nH1ldad sin noruhrc. 
l~o pcur que podía ocurrir cr.a 1111 pc~rdón otorgado por los usurpadon~s·· (José VASCO:\'CEl.OS. U/ises criollo. edición 
crilic:a. Coorcli11ador: Claudc: Fcll. f>;iris-M<,xico. 2000. ALI.CA XX·FCE !Archi,·os. 39J. p. 520). El rwrraclor ;rs11111<· c•I 
co11llic10 cnlrc l-.1s divinidades 111cxicas como un c~pi~ocfio de civilizaci6n contra barbarie. ~- pl-.1111t~a ,así el .asc?sinalo dt" 
~'lad«!ro Pll lanlo rH!C:<!sidad dchida al <~slado de cosas pc•ro. aún rn{1s. de la idiosi11c.r;1sia narional. donde los :1rcp11~1ipo:oi 
d'" la rc~Jigiú11 i11dígc~n•• siguen acluandu por cncimn dc.• la fachada ch·iliz:1d:1 (y t•s coll\'t~nit..•nlt.• ll•unar la alc?nciú11 h:u·i•1 1~1 
~i111path1 dt! V:1sconct~los por Hern:ín Cortés como t>I hl•roc~ que l1ahia abolido los sacJ"ificio!"> rilualt•s). C•1tblico fprvit•nlr. 
Vas<~onccdos <!ncc>ntrú :al oponerse •ti partido corporativo la d<!rruta que lo CUtl\"f•nci{> dt! qu<~ lodo inlt!nlo por instnur.1r la 
111udt·r11id:ul al Pstilo hisp:ínir·q t!staha corult•11aclu :.al frnc·aso. llr aquí un:t p\·idc•ncia 1r1(1s dt• los limih!S clPI l111111:.111is11111 

1"&llt
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Pedro Páramo -en el caso de Rulfo- alude. La opinión personal d_e Rodman_ es iluminadora:~ 
respecto: "¡ ... J Rulfo, the Faulknerian riovelist ,~hose .~iiJ~ge;;~ 

1

probl~~s sci~·iob'cl~~~Íy.~()ot~d \'¿~-
· ··( ,,, - - ---

be resolved by a~ything but death. " 223 
. - ' . o.;::: : ·.; -

.... _,~·:.__~~-~}:.e -·-' =-'-"·.~~-f-,_,o..•; ~--"~'.o..:-~ ,,.0~-~----

-ve~dade~~- : dcp~~t~ \ ,'1a6iri~ál. _- la glos¡¡ Tras ~otidianas muestras del ninguneo, estas 

contemporánea corre a cargo de Elena Poniatowska: 

Las únicas dos personas de quienes realmente hablan bien los mexicanos entrevistados por Selden 
Rodman en su Mcxican Journal (Tbc Conquerors Conquered) son Juan Rulfo y Marco Antonio 
Montes de Oca. De casi todos los demás, nuestros intelectuales hablan pestes. ¡ ... ! 
Total, todo el mundo habla mal de todo el mundo. Los únicos que se salvan, y eso a medias, porque _ 
Vasconcelos dice que no ha oído hablar nunca de ellos, son csdos {sic) "ovejas negras" de la literatura: -
mexicana. ¿Por qué ovejas negras? Rulfo ha abandonado la tradición mexicana de la mansedumbre,y 
escribe en forma un poco salvaje, sin:.~oralejas,~~ratar pe pulir cada sílaba ¡;_ -}.22

·' 

Poniatowska se refiere, más que a una expresión rudimentaria, a la sutil construccic;>-n del 

mundo fictivo rulfiano que ofrece a sus lectores la crudeza de una puesta en escena q~e capil~í~a 
· : ._: .. -·: - -: ,· ·. . . . : ...... ,,·. .·,:._;,·L··:'. :> .. :.-. :_,:-: .. ~3'!: .. :·~ .. ·:-~--~ 

referentes reales' no tamizados por el aµtor implíCito sin s.ustentar interpretaci~nes d~_l~:n~rado ni ·; ... _ 

·.;:~,~~~~~rÉ~~~~~~t~,l~~~,?~1~Xi~'~:G)i~~"';~~~;;;~:~1~~~r~i~iJ~:ilr~ ·• .. 
constructh:istas'.: 'esiéticos.: (naCionalistasf adeptós ·del:reálismo sociru)'.'difíéilmente'habrían 'plisado. 
~ <·: ·:; }; ::.-:_; \q: '. --<~:'::, >:.!)': ~-;~,,.,~'! '.·:· ::.:~· \ :"~.\·-~.: .;.?'.-·-.:e::::? ;.;_<-;.=.·;::.-:X~i· ~_: ;. ::· .<'·: _; ·~.···· ; · · - ::"·~· ·.·Y. ~--~r-::-~-~ ~:·.)~- :~_::'.'.(/: -~· /<~--:<·~t·~~-~; :_,{~~~.'~:·'·:·:-.::~· :_,~~:-<;_J;,:~·.,,, · .-.··... '_ -~- · -

por alto. Los ataques'.en'est~ . .S'~nHC!o;'. niás que restar mérito a Iá\ob~ii¡:·Jufa;.¡·a';·~on~ún·tesÜmónio· ·· 
.·.::,. . __ ;' .. ·.-:Y·.·.:·< !-f~:·.:.·: ·?:1;:'" i";.;';:::~>. ;,r_-~--~-. :;>/-'~'._;.;·:;~-.-.. : . .-:~~~~---;\:·"";.:·::·· _.· ·_ _ '- , . _ ·. -. . . :·, _ '.?_i·<':t_Z~,: .. _:·.·:~-<-:·;?,~':~.:·· ·.-.-.:~+~;:._·,_:~~(-~:_;;~~}\".~·/\·L~·~~~-~):'_~ '.,,. ··:::->_: ·-:.-· 

que .al p~o;de •los\~ñ-~s éóhfi!.r?!l_ fa efectividad de las técnicas· narrátivas .. <".~·pl~.a,~~<;-~í\El Llarw·en 
; __ ,., .. ·.;,\~:: ;..;,.·;·~·y¡ - :~_~;/::: -:'(Í :·-<· ;?~~·.~~,:.;~-~-: - ~~/·~ :::· ,. . . -. ··;·,_.:t'.' >;(: ::::t··~.-:--·t:;~,;-~ _ .':.:;!: _.:.:,, -'.:·\ ':_,'.. •' . . 

_llamas y ~~dro_'Pár~n_w::Toda preceptiva rígida es el suspiro de_ unoséuant.ós"jinsatisfeC~cis. con la 

. :::;f 4t~;:~~j:t:::i~:;"~;::h:::~~:;:~, ::~:::.::c7~.~~~¡~¡!f áf 1f~!;j~"];;.~~d~~ 
de que uÜa novela como Pedro Páramo contenga ~lguna fracCión ·(I~J~'·<~¡;:tlicia'~·: mexicana, en su 

- . __ ~ - - .. '<.: . . ' ,._ :; ~ .. ·,;_.:•. "~"" - . ' ..... _ 

ve;osi",ñflitud, sus detractores encontraron más peligro qu~ en la\úu:i:cÍÓn'tj·u~ sirve como fondo 

. pa~a p~rcibir su peculiar forma. En la entrevista, Rulfo recuerd~la\~~Í~;de James East Irby: 

Oye, Elena, ¿viste la lcsis que hizo James lrby sobre la influenci~ 
0

de Faulk!ner} en lo que escribo? 
Dice que somos una bola de angustiados y desilusionados, Ú~a ge~craciÓn perdida, o podrifdla. no se 
bien a bien lsicJ, y que ya dije todo lo que tenía que decir. y de cualquier cosa que haga en adcla111c. 

~:!:I s. HOIJ1\IAi\'. "JJ· cit., f>· 204: ur ... J Hulfo. el novclist:I f.aulkncr-i.ano cuyos :1lde;111os C"llfn~rlfall prohlc?llWS (~111 
profu11dan1c1uc arn1i,.;01dus que no pueden n•sol\'crSc sino con h1 nuu!rlc. ·• 
:!:lt Elcua PONlATO\\'S~t\. «En l\'féxico. clond<• lodo el murufo halJlu 111:11 de 'ocio el 111t111<fu. stilu ~<~ saln111 lots tlus u\·c•i;1:-o 

:1e•;.;1·.as de! la fi1t~n1111n1: 1\lo11lc?s ele Oca y J11;:111 Hulfi:»•. 1\J,:xic·o t•ll la Cultura,!:;()<). di,~i<"ruhn• 1 ·L 1 'l;°')B.·p. :!. . 
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110 sen\ .. nuis que una repetición de lo antes dicho. ¿Tú crees? En otras. paiabras, uno ya está 
quedado.~~' . ... . . 

- _· __ _e;~ • - -

Como autor .empírico, el narrador jalisciense no dejaba de resentir·· 1as opiniones que el 
- ;.~:~ ~~~· 

modelo faÚlkneriano, habí~: formulado sobre la 

"negativida.d" de·s~ ~bra. Desde un c~foque menos celoso del posible ''n1e'nsaje. positivo" que un 
.<· ,,·-- :·.~: __ :'·,-.. ,-'~~:--\,··-;/-~-~o ';-:_~---. \ ._.;.::_.;- ~ '.'=·--· ·.- ._-·:·~_-, · .. -·- :- . _. . . . . . . . \ - <.º,'.~:-';' '. ;·~i:;'; :·:·~:,1'" _.:;,._·~" <·.. . . 

texto Hteraz-i~ pudiese C:ontener~·la novela de .Rulfo consiguió con éxito transmitir'.aIIectoruna forma 

:~::;:~~:~{~~~~!~~;~3~~~1~\~~f t~i~'~:;.:d;;·~.:":~~:t~~~mi~~~~i~·;0;: 
reacciones·susCitadas.én. otrospaíses;la•periodista résume: "La GrovePr~ss:~n :l~sEstados"µnidos 

(~s. i~c~Ir.~yl:~p:r:o~ndtao:v:e:n~. ed:r:

1

a:.·lya:.ªvl 

0earvsai~.º:·p."nf 01~tialil; .. :ªar·'·: .. n·.~.ma~a[• ... ·.'d..•J••· .. 1 .... :2::::·/:~~. ;~~; i~~~~f~;i¡~~~t~t.: 
C) •·e,'' (;~·j{'~,·('.,i;~.;"!ii:•A!~i,,:!f;;..,;1)>. ,·•, 

En el medio literario n'a:ci~ha:f'ni>habíapasado inadvertido;~l,in.t(!rés_d~;,ed,ito~~.s.eur~peos f 
norteamericanos por la.no~~~1~J:~.~~~.~~~:'.:~~·~~~fv~,·t;~~.~.~~i..z,~~t[~~~·1ji;,;tíH;·~\~~iiiH~.a~!~~;id7.;:·su~~.· 
receptores;· 1a procedencia de ·e:ada léétor privilegiado Y. su .relativa c~rcal,'iía::<?;.i;f_istaiiciá;con 'respecto · 

al repertorio del texto· son• rá~t~i~i .ded~ivo~ :~~· ·1firi~'d1f c1¿'1~~;~~P~¡;¡iV~t~d~~~;J;~·~~i~h:~~0~'ue, al; 

::":,::: ::;:':;:::,::f ::;:::::.ttf ;~~#~~Wi~~~~;!.1~t~~i~11 i~f ~B:i~~C,~f bioo 

A. inicios dé 1959~ ~l Foi1do:o;~~~í~ una primida'Cle' lós 'títufos:.que. daríÍí;a; 1~1 hi·z:·pÍíblica a lo 

;:·:.:~~::·;:;::.~¡Jdr::t~"$:l?i~~~~~;t~f ~J~~Tht;~~~~i.1~~~~~::I~~:·;· :: 
herida raíz: dorid~' la. móvil .aspereza de.,Ia 'no~t~á~ y·d~i° ~ueñ6 ~ftla~su;ho~> nutre, las yerbas. 

~ •; ••• - ._, _o.~ ,-..:~·'. ',:-<. ~·.~ ·:.i'·.··.·.·:~-~·~,ú~~:.; ;¡_~ 
.. . n:l27 ·; :-.:-·· :· - ,. ~-;·· .:: . . '·'' ·.·. t .. ·~"':~.z;i-:;;;~:-:·.:~ ''> ",,.. - -
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,,;. Juan HUI.FO. a¡nul E. PONIATOWSKA. ibiti.,;,./p . . 1 q. 
""" E. l'ONIATOWSKA. loe:. cit. ' , .. 
"1."1.o Al\'ÚNJMO ... J>ri111Pn1 t~l:11>0:1 do Ja producci{~·;~ cl<;I Fundo en JfJ!}tJ •.. /.n <:nr.t•ln dt~I Ftuulo tlt~ (."'11/turu f:,·011tí111it•t1. V. ?l·&. 
fi•hn•ro 1 <J:J<J. p. :i. 

r SINll~SIS CONlºLICI IVA JtHHif l\1m."'.•t.\M ZI 1•1 DA Cf>ltl'>I H.~' 



Chumacera y algunos d~ los primeros resefüstas, tuvieran que salir,, a flote en ,vista, ¡:ior ejemplo, de 

las reseñas recibidas desde Alemania. He, aquí,,. tal vez,_. un asomo 'de ~la ~'.Ji~,á~ici de 

enriquecimiento e intercambio entre voces distantes. 

La segunda traducción de Pedro Páramo es la que .RCJgerLescot preparó para t~\:i6ix du 

Sud de Gallimard, en cuya introducción aporta su propio testimonio de.leciura: 

Ses récits ont pour acteurs des hommes du peuple, créoles ou indigenes, pour trame, les passions·, les 
luttes et les miseres des petites gens et por eadre, le plus souvent, l'austere campagne .du .Jalisco 
occidental. Si l'ambiance en est celle de la vie populaire dans ce qu'elle a de plus mexicain, l'auteur it 
su se garder de toute vaine recherehe de pittoresque. L 'atmosphere se crée d'elle-meme; elle émane 
des personnages, de leur fac;:on de sentir, de parler et d'agir et, en raison meme de la sobriété. des 
décors, c'est une vision presque obsédante des paysages, des choses el des etres. qui s'imp<lse au· 
Jecteur. 228 ¿.,;,¡\ 

Lescot advierte que la prosa rulfiana no busca explotar estereotipos efectistas·para ·alraer~al. 

lector, sino que la estrategia llevada a su máxima c:ipac~d~d e~ Pedr_C) Pámrrw ,es borrar' t<ld¡i.cfase 

de acotación marginal o comentario valorativo por parte d~la instancia narralÍ~~ y, ~il~~I0;; 1iis'í, ~nte 
¡ . ' ~' ' ' ' ' • . ' - - ' 

los prÓpios personajcis; de tllI forma, el texto devela ~na, rt;alidad sin,glosarla."EFproceso"de 

apropiación gráduB.l con hase en la ~structura apel.ativ~ es descrito por d traductor como el proceso 

desencadenado por la llegada de Juan Preciado a Comala: 

.Alors, les etres.et les événements d'autrefois redeviennent actuels et se matérialisent suivanl les lignes 
d'une perspcctive insolite. Les époques se chevauchent, les épisodés se melent. ne parvenaut ·pas a 
retrouver un enchainemeut logique; on ne sait plus ii que! mondé, celui des vivants ou des morts, 
appartiennent les gens dont la foule repeuple Comala. Le temps a fait place a·la .durée. . . 
Ces variations sur le theme du phénomcne temporel nous entrainent bien audelñ de l'analyse 
sociologique qui ser! de toile de fond au roman. Elles situent plutot Pedro Páramo dans le' domáine du 
fantastique, au voisinage des reeherches d'un J.-L. Borges ou d'un S. Hedayat.229 

228 Hogcr LESCOT. «l11trod11ctio11• a Juan HUI.FO. Pedro Pnrnmo. Paris, 1959, G;tllima;cl tLa Croix du Sucf. 21). p. H: 
··sus relatos tienen por actores :l los hombres del pueblo.- criollos o indígc~as. f>o(.tfarna .. -l:ts pasiones, las luclms r has 
rniscrias de la gente pobre y corno :unhicntc .. con rnayor frecuencia., la· aust.cra carnpiñ.;:1 del Jalisco occidental. Si t!f 

.:1111hic11tc en ésta es el de la vida popular. cu lo que ella tiene de n1ás ntcxic:ano •. el autor lt:~ .sabido abstenerse de lndu 
h(rsqucda vana de lo pintoresco. La ;11111bsfr•ra se crea desde ella rnisnta; crnana de los perso1u~j1•t-0._ de su 111a11cr.a efe 
sentir. de hahl:1r y de actuar y. en razbn 111isnrn dr~ la sohricclacl de los ornarncntos. es 11 na visión c-:1si ohsesivo:1 dt• los 
paisajes. de las cosas y de los seres, q1u~ st~ irupont! al leclor: ... 
:.?.?•)H. LESCOT. ibiclt!111. pp. 'J-1 O: •"Entonct!s. lus sPrcs y los sucesos de otro ricrnpo se \"1u:hc•11 ac111ah•s y se~ 111a1erializa11 

~i;,!11ir•11do las lí1was <fp una p<!rspt~cliv:a inst>lilu. l .as t•puc:1s se• encahal~nn. los episodio!-- .... 111c•zcl:111. 110 cunsi~llPll y;1 

rt"c!ncu111r.ar 1111 onl<!1a.1111it~111u lé>~ico. No Se" s:du~ más ,a qu{! n11111do. si el dt? lo~ vivos n c•I •le• los 111uc~rtos. pc!rl;•nc'<"c• la 
µPlll<'. la 111uhi111d que rep111~hl;1 Cornala. El 1i1·r111w lw do1du hq.~;.11" a la dunu:iún. f ••• J Est;,1!-o \ t1dm·io::c·s sohn! c~I lrma clc·I 
f(!11tn1w110 lc!UIJHH'HI nos llc•van n111t~ho r11o"1s all;í d:-1 anoílisis sol'iolb;.;-ico c¡UL! sirve rumo 1c•l1°•11 de! fi:mclo ;,1 ha t10\•1•h1. Elh1:-o 
si1úa11 a l't•dro l'tin11110 111f1s hiPll Pll c•I d11111inio d. lo fant:"1s1ic·o, t!ll 1:1 cc~rc:111ín d1• la~ hú~q11t•da~ dc! 1111 Joq!•' l .ui ... 

Bor;.~1·.s e1 ch• 1111 Sacl1•q llc·doiyal.H 
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EL DISCURSO CRiTICO EN TORNO~ PED~O PARA;IO 

en su 

Las. conf!ideraciones de Lesc.ot ·superan objecionc~·-ya expresad~ por quienes encontraron 

lecttu'~".ia,.~ef¡~aé-ió~,d~curia l1tll1ó-sfera hermética, rio susceptible a.i cambio. Si bien a los ojos 
-,.\ 

de crítico~. ~~tre, ,l()S que; destaca .el~ riort(!americano Jrby las COrlSCCUElncias de la irrupción de j Uan 

PreCiado, en- .el- á~bi;~ d·~s~ladJr' d·~-}:o:~a- ºresultan; la 'expresión de una forma pesimista y 

retrógrad~ de.concebir la existencia llumW'la~ éf tradüctor"francés coloca esta misma situación como 

eleme~to _que desencadena los f~nó~é;i;J5 sol-Jrerúitürale~. A partir de las condiciones del gél1El;O 

fantástico, Lescot inserta Pedro Páranw +la triyectoria genOlógica que Borges desarrolló a lo l~rgo - -

::::n:::~::::~IB~::~¡~a~~E1Cf ~~~if~i\~~J~i~:;:;;'. :o::,:::•:.:0::~e;~i!~~~f ~2: 
bajo, la acus¡¡c::ión · dc:: /;insensibilidad~!\' polítié:a:..'..'~cumple':;' sin~ enibargo, coñ~na de las _co_n_vénciones 

' - ~--· . \,~,--···-· " 1_, - . ._-:,':f'.::!'·<-,:f'.-~~----~--'" 

;~~~;:~~w~;r,:~1~~~~~i1q~tº11~~t~:4~~~~if i~~i~t~~:1~~:~~;: :: 
lectura :ceñida_ ·aL contexto :,histórié:o;· Lésco,t;. ';ii:Js¿;¡¡;~{Jri'' novela rulfianá.~ a , una cierta tradición 

t()mando.c~mo b~e la técnica'h~;:tiv~, -!:-~~n ello consigue Ú~·a ~i~ió~ ·',ri~;~~plia, más global que 

atjuEillos prElocupados por, el 'ccih'[e~id;;:; ,_.; ; .•.• ,,,,, "": ./};., 
." . ' . . .. - .,._ , ... 

Po; otra parte. la,prime~~-[~~1~ d~,p~si~ión en cuanto a I_a fr~du~ció~ noz:teamericana revela 

cier~o grado de. insatisfacción p~i:-las técnicas qué Rulfo nprov~gh$~>,X i' \ 
·'· ~,'' -

Stceped· in intimations~ wispy inconclu_siveness, this excurni~n:if;l<~?th~·ephemeral remains restri<?tcd to 
the avant gardc.231 · • · ·' · •• -,.,, ... _,,_ ·· ·· 1->,Y: ""' · 

No es ocioso hacer notar que precisamente. ent~~ ~fri;~~~;¡~;~¡~~st'all su' esc~ptidsffi(; con 
. ·_· _'':''··- ,.:r·:·,:· '·;:-:.-·~·(.':;:i'_,~-·,~(:: ,~.--,··--" --~-- .-:/·'·· '.::·'. .. -.-.· _.--- '·. /," 

respecto a la propuesta narrativa rulfiana es que Ja d:istanciá est<!ti~n'.permit~,~na·ma:oi'lµCidez que 

~::p:e::::;,::~:ª:: ::~::~;;,~~·~i;~i·~;~~i~~~¡~~f~i~i1ttif l~t{~'tt=~~j ;":e¡::. 
indeterminaciones. producto de l_a mnbigüedadpará:delimitar'~cCsector~del;;.públicO'"'af'cl.úil jmeda 

interesarle la lectura de la novela. ~~~id~·,,; 1r~r;~i~~nt~~f6ry, ,e~·,;;üa"~~c~1~idai:·e1 '~rítico I~ á:Sociu - . 

: .. ~·~: -··'::'-,;' --:- .,• 

:Mo Sobre l:as i111plic:.1cioncs 111oralcs. esto es. el ºrncns:.ajc",.ético dt? la gho.st..-~t111y ingl~s:a;'·11ic/. ~Hch:.1cl A. i\'1ASO:\" ... ()u 

Not Lctting Thcrn l...ic: ~:Jaral Significancc in thc Chost StoricS of 1\1. H. Júm,;s~. Stu;Ji,!s iu Slu~11-fi·ctitu,. -1 <J. :J. S111111111•r 

1 982. pp. 253-260. 
:.?:U ANÓNIMO. u/'tulro l'<ira11u.1~. IJ11lleti1Lfit1111 Virginiti K.irk1u· St!~"11irt~. 27 •. Fchruary' 15. l<J5<), p. 1!"17: c•I fr~1~11u•1110 
ciludu provil~llC de In rt~prodUl'CÍl>n de la rt•sc..•fia consuh:.ad:t en l>nrothy P. IJA\'ISON «~d.). 77u• 11,,,,1.· u~1·it~111 /Ji;:t•.\I. FUiy 
Si.-.:th A 111111<1/ Cu11111111latio11. 1lfardt 1960 to Febnwry 1961 irrdusirw. N<>w York. 1 9C. I • 11. W. \Vilso11, p. 1 1 e oO: 

ºl11clinach1 a lns profurulidadt•s. a In i11sol11hilid:ul 11ch11lnsa. PSla t•x1·u1·situ1 h:.1cia lo efir11c·1·,, q111•cla n•s1rit1;.!icla a l¡1 
v;111g,11ardia. •• 
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- -~ "'"_.,." .... ,._,,.,,,,,,o;:.,,.. .... · 
............... "!"' ~ ... ·~·--~' 

con las vanguardias, agregando entre líneas, quizá, la c_arga peyorativa que muchos daban a lo que 

consideraban un "experimento"· narrativo,· como' J tian.'_de la Cabada llegó· a insinuar. 
232 

· 
> . .. '-·-- """ ' - . .,_. -'-"°'·'""- ~--· . - • ,-

Un nuevo retorno a la i~terrelación. de P~dro-Páramo y la realidad específica con'tra la dial 
' . . . •. -·· ,;~-.:.¡. ·"';'.:"-- - - ~- .• • ..• . . ' . . • . ' .. - _, . -· .. ·' ~ 

se destaca en uria.~elacióf1·de'flguras'oli~e C,()nd¿ ~5-:~fqueperpetra R.amón-Xiráu ·dentro' de•s•u 

exploración _de~~-··-~-~e·~l~~~-~ ;;~~~9._~;:trj~é~"d]J1~-f~~~~.~.io~~.s. cul~?~e~=,';?~C?~,~~~f,~:'.;~~·~.::~~~t • · 
m~ture ()f thg young Mexicari novellsts; has 'writteñ~ ii1: PedTó. Páiamo 'and 1 iniEf'llario.'en llamai, a 

, · \,,,, '~j < • .''.h.~< e:-::·~·.·,·• ~:~;::t ... ~>:;": ~ •: :: •; '..e" . • -~~--'~ •;; :y. • •) .: • •, , ~.: ' : ~ ."'. ':/~'.'<.' ;:;?;..: <·,·".)}.:·~ ,;/~~·. ·. ".-~> ·~~·~/;' <" :·-( .. ;)'.ft:;·~; ·~ ~t:·,; ~t~f:·~·:.::_;:~. • :.~~! :'.~. '.':,.o ; ; >-
rustic visio n ic)f ·the: Mexiean countryside• at.·timesbr~t~ andQblea~3;His-~tyl~'.t:s~-~!1Js·;!o;·o_seilla~e 

~::·,:~::~~~:!i::;~~:~\=,~~ba<ac<C<,;th~ui~ ·:Id~~f :'º~t;f ~~~$~1!~~~"a~a~ •heÍ< 
.:.,.;f;.EI ·crítico. cifra la p'ropuesta · Íiteraria -ri.dfian'a ;en su pe¡:specti~a'descarnaaa".' de(mundo. rural. y 

::,::~¡f ~~~f~~~~~~~~~d~:~~i"i~~~~e1~~~J~e7ltWK~:},ql~Jf~~·~J:~e::::;:: 
constreñid?s por el mundo que los c~ntieñe; .1 • • ,., _, /: '~:'~'' '~~;),~(\, ,'._ <:' 

'1.a ~paricÍón -de la -segiméla c:icHción, de la novela y fa ;~~P~~~;i'i'·qu~ la 'respecti1::a 'vei-sióri 

alemaAa ~sta~:· co~echandó so~ otros ~,n~-i~ios del impacto q~~ j.~J].c,~6.rl2r:rio tu'vo .eíl el ambiente 

literario mexi~ano: 
·-·· .. 

,< L,_~·. \ 

'La edición alemana de Pedro Páramo {Car! Hanser Verlag, Munich; traduccióri de· Mariana Frenk) ha 
sido todo un éxito literario. Las treintaicinco reseñas que hasta este_ momento h•tn llegado a México de 
Alemania, Suiza, Luxemburgo y Bélgica, todas -con excepción de una sola critica no adversa, pero sí 
algo· fría- se expresan en términos entusiastas y atribuyen -a Ja novela de Huifa una importancia 
extraordinaria: hecho singular si se toma en cuenta el aluvión de nuevas publicaciones que inunda el 
mercado de libros de Jos países de habla alemana. 234 

Aun cuando en muchas ocasiones se ha sobrevalorado ia repercusión de la crítica alemana 

en el público mexicano y en particular enfre 19s lectores privilegiados, 235 no pu.edc ignorarse el 

énfasis dado a las reseñas del ámbito lingüístico alemán en calidad de testigos forá;ieos de los 

rriéritos .literarios manifiestos en·. )a novela rúlfiária. Los extractos presentados en la nota 

correspond~n a los testimonios de· lectura que apareCieron en Neue Osterreich, Die Presse, Kolner 

232 Vid. supra, p. 119. 
233 Harnón XlllAU, ·Mcxicanism: Thc Thcory · úncl Thc Hcality•. 77ie Tex<M {Jumterly, 11. 1. Spring 1959. p •• 33: ")11:111 

Hui fo. el 111t1s 111aduru de los uovelist.as jú\•c?nt?s méxicun~s. lúa plns11uuJu. en /',!tiro l'tinuuo y en Hl llano •~11 lla111t1s. 1111~1 
\'Ísión rústica del c.an1po 111cxic~1110. a Vt?Ct?s hrul:ll y son1hría. Su es1ilo p:irccc oscilar t!nlrc h1 rcali<lacl y los St11!ii1Í~. S11!'0 
pc!r·sorwjcs. :IUll<JlH! sólidos co111u roe.as. son t:unlJit';u ~c·ult~ <fll«:.sucfl:t :-tu vida. que Sllc!fia su rnuc!rlt'. 0 

' 

:?:ii ANÓNL\:O. «l ... as lcrras nwxie•uws 1?11 c!I c?."trnnjen1•~. /.,a (1°nr.1•tn r/td l*Cuulo dt! Cultura lú:ont;,,,¡r.u. V.:=><,. ,ahril l 1J.:1 1J. 1~· 
l. . 

:!.'-'"• f;Ji-. supru. pp . .J.:i. 5(,. 
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EL DISCURSO CRiTICO EN :T~RNO A 'PEDRO PÁRAMO -----mi! 
. ... . ' 

Stadtan~eigers:f?~e.Z~Ú .. 'Los textos de las dos primer:is reproducen o glosan la presentación de los 

editorc:~; en la cu~rta d~_forros del 'libro,' recuperando la's refer_encias ~ ~tificio que da pie a la 

conyersación de'Jos m·~ert~sdesdc sustU~has; lá 'as~~i~ció'n c6:i el.pens~miento unamuniano y el 

aspect~;;.·H;~c~:~Ínc~ul~~;~,,:~¡;r?:l~~;;~;;J~d~·~~~~Frnáf:¡c~.· De· ~erd~dera relevancia resultan, sin 

::::~~.1-;.::::J:c~~l~i~~f ~~~fti~~::~~:·;::d~np::'~,~:.:~:I:~:.,::~ 
llega desdeel mito muy antiguóa.un mito'muyjoven." 

•• Esta aprecia~i~n'.~~~,~i~~;~~H~tf f~,'~~ri);,se~sación de un mundo cerrado e inmutable, la 

atmósfera fatalista·,· qu'e ;'taiitó'::incomodóifodrby. ·.El reseñista apuntaría, de tal forma, ,haciá la 
:.e. · :,;,¡{::~' .. :;.) ::-:.~~'·.~:._t~;\'.:·.:J;~.f·· .. :'.::::~-.' ::::;:::::.>;": ~:i;~:;_: '.~-¿ -. '". ·. - ; -: , '; '.:.- ··-.. . 0

' -

conflu•e'ncia de las·situaé:iones.~arquetípiCas't.y un .destino que da la impresión de ser in~fuovible. 
··· .. , - ·--.- -·~- -- - f'· ... .-ú-;~-''··<:··,"\ .. (' .... ··· ,, .. ···/· ·,_.-_ ... :;·,:,-:-·~;Y'-?·.l;<~·::-;,.c_ 

En suma, la s~ns~'ciÓ;;~,d~:J~',ti~nip'C,¡~¡¿Iici:>' c:iu}r~' pe~vivencia resultaría. sin, duda .de gran; at~activo 

:::.::::::,:jfüft¿~l~~~~:r:IT~f Jf r~i1,i~;:.:~,::::i~~~~i~~li~:f ?rd:··· 
•ex<o enL~~:::;~·!±:?a:::~:::::u:~::" :.ª:::::~==1~~~1:r;~;¡~·~:~,u~¿~·~úe se 
reproduce eri seguida: 

El esquema.de l;•s reseñas es, con leves variaciones, el siguiente: una frase de introducción c.¡ue.,s.itúa 
al autor ei1 el espacio y en el tiempo y anticipa la calificaeión que éste merece en la opinión de! critico, 
expresada más detalladan¡ente en el Íiliimo párrafo. Un pasaje más o menos largo en que se narra el 
argumento de la novela. !:on este r~sumen entreteje el critico lo que sabe, o cree saber, de México. La 
apreciación final de la obra, que toma en cuenta su estructura, su tema, su lenguaje. 
Me han llegado hasta ahora cuarenta y tres reseñas. En diez de ellas se repite un texto ya publicado en 
otra parte. (Una misma crónica apareció con ligeras modificaciones en ocho periódicos de diferentes 
partes de Alemania.) Proceden de cinco países.: de Alemania (la mayoria), Austria. Suiza, Luxemburgo 
(una) y Bélgica. (una). 
El tono francamente entusiasta de las crónicas, inusual en esos países de abundante producción 
literaria y editorial, revela la intensa impresión causada por Pedro Páramo.237 

El intento de llama;la atención hacia la respuesta que la novela de Rulfo ha obtenido en 

medios distinguidos por una alta competencia editorial y .literaria constituye la posibilidad de 

examinar las características pfopi~s qu~ ~I l~ctor ,encuen~~a'~efl§<~~'~ :~~ ~!:~~ex~'() !>«;~:,n~·e9Ío cÍcl 

repertorio correspondiente y que '~dquforen ···una crirga :s~~iaÜC:i:ilmerite',distinta" al' confacto con'. 
'.·:.- -. .. ; ;_ l. ___ . _-, -::.~-;iY·" ¡· __ :::/ ·~:·--- ., , , <:·; ___ .,.,·-,-. .. -

2
=
1
" Hescíla sin c1·édito ch~ ¿1utori&1 ap;trc':!ida o·riginnlnu!~ttc Cl1 '/Ji,~:·z~ú:· Jl;~1,nl~urgo~-·octuhrc 7 .. 195U .. a¡nul "Las it!lr;1s 

111cxic:anas en el C.\:trnnjcrou., iúide111,, p.' 2/No &1parect~ en 10:1 ,cf ~i~1:"1. Ú<:. ~,;,~,;ñ_as,. que Alhcrtu VITAL incluye·,!,. HI nrrit•n1 
1•11 ,.¡ IJa1111hio,, pp. 263-26 7. . · . , · -

::.i;- :'\Jariaua FHEi\'K ... ,\ lt•1uania lt?t! '"Pu~l;u J>:in11110 ..... -Ut•1:isttt 1lh•.l.·irt111tt ¡/,! i~itt•"rat11r<1,, 2 .. ;1l>ril-j1111io 1 <)f>c.>. p. 1U1. 
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CAPÍ~ULO 111 

lectores de otras latitudes, dond,e su propia cultura y la imagen predomina~te de MéXico ·entre ~llos 

son Jos factores que cond;ci~~a~ _.las diversas_;apropiaciones de sentido de la' nov~láFIÚ ¡;~·uÚibrici 
establecido entre ~l-h~;i~:·nt:··d::;~pe'~'ta~i~~ Y._e~,más específico horizonte -de' expciii~~cia estética 

se basa en p~:-~.~i~j-º~-~u~{~.~i~'.aJ"d,f: t~HiM~:;-~i1' e~tereotipos en boga, suel~n re~:ii.con mayor 

facilidad la ~Ústancia; culÍural erítii{Jcis ,5 áriÍbitos de la recepción inicial Y' los que acogen las 
-· - . ,-._ ·. !-- • ~-- ~ 1 ; ' : ~·; ~ .. :.:,. ~ . . . .. 

· subsecueri~~¡~\;~cluc~i6ne~·.de iil1a obr:alitf!'r,~ria; para el reseñista del Frankjüi-ter Rund.schau, Pedro 

P6.rdrJio es -- ---

;,; una 'obra mexicana,- que despliega en forma fascinante el encanto y dramatismo de una balada en 
prosá; .. La narración-poema ..:breve por su extensión-, que aumenta constantemente en profundidad, 
e'nvergadura y grande?:a, tiene formato de literatura universal... En el fracaso amoroso (de Pedro 
Páramo! ante la mujer amada durante .1res decen!-r.-=,,• es donde se perfila con mayor claridad lo 
típicamente hispánico de su destino: a nosotros los alemanes, en cuanto estamos familiarizados con 
Miguel de Unamuno, nos parece a la vez extraño y maravillosamente conocido. Pues lo que Unamuno 
describe como rasgo fundamental de la idiosincrasia ibérica cobra en la novela de Rulfo -y sobre todo 
en su protagonista, que persigue sin éxitQ la consumación de su personalidad- una nueva afirmación 
simbólica, surgida de una imaginación creadora de hombres. 

_En el subfondo de la obra se siente ese sí decidido ante lo contradictorio de la vida, ante el triunfo de 
lo irracional sobre lo que es de este mundo, tal como está representado en el Quijote. Para ese 
"sentimiento trágico de la vida", 'vida y _muerte están íntimamente vinculadas, los límites entre ambas 
son borrosos. Por esto no es _de ninguna manera una arbitrariedad artística el que Rulfo dé presencia a 
los ·muertos ... 238 

El fatalismo de la novela .adquiere_ un éarác_ter asaz distinto si 'se le examfoa a partir ·del 

pensamiento de Unamuno, una aproxi~ación:·qu·:.;·r~. a~ehtúrada por los_ editores de. Car! Ha,nser, 

parecía demasiado_ gratuitá' ~~ ~se, r'nori-i~nl'o>A~ri4u~,hay;a qu'ienes les parece producto·.d_~.un total 

desconocimiento d-e la cultur~ ni~~i~~nk(n~' ~s- fa~~tihf~ ~~g~~ q·~e existe ci~rta intertextÚhlid~cf~i1tre -

::::;.:b~.s~e:~:!1:::~.f ~if~~~;~~{~~t~f~~1@~;,;~;::.:::::.:·:;sj~;~~~~~f~:; 
:: . : .. : ~·;_ ·.: ·,, -~ .. ;; · .. : .... · - .. , "' ' ' 

social mexicana, adquieren una legüimaciófi:q~~. '•{oj6s de Maier, confieren -a J~.-¡:j~~~la cr'éarÍtcter 

!:IR fl·lausg"org MAll::ll, -Balladc aus .'f.,xiko•, Frn11Ajiuter /forulschau, octuúrc 25, 1958. n¡mdf M. FllJ-:NJ.:, ibir/1•111, p. 
1 H2. 'l'i111lo. :111tor y rnudio original cstfü1 tornados efe la lisia proporcionada por Vil:ll. Parc~cn q111: l't!t/ro l'tiru1110 su;:it!rt! 

a 1\Jaier n~111iniscc~ncias del libro Vida dt• /)011 Qui'jott~ y Sancho. ele Un.an111no. publicado r~n 1 90!). La 1nul1u"C"itu1 al 
alt•ruoín (/Jus L,du~ll /)011 {Juijott•s 1uul Sallrho) •u \'U dos V<~rsiorws: ~l unich. 1 <)26. 1\lt·~ 1•r y J1•ss1•11. y l .c•ipzi~. 1 CJ;\:i. 
l'liaido11 (r 1id. AJherto NA\'AHIH>. ·Bihlio1-tn1fia .. a su t!diciún de~ la obra. ~:l:ulrid. f')HB. C::íh~dr:1 fl.clr~as lii:-0!1Ú11Ít•;.1s. 

27<JJ. p. 12H). por lo <¡Uc! la opinilm de~ 1\·Ja1 iana Frt!nk (,,¡,¡_ .'illpra. pp. l 6 1J. ~ 7:i) •·n1·111•111r·a ;.aquí 1111:1 p1•1·11lio:11" 

c·o111in11.:wiú11. 

Jr JI{(;¡ AtHV\t 11\M ZEP(D,, COIH>UH1 



EL DISCURSO CRiTJCO EN TORNO A PEDRO PARAMO 

; ', : / . ' ~ 

de síntesis armónica, ésta huma~~ .contradictorias pero no por ello menos 

cotidianas. 239 
-,·.·,;"·· 

Otro resefiista abóré:lá·if5t~ .~pecto d·~~de:Ja;epÍste,;;_e'.fdosófica europea de los cincuenta y su 

.escuela más representativa: 

.· 

La novela de, Rulfo,tien~ un encanto rn~y suyo: él·mundo de las vivencias hispánicas -hasta cierto 
punto .enigll"lático para.nosotros los hombres del norte-, el calor y lo entrañable de un trato humano 
directo, casi'ineXistente.en nuestros libros, y finalmente el tratamiento moderno del tema. Juan Rulfo 
hace ·hablar a los muertos y callar a los vivos. Hay un intercambio entre los dos elementos de la 
disonancia vida:mue~t'e, ha~ta ahora sólo logrado por el teatro existenciulista. Juun Rulfo !o logra en la 
novela. Por fo tanto Pedro Páramo puede contarse entre las novelas de este otoíio que convencerán al 
lector de. que una y otru vez surgen libros que captan con audacia y fuerza elemental y a la vez 
visionariamente aquella porción del hombre que de otra manera quedaria inexplicable.240 

Esta conc'retfaación de la novela parece partir de la alterada estructura apelativa de la 

edición alemana, '.'pues· al relacionar Pedro Pá~amo .con el teatro existencialista evidencia que· la 

problemática: d~ Io's .púsonajes se centra en .la búsqueda de un sentido para sus vidas, pero tariJbién 

subraya ~~:~:,&,~sWá{~gia'narrativacol~?ª ~lle~t~r a~~e los diálogos y un mínimo de acotacio'ri;es a 

:::.~:~fi1íl}!~i~í~~~l~f~1~?::=:::~:::::.~:·:·:::·::~~1Y~::t:i: 
Preci;h~en·t~. en 1~·pci~11~i~ 1 d~sde ·1~ que el. lector se sitúa. con resp~ciC> á>Iás es'trategias 

narrativas ~mpleadas por Rulf~ es que puede apre~iarse el -en ocasiones-, Ír;advertido·efecto de su 

puesta en escena novelística: 

( ••• J cuando el autor opta por destrozar el bloque de la narración, por· disgregarlo en un mosaico de· 
informes aislados -en aquella polifónica relación de los muertos de que ya. hemos hablado:..., con los 
cuales el lector tiene que componer, algo trabajq,samente, el todo. entonces la novela deja de 
convencer por completo. Lo· que es sencillo en el sentido más alto de la palabra, se presenta 
innecesariamente complicado. Las rupturas de la narración cronológic.1, los constantes cambios del 

239 Barnón XIHAU, en el articulo que se ha cx::uninado paginas atrás, aventura una incipiente explicación de esto.Is 
coincidencias de las idiosincrasias española y rncxicana que vale la pena tener en cuenta al toparse con una propuesta 
cll? lectura como la desarrollada entre ciertos l<?ctorcs privilegiados nlcmancs: "f ... J wliat n1ath"'rs to us cspccinll)• is thnt 

lhc Spaniard \vho arrivcd iu Mcxico could no longcr he conccrncd just about hin1sclf. Fo:1cc to f:tcc with ~1cxican r·c!ality .. 
thc Sp:.tniard fo1111cl hi111sclf involvcd in ¡111othcr t¡ucstion: \vhat was thc 111cani11g of tl1is world lw l1~ul jusi discuvc!J"c!d

0! 
\Vli.at \\'.:Is thc naeaning of his rnission ns he confrontcd a pcoplc who h:t<J also h•ul tln•ir 111i:.;!'oit111 in histury'! Tlw 
Spanianl. surprisccl at hirnsc•lf. was astonishcd .at what ht? fnund •uuf wlwt lu! was hirnM•lf. "fhi:.; douhlc~ wunclcr hacl in it 
thc w~rtll of ~· douhlc -or n1tl1cr triple- qucry: \Vlwt \V.as Sp .. in; wh:1t \\'as ~·lc.'\:icn: \Vliat w;1~. n1nrt• propc~rly. tl1is Nt~W 
:;pai11 disco\·ercd and h:.1rJtizt·d hy ll1r conqucror"? .. ( .. t\'1exic:1nisn1: Thc Tlwory nnd ·rhe Heality••. p. 23). 
:.? w Hesclia n1diofó11ic:.1 lra11s111itida por Uadio Vort1rlbt~rg. Dorhirn. novie111hrc! 1 7. 1 fJ5B .. a¡uul ~l. FHENK. ¡¡,¡,¡,.,,, 9 p. 
1 H~I-. No la incluye A. VJTAI. <"11 su rcl:iciún. 

: '
1 l1itl .. -.upra. 1 >. 1 :i<.>. 
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CAPÍIULO 111 

punto de vista desde el cual se narra y de Jos per·soriajes narradores. sólo se justifican en caso de que 
la verdad no pueda manifestarse sino en Ja variedad de los aspectos. Pero esto 110 sucede ac¡ur -por 
fortuna, quisiéramos decir. Más allá de las opiniones subjetivas, la verdad está ante nosotros en épica 
claridad, y su lapidario vigor disminuye algo por la técnica a la que la somete el narrador, una técnica 
de la cual no se sabe muy bien si es un primitivismo experimentador o si procede de una refinadísima 
inteligencia artística.242 

· 

Contrariamente a lo argumentado por Blocker. el perspectivismo de procedencia 
. . . - . . . . . 

faulkneriana permite al lector la asociación de las secuenc:ias ,·narrativas media:nte fa diná,mica de 

,retención y.protensión sustentada en _I.os vacíos de información. Unsí~H ··que _quiz~~~~Í;_·p'~rtinen,te 

t~~!~~¡~~f ~i~~~f f .:2~IE~!t:~!.e:;::E~~Ed:ji:~i~t~~I~~:7;~: 
- · .. · ... - :· .:'·:· ·" _: .::· ... -~--· -~-:~.,---·::., .--:··~:! _' . -,~--,·, :.:.:-. ·.'.·>··:>\~·: .. _:.;_;: ·.-:'. _- -

co,nla sensación de estar frente a ellos mismos sin experimentar la interferené:iaidel narrador. para 

lle~ar···a. resultado semejante: Mii~~;~-~~''qu~ ~~ ta;dío ejercicio va.~~~-~r·~f~~~-~d~y~s ~bj~til'os 
iconoclastas estaban máS que agotado'~ ·ha¿i~'.fin3..I~s de los cincuenta- en :_p~d;.o ;PáJ.ariío 'hay 'una 

·., •O • • '. - ·• .', ' ' •' ' • .. • ' '; •' ;, ~· ' ~- • _,l '. \ ;- ' • e'. •' ,·.·~ •. ' ,! - • ,••• 

propuesta 

merced a 

' . . • ·_._,•J-.-~-- ';<_:,: ,;¿,{~ -c_:;>.;>.i",. ·. -'-,- ·'·' .. - ·-:_ ~ ,- . ,·. - ··:· .<.; '. ·.·.~. . ·-: ' .. · 

que se distingue frentc:'.asus:,précédentes en la novelística e!-lropeaoy .n.orteamericana 

su radicalidad;· la '~LÍa.l ~'.;é~~lli~ ~ : lector ~n mundo fictivo con escasos,: referentes 

temporales y atmósfera;desÜia:cla;:;fui~~ó)~ que permiten ~xtrapolar los sucesos mucho. más' .. allá del 

límite que marcan e~iqu~tas-~Ím~t~~iiis"por la costumbre taxonómica con escasa imaginación~:,• 
De, vuelta. llI}fl1~'dio_;meXicano, la aparición de. la segunda edición de la: novela obtiene 

respuesta e11tr~J~~\le6tores:privilegiados. Agustín Basave parafrasea la presentación deJas solapas y 
, . , .. ;-_, ·. -· ·' - -- .. ' . 

retomafrag'.11e~~~-sd~l texto de Rulfo que mezcla con sus propias palabras, en las que.se, percibe 

un~ ~nt~~·ci61,1~d~:superar las aristas conflictivas de la "realidad" que· la novela presenta en_ pos de 

un ·••;efiejó ••\.J~)~idiosincrasia nacional: 

·.' .. El espíritu ·de la tierra deja oír sus voces ancestrales en la novela "Pedro Páramo" de Juan Rulfo 
(Fondo de Cultura Económica. Colección "Letras Mexicanas". 2" edición. 1959). Obra que. deja un 
rastro de pesimismo y amargura, es verdad. pero obra ardiente y viva. aunque su argumento se 
desarrolle en una aldea desaparecida. Comala. cuyos muros. guardan persistentemente los rumores y 
las preocupaciones de sus antiguos lugareños. Sabe a ceniza y sangre de México. El sentimiento de 
nuestro suelo y los afanes aldeanos de un puñado de misénimas ciiaturas que se agrupan e11 torno a la 

~'2 JGiinter BLOCKEU, .. ~1cxik:anischcr Totc11t:111z,.. Fra11lifitrter 1tllge11u•i11t~ X«!it1111g • . c~ucro 12. l<Jf><J. a¡11ulf ·\l. FUl·:~h:. 
ihid1~111~ !'· J U.5, l.as cur.si\'ns so11 rufos. ~ral pareciera que el l'l'S<~11ist:1 lll\'Íc-r.i1 prc~e11u•s h1s t.'rÍ1iC';1:-.-· ele• <:l111nia1·c·ru y 
Bur11s. 

JOH.ttL ABH.J\lfAM Z[Pl;OA CQf{DfH;O 



CAPilULO 111 

punto de vista desde el cual se narra y de los personajes narradores. sólo se justifican en caso de que 
la verdad no pueda manifestarse sino en la ,·aiiedad dt: los aspectos. Pero esto no sucede aqur 7por 
fortuna. quisiéramos decir. Más allá de las opiniones subjetivas. la verdad está ante nosotros en épica 
claridad, y su lapidario vigor disminuye algo por la técnica a la que la somete el narrador, una técnica. 
de la cual no se sabe muy bien si es un primitivismo experimentador o si procede de una refinadísima 

inteligencia artística. 242 

Contrariamente a lo argumentado por Blocker, el perspectivismo de , procedencia 

faulkneriana permite al lector la asociación de las secuencias narrativas mediante la: din.ámica de 

.retención-yprotensión sustentada en los vacíos de información. Un símil que quizá sería,pe_r,~nente 

ÍlaraeJemplificar)a serfa'e) caso de quien se CrlC~e'i'it~(!·;:6b¡~;j;:~d~ Una (!Sfe~a;·pues' s3.b~á'~¡ue sólo 
·:: ... --".~ '.<:-·: ,<_:;.: .. !<.;i-'>. -,:_~«:~- - ,-.--.-· _· - \-:-< .· ,_·~-~---,.·,_~-~~.:_;'--~-:~~·=~~t>~:·~- .. ·.·,: __ ~--'-' .:·,· . ~.<:·' :.:,_'· :_ '-~--«.: .· 

al girarla-qúeaárá-satisfeé::ho su deseo de tener'una pérsP,ectivaJotál de su aspecto., De. lamisma 
\~- ' _... ~ ·;.. ~-:·>" ': :: : ... :·:- ·;-.. _.- ~ . . . '···, ' •. '.·.~ ·i ~; ~ .. :~:' :_. ::: ~ 'iJ.:! .. ,'_:: .. t_,: <i:-.: .·• i· .. ,:.• ' ··.' _:'·'. '. . .' .>~- ';..,-'1°"' .. , 

forma; sólo 'al é::on~pleínentar ia información que 3.pprta C:ad.a pérsonaje puede :el.lector.encontrarse 

•· coll Ja. ~·(!nsación de estar frente a. ello~- ~}'.~j~~t'i~2~J~~(!~~~~~~~.:,l_a igte;hr~:~ci,~ ~XI ?;r:f~dir para 

· .··llegar a. resultado semejante~ Múcho. 'mii.5;· C¡Ue '•un' tardío•ejerciC:fo ivangúardista(,:.:cúyos;, objetivos 

icono.~l~tas estaban. má.~.q~~ agbtii~d;; ~~~i;~fa~~~~~á~'."165. ci'~~:·:~~~~ ~,n ,~e#~~--i~f~rripháy una 

:::::··: ::º ,:,::':ff.~,~~~~rrt f t~~f¿t1:1~,;~0~f Sfi~;,º:;;~·1tr:{~IT~rrr~:::: 
temporales y atmósfera':des~J~dkf· Afi~~.~5'iyqu~ p~~~iten extrapolar los suces~~-,:~~~~·más-allá del 

límite que marcan etiqueÍ~ ill'Íp~~~~~~·~ó;r"'Ík'd~st~~bre taxonómica con ~sca~a ~~a;ij;fiéln> 
De vuelta al niediO 1n'e~~f~<>'i"ia r~~itrición de. la segunda edició~! d~,~H,~~~feía, obtiene 

respuesta entre los lectores privi!ci@adbs:' A~h~Ün Basave parafrasea la preseÍlt~~Íónde~l3.s,s~lapas y 
·. : ·· ~ ,_ · · · .. · . · -.· .... ": ~·'\ ... ~~'.~.:~-'.·_;_:_.:\~·.'_ir~~ .. :-;:_ :f:.; ~-~ . -· ·. ... . 

retoma fragmentos del texto de. Rulfo qüe:'mezcla con sus propias palabras;/en)as:qúe'.se perCibe 

una int.ención de superar las aristas conflictivas de la "realidad" queº )~ ~¿v¿;a·:~~e~·e:~¡a en. pos de' 

un "reflejo" de la idiosincrasia nacional: 

El espíritu de la tierra deja oír sus voces ancestrales en la novela "Pedro Páramo" de Juan Rulfo 
(Fondo de Cultura Económica, Colección "Letras Mexicanas", 2" edición. 1959). Obra que· deja un 
rastro de pesimismo y amargura, es verdad. pero obra ardiente y viva. aunque su argumento se 
desarrolle en una aldea desaparecida. Comala, cuyos muros. guardan persistentemente los rumor·es y 
las preocupadones de sus antiguos lugareños. Sabe a ceniza y sangre de México. El sentimiento de 
nuestro suelo y los afanes aldeanos de un puilado de misérrimas cdaturas que se agrupan en torno a Ia 

¿ •~ fGiiult:r BLOCKEU. 4.¡\Jcxik;1nischcr ·rotcnlanz ... Fi-nnkjiatt!r A llgr1111•ifl1~ Z1•i11u1g, t:ucro J 2. 1 'J!i<>. 11¡u11/f .\1. FUJ-:i'\:1' .. 
ibid1!111T p. J U.5. l.as cursivas son mi.as. ·rnl f>:lr<!cien.t que t!I n•st't1ist;1 111,·it·ra JJJ"Cst~utc.~s l.a:-o 1·ri1ir;1s· d1• Ch1111iai·c•1·0 y 
llun1s. 
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EL orscuRso cRinco EN TORNO, A PEDRO PÁRAMO ·· 

v~lunt~d 8e, i:in cacique; .Pedro' Páraillo~ ha.n sido tr~nsfundados por Juan Rulfo en una ~poiesis" de la 

des,o_la¿'.ó%',~·~,,, ~.~·~lJÓ'L ,.~ c.;:_2oo;¿ ;:e•.,;:;:. 

El crÍtic~ y·filó~t'.>fo,da pTiCJridad en su apropiación de sentid·¿ ,a la:'dimensión nacionalista de 

la nóvel~.F;;i.~-,c~e~~~~l1~7~~¡~-~~t:i~';9~ 1~5 murmullos de los in~e~to~: c~n la vÓz de la tierra -¿la 

Patria, qii.Ízá? No eri balde emplea el término griego que designaba a la escritura artística y que con 
. . - . ' o~ -

facilidad puede ~ncularse en~ste contexto con la estética imitativa clásica. 

.. 
Lenguaje austero, preciso, ajustado. telúrico •.. Argumento de la tierra mexicana, con todo su colorido 
y con toda su alta temperatura .• , Peraonajes que son "reminiscencias" de la sangre, "vivencias" de 
antepasados remotos, que.no destruye el tif"mpo, y que retumban en nuestra alma, arrancándole gritos 
silenciosos. Se mata y se muere con la misma familiaridad -biológica, instintim- con que se suda y se 
duerme. Crueldad y fatalismo superstición y piedad, mansedumbre y ambición, indiferencia y 
remordimiento ... Todo ello visto .. por un escritor de casta, leal a la !ierrn. s::o!.·.u-~o de esencias 
n1exicanas. 244 

He aquí de nueva cuenta la concepción del escritor como el ser destinado a "retratar" una 

manera de permanece'r en', el mundo ,Y .rdacionarse con él, imperturbable e inherente a quie.nes 

viven en un térritorio deH~itado ge()gráfü:a y anímicamente .. El carácter arr¡uetípico de los hech.os 

narrados queda asoCiado ~·1af~a:iia:~r·::i~vat~ literario de.dicha identidad, sin avanzar .in solo 
_.---;_:.-.:~--·_--.·:·;~,~:>,·.~:~·-··:._->·."-~·(·~~:"·-~1-~~~¿t~.i--y-.;~(-~~'.~,-.;r~·~:<tJ;;.~=··~·;,~r-~···.:··~-·'.. ·.::···.··e-.··· · · _ · · · . .·- · .. ··,:.- --:,,( J :-· __ • 

paso para .;fraséender~ e1:: disci.irso·:apico' nacfonalista: ,,,Tras la· glósa, a las frases.: de' Ia''.no:veia:'qlJ.e 

inayor··· i•mP~/~:~;t~f t:~~··~1~·~E.'t;~~;~~'..'~tf ~~:~~~;t~;'¿~'~:1:ye:. '' R,ealismo y .. ·fa":t~~~·}'le8id~'de.~· 
crudas '.,de~fa ;:vidll.i diaria'.· y': evocacioij~s: poétfoás. éo!1 sábor cósmico, se . entretején :·en ;Ja \•igorosa 

· _ .- .~.: , ,-{~~· -:·/~{~···.;-~-~,:..:l.~-~,~·~> :'.~)f -·; ·,.~~"·-·:·., ·.::·~~-.. '·--:~~<~ .'(~J · ·,:'::~,,.~?:-~)-.-~-~~~-r::·:.-~·:-;.~/\'-:'~:;.::~;:: __ :._: ~ . : ·-.·.·::_; · _ ·. _ - . _-.,. . :>· , -. <-:.:.-.:o,_:.::.:: f-.~/-::.:_·,r;;~(-, ~-,._<". .,. 
novela de 'J uán Rulfo: La·• muerte está. siémprc aº úri' pa5o; ·• cobijan~o la vida ..• cubri.éndé>la', finálmente 

con su sÓ1~bra/~J silencio>'.245
' '.:.: ';: • ·~;'1;~=• ·::. ~,~: !\. ,:: ··. ,, . ;,~;:'~,·;~·;,:.¡;·:;.,~:,;:.'..~~~ · · ... ·. 

lig•dó·~:~:::::::;:·~: ~r~·~:;Jrt?.1r~~~~=~~1~I~di':nt~~r~~jJ~ti~~:r,~.~~:::::: 
la mue;te y' su 'relación con la exist~nci~."-.T~'.~~:id¡:ni~a;~d~·,Jcis~;)~~é~l~s!' ~j~~:~d~.·~~·'¡anov~I~. 
representa ~;t~ l~cto~~ ~·~i~ll,~~adore~1~sp~~~~~C>'..~~i~s~i~}~'~]úiiÍ~~· de. Pedro 

Párarno.· .;: : ... .,; ··"' ··'::;·;: .,,, '' ., ... ' 
~ - ; ' , '" .f ;: ., -·. , ·_.¡'. -_, ,;· .. _. 

La traducción :al"ingl,és''d,e'Ia :no~'elll. aunque,,a]t~~a-da ~,incompleta: aprireció· .• en• cuatro 

distintas ediciones: la más '<l{rundi~'~. l~1.';~¡Jérbq;k"iií~;uid¡; ~~·f¡i'(~~~~~~~ó~ E~;~;~r~~fl_ Book-. dos 

empastadas -de las cuales una constaba de vcinti~éis'cÓpias' fir';';'í~da~ ,); rlí.;,rn;das con las lefras del 
. " . . " :, : .. -' . .:.··~: '.;' -' ,·: ~ : ':.: •, . : '" : .. ;_ "• . ' ·. .. ' . , . . . . '. 

"{" 

"'·'Agustín llASAH: FEllNAND~:z m:t. VAl.t.I·:. "J1Í"111 Hulf(),Pc:clr¡,.·p;,r:1111o•;ilr;11n.s)· /.i•ú11.i. 2'./2. ahril-j111li1; f<J;)<J. f>· ll·L 
(,/r .. rnpra. p.29. 
"" :\. llASA\'I,; F1·:l1NANllEZ DI"· VAl.l.E. lor.. dt. 
,., .• ..\. IL\S:\\'I·: FEIC.'i..ÍNllEZ Dl·:I. VALLE, ibitf,•m. f>· llC1. 

JOR An~."..•t.\M ZLPL()A Ce~) 
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alfabeto- y, por último, otra numerada del uno al cuatr?•--~-u~ogr~fia~a~y no venal.
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El texto de la 

cuarta de forros de la edición en rúsrica proporciona la si~uiC~te~per~pe~tiva:de la no~ela: 
Rulfo takes the reader through the normal barriers of exis;enl:e i~to_á' ..i~rld tllal is-deathless beca use it 
is already dead. The Jjfe of the village is no longer a• dull 'pr;ógr~ssion of calendar _events. lt is an 
amazing montage of the living and dead: people emerg<i''Wíth,'the intensé and uniqu'e quality of the 
figures that accosted Dante in the Infamo. Through .this unique_ s'uspension of time, Rulfo crea tes a new 
vision of human experience. His mistic quality of interÍ~~--perceptiorÍ illuminates_ ~ people and the land 
that is part of its bloodstream.247 · ,;,:~'.-' · · 

El enfoque de los editores norteamericanos "e~fáti~a' las · té~ni~~ ~~~inpleadas para dar la 
----'O""",;-i,.,~~·'·'-'<'°;Y·-;-; . ~'*~·o;~~;o:~--:-:-·-

impresión de la confusión entre vida y muert~.·J,~_uÚ1e~~pectiva y'elempleo'd~' ~a' palabr;~montcye 

p~ra designar, el er.e_cto de l~-~ec~encias X:ª~:11~~~~tW~:.~h:º~i'J?~ttfüf>viR~~F)ª·~t~E:~! ,~I: vínculo 

con la, narrativa cinematográfica,, un tema, abordadq no'fan" frecuen'térríc~.te por, ~a_ú~rac1!ci~11 ·crítica 

rulfiana.~'18 , __ Por otra parte, ésta parece _ser_t~-~~~é.~_-}f~~i~~~a,:f,fa,cJ;~2·c~•}.i~-~~~*Í;~i,~1n~nes que 

podrían éxiStir: entre la Commediá dañtéica '}· Pedio Páramo/ más adélan~~ )-€:.v_is~.d~s. con_ cierta 
. ·:. ·>-<:.: .:::· ... ·_ /.:. . ;.. .1·.".-.· · ·;<:'.·_'_(;/(:_~.,,~-,;.~.~J/t:--.;.;~>>.~~~-;,'j,~.;~·)~-~--;·~.t;:· . .-::·y.5'~(.':_~~~.;~~~::~~~.'.<~~;1.~'.·Vr>·- -. ,. . ~. . 
p,rofundi~ad ¡por Hugo -Rodríguez AlcáJL'.Amentido e¡;ta·'._conflue_ncia ;_ha.,'..si_dlJ/ªSlllJllda como el 

· • ·-. :~.'~. ·: _:: · - . ~· ... - .-,_:... :· ::·~~ · T ;'-r\~'~:/.~ .. ~-.. ~- .. x:f~~;-.::,1~-{·\,=-~,·ffl-? ... ~~?,~·:.,~~;_;~-,~ [ :,::~tJ:'·~,~, '.~-:-~- -~1.:>':".-s.·-~::~·.:_: _.· .. __ 
factor qu~e hace factibles los análisis del su:strato '.Í11ítico'.de:_1a'.novela:249

"_ '.' , - • , , _-. 

•---, ._f'.-. ~~nti~uación. uno de los w'tíc~lo~''hl~'';i~d5ei~t~~~ri;~;;r~~~~e~iid~~~e~-~Í.~.·é>.f1Pilaciones 
, c_r~~C~ Sl)hre la obra rulfiana cxpl<_>ra con det~é 19'.s''~t~~,i~rístic;·d~ la novela de~de)os planos 

es_tr1.ic:tur~. técnico y temático. Mariana Frenk traza 'un· p~n~rama de I~ novelística cont~mporánea 

co_1110 contexto en el que insertará el perfil peculiar de Pedro Páranw. El elemento relevante en este 

246 Vicl. página legal de Juan RULFO, Peclro Páramo. A Novel of Mexico. New York, 1959. Grnve (Evergreen Book. E-
149). En euunto a la traducción de Lysander Kcmp y sus caracterisúcas, vicl. Elda MACEDA. «Juan Pablo Rulfo: la ohrn 
de Juan Huifa en Es1ados Unidos, muúlada y mal traducida ... El Universal Cultural, abril 27. 1996, pp. l. 4. 
2

'7 ANÓNIMO. c4Pcdn> Páramo Uy Juan R.ulfoa.. h!XlO en cuarta de forros de la cdi~ión r1ortcarncricana de Ja UQ\'Cl.u: 
º Hulfo conduce al l<·ctor a tra\'és de las barrcr!IS norrnalcs de la cxislcncia dentro de un rnundo en el que Ja rnucrtc no 
existe porque ya cslú- muerto. La vida -del puebla· [de Comalal no es ya - una simple progresión de even10; en el 
calendario. Es un :bon1broso n1ontajc de vivos y 111uertos: la gente surge con Ja intensa y l1r1ica c.aJid.ad dr. h1s figuras 
que Dante abordó en el lrifen10. Por n1cdio de esta irrepetible suspensión del ticrnpo, Rulfo crea una nucvn visión de la 
cxpcricncfo ltunw11.:1. Su Calidad n1ística de inteusa percepción ilun1ina al pueblo y a Ja tierra qu<! corre por sus \'cuas.•• 
2

·'
9 Vid. Arthur R,\ \I iHEZ, ocSpatial F'unn and Cincrna Tcchniqucs in Huifa 's /'edro Párruno .... Nt•11istu de Estudios 

Hispánicos. X V. 2. '"ª"º 198 l, pp. 233-2•i9; J. f'airick DUFFEY. -Políúca, mito y lécnica cincmatogr:Hicos: el tit?111po y 
cJ t~spacio en la ob1.:1 de José Hcvuchas y Juan Huffo••. en De la pnrztalla al texto: la injlucncia dt•l ci.11e ni la 11arruth1a 

111exic<11u1 dt•I síj;lo t 1•ú11e. Traducción: lgn.acio Q11ir~1r1c. ~lcxico. 1996. Unin'!rsidad Nac:ion~tl A11tú110111a dt~ .\1L·xiro I 

Coordina<~iún de Huuwnidades I Dirección Gt?rtc1·;1I de PuJ,lic.acioncs·Coordinación de Difu!->ión Cuhural I J>in·rriún de 
:\cti\'idadt?S Ci11cnw111gníficas. pp. 5 J .c>U . 
.ll'' Vid. Antonio S:\<"llTO S:\l.A:\1EA ... J>,•dro J'{ar~1Hlfh•, t:l Guacnrnayo y la. St•rpie.1111.~. 7. julio J«J7:i. pp. :i.;i'): San1111y 

(;(lJU>ON. ••1\l1111do y l1·rt~t1ajt• en la escatología de ""l 1t?dro P~ira1110·· ... 1!."l llrognllo. IV. 2:3. septit?mhrc?-c><:luhn! 1 ')7:i. pp. 
<J 1 ·')H~ Jean FBAi'\f :1 1 ... El \'iajc ;d po1ís dt? Jos muertos••. en Joscph SOMMl-:BS (cd.). /~, 1111rr11th1a 1.!t.~ }11u11 ll11(/i1. 

l11tt•r¡1rt•/tu·io11t•.,- rrit11·11 .... pp. 1 1 7. J 40; A ndn?i J(< 1F,\IAN .. •d unn Hulfo y In c\'olucibn dt" la tr.ama ~u1liAU~I•• .. . ·t11u:d<"tl 

l.uti11u.;; (.'i:{), l'Jll~. Jll'- <1;{.J()<J; ll11go l!OJ>llÍC;t 1-:z ALCAJ.,\ mal J.,:111 l'i<'rn• llAIUIJC:J-:J.LI ... 11:1111 .. :11111 llulfo: ll··~u1ul 

ºfi1111• Tl11"011;.d1 Et1!r1111\ ... l/i.v11111ic}o11r11al. 5, l. F.dl 1903. pp. 7·27. 
r·j:-:;:;-;~AI~<--;-,-;-;;;_" ZH" Cc>'<i'I '"' ------------------- SJN7,'~:;:;-;-?;;::;:; ·¡ 



fa_ !:-:!':'.~:URSO CRinco EN TORNO A PEDRO PÁRAMO 

articulo es que: Frenk no sólo alude a Ja rela~ié>~-,¡~fart~~Í.~~ de. Pedró PáTámo con la literatura 

europea;,~a descripción de la "nueva no~~111:· es il~str'Úa c~ri'ej~~~losp'r6ted~ntes de esa tradición 

literaria . .lo cll.altiene como consecuencia''úÍla';perspebiiv~; más á~pÍia prira _situarla. pues limitar sus 
., - ' . . ·: ,_~_}.:-·, .. - _-_- - - : . ·_ - -- . - -- ' , 

antecedentes al; "influencia"· fa~lkneriitri·~iirilplicU: ~educir la5 ri-t~y a.rnpli~ lecwras de Rulfo a una 
• -~ ' - , . '· • ' .;; . . ,. e - , ~ - ' • ., ¡::· ,_· '¡' ' ' • " -

estricta depe11dencia del narrador e~t~doÜ~iden;e: El: proceso de lec-turri'~ descrito. como una SU"".1!1-ª 

de I~ ¡;ec~enciafi narrati·v~ que int~Ja11•}'a, novela dd escritor jaJiscÍen~e adq~iere ~-ayor precisión 

a la luz de co_nsideraciones como l_a_ siguiente: 

El "'Ulises" es un mosaico de innumerables piedritas. Cada una de las piedritas es un hecho aislad_o·. 
Todos los hechos aislados están vinculados entre ellos. uno con el otro. uno con todos los otros 
formando una densa red de relaciones. El lector no puede captar estas relnciones a medida que va 
avm·,zando en la lectura, es decir, a medida-que·lce palabra- por palabra, frase por frase, en el tiempo. 
Dice fJoseph] Frank: "Joyce no debe leerse, debe releerse. El conocimiento del todo es necesario para 
el conocimiento de una parte". Según él, hasta cuando conoce el lector toda la obra, está en 
condiciones de poner cada piedrita en. su lugar, de ordenar los hechos aislados en un conjunto 
espacialmente. Acerca de In obra de Marce! Proust dice Frank: "Proust nos da lo que podriamos 
llamar vistas puras de sus caracteres -vistas inmóviles en un momento de ,;sión- en varias fases de 
sus vidas y cede a la :;ensibilidad del lector la fusión de estas unidades de significado en un momento 
de tiempo, es decir: espacialmente ... 2So 

Si el todo es mucho más que la suma algebraica de las partes que lo integran es lógico que 

tras su incorporación a dicha estructura. cada una U:dqui~ra una dimensión que haga evidente su 

relevancia individual. El efecto de dichas ~st~ateg¡as en la diégesis de la novela; ya avizorado por 

Irby pero considerado por él mismo como ~n "mensaje" negativo, obtiene conforme a tales 

presupuestos caracteres muy específicos.qu'e potencian al máximo sus posibilidades interpretativas: 

Leída la novela hasta la última letra y aún releída porque como el "Ulises" de Joyce también "Pedro 
Páramo" es un libro que hay que releer, integrados los fragmenios en una unidad supe1;or, 
desaparece totalmente la impresión de oscuridad o confusión que puede haberse producido en. el 
lector. Entonces el inundo creado. re-creado por Rulfo está ante nosotros como un organiJ>mo vivo y 
denso, con todos sus elementos plásticamente, expresivamente, perfilados: como un universo 
ordenado, en que el orden temporal-cronológico se ha sustituido por un orden espiritual. Y hasta· 
entonces nos daremos cuenta de' que este universo está al margen del tiempo. Cuando Juan Pr~ciado 
sale de su tierra para buscar en Comala a Pedro Páramo, su padre. muerto desde hace muchos afies, 
se lanza a una aventura que lo arrastrará al centro de un acaecer absurdo a la vez que cargado de 
sentido. para dejarlo finalmente más allá de su vida. más allá de vida y muerte. de suelio y vigilia. más 
allá ele ayer y mañana. en el ámbito del mito. 251 

· 

:.!~o !\J:u-inun VICl·:i\'1'. uL;:1 flO\"t!la conhHnporfüwo.t en ~Jlb,,:ieo ... IA•tr11s l'otosilitts. XVI t 132-1.'33. uhri1-:-;t•ptic:1uhrc 1 'J59. p. 
<>.El tl!Xlu ni qun Frenk se rcfcrí:a fue tr:.ul1u·ido al c•sp:tiiol cu;:ltro ;:11los ;:111lc:i. Vid. Jrn·mpl1 FHA:'\1' ... f.a fui111t1 <!~p~1ch1I clr 
la fi1cn1l11 ra rnodt!rlHt ... h."/ l..ibro y td 1'1u.·blt1. X V 11. 1 <>. s••plienthrt?·OCtllhn: 1 955. f>P· u-:i<i. ritl. c•:-op. PP- 1 i. 21 . 
'·" ,\l. FllENi;, ibit/1•111, p. 1 1. 

-·- ~ --~:~;·--



La image"n empleada p_or Frenk apunta haci_a la verdadera complejidad de la obra, pues en 

la síntesis que el Ieet~r e~tá U~~ado. ~ co~cretar, el pote-~cial de sentid~ no se obtiene sólo'cof1' base 
. ..:, ~ .~ .:., ' -· - -..-.- - :, ;.-: -. .- -_ - -, . - . -~ ' ' ' __ ,.,., . .,. .. ._ : " . -

en el establecimiento•·· de. vínculos lineales. ,o_ sintagmáticos entre.• las :secuen.Ciás. n:lrrátiVas; _es 

no· es' arbitraria, como lo 

la 

__ er1.~l--~ª~~~-~áf:~t~~3t•·-.i~tr~~~~~~t~C!~,~:~.s~1;·1~,·r,;~m~E~J.f~~s;?n.~ •. -t1e~_e ·como~·de~ti_naÍario al lecto1·. 

Sólo. al .ayanziu-_;5e": percatará ;ésté';de qúe 'en'•'réaiidad]se; halla·cÓn".ersando con ·Dorotea, desde la 
.·_ _··. :·-·_, ........... ~--:·:~}:·,~ .:.~·<~-.-~::}:"~:,;~:~>:~~;-.~---···."\,.>'.(·~;~~-_:i;·!~:."'','1·.'.:~:.·~~~~~:~::.~:,¡.·'.''~'.·;·:>:' ,--·:': .. ~,,·_.\··,~ .':::·._,: '.·: .,.__ L. . , 

tumba;Ello'repercuteen _1a:atll1ósferanarrátiva;"en·1a qué Frenkcapta una. Weltanschauung distinta 

.del~ ~onc6~~ió~{~(ai;d¿~~Ói~id~k;~f ~~·,·i~~~~~bhid~~i: ~~ ~C:I~u~~r~ estricta.ante la _invasión de 
. ... .· <,.)',; "• .. '.·-_~·;> ·\~. -::"::~~-~:('~·>··'1,c;· .·. -,}y-~~,':_' ~- . .. "-". .·.\.--~. _ ... :t _.;~~' '".~ " . : ' 

extri:tños sé 'níanifesfará: en'•la,'a5imilación de éstos· al cosmos -impuesto a· partir' de ·sus lindes: "¿La 

:~::tt~j~¡~~~i~~::;~::b::u::::::::5~~:iiRi~~¡t.!::;~~~~¡:1:1~:;: 
Sú_sa.na•;San?J.uan, río obstante ocupar la máxim~ pOsiciónjerárquica de.éclicha'icole~tividíid. ·La 

·. 1P11º_i"ts0ib1.0ilgii~aªs•_-._~ :_"_.i._dn········_._.ed: .·_. 1;0;~enn:~aa •. si ~ t
0

erpretación rn ítica de la n~~~1.~;':'.~~~J~/.~ ~;;te~;_ .. ª __ .qdua_·-~e·_. __ e_·.·._.-_F·m•-_•Je~•-_t.r __ ._:_·c:_ iem_'.•d.~.>·-.p···_º. __ ._al,s_·.·.i_c_·_ión de 
. . . . grecolatinas, descansar!a .,cn.r:)~;-~i~uacio,"{es: . m_arco 

configur;¡élo'p~.r·.¡~ ~~trategias narrati~as tomarían ~~ c~~ ~~quetípic~:~s2 • c;;;cr ,;:: .,, ~;.··-~ 
c;~m·g··"~gnclusión a su repas? de los rasgos qlled.~fi·~~n a l"~i:Jro P~~anió,:.Fiéi!~~'.-'.~"st~blcé:e la 

síntesis de'.'~str~t~gias, repertorio, técnicas y temas con' la· qtÍ¿ t;~a estéÚca'~t~·~ha~-:~perado la 

f ••• ) ;,Pedro Páramo" es una novela, una novela de fu
0

erl~ y auténtica origin~lidacl.-•Una· i10vcla que 
acusa una nueva sensibilidad y, para expresarla," echa mano de los más audaces recursos cle'la 110\'ela 
moderna. Agreguemos que gracias a la estructura de la obra. ~rncias a su enfoque subjetl\·o· y su 

:z.>.: .\Iad;.111.-i FHE:\'h: cila y co111cnf;,1 d siguiente frng111cnto de A"'/ <lrr:o y la lira dr t Jctavin PAZ (:01110 t•\'icfcnc~in dn tJllt"' c~n 
/',·dro l'ánu110 existe un tic111po cíclico: º"El 111ito es un 1i:1s;icfo que ta111hit~11 t!.S un futuro ... un f11tu1·0 disput·:->to :i 

n•alizurse en un presc!llh! eterno ... Pasudo susccptihlc sic111prc ele ser hoy~ el ruitu <!S una rc!:tlid•ul Jlotaute .. sic•111pn~ 

dispucst.a :1 o.~11ear11ar y vol\'cr a st!r. · Craci:1s a la ·sustitucic"ut dt!I orden cronolú;..:icu por otro orclr11 t,lis1iritf.>. e~piri111al y 
f"""tico. J!.facia~ ,al rcc.:únditu ri11110 que· ~-1!•ic~r11a la succ.•sié111 dt? los fr,a~Ult!rtlus •. ,,,!tiro J>;ira1110° acl<ptÍc!rt" c1111dici1'.r~ de• 
111110. El lic•111po c·n que~ se dc!s;.irroll:i c•s "' c~tcrnu prc•st•fltP éfof r11ito" (/oc. «it.). 

fl<i.:c;i: ABKAltAM ZU'LOA Cuf{DC:HO 



EL DISCURSO CRITICO EN TORNO A PEDRO PÁRAMO ~ 

concepción poética, el tema que lrnta~ ·~ue csJ;, t<'A{,;_ 1o_rt1;do' de)~ J1·(!~i~lad mexicana en lo 
particular, cobra un aspecto fantá~1ico~'de'nluci:iárii¡/¡¡.rénlidnd .. Una ·novel.ri hecha de la materia de 

que están hechos los suei'Íos'.
253 

· -.,;li-··;'\··:··l~•; .,, - \_',;.--_ · .. ,,_ •:c .. __ :_ ... _._ ,,, . 
;'. -\: ,t;:, -'_,__ --

Esta nueva estética, lln~ a.:i-té;;úca'.te~ceí-a víá; .estaría d~da poii·ei;ólvid:i'dél positivismo y su 
:' 'f:'.; __ ~j-'.,~ ·\·:·'.:;i:·:~~~:i._:_~':·t1 <. ,.;~:·~;-,,<::··::.,_:::'; \:. ·:: . .":·,:_.< _:.>.:-_ :·>·:::,'.~-~+- . -· 

"objetividad" en el reconocilTii~nt~}del ra,-ctd<:su'bj~tivo.:cle(;árt~;-yisll-fcapacidad ·para subvertir la 

''realidad''. sin-.~~-~:~ .'.~~-.:~~~El~!~{~l.~M~i~·-;-:r#~~~u·~rJ3f u~;1~J~;.i~l~;~~i¿ii~dias, ·por ejemplo, se 

. enfrentaron al minimizar:¡~ }imer}sión soéiaJ~;en la· que• t~cla C!;x~f~~~~~~-~~ticá. se inserta. Pedro 

~áramo_~;.u~~~-1:,~~-? .• ~~[~,~-~~~~~~gJ~j~féi~~j.:Hú~•~~-~tl~~9i~se~expJíci9Úl1-~~~~',~--~~specto potencia aú11 

más el factor:estético de tales'reaJidades. '.. f;{ ' ';;·,;)'i~;;c:i,:;f':;!~·;'~ 
.:~ :'. -~. :·~::~ ;i:,·-~j'~>:·_~-~:~~~o-.-:_,<1-t:·f':~~:_:;:."_::·~é~J "°~:. ~~-? ~-.:·.·:·· ~> ' •,-~;'. ~;. "' ca r~~óll'itnCia 'de: Ja críticafrancesa a ,la novela. proporcionaloss\prillleros indicios de un 

:~~~:·~:~~:;,::.:·;.:·~:~:~~:.~::,::::.:'.: ::::::dt·i~.,k~l=~~~?:.~::.:::·:; 
boom hispanoamericano al que a menudo se les asimilará: 

Es en México en donde aparece la "semilla de locura". Los adictos al cambio de aires, a la 
espontaneidad, a la poesía que cae, gotea, brinca hacia atrás, se desvía .y provocá una perplejida~ y un 
encantamiento, deben leer esta pesadilla mexicana: "Pedro Páramo", de Juan Rulfo. ( ... J 
El pasado y el presente se entremezclan, todo es real, nada es contemporáneo; un pueblo vive sus 
aventuras pasadas y presentes sin que el lector pueda orientarse; todo habla -y a veces no hay nada 
sino el sol de plomo y el silencio. En Francia se di~cute con frecuencia el reciente movimiento de_'. la· 
"antinovela": no pienso que Juan Rulfo se haya inspirado en esas fuentes, pero he aquí uria obra que 
la misma escuela debía haber descubierto; en la que el tiempo y la lógica dejan de falsificar el relato 
voiviéndolo falsamente coherente. 
Ayer dominaba un exceso por un regionalismo trivial y convencional, o aun por cierto afán' de i~itar a 
Europa, la novela hispanoamericana no está lejos, hoy, de abrir a Europa nuevos horizontes, puesto 

253 M. FHENK, ibidem, p. 12. 
254 Frcnk cerraba esta primera versión de Su texto con una cita de iosé Ortega y Cassct~ sun1umcntc elocuente a este 

respecto: "Cree el vulgo que es cosa fácil huir de la realidnd. cu:mdo es lo más dificil del mundo. Es f:icil decir o pintar 
una cosn que carezca por cornplcto de sentido, que sea ininteligible o nula: bastará con enfilar p:1lahras.~Jn nexo. o 
trazar rayas al azar (corno algunas rnanifcstaciones cxtrcrnas de la vanguardia o sus érnulos rnás tardioS- y cstérilcsJ. Pero 
lograr consLruir algo que no sea copia de lo 'naturar y que sin embargo posca sustantividad irnplica el don n1ás 
sublime" (José OHTEGA Y GASSET, npud 1\1. FHENK, loe. dt.). Hans Hobcrt JAUSS reivindica estas posihilidaclcs en una 
conciliación que plantea el reconocimiento de que el arte ha cumplido. desde sicrnprc, un cometido n1uy especifico. ··su 
función. cn1incntcrncntc social, radie.a en el hecho de que l'I arte no puede rcclarnar ningún tipo de v:llidez por 
nbligHciún .. y en que su verdad ni puede rebatirse con dognws. ni ••falsificarscn por lé>gicu. Su ,·oluntaried:ul demllt-!'tra 
la capacidad crnancipatori:1 de su rchcldín. y explica el intc~r{!S de las inslancias dorninn.tic~s pur someter ~u f11erz,¡1 
<!sclareccdora y su seductora violencia. ScAl111 Yuri M. l.<llrnan. c•I ,¡trie ha podido sohrt!\'Í\'Ír. C!JI locfos los liempos. a ~u:<

pc~rscguidorcs. no porque su cxislcncia lwya :1por1aclo alµ:o a las necesidades n1alcri•lles. sino ponJlll! n~spundc! ;.1 1111;.1 
•H~cc•sidad que llcnu el c;.ar{1ctcr llidico ele In experiencia <~!Hc°!IÍcn: •• El ritual <'S ohliµ.atoriu. la da11z:1 \•ol11111ad¡¡ .. •• 
(/•.:.vu•rú•ucia e.<ilética y her11u~11éutic(I.. litt.!rnria. f.:11.'myos t.!ll 1•/ r.a111¡10 d1• la e.\"flt'n"1~11cia t.~.<ilética. Trachu·c·ic·111: J,ilinw Silc·s y 
1-:la 1\'lo1ría F'c.~rn:íudcz Palncios. 2ª cd. ~:ladricl. 19')2. ·r.aurus JTaurus f·fumanidadcs. "l'c•oria y C:ri1ic·•1 Litc~nari•1. :i:l11f. 

PI'- ·1•1-·1'1). 
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ml!J----------_;_:....:..:....:..:....:..:....:..:....:.. ___ _;_ ___________________________ c,,::~.1~~~~1Jl 

que, por su tccr1ica''.r sú imaginación~ ~e muestra ya, sin anacronismos, coetánea de las m:ís jóvenes 
tendencias curop~as'. ;v·é11b' 'con'urí.i'p~netrnción tal, que muy bien podría inclusive adclantárscles.2

55 

' '.;: .. .. ,.~,.~,·,.,:·.::,,_,_ - ~- ";i<_!,'i'r~:·~-.. --~ · .,_ 

Este lccto~ pri~il~~iadC> f;al1cé~, te~tigo de la esterilidad del nouveau roman, ve en Rulfo a 

un partícipe m'ás;d6)ait~ridició,; f!stétic;¡ que supuso el fcrmentodé-taJ cC>~;.iente y ~~·e, no obstante, . ,. '.• .-. ' --·' ' . . . . . ' ,._. __ 

toma. un n~ mho•, cons:f!cuent~: c~n: sUs propios planteamientos, sin I~ .e~ce~iva-ÍnteÍec;ua1iz ~ción de 

dichcis.;~~r~~~l"~s;::AJhéres intuye J~ 'proximidad de toda~ü~á 'n~~~Ú~~i~~ ~~;.~~~~fa.~~ .~l,/~i~rés 
cditorial,y literario de Occidente. .· .. , ... · 

• MexJc:n:·:~~:.:;,::~:7:~::·::~:·:::::~:~~:~~~~::~~::~; ·::~;?~:fü~~~Í~;:~¡:c:~~:· 
función de~difusores y promotores de los jó~encs autore~ mexicano~: 

That 'thrcc publications featuring Latín American Úteratú'rc 'appeared almost simultaneously indicatcs 
an. awa.kening interest and will undoubtedly providc the ímpetus for future translntioris of Latín 
American works. At thc moment, Juan Rulfo's supcrb novel Pedro Páramo is already in the process of 
publication and will be relcased by Grove Press in a few weeks. ( ... ( We hail the efforts of New World 
Wrillng, Evergreen Review and The Texas Quarterly and the promise they bring of future translations. 256 

·El índic~ de. aceptación que revelaban tres distintos esfuerzos de difusión significaba un 

progresivo áumento. del reconocimiento a la presencia de la cultura mexicana en el entorno 

estadounicl~~~~. ·q;_¡e desde una perspectiva más local también era motivo de examen en la sección 
,,', ,, .. , ' ' 

de noticiás del mismo boletín. En la pluralidad de la producción literaria meXicana se· avizoraba un 

cambio de horizonte estético en progresB: 

1958 could be said to be the year of the .renaissance of thc novel in Mexico. Since the appearance of 
Jua11 Rulfo's superb book, Pedro Páramo, in 1955, the novel fonn has staged a comeback and is as 
popular among writers today as ir was during the years of the Rcvolution. Today's writcrs are handling 
the form in divcrse ways. Sorne, likc Sergio Galindo (Polvos de arroz and la Justicia de Enero), Josefina 
Viccns (El libro vacío), Lópcz Pácz (El solitario Atlántico) and Emilio Carballido (El N01te), lean toward 
thc ·psychological novel. Cíthers, like Carlos Fuentes (la región más transparente}, Luis Spota (Casi el 

255 R. M. ALDÉRES ap1ul ANÓNIMO. •l~a crítica franccs:i aclama a Juan Huifa., /Jiorwnn de la Cultura, :ibril 26. 1959, 
p. 4. 
25

'' ANÓNIMO, •Mcxican Works in Thrcc Rcccnt U. S. Publications•, Neccnt /Jooks in Me:cico, VI, 4. May 1 S. 1959. p. 2: 
ºEl hecho de que tres publicaciones que prcscnlan literatura la.ti11oarncric:1na aparm~can casi sirnuh;\n<Huncnlc indic~• 1111 

interés creciente y que sin duda pro\'ccr{1 el írnpclu paru fu111ras 1rnch1<:ciuncs de! ohn1s la1ino.anu~ric•111ns. Por t?I 
lllOllH!Ulo. In soberbia 110\'cla de Junn Huifa. l'e<lro l'<ir<llllO, se l!l1CUcntra ya t~ll proc<!so dt! puhlicacitln y sc:rl1 lani!.:.1da 

por GrovP Prcss en lllHls cu .. ullas scman¡1s. f ... J Acl&1111&u11os los csfuerJ:ns de Nmo lf1orld lf.1riti11g. f:r 1t•rb'T'''~"- Uniie11• y Tlw 
Tt~.nM (huutt!rly y la JU'OllH•sa <JUl! lraen dt! futuras lr:.ulucciones .•• En el núuwro sfole dc• Er·t~rgrt·t~ll u,.,,¡,.11, .apan:rib 1111 

frag11w11t11 de! l'erlro l'á1a1110 lonrndo de! f¡1 1n1d11ccib11 de Lysander Ken1p. Tht• Tt•.'\11s Q1uu1t•rly cl1•dicú su s11plc~1111•111u 
at1tolt1g_iC"o 'l'ht• 1\/1:..•w in ,\/i'xit~o. A 1\lid-Ct~llltll)" 1\ILsc1•//<111y H una p:.111or{1111ica de~ la litt!ra111ra nH:xic:.111:.1 cn11h!Ulpor:.í11c•a. 

El l'cli1or de ústc~ Tlionws .\Iahry Cranfill. rcco~ió los c11c~111os .. i\·Iacario .. y ocNo oyes l:.ulr:.1r los f>PITU~ .. en 1n.ulucriú11 clt! 
C:Porg1: 1 >. Sch:ulc• t•n (¡1s p:.íµ,inas 4H-:l5. Se lrataha dt• un cu111pl<~111c~11lo lih~rario :.1 su c•diciún rno110;,.tr{1fic·;i sohn· l.1 

c~uhur:.1 1111·~ic•11w donde• apan~ció el c•11sayo de Han1lu1 X ira u yo1 eo11w111:1do. <:"Ji· .. u1¡1rt1~ pp. 1 BO. 1 H:!- l"H:t. 
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EL DISCURSO. CRITICO EN TORNO A PEDRO PÁRAMO -'----'-----lm.I! 
" ,·· ' - . 

paraíso} and Aynla Anguiano (las ganas de CTeer), are concerncd \Viih ~bci.éty>\VJÍ.at ls important is tl1Ht 

;;,¡_¡ are young .and that. most of them nlready ha ve their second or 1 hi~d ·r.o~·d. in preparntion. l 'J59 
'should be an espeCially fruiúul ycar for the novclists in Mexico.2~7 · , .. · 

Sin asumir el simplismo de .un posible mecanismo caU:sli~cfccto;:,eJ;, hecho de que la 

publicación dePedr~ Páramo c~~stituyó el agente de un c.arribi.o qu,e,.";el1ía ge~tándose desde tiempo 

atrás es irrebatible~ La novela r~Ífiana fue el catalizador que ~ontribuyó a la mutación del ambiente 

literario y legitÍmó,· en ~¡' ter~en~ ~e los h,eehos, .·u~ t;~:~ "~~t~ ~llt~.n~es ~ ~~Ó~8Jo; de. estrategias 

narrativas .• y .técriic~.J .. ~.~ti~;rte de ~ste· .. heraldo. en<dj'extt~utjer~¿es;(comentadabrevemente: "Pedro 

. ¡,áranw · ~r •. :~~~)~~1t<>.0?~,ifh;·;~ig~j~#:~~l~f~!L'~;p .•. ~~~~1jjs~idrfü .•. c;~rrn+i·ª~:cJ:·irí·•·French (N. R. F_.> is 

now being. published'.in Eriglish, (Gravé Press). Also;. the Jtaliári'•and .,Chekoslovaquian translat1óns 

havC hC;1i"~}~rJi~}~~~0~iit~·:;;~ ·=··' .;,;¿Jl~:~:~,:t"L .. ci~: .. a IM pdndpru .. 
::: •. . . - -·->·.' .. - ~ .· :· ~ ;·- :;_ :· 

·lenguas o~cid~nt~e:S ~· ~Ós más .• en ·. prospectiv.~ r~presei{tan '.~u~ 'Índice: óptimo de inserción en la 

·:·:~!~1'i~~;W~~f ~~:~~~J;.f J~~fü~:,~f ~~¡~~~~~:t:::,:;····~,..;~,~~¡'"·d·· 
Ev•QO<•~~~~;~~~~i!'~~if :~~l:~~f ;~~~;;f :'.t:!:~::;e~~::,:::::.:::~;: :::~: 

' ~ ;..,:.:,: ;' .'.': :~. :: '-::; -·. '.. . . . . . . - . .. . - . 

rulfianá:. ''''"' .,.; (•. 

There are, in fact, .new tltemes and ways of writing tltat ~re spccifically Mexican. Tltere is on tite one 
lt~nd . a. vast cosmologicnl vicwpoint characterized by the poetry of Octavio Paz, on the other a ltarsh 
reiili.sm, a concern witlt tite thrce immutables, "birtlt, copulation, and dcath ... that informs the most 
striking novel for many years, Juan Rulfo's Pedro Páramo. But tltis conccrn at the same time providcs 
tite firm basis of Paz's poetry also. For ltis gaze swiftly altcrnates betwccn thc cssential self, which is 

"' ANÓNIMO. uNcws ... ibiclem, p. 5: ·•Pod1ia afirmarse que 1958 es el arlo del renacimiento de la novela en México. 
Desde la aparición del soberbio libro de Juan Hulfo. Peclro Páramo. en 1955, la fornw non•la ha entrado en una etapa 
de recuperación y c.~s hoy tan popular entre los escritores con10 lo fue durante los años de la Hc\'olución. Los escritores 
Hctualcs ntancjan la fonn~ de rnancras diversas. Algunos, co1110 Sergio Calinda (Polr>as tle arroz y /..a jtLsticia dt! enero). 
Josefina Viccns (é"f libro vacío), [Jorge[ Lópcz Pácz (El solitario .-t1lá111ico) y Emilio Carballido (El None). se inclinan 
hacia la novela psicológica. Otros, corno Ca~los Fuentes (Lti n•b...;ón nuí.s trnn.sparcrztc). Luis Spola (Casi el puraiso) y 
fArrnnndoJ Ay.ala Anguiano (Las ganas tlt! creer). están involucrados con In sociedad. Lo irnportanh~ es 'fue todos son 
jóvenes y que la 11i.ayor p;irtc de ellos se encuentra prcp;irnndo ya su segunda o tercera 110\'cla. J 959 scr{1 un .aiio 
t~special111entc fruc1ifero para los novelistas en M<!xico. u 

2
!HI ANÓNIMO~ loe. c·it.: ºPedro />círn1110 du Ju.an Hulfo, q11t~ en 19.::;8 fue public;1da en alc!11t(111 y en fn:111r6s (N. U. F.) lw 

sido puhlicnda aluu a en inglés (Cro\'e Prcss). Tnrnl>iún han sido rnnlr;•lad:.as las tr.ad11ccionc:0 italiana y clwc:nsln\'&U:a ... 
:.!{•'' En un aeuerdu f(!ch:ulo )' lirni.1clo el 20 dt~ octuhn• de 1 CJ5·L :;.t! IPc: º ~ledinnh! t!Sh: doc11nu•n10 t!I Sr. Ju;111 Hui fu 
h<!cario d<d Cenlrn \l<!Xicano de Escr·itun!~ n!conoce que los den•t.'hos dt! traducciún de sus obras al inHU:s 1w1·tt•rlf!Ct!r{111 

:1 dicl10 ct•ntro (y •HfllÍ Hulfo :1µ:rcgú :1 111:1110: 111i1•11trr1s .'it'tl !Jt•rnrio dt• dicho <~'1•11trn). Si~<· lt~ ufn•cit•ran u1r:1s pusihilidadr~ 
de· ln.tducir sus eser 1los~ los arn!glos IH'Ct!sarios lt!11dri111 <JIU! h:1rt•r:0-t' dt• acuerdo con el <:t•rlll'cl ~lt•xil'ano clt~ Escriton·:o..º 
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~~unlry as 1hc ncga1ion of 1hc evcryday self, and su ch corlcn;r~ symb~Js'· of .thc. c·,·er;;dlly self in' 
sprawling you1hs smoking maÍih.uann,oiuhc pyniin:d steps cifTc~~·t.i_h1rncñn [s~)._260 _ ~-

••·· e__,_.· ., . ~ -
Es significativo que el crítico inglés p~~C::iba un mismo sus_tr:ato en autores .. cuya distancia 

genológica y estilística es tan' gra1l·d!·:-EI~~~~~;ic;Np~~rd~idn~iÚ~: ·~·\~~~-ªP_~1;'~~;:~~~~t~~izar la 

novela de Rulfo hace evident·e~··~M;·e~~irgéi, que su i~t;;~pretaC:iÓn de 1a:: éib~a\opta por las 
. .,-:_ ·. ::·-., -. -.... .' ·: .. -. ; ;·: .~: '- ( > .. :~;~-~~:-- ~-~-:~~-:·}-~o\:~··;_,'é~)::;~~~~~~~~~~- .. :-:> ':·· -_.,, -

asociaciones comunes aun a pesar."del·impacto que las estrategias narrativas: elllpleadas en eUa 

representaron. El símil finaí' cc;~c~~ui·~;.¡a lectura folkJoriza~te·. e~~n~Íalista {~J~·;;;:~¡j;~~cias por la 
- . ,:> .:::.-·<:> ·;,_: ~-'. · :· _ · · _ .. • · _"--~c--;:_:~: .. ~úr-:>>~-~/~_c;l:~;~~-~&:;:~:J.:,'.~~4J,__~G:._~~-:/'~~-- ·_ ·_ --: 

t6"pica configuración eurof~.a"de ~médca· Latina como el sán'tuario/qe I? i~r~cioíi,~·y)o pr:imitivo, 

~ue se convierte así ~g·i~;c~e.t~~f~t~ ideal de su racionalidad:~:~i .• ti~.~:Íf ~}~~:~~~~f~~c~i~.e~taI. 
En una.. nué~a ~~~~vista,' Rulfo habla de--sü:l!<infaricia,. del'·iipoyo':·qu'e .reé:ibió_ de. Efrén 

'·' . - - ----· . - . . - ·• '·· -~. ----- -,::.;·~t(;':\..~):;_.:;:;::·"T'· - . ·. 

Hernández y, en tanto· áútor __ empírico, aprovecha para desmeriifr::Ja'·.'ftliadón ':faulkneriana 
";.j~"..: ~'.:<·~ ~ ~ ~-- .;·::>- :.~: (·:;"·;'.{~-: 

estable1f1a por,Irby: 

"Leí mucho de chiquillo ( ... ]. Todo lo que alcanzába: J~li~ Verne, S~~ari, los Pardaillán, cuanto libro 
era. vivo, de rápidas y animadas resoluciones y escenas. En vez de matar pájaros, leía. Mi primer libro 
serio, el que me hizo meditar fue Hambre, de Knut Hamsun. Cayó en mis manos.la primera edición 
española de esa novela. Desde entonces Hamsun es el escritor que admiro sin reservas y -si alguna· 
influencia tengo es posible que de él derive. 
"Te lo digo porque James T. Irby (sic), estudioso norteamericano que estuvo e"n México, en su tesis: 
'La influencia· de Faulkner en cuatro escritores hispanoamericanos' (Luis Novás Calvo !sic), Juan 
Carlos Onetti, José Revueltas, Juan Rulfo), me hace influido por Faulkne1·: y yo ni siquiera había leído 
a este autor. 
"Leyendo, continúa Juan, llega el rnomento en que se sa1ura uno de lecturas y trata entonces de decir 
lo suyo, lo que no encontró en otra pane, o encontró al fin, pero insuficiente, inacabado para uno 
mismo. Yo me puse a escribir por afición; porque así me gustó mucho; como me gustaba la lectura o 
mlles me había guslado el excursionismo. Nunca me he considerado escntor, un profesional, sino un 
aficionado a escribir. 261 

Las declaraciones de Rulf~ son de gran relevan~ia, pues al reducir sus "influencias" a Knut 

Hamsun demostraba que su espectro de lectú;as~e-~a'.~1~~·h~ mas amplio de lo que hasta el momento·. 

la mayor parte de la crítica lu1bía ati~bicl~;'ta{;~·~¿rti~dr la que Rulfo t;ataba de destindarse élc 
'•' 

~'illiam Faulkner a pesar de haberlo ~encionado anterior~ente entre ios:: autores contemporáneos 

2
"

0 ANÓNJ.1101Jol111 Michacl COHENJ, "Writing in Mcxico ... The Times l.itemry S11pplcme11l. 2985, May 15, 1959, p. :?1.19: 
º"Existen. de hecho. nuevos ternas y rnancras de escribir que son cspccific6.1111cn1c nu:xicarrns. Hay, por un l.ado, 1111 \";1~10 
1>111110 de \•ista cosmológico representado por In poesía ele Oc1avio Paz, por el otro un rt!alisrno ¡Í~pcro. la pn:ncupuciún 
por los lrcs ternas inruutahlcs, "uacirnicnto, reproducción y nuu~rtc \ qui: tl:1 fornu1 n la nov<~la más surprcrul<~nlc! por 
11111ehc>s aílos. l'e1lro l'áramo de Juan Hulfo. Pero esta prcocup:ación ni rnisrnc> tic.~rupu pro\'t!t! t:unhií~n rl f111ul,a11u~111t1 de! 
l .. poesía de Paz. Pues su mirada ntcnta ahcrna suavcn1cnte crurc d ser cst•ndal. tfU'~ constituyt~ la 11c;.;.acUJ11 d1•I ,:-;1•r 

t•.01idiano. y shuholos co11c:n!tos del ser cotidiano t~n su país C"nrno los jóv<?IU"S (JIU" se• uuuh:tn en los c:sc~:drn1<•t-0 d1· la 
pir(unicl'" tfo ·rP .. 1ihuaca11 ¿¡ f11111:1r nrnril11rn11a. º 
~hl l\i(:anfo COHT1::s TA~IAYO ... Bctralos ... la cartn. Juan Hulfo ... /Jioralllft '"~la r:11/t11rt1. 111nyo :11 .. 1 '';)'r. p. •L 

S1N1t.s1s «.:1N1 r~l 



...: 

EL DISCURSO CRÍTICO EN TORNO A PEDRO PliRAMO .. . 

:-::~:~~:::~·:~:~!:iBJl~~f JY~~~Ii~i~jr~,:EP!~:tFt::::::~:.:;::~: 
dificultad, y la obra de:Rulf() ~stábáiibre; pOr t~nto, d~ modelos que le restaran validez literaria. El 

· :: · ·-.:.· .' :.~ .. ·,, ;~~:~-/}i~_._;f ~--~:,_;~ ·'. ·~~~;_tJ\~~~I ::·,~/ ~- _:,_·'.~: · -~: -~-.: · · 
tercer párrafo, a la Iúz:de 'esá"nla'niobra;'genéra ima respuesta radical al académico norteamericano: 

'. . /~. ,·.··::.:,~~:~· -.i;}::·:. >t~::·-~/~<;·<. :~_;~ .. · .. '.~·~: ~ ~.-.:-,, ~ - ·.· { ' : 
si la validez de una óbrá'. füerária<'.:o.artística cualquiera- consiste en su apego a modelos canónicos, 

la superación de ·tál~s~;~ái~i>J~~··0~'ie~Uvo~i· el Uévar hasta sus últimas consecuencias las propuestas 

e'stéticas precedentes;}~~¡;~ cg'Óri~tit~ir· la aspiración de todo escr~\or. [)~sde esta óptica, Pedro 

Páramo es Ia.réspu~~·'cli~h:,~:~~:~ecesidad creadora, la réplica a una interr'ogante estética insatisfecha 
- . -',:"- ·._·_'.>;,,,;;¡{.~.'-·:~~±,':''.;:,~f:C:i,o~{-:.:· ·.'-~·,:)'·, ' . , • -- ~- •.· ~ :'."•' ~>. ,. 

o acuciada pór Iá'obra'faulknériana. El situarse a sí mismo fuera del:círculo de los "profesionales" 

de la liter~f~~~';d~~J~si~~ Jue Rulfo no tenía intenciones de entiiu'. 'ci Ja'di~~'mi~adelmedio; donde 
; .. ,_,_, ¡:,:·., 1~/'-• •: ;,~· ,; '· ·~t-' ·.~,,-::>-:.-.:-:i. • 

la '' n.uevá'~. ohrird~·~~ ·14scritór puede repr~sentfil. su cons~lidació~'º la· d~cepéióri;de°. lósICctores. 
;,.'· ,. ' .:- --.-.. . .. ,' 

Rulfo estaba plenament~ consciente del clima de.,expecta<?ión en tor~o ~;:iti~sie~pie:p~óXima y 

postergada·n~~el~; .. , '·'•·:";,.,., ¡:.;.;:e:,,:)/1 >: .. ;;:··•·'·';;; .. ·~·.·· 
E; respue'sta· a. la publicación de la ~ntología ~e~ 'Eye. ofi ;w':!xic~. ~n· el ~ú,~er~ ·~iete ·d~ la 

:.~ .. -~··· .. /;.,",.,_...._,..¡.,; :._·~:-._.1-;_·y··: ,~'--- . -~~ ' ~·- '· • , .. --,,.-,. ,_. __ ,.\. " 

Evérgre_en Review/ Howard T. Young expresa su opinión·,sobre la i1ovela1de' R~'tlfo': ''Th(!:ihchie of 

J 11an·· _R I1lf~·~.· ·~~J5~é:~~~0~,~·-,<~.~h~sh~1.J~.~•.z~Iº{~ .• .• r,~<!s~~;:;cir i~h¡~~.'.fn.:_~-~~-~·~·~i,\is:·.·~~ · the Evergr~.~11 
volume, is indigerious; but.its techniqueisthát of;William Faulkner's ,'TheSoim·d ana·the Fúfy'."262 

. Trii ,\~~ic;'ce que , .para' ~l públi~~·''~¿~t~~m~~~c~n() . io~h no~~Ia\?~~~~a'na ubicad~ en el 
. .., .• ·;~ ·. _ .. ,' - ·, ~~·-.< .. : } ... ",-,:-;- =. ·-:: <-~ _ ... , '· . . -_·. .·:;:; 

ambient~;. rurar era 'de te~ática in~Íge~n~,, ppr .11',cce.;;idad.: Sin}e§bl!fg();~:·q~izá· 'sean Ja atmósfera 

narrativa>ci{ Iá novela y sri s~n~~ciÓ.~ .~e un, mundo c,cr;~d~tf~~!. iri~Ó\;iJ .. los' elemer;tos qu~ 
determinaron 1~ concretizaci6~ ci~' :Yo

0

u~g en este.sentid;;. úa ióg¡~~ ~ü~ '~~'C:ríli-;;º nortea~ericano 
" - - ' -..'.f~);,_ .:.:,_·(.:·-,' ¡.~';- i'.· ., .. , . ~·« .- - - . - .. -- . 

percibiera las técnicas faulkneriana~ enP~d/O Páramo corito parte de.Ja~t~ndellcia in°novado1·'a en ¡~ ·- -" , : . -." >· .·.::.:1~·-:· -~'.~~:·,; .. ::.-: <' _._ ---.,:-~·_'.. '~-'. ~ :_ :· .. -- : ;.--.-:.: . . :>- '.., ~ -'-" -~ .--.. -·;.,-.: ... ,..:.:'.~-- --;_·{;,~/:-·V--.: _.;,.·-~--· :-.:_.,__ . . 
Je tras mexican_a~ que las antologías reseñadas en. esta',noúi. ponían. de. manifiesto. 263 

oir;;. lector <,;¡-fvil<':~i;J~· e'~tad~uni~ens.e se prC>nunCiaba. éo'u. r~~p~cto a la novela rulfiana. 

Sel den Rodman coincidía en ajgúí1;); punto~ con Roger Lcscot: 

'º' Howard 'I'. YOUNG. «1\foxicnn Uph~a~·al•. 'Í71e Nt•111 Vork Timtc< /Jook Re1•iew, M"y :il. ¡9;,•1. p:·21: .. El lema de• 
l't.•dro /'1ín11110 ele Juan Rulfo (puhlicaclo. por Crovc Pn!Ss) clu In c111e hay 'un <~Xtnfr:to c:n _el ,·phtuu~n de l:t f~·rwrgrt•t.•11 .. '~~ 

iudíH<!f1&1. fll?t·u .su t(:c11ica es In de \Villinrn F:1ulk11<?r t!ll 1;',,. So11111/ 111ul llu~. J~i11~·. •· , , 
~o.t Young l1&1saha sus opiniones l:uuo .<!J_1-J:1_ccfición n1011ugníficn ele! h1 ¡.;,,,~rgr;·en u;~,,¡,~,,, t~OUH~ l'll t•I st1plc~nu~111n de• 1711· 
'/~·xas (hu11t1~rly. Tlu~ 1\'/11s1~ in klc:éico: .11 1\/i</-(.:,!11t11ry A-li.,·r.1dl1111y. 1?di1.aclo 1~11 lt.t primavt~ra del 111is11111 :1i1c">. 

~~~~~~~~~~~ 
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In the kingdcm of the blind, the one-eyed man may be king; but in thc kingdom of the deacl. thc man 
who is still living has no such advantage' He is only more conscious of his own mortality. And \·cr)· 
soon, as the chaiacter who begins to tell this tale discovers, there is no way ,in -such a rea!m to be surc 
that one is still alive, or that the dead are really dead (since their unresolvecl lives still pursue them), or 
that time has any meaning. Ali ofwhich would be more confusing than disturbing. were· not Juan Rulfo. 
the author of this strange travelogue, a poet. 264 

Rodman hace énfasis en la ambigüedad de los personajes, la_cual más que producir en él la 

sensación de la· ausencia de estructuración coherente, lo_. col()cª~- -al- p¡¡r~<;:~~· ;cm contac~o con una· 

forma distinta de existencia. Es de résaltar, así mismo, la c~WP~..!!~~ó,r;i.,·~c:º:n. !_as. crónicas de viaje, 

't!lerriento que aumenta. en apariencia, el exotismo potencial d~.la <>J;ra:;,, .'. 

Rulfo, like the great Mexican painter Orozco, ~iews history as- a tr~gic- circus in which evil impresa,;os 
b"tray clowns by making them.believe in their own masquerade·: 'fr is the world of Hieronymus Bosch 

·,··-and Roualt as well as of Orozco, and · among w,;ters, 
0

of _Poe·:and _Faulkner; and in each inswnce its 
treatment depends for its success on the amount of life. the artist conjures out of it. Rulfo suffers in 
comparison with Orozco, but it is the mensure of his great gift' that one is obliged to mensure him by 
the same standard. Among contemporary writers in _Mexico today, only the poet Octavio Paz is 
similarly expected to rank among the immortals.-And tlie"Mexicans are right.265 

Si el conocimiento procede por analogías· para 'asimil~ Jo. nuevo a los paradigmas 

establecidos, las comparaciones formuladas ·por Rodnían_ muestran los patrones que el crítico 

juzgaba cercanos a la novela rulfiana: De manera'sÍgnificiati~a;l~ referencia a Oroz'?º e~ form~lada 

al me!lo~ por tercera ~ez (antes fa estábleciernn'Po~iato\Vska :r· F~entes). La, imag~~ de,~ri ~irco. 
trági~º;_ ade~ás···~~~despertar ,~i~rtas•_réminiscencias • k~fkj~m~, coindde co~- fa _ig_~~~~i~~!~~i~:o:_~y ·_. 

sobre to:do _de su .. política- que el nortearriericarú) ·debe· haberse formado durante su \es.tanda en el 

país. 266 ~~ociar ~ la novela con los cuadros de El Bos~o y de Georgcs Rou~t ieni;~'~~;~{~-~j~íi~o~ 
. : · .. - ·: . ' ' ., . - . - ., . -; ._- ~.'.· :i'_,· - .} " -~ ·' : . . - 1 • ,., 

desde esa perspectiva, describir la atmósfera ambigua y anómala. que propi~i~~ los diálogbs,de'.los. 
; . ·, - "·. ~' ... ~. , . " -· 

'muertos _desde sus tumbas. ~aulkner era una mención obligada en vista de las técnicas _q_u~daban,. 

2
b-I Scldi!ll RODMAN, «Dcad bul 1101 Gane•, 17re New York Times Book Reuiell'. Junc 7. 1959, p. 5: "En 'el reino ele los 

ciegos, el tuerto es rey, pero en t~I reino de los rnucrlos .. el hon1bre que todavía vive no tiene tal ventaja. Sólo est{1 1n{1s 
conscicnle de su propia rnorlalidad. Y rnuy pronto. co1110 descubre el personaje que cornicnza t.t contar csw l1istori:t. ne) 
hay for111a de asegurarse en dirho reino de estar vivo alu1 .. o de que los ruucrtos están n1ucrtos de vcrcfod (pues ~us 
\'idus irn•suchas todavía los pcr:-0iguen) .. o de que el ticrnpo tiene algí111 significado. 'rodo esto sería uuís confuso que 
pcrturlH1tlor si Juun Huifa. u11to1· de esta extraña crónica de viaje. no fuese un poeta.º 
!•··-·S. HoD,\tAN. i/Jiclc!11L. pp. 5. :.!7: .. Huifa. ni igual que t!l.gran pintor nu~xico.1110 Orozco. ve l.a histori-.1 con10 un rin.·o 
lr;igico en td que n1alvados cmp1esarios traicionan a los payasos haciéndoles creer su propLa nwsc:1r:uJn. Es c!I mundo 
de El Busco y de Houah y la111hit~n el de Orozco. y entre! los cscri1orcs. el de Poc y .F.aulkrwr; y <!U cadn caso su 
lr.at.an1i1!11to depende p~tra lerwr c-.xilo de la cantidad dt! vicia 11uc el anista t~xorciza dt• él. Bulfo s:1lc~ pcrjudico:ulu t•11 
c·o1111H1n1c•it

0

Hl con Orozco. pero , .... cd .nlcaurc de su ~ran talento la que ohli,.;a a nwdirlo con el 111is1110 crihH"io. Eutn• ltis 

C"sc-ritorcs contcn11:u.1rltneos del .\lt•xiro .ictu,al. sl>lo d1d fHH~l;.1 Octaviu Pu~ S<! C!Spcra dP ni.uH?ra si111ilar que?. s1~ culoq1u• 

1•111rc· los i11111or1alcs. Y los 111t."Xic.111os lit~llt~ll rmr.ón ... 
~"" l<c!CU(·nlt•sc! su liliro 1lI,~xira11 ./ounud. ro111c11radn pta~irws alr;ís. Vid. s11pra. pp. 17:l. J 76. 
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EL DISCURSO CkÍ rico l:N rÓRNO A PEDRO PÁRAMO·. . ··-~ 

lugar .a tales efectos, 'pero .·Ía mención;:ª'.Ed·i~/j\J;{ Po~t'r~~It~ .. i;iove~os~ aunque previsible y 

.justific.ada.·~·ci;:1.~s';Pi~tor~s ·¡:ri~ª~ºf:IT;~r~;~~w~~,~.-=~~i~~-~~eJ/':~:~t¡ir;~i?J .• ,~~~.ie~;c de carnaval, 

frecuentemente.:· asociado·' pc>r' fos 'émülos él_~(Mi]iiil. Bajiín ;con)~'¡st1hversiói;i.:de ; las convenciones 

s¿dali~-.:·A~~·i.\nFé·~6:~t~F~?:;~.~~:~f1~~~~~~51~~,..:~~·.:~~~·.;~~~;~:~%tif~:~.·h~~,:,~~~.::~rncedente que 
especificara el efecto• qí.ie 0PeciTO;¡>áiam~J:7le'.co~~riicába~;el ~de. una'uri:fünhre'iejida con la in tendón 

· - , -- . . • __ -.>- ~- - . ·:--· ',· · .. - ·~~ ., :·.-~:~> - : >:·:~ · ~:~>: :<·':._;-:~·~:~ < '.:~~.~:~· ·.·. -·, ·:~-::: .:.~::-:-> ·.~ i:::;::::~_;,,<·~~.t~,,;-:. ~;~\,_¡,j; ::~·~<t;~~--r:f~-~::.::'°r•~_:/:.~-~~-~2.Y~~-~~:.:.t:.;_~':: <\: .... ·.; · ·" 
.. de crear .. • la •incertidumbre. que·· p'erm'ea CJmala:' Es . posiblé?que ·, trá.~r·ra ··. ci:)lación •Ja¡ obra .•. d(! •. Poe, 
:·; , · ·, , ; · -· . - ·,. ; :~. · .. · '. -~_,_.. .: ·.; .... ;: _,, _· ·: -::~ ·-~ ·: : ~.·:~~- :':1·· :·¡;',~,-~-\ ¿_:/~:;~-::;.;_~~:1·\.~',,..~t.~>-~~-;~i\~::·~f:Ij)_:-i; ::·~i~_(:~.:~:H' ,:--::.:::::· :: .:~~-:.·:~:.'. ~tr·::~\''. .. :. __ . ~,.::: ,'.:~:-: ,~ 

ademas de· señalar eJ caracter fantastJC~: de,Ja novela, • tUVIe~e COrn~· •• fin • ejemphficar;cesa <,traic1on 

. lfu~c~nsiste en ·Í~p~ner a·I~·~~firi~n~i~' u~.~éi'ri'·d'~ '?~~~~:~:~í~i:~J4~J~~~~Z:~~;:~J?i1~:3idf.'c!~ .. dos 

cuentos del bostoniano. El. primero. sería ¡,The C•áskof Amontillád() .. ~ donde;J\fonfresor~conduce con 

ehgaños -la prom~sa d·~ cat~: el· vino: qúe •. '.~~;.:~~qsi~¡~J'ii~l~~~}~:,~i~{;;:;;~f~r~~';;:+::h~ciau-óá 
premeditada venganza para cobrarse sus oféns~ sisiemática.5;·¿ Id''curu. tiéne., c;óinoJ esécmario el 

.. · .. -.· .. _' .. : . .-.e .. ·. :~.: .. ~: : .. ,: . . , ~· .. . /,:,~;:(~: .- . ·.'-:. _. _ -~ ./~'--'~·:~t}~.~ ;~~s~~r~:r!~·<,ü:;··r :zt~\{.~~~ .. 7?.~t~~~-~-~::·r~ ·.·. ~ .. :~~ _::. -.> ··, .. ·:· , . 
carnaval. El segundo, ·quizá más 'sugere.rlt'é," sefía' ;Th~: Masqi.'e 'of the '. Reád' I)eatli .. 'i eri:.el :<iue•· un 

noble reúne a sus' ·amii~~·~pifi•·:~·~i§<1~··c.~~·¡~;~~,i:~·~~:s~~r'~ri~<2·1f~~f ::!~~~.i~~igt~Jh~ó;~~s~····la 
enfermedad consigue col~r~e dÜr~t~; Ün baile·-·ae :disfraces, personificad~ en l1n concurrente cuya 

máscara es la más llamativa de la oc~iÓ~. 1 Este'·~~pl~~ :d~·.per~o~~j~~·: s~~~:~Íic~~ parece. ser el 

mismo que el reseñista tenía en mente: 

Rulfo compases parables but his dréam-people have ;·Iife of their own. This is art peculiar·lo our time, 
where reality (the present) seems .to ha:ve no reality, ~md the only truth offered up is psycl1ologicnl. Art 
tends to become style. Just as there is no fixed point of reference or "subject" in an abstrae!-. 
expressionist painting by Rothko, no· developrrient or "conclusion" in a musical composition by 
Stockhausen, so there is no character in a story by Rulfo (or Beckett) \\;th the capacity to make a 
meaningful decision. . 
Pedro Páramo, dead or alive. drifts from one evil to the next, dragging the weakcr souls in his village. 
along with him -nol from any hcroic propensity .to override co.nvention, but becausc he is nn animal. 
~othing good is expected of him, and he suffers not from remarse but from unrequited lust. Thc 
poctry is in the pity, the compassion Rulfo feels for ~il his lost souls. The style is whal survives. Ánd 
the translation by Lysandcr Kemp rcflects ii marvclously. 267 

2
b

1 S. HoDMAN, ibitlenr, p. 27: "Hulfo escribe puráúolas pero su pueblo de cnsuciio tiene \·ida propia. Es l!stc! un :arte 
peculiar en nuestro tic111po, donde la realidad (el presente) parece no tener rc::tlidad, y la única vcrd::td que se ofrece~ es 

psicológica. El arte tiende ::1 convertirse l!ll estilo. ·rnl corno -no existe un punto de! r·<?Í«!rencia íijo o hter11:1º (!11 1111 cuuclru 
abstn1cto-t?Xprcsio11ist.a pintado por Hotlaku. ni desnrrollo o .... conc:lusión .. en unn co111po~icib11 rnusir:tl d1! ~locklr:.11rsc.~11. 

de la n1isn1a form:i no hay fH!rsonaju en una histori:1 d,! l<ulfo (u de B<!c:kctt) con In c.np:.u:id:uJ ele• tonrnr una clt?l~isiúu 
significativa. f ... J Pedro P{ararno. n1uc!t"lo o vivo. va ele una rno:1ldad :1 ntr:a. :irr:1s1r:uulo junto con cº!I a las :clnias 1ni'1~ 
débiles dc? su pueblo; 110 desde ninguna propensión heroica para sohrcponcrse :1 la <'<>11\'t~uciún. :-;ino porquc.: <?~ 1111 

:1nirn:d. Nad:.1 hueno se csper:t de él,. y sufre no por n~111nrdir11icn10. sino pur deseo 110 t•orrt•sfH>ndiclo. l .a poc.:sí:1 :-.<: lwll.a 
c.•11 la 1wna. h1 c·.0111p;.1siú11 qup Hulío sic?nlc por ludas sus :.1fr11ns p1:nfidas. El •~~1ilo c!s In qu•· suhrl'\'iv1•. Y la 1nul1u·c·iún 
d" 1 .y~arulc!r l<c~111p lo rc~flt~ja rtHU":l\·illusanu?ntc~. •• 
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El crítico-llama la atención hacia la ausencia· de uil. piitrón impuesto de manera unívoca por 
·;.." 

el autor implícito de la novela para guiar 1is:co~~~~tü;·~6iones del público. La bruma que parece 

evitar la certeza dentro de la narración ... es ~art~ de la subjetividad presente en el arte 
.... \- .-:- . _'.'• -=~~~-~.:{~;~\~-~~º-·-''<'-

contemporáne'o;·'·-donde en cualquiera de s.u-~;)llanif~staciones la técnica de fragmentación de la 
·'' • . . .• i '"¡.-'" '·. ' 

realida'd encU'eri~a cabida. La afinidad que Rodman encuentra entre Rulfo y Samuel Beckett coloca 
' :- ',,. - . - . . . . -~ ~ - -- -· '- - -·· ' ' '; ·-~ - i - - ·' 

aPedriJ'p;fj:~~,;~,; las pro~mid3.des,deÍ
7

ab~u~do; de tal forma, los personajes rulfianos, presos de 
~-·:\::· ... ~.,:; ___ ::_:-~ .'- ._ . ~ _·_'.~_-_:?"-·.'-~·'\_><'·.·_; 

_la 'inmilta6ilida'.d):Íe_ su· entorno;· s~n partícipes• de la misma vacuidad e:vJstencial que transmite la 
. , • --. ·é, _ · _-•. ·: ~ ~~ ·:· •• ',' •-->~: 1:-'.~~~'t,:~/¿:~.~ ~-~e::,-~,·,:~~;-~~:~~"~~,.:(;;:~~~-~~,~~~;_,~-· ¡-"'': ··.. . 
-t>brti' deFá'u-toZ:--irlinéll!sT-Nci obstante,' es significativo señalar que al menos el cacique de la Media 

·(=( --:_· ;>~:-~-:::'_:_~ :~~:·:~ ,-.:>:-~-·. '!--::: ;;·~:_ ~; :';'}'-f:~~~::·'~-~:::::;-\ ~ :~-~<.-: __ -'.:~ :~~-,: :-.:'. ~~:;~~'~ ~ ''. ':,_~.:· '· ,--: -~ -- ·-_· : 
Lun~ sí'f;B~~~,~~trid~i~r~i~'áció'ri;'p~es:iiosólo consigue desviar la rapiña de los "revolucionarios" e 

~::i~~,~~i~ªf 4f ~~~~¡~¡~~~i;~.~~:¡¡;~~~;~; .. ;:.;~ ·:<===~~.:=:~--~·!::: .•.. 
reside' én'la' redúccióO·d~~las:ii1trusici-~es autóráleS°''a.f mínimo.iDe'ahíla importancia del estilo en la:--·-

no~el~;t~~il~~!}1·~~~~a~f(:~~~~~~~;r~S,~~~~~~:~~~AfÍ~'~~~~,~~~;i~~~~.d~~ autor .. implícito para to1~·ar•·-· · 
posición·':::.no :explícitamente~ante sus· perso_najés y•Ios;he~.h<?sr~latádos. 

-> bi~~~ ·i~ ,cp,'1.·r.'_ ~~~ip' u. ;st~:.-; ''~ · ·u.1 /.gra. t~itl',';>;; :',Tui ' ' Reyes. llame la atención hacia 1e[-
' _. __ . ... . . no res ta ~f_et.\ •. ~n~? . 

mismo:a's·p·J~~o:r.;:- ,(; ... ~ ,,,., 

La casa Gallimard, de Parls, acaba de public~ en su colec~ión "La Croix du Sud" Ja trad~cción 
francesa de la novela de Juan Rulfo. La nota hibliéi'!iráfica-que acjuí se traduce. firmada p~r Claude 
Couffon, apareció en el número 12 tlel semanario. Les Lettres Nouvelles, y aunque se obsel"Va én ella 
cierto desconocimiento del medio mexicano, contiene juicios interesantes sobre esta novela que atrajo 
desde un principio la atención de los criticas ( ... ). _ 
Puede considerarse realista la novela de Fulfo (sic) porque describe una época histórica, pero 
seguramente su valor reside en la manera peculiar con la que se supo manejar esta historia,-. donde la 
narración lanzada sobre distintos plahos t.emporales cobra un sabor sin~lar que intensifica la 

_condición misma de los hechos. Una· valoración estricta de la obra- de Rulfo tendrá ·que· ocuparse, 
necesariamente, del estilo que este escritor ha logrado manejar en forma tan -diestra~ en -su. ext.raña 
novela Pedro Páramo. 269 

"'· 

Las técnicas e.mpleadas por Rulfo dan al lector la posibilidad dc-establécer-Íos hechos con 
, ·; '':'.' ;:·_;:> (:,~:·.-:· :~/·' _._,·-:/ ,' .' ' . ·' 

base en su capacidad individual para ásociar las secuencias narrativa5 y,exti-aer:de;C!iclÍ~'proceso el 
. .. -.· :,:· >::.: \~.:.:_~:.-:/::.- ....... '.,-::,.::::<r<-:·_:~;·.:\ '._·:::'°·.,- . -

potencial de sentido de la obra' Más allá de los i-efCrimtes. empleados; I~éyes enc'uentra el valor 
.• 'o; _¡.· '~ ... ,,". - ','.-:·: · • 

. ·.; ·, _:.:~-:,~.'¡_ :·/· 

"'ªAlberto VITAL argumenta co~ solidez esta particulari;lad ·c1c la 110.:~la que' a -menudo. Ías lecturas -míticas de la 110,•cla 
pasan por alto. Vid. op. cit., pp. 58, 133-134. · '• · · -. _ · 
2
''

0 
Alfonso HEYES, ·Edición Francesa ele 'Pedro Piirarno'•. Vicia UllirJersitnrin, IX, 429. junio 10, 1959, p. 5. En 

1965, 1-lugo RODRfCUEZ ALCALÁ atendió tal propucsla en ·su lihro E{ estilo ele Juatl Rulfo. llistorias ,¡,, ufoos y difuntos 
(México. INIJA). 
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estético de la novela· C!h "su ''estructuración. Por otra parte, la concretización de Couffon centra su 

interés eri algu~'c'.ís ~pect~~ ~~~iados de manera consuetudinaria al carácter mexicano: 

--

Una vez más, y esto casi no sorprende en la obra de un autor mexicano, es Ja muerte la que hace el 
juego. Y a se sabe. que en México esto atrae la imaginación popular, inspirando danzas Y canciones, 
escenas de marionetas y ceremonias religiosas, así como un cierto número de obras literarias o 
artísticas íntimamente ligadas al folklore. Sin embargo, el gran mérito de Rulfo en Pedro Páranw es el 
de haber utilizado el sentimiento mexicano de la muerte, no como un tema sino como un medio de 
construir una novela, profundamente original. Y a que si esta breve narración, por el tono, oscila entre 
lo fantástico alucinatorio y el humor macabro, es, en su mismo fondo, esencialmente psicológica y, en 
un cierto sentido, realista.270 

Couffon propone que la concepción mexicana de la muerte es el sustrato del horizonte de 

expectativas ~ que recurre la novela rulfiana. Este 'elem~,;Í:o. de la episterne de Ja.,cual procede es el 
•o-: . - --- " ,. . 

que impide considerarla sin más un texto fantásti6C>~ pues Se" ~~taifa, idealmente, de un referente de 
, ··--;'- ;· .. ,·,,· .. <-·~ . - . . : ·'.~<:'~·-~>- j.~:-r :··_-·<~:··.;::~-- :º;~.-.;".~:.~·:/,;_,,.,· .. :· ... ;·'•P ,/;'._~·.,;~:.'f--·.l .. ·~:.·--~·,'~~-

la idiosincrasia nacional. A ello cabría agregar que ·?a.rifo· el persp'e'Ctivisnio;:~i ±D.újo,de; conciencia" 
··,'.·' :.< "-~·->··.' .. ·~:- .:~··./'.~·!_º; ··:.;:-.'- ;:~- . . :-:. :-"-, .<i1<;:~'.~:~+": .i~-1;: ~.(>· >~,·-.-~-- ~ '-·'~~ .. ::~ _; ','· '-'·~~?,s'~>~·'.·'.~-~·:.·~~:.\:~:->~--; '. ~-·;~-<-~·;.·~.;(~: -~/ .• ·:>~-. ·". ;;: 

y . la. alteradón···d el · orderi cronológico són. p~~c¡;dirnientos 1larrati~os ,·as~ci~dos ''It1li proftiñ dizació n 

p·~ic?íó~~~;~~:~os;·p~rsonajes, con lo que···l~~;~~~~t~~··~~?t.~,fj~rf~·~Ie~~ll~Jf,~f!i~~t~~F·;~~~:~ían ª 
perder·pre,d.?'~illan~ia al tratar de .·:cl~~~~l~1i~:;:.~.~ c~!~i.~? r~~~~~~{;~·e)j~~~~f~;~·~~t~·'..~jcmplos del 

caciquisino;~ue•proporciona. el ,epónimo. pal'a,dar,preponderancia al realisino:''.Sijl 'embargo, esa 

f f ~~f i_~~~f i~~~S~~~l~Í\:!¡itlif l~~~~lif l!{i{l~::E~:~ 
proporc~:::d::~~o R:;:h::

6 u~~o~~:te::~.-j~Efi~J;~~~t~~ri~f ~tt fl7Xfe~:e';~:>e:t~~:~s~: 
._._.: .. ':·.:· . ··.,-· 

torno a Pedro Pára~: · cr 

En los últimos meses un libro mexicano ha merecido numerosas ediciones. !;!n Europa'y'Norti!fi'!léri¿a, 
suscitando el elogio de los criticas. Esto comprueba que nuestra literatura podrá •. en .. unos . años, 
alcanzar la jerarquía mundial de la que por tanto tiempo ha estado preterida. <• '·.···' . · ¡' · .. . 

El libro se llama Pedro Páramo; su autor, Juan Rulfo, es un caso insólito en las letí-as .nacionales. 
Sus libros, siendo de calidad, lograron éxito entre el público. En un medio en el que impera el 
menosprecio por la obra ajena, la suya ha despertado una admiración casi unánime entre todos los 
literatos, ( ... J Después de publicar sus cuenios en revistas, se dio a conocer cnri un libro de 
irreprimible violencia (El llano en llarnns. Letras Mexicanas, Número 11. Fondo de Cultura 

27° Claudc COUFFON, aprul A. fiEYES, loe, cit. Seis meses después, José Emilio l'ACIU:CO tradujo también esta rcser1a: 
./'edro Páramo en Francia. La muerte lleva el juego•, f:Stacio11r.s, IV, 16, invierno 1 'J59, pp. 494-495, con lo .etwl el 
escritor y crítico intervenía de rnancr.a rnás directa p:tr.a stHil<~nlar su elogiosa :o;,!1nbl:tnza de Huifa. revisada ;.1 
co11tinuar.ió11. 
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• . ., ·:;. :·· ·~\,·:_:¡ ;i·\'./T .'f..·i; .. ;i~}(.-: >~->~-,\ 
Económica. Primera edición, 1953; segunda; 1955; la tercera saldrá en breve}i :a1_ que_'siguió/úna> 
novela que quizá es la mejer que se ha ;~s'crito hasta hoy en nuestro país. (P'-'~~i·--~~~~~~j~~j~it~}
Mexicanas, Número 19. Primera edición,_1955; segunda, 1959).271 

::::: L: ¡:::::;:.:~~~:~?.::":;::::::.~:·::::~ :::~::r~~!~~f~lr~ 
.-.r:·.'.:.,.·,,~:i:.(·~t>i~i~~~ 1 :.· \~···. -:;· 

integrarla a su e~fera cultural. El carácter de rara avis que asigna a su aútór •. ,~i?~siStía ''én'(fa. :. 
cc:ncilia,Ción de los intereses expresivos de cosmopolitas, nacionalistas y "corriprbiTietid~s·•;·C:on l.ci"!? 
Ins·<tI;ahI~texcepcioncs que toda obra concita. Desde tal euforia, no duda.en convertir a la ~~ov~la 
:ulfianá en el culmen del carácter mexicano en el plan<;> literario: -w~ 

Rulfo es el primero que transfor-;~;;- el l~nguaje popular en un ·.elemento artÍ~tico. Su idioma es 
completamente local, pero su calidad poética lo hace universal. En Rulfo no hay folklore; sus 
personajes tienen la misma validez que los de cualquier gran escritor; representan, desrle luego, una 
peculiar manera de ser, están situados en un estricto límite geográfico, Jalisco, pero las costumbres 
locales se animan de sentimientos que las trascienden. Rulfo aúna un máximo de personalidad (su 
lenguaje) a un máximo de universalidad (sus sentimientos). No es un escritor realista en el sentido 
estricto de la palabra; lejos de lo fot~gráfico, su realismo está impregnado de un clima mágico y 
poético. Sus personajes no representan clichés ingenuos;· en- sus narraciones hay personas, no buenos 
y rnalos (sic]. Hay, tal vez, símbolos, como podrán serlo las criaturas de los grandes escritores, como 
Raskolnik~v o los Karamazov, dan la impresiÓIJ de seres humanos, de protosímbolos de lo humano.272 

El nexo que la prosa rulfiana establece entre los polos de lo nacional y lo universal tiene su 

correlato _en una tensión entre "subjetivo" y •"colectivo". Al asociar esos estratos, el novelista 

obtiene la comunicación de aquellos aspectos que por reducidos a la experiencia del individuo 

apelan a lamemoriade la especie.Al su,perarmediant~.dichacombinación el "retratismo", quedan 

atrás las .ópo~iciones esque~áti~as y ma~-i~uea~.:~'oi~;ri_(¡a!; en las obras indigenistas, pero también 

en . aqu~ll~ ·;~r1¡~~-~kd'iis_,_·/~g;¡'~fi¡'-~¡~~~1J~~~~ofi:8~1;,;;~~~c¿; en ello, Rulfo opta -por mostrar. la 
.. ,.,. ·¡;;:: .'-;/... ,;;- :,;-' 

circunstancia inte~na cle'P~dró5Pár~~o; ~us{ln~Ü\f~ciones, para dar consistencia a su ambición y 

:~;~:1ec0::.~::;;~::Ji]º!Jf@;~~~'.b~J~li::;,~á.::.:::··~:d;::::::::~·:i;;t: ~:~ 
circunstancias per~oníiles y ¿óle'ctivllS q~~.~~clq~i~t~~'-I<i~6~~a sig~Úi~~~i~a: ;::r~pr~~entatÍ~idád que 

271 José Emilio PACllF.CO. «Imagen de Juan Hulla». México c11 fo CultÍira;'s40,'julio 1_9., 1959, p. 3. 
272 J. E. PACHECO. loe. cit. , ~·· . , - .. 
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::::~:::;:!~:;~~:~Jg~~f1Jt~~~;'.4,iiª'.\g~tt~~~,~~~::~!'et reconocimiento del lector en alguno de sus 

'· i ;:'.' ·. ""• ," ' · · . ., · · ', · ";:: ' ,,,. ' ':, · " r,:· ~~ • 

En ·óposiéiÓn a í~i~Tl~iiI~~~·"ti'.;ad~·.·por.Carlos Fuentes, Pacheco considera que los 

antecedentes rulfianos difieren de las asociaciones simplf>.s y los estereotipos que lecturas 

esencialistas han propuesto: 

--

Deliberadamente no comencé este artículo situando a RuHc dentro de la comente novelística 
mexicana. El no tiene influencia de las diversas escuelas que, salvo algunas excepciones, han 
arrastrado una existencia precaria, muchas veces libresca. Ningún escritor mexicano puede llamarse 
con justicia el maestro de Rulfo. No pretendo negar, con lo anterior, la existencia de obras de mérito, 
pero éstas (La Sombra del Caudillo, Los de Abajo, Al Filo del Agua, La Guerra de Tres 
Aiios, etc.) no son en ningún caso antecedentes, ni su lectura desentraña la obra de Juan Rulfo. 
Hace poco conversé con el novefü;ta·. Reproduzco, al final de este texto, un r<~i;umen de los principales 
puntos de la plática. ( ... ) Del gran escritor se ha venido formando una falsa imagen, una leyenda de 
folklore e incultura que deseo que sea anulada por sus nuevas respuestas.274 

Los horizonte::; hacia los que Pacheco propone otear para encontrar los antecedentes 
,,/--

literarios rulfianos son notoriamente distintos de los que, aún hoy, se proponen situarlo en la 
... 

vednd~d ·de los. nóvelistas de la revolución o entre los difuminados linderos de un "realismo 

má~c~~·.. t:i?},"~~~~~~~º.,;c~mo nebuloso. en sus rasgos. A la distorsión aludida por el crítico 

contrih1ly6Ja. a~l¡~~d : dt;l. p/opi.o ~ulfo · en ciertas entrevistas, así como el: d e~.J~'.td~ :daric~forizarlo 
mediante· ..• Sinlplifi~'ai:icmes e~ti~lllas de s~ .estilo. 275 Las respuestas dél ~.~íid~~ j;il¡sciense, sin. 

emb~g()~ ¡'~~~!~~X;i:}~;~~º~*~~ás'refi~ad; y .atenta a sí ~¡~~~}1:~'.t~'~~~p~f~~~ije ~~culado de 

forma ~~~·,:~n~~~~~ª'p,~~it~:~L~ .. ,,. imP•rt•~·é = ~. ~ml= ,2d ..... ~. La r.~ de i. 
imaginac1~n es tan· poderosJ; que' pi.rede .acondicionar los hechos reales. La escuela· alemana y nórdi= 
de principios"·'de'.'siglo .::.qÜé .~r~ó ~na rf!alid~d(,) una perspectiv~ espacial, basada en el vuelo de la 

273 Vid. .supra, pp. 29. la descripción que Jauss hace de las tres fases de la cxpcfiencia estética y la cohesión intCrna de 
tal ciclo comunicativo. 
,,. ldem. 
275 En la entrevista que Elena PONIATOWSKA publicó en el suplemento de Novedades (.En México, donde todo el mundo 
habla mal de todo el mundo, sólo se salvan las dos ovejas negras de la literatura: Montes de Oca y Juan RuJfo., México 
en la Cultura, 509, diciembre 14·, l 958, pp. 2, 10, vid. supra, pp. l 76-177) Rulfo declara estar poco dispuesto para 
continuar con la conversación: u-Oye, Elena. l'ú allí le compones. le acon1odas unas cuantas curiosidades que tú sabes, 
y queda bien la entrevista ... (Y Juan Rulfo, calla irremediablemente)" (p. 10). La salida que la periodista tomó fue 
incorporar en esta publicación lo dicho por el narrador en ocasiones anteriores y rcclal>orarlo. con lo cual trnnsrnitc una 
sirnbiosis entre autor y obra: uPara sacarle provecho a Rulfo hay que escarbar n1ucho, con10 para buscar la r:1iz c.lcl 
chinchayolc. Huifa no crcc:c hacia arriba, sino hacia udentro. l\1ás que hablar, rurnia su incesanlc 111onólogo en voz h~1ja. 
rnasticando bien las palabras para impedir que salgan,. (loe. cit.). Esa era la culrninación del cscnciali:;mo lan del 
agrado de algunos lcctor<•s privilegiados y gran parte del público. Alberto VITAL hu comentado la forma en 'I"" Carlos 
Fuenlcs pnrodió el estilo de Huifa y sustentó en el estereotipo pd.h.Hllc en el exir.acto anterior su c.aric~llurizaci«°Jll del 
11nrn1dor. Vid . .. Una poléruica de~conocida entre Fuentes y Rulfo .. , en f...,l arriero en el /Ja11ubio. pp. 24-1-249. 
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imaginación- me ha brindado uno de.: mis' de'Ieit~~- p:,:efo~dos. He oído y releído a Sillampaa, a 
Bjoernson, a Ian Mail, a Hauptman y al'primer Hamsülh :siCJ; En ellos supe hallar los cimientos de mi 
fe literaria. Sucesor de aquéllos [sicJ, "herederoide'-~ú 'manera de soñar" es Halldor Laxnnes. Mucho 
antes de que recibiera el premio Nobel, Fernaridé{Benítez y'yo nos interesamos por él, hicimos que en 
México se conocieran sus novelas. LaxnrÍes reéoflstruyé J,i epopeya islandesa, c1ea el Kalevala de 
nuestros días. [ ... J . 
En México se está formando una literatura regional que finca, poco a poco, las bases de una gran 
literatura nacional. Pongo un ejemplo: mientras la herencia nórdica tomaba otro sesgo en Inglaterra, 
avanzando hacia lo futuro, en vez de explorar en la historia, en los Estados Unidos se formaba una 
generación de grandes novelistas, cuya literatura no se adentraba en los sentimientos sino en la 
angustia del alma. En consecuencia nos enseñaron a ahondar más en el hombre. La grandeza de su 
literatura viene del localismo Y. aunque la'·crítii::a inode'rria suele denostar esa tendencia, los ataques se 
invalidan por su base.276 

Rulfo exhibe de nuevo en estas.· opiniones su· lectura de autores que la mayoría de los 

críti6~s ni siquiera habían tenido' p~ése,nte~' ai:;tratm\ de situar su obra dentro de la literaturá 
- ! ~, - ,, .. ·, - '· 

contempo~ánea. PerC:i más qu~: sitnple, co°iloé:imi~nto; '~l nárrador jalisciense poseía un panorama: 

:::~:'.~;;;l~:;¡~~~0¡f ~f~~rR~~-'ejn~o,bq-~u:e~,,:~:::::::,:: ::,::::"~b~~:1:!c~ 
su famili~daél'cori Will.Í~~ .Fri'u:Íllii;~i: '.El ,. loca.lista, adicionado a la subjelivid~d del.·.· 

'":~ /•.·; ·.· ,._,., .. ;, ¿,~. 

narrado~, ~dquierf!, .:desde ~u , perspectiva, la m~ma ·eficacia. como propuesta literaria.· Como: 
.. - ·-., - ,• ·'t· l . ,._ 

contr~pes6 ~ ella, Rulfo advierte la peligrosidad de los dis.cur~os explicitas: 

Hay que temerle a las novelas que se empeñan en darnos un mensaje. Toda obra que tiene _un punto 
de vista humano nos comunica ese mensaje, que a fuerza de uso ha llegado a ser un vocablo enfadoso. 
Toda obra, repito, es el total de la vida de un hombre.( ... ] 
Está muy bien que los periodistas vendan sus libros y que el pueblo los lea, pero reconozcamos que lo 
que escriben es todo menos literatura. Esta no es, como creen algunos, un elemento de distracción. En 
ella hay que buscar la certeza de un mundo que las restricciones nos han vedado. El conocimiento de 
la humanidad puede obtenerse por los libros;. mediante ellos es posible saber cómo viven y actúan 
otros seres humanos, que al fin y al cabo tienen los mismos goces y sufrimientos que nosotros. Hay 
novelas que leemos por las sensaciones que nos dejan. E~ apariencia no contienen ningún ensayo 
filosófico o social sobre el hombre (diferenciándose de las novelas de Thomas J\fann o de -Aldous 
Huxley), pero que dejan una imagen cabal del ser humano.277 

La concretización de su obra que Rulfo parece proponer a partir. de estas opiniones es la de 

un medio para remitir al lector a sí mismo desde los rasgos comune; d~·la existencia humana que le 

sea posible reconocer e,-;. textos que utilizan con plena conciien'cÍa~1i"~tbj~:ivÍdad y el artificio para 

comunicar una circunstancia individual ante la re~i~a1:·'::#hJ.it/~Ái~;Í~:~_e'.,cié' las digresiones y 

teorizaciones que el realismo permitía, Rulfo plantea :la :aspil-ación ~.dé'"tina 'literatura alejada del 
. ,. . ' . • f• . • ,: .• ;,~ ~ -

27b J11<1n HUI.FO. apucl J. E. PACllECO, /oc. cit. 
277 J. HULVU. a¡md J. E. PACllECO, loe. cit. 
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utilitirisTri.(~~Hfa¡~~~i~d·'~Jd ofrecer sus f)rojíias · ~i~¿~~~'~'l~c~~t 'J~i~llién ·se le nota molesto -o 

P()r , ~.~:~~~~if~<?f~~i.~l1t~;,:ciefréxito '.de •ven'1~>~ué','pd~: :~\~~f~~is~.¡<'~~~t;.,· ~~sechaba con sus 

novelas,· suspié'aciá; expresada tambiéri•·por'•oú:.os~miciTibré:>s''del ·ambiente üierario.278 Seguramente 
' _ .-"' _ -~ C<- -~-~·:·_~ ,'/t:f- ~ ,·:-~~:-: <:,_ .--~:,_·-=-e ' ·'.-_ - _"~.,'e_- - ' :__.-,'c·i;,_~-~---~~: .. -.~.~~:,_,, ,_::,:;~' ~ ~·: ~.:;.~-~:- • -: ~ :'.-/-~-,---·~::~-::~-;-·;:.::-te ·--· 

cifraba éh dfolios textos la antítesis de su propfo."prÓpucsÍa iióvélístiCa . .. ,_ .. , .. , . ' .· .'.. . .:. 

Una. nueva reseña de la· traducción' 'aÍ inglés pc>ne 'el acento en los rasgos estructurales y 

técnicos. de Pedro Páramo con respecto a lá tradición genológica: 

Apart from the immediately arresting quality of its spare, pure style, this novel begins conventionally 
enough [ ... ). But as early as its second page, "Pedro Páramo" becomes both difficuh and strange. 
The difficulty lies pm1!y in Juan Rulfo's highly individual technique. He supplies none of !hose 
signposts with which novelists traditionally hclp the render. There is, for instance, liule or no 
exposition; the viewpoinl shifts abruptly and without warning, and it shifts often; Juan Prcciado's 
nan$"e is first interrupted and theú whOily supplanted by sections writte'n in the third person. And 
there is no chronology; at one moment we may be reading about a character in his boyhood and at the 
next in his middle years. 279 

Wickenden advierte así la especie de laberinto en el que el lector debe adentrarse por 

medio <le la lectura, guiado sólo por las perspectivas de la narración y sin las inveteradas 

acotaciones del autor. Sin embargo, las conclusiones que infiere de la' estructura apelativa de la 

novela están lejos de ser negativas: 

If.there is really a story at ali, it is about the mera and women he [Pedro Páramo) has 'destroyed, ancl 
about his hopeless yearning for the last of his wives, Susana, and his despnir after her death. [ •.. ) 
A book as truly original as this one is perhaps bound to make special demands on the reader; beca use. 
the man who wrote it is so 11olably gifted. it rewards thosé demands. lt exerts, throughout, a pówerful 
fascination; its episodes are vivid and haunting; its style is a triumph. Encountering "Pedro Piiramo"~ 
in this altogether admirable translation by Lysander Kemp, Ameri.cans will understand why Juan Rulfo 
is regarded by his fcllow Mexicans as the most cminent new writer among thern.280 

278 Vid. José DE LA COLINA, «Novelistas n1exicanos contemporáneos•, L<L Pnlabra ¡- el llombre, 111, 12, 9cwhrc· 
diciembre 1959. pp. 575-576. • 
27

'' Dan \VICKENDEN, «A Haunting Mcxican Nove( ... Nmv York //eraltl Tribune Book Reufow, August 2, 1959, p. 5: 
.. Indcpcndicntcrnc111c de Ja calidad notable de inrncdi.alo de su estilo sobrio y puro. esta n~vcla tiene un comit•nzo 
hastaruc convencional { ... J. Pero tan pronto corno sé llega a su segunda página., ·pedro· t'áran10· se hace cxtn1iin y 
dificil. La dificultad reside en parte en la técnica s11111:11ncntc individual de Juan Hulío. No proporciona ningurh> de los 
indicadores con que los novelistas tradicionalrncntc ayudan al lector. Hay1 por cjcr11plo. poca o ning1111:1 exposición: el 
punlo de visla carnhia abrupl~unentc y sin aviso. y c•1111bia con frecuencia~ la narración de Juan Preciado st! i111crr111npt! 
prirncro y después es rccrnplazada por scccioru!s esedtas en lerccra persona. Y 110 hay cronolu~ía: en 1111 pd111cr 
r110111cntu podríamos t!.slar lcye11do ac1!rc¡1 de la niri<~Z dt• un _pcrson;1jc y en el sig11ic111c de la clnJW d<? su 111•1<l11rc?z. º 

:mo ll. \VICKE1~0E~. loe. t:it.: ··s¡ hay siquiera una liisloria rcalnwntc, ústa es la d1• los ho111bres y 11111jen!s que Pcdn1 
P.t.n11110 ha dt!stJ·uidu. y su dt~s1!spcra11:1.adn anhelo por la lalti111a de sus csposns, S11s:111:1. y J¡1 dc•s1!!->pc•nu:i1°111 tr:1:-> su 

11111••rh•. f ... J li11 libro a l:d gnulo original como ésh.• q11izi1 leni.a que IH1c:cr cxigurwias t!s1wciult~!-> al lcclor; ya <Jllt" t!I 
ho111hn· C)lH! lo t•scribill es wn 11u1ahlr111c11lt! 1al1!t1lo:-.o, rclrilrnyt! cs,¡1s c.xi¡.;cuci.as. Ej1!rc:t!, de priucipiu ;a fin. 1111a 

pod•~rosa Í:isci11aciú11. sus episodios so11 \'Í\"idos y 1w1sis1cnlc!s, su estilo t!S uu 1r·i1111fn. Al t!t11·u11tJ·,¡u-sc~ 1~1111 "P'"dru 
l 1•Írat110" en t!Sla lradtuTiún dt~ l.ysandc·r K1•u:p ,¡ul111ir:11Jlc· t'll su c:onj1111to. los es1aduu11idc11st!S c·o111pn·ud1•riu1 pcu· qut"· 
sus <'olt·~as 111c.xica11os t'onsidt•ra11 ;a Hui fo 1·11·~c-ri1t11· r111t•\'o 111:is •~111incnl<! c~rurn ellos.·· 
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EI!!J~~~~~..:...;._~~~~--~_;_--------~----~~--~ 
Wickenden coincide 6on · Chu~~~e!:o ¿¡ls(!ñalar qúegmcias ali perspecÚ~ismo. lit historia ele 

Comala y sus habita~tessirve como marco'a)a del ~'acique. A~b~ se C:6nfig.:iran;i>or medio dé la 
- _,.--~,,_-·-o,~.-·",-·: F'-:-~:. .. ~-.''-_-·:.-.·~-·-~_:";";.~~ --~,~~,--:--,.-_,_:•,-.,--·. -·•,:'· ''.·._; -- . ·.' . :_.'.- ':· . - -

lectura en un~relación ~omplementaria, :~on!l~la, reconsfrur.ción ·.de la.'diégesis 'colectiva corre_ ª--~;: 

cargo del·•le~tor~1~;·~~·~~bfnrsi,J~~~-YF1fs~c+~~¡.;-6ri' .. (!1' nicho,q-~el;···cirr~~~f~d:~-~<t~~~és•cie ...•• :la·'.•.·.:._., 

paulatina formación de 'síntesis pásivas. Esta és)a característica: decisiva en'_el_:textó'itqii'e convoca al .. :/\''-': 

l e6tor;~ .1d7 ~~~i;~i!~·;;;;>i;~~~~8 ~~~s'~'"~u~f~t~~io~: -y.· ;~···ot~~ga .las . p~sibilidad:s ·.·.~e·: ~~~~~~)i;riJ .. -~ot~;;c:i~I ile . -.;, •. ·.~. 
sentido . de . Ü • ~~ra~ u na aportaciónrn~ _e~~est~~-~-u.~y~~r?5i~()~t-~: ccl;_ef f,~f~~~~!f":fsrt~~~-~::~li eI q ~e .'~'~.·~ 
P"'edr6 Prz'.~ddffi",~'i'-c'~iu~ntra con C! lector es la:c~tél qú(!'Rcb~r(C. Mead)r;\,erivió al:cditoi-'-clc 7i'w. 

Ne10 YórkTI'mes• Book Review: -, ·~:- ., ·,,. . .. - . ,,·;,' ~':.;~.':::_ 
'.,e; ~ ~:«· ·. ,.";, -:;-<;~ '"'' 

Selden Rodma11 's ·percep1Íve ~eview 'of j;i,i;;fRtfro•s :'Pedro Páramo•;,-, in ,\,.J;icll' 1iC!·'qlÍile';i)roilé1'.ly 
e~pÍtasizes !he symbolism of !he novel; w~uJd'há~e,heen even more,,m'e'ariirfafuJif he·Iiaél pointed OUI 

1hat "Páramo" means desert or barr~r( Íária . in Spa~ish.- For, despi1e': 1!Íe" struggles. of 'Rulfo's 
characters, their lives are unresolved, ano th'ey exist, dead or alive, in .á .. barren world 01 was!ed. 
effort. 2a1 "' "" '"'"· . '": .. 

Si se tiene en mente el apaitadÓ dedicó· a' l~.,~~i~1~·; d~rit;h de su 
. - -;•-; 

comentario de Mead repres~11t~.)a¡, t~rcer~ : llámad~ ·· de-•' at¿;nciÓn ·por parte 

norteamericano hacia .una lectura ~i~bóÍ~~a. u~~interpretació~ trasC:e;nder1té de la . ·- -. ..·. . _.·, ·, ·'.·. •. '-···· - ,.-

El lector anglosajón se encuentra~ícon un títúloq'ue•es:·desdeeI p~incipio~-indicadm;·d~l-fátalism6 
' • ~ •; ' "~ • <' <•. < '' • • - • ·~:· .-" C ~ • • "• • e "' • • • - • • 

que campea en la obra. Años más tarde; ''Oct~vio P~ irl:istiÓ; ~~·dicha apropiación de sentid~. 
precisamente otro. a~adémico n~~t~ri~;ri~~~-~--~~¡;~~!~~~:¿_ la}ar;;~ interpretativa de. los 

potencialmente presentes en Pedr~reá_r:a,J/;:~~2·' ;. ;_ · ' " -
A pesar del respaldo que esta clase <le as~ciici¿nes ~igniflca~iva~ co~llev~, ;rn/ aún espacio 

abierto a la discrepancia: 

2111 
Haber! (G.J MEAIJ JH., •Lellers. Barren•, 771e New York Times Book Reuiew, Augusl 8. 1959, p. 17: ·•La r;crspica>. 

rcsciia de 'Pedro Páramo' de Juan Rulfo en la que Selden Rodman muy adeeuadarnenle enfatiza cf'simhcilis1110 de fa 
uovcla hnUría,sido aún rnás significativa si hubiese sciiaJado que ~Páramo' quiere decir desierto o ycnno en 1:,sp•11~ol. 
Así. a pesar de Jos <•sfucnos de los personajes de fiulfo. sus \•idas cstf'111 irrcsucltas y existen. nuu!rtos u vi\;f.,s. en ·un 
11111nclo ycn110. de c111pcfios iuí1tilcs. •• 

~w~ Vid. Oclt:1\'io PAZ ... Paisaje y novela en Méxicow. en C..'orricntt! ti/terna. l\1é.\':ico. 1967. Si~lo XXl (L•1 Cn!:icit>n Li11~rarh1. 
E11sayo). PP· 1 7-1 B. :\ unquc el texto cslá fechado en 1 960 y el autor infornH1 que el filtro es unu n•copil:.u-i(>n de: los 
.a1·tic11los publicado:-- en la colurnn.a homónima que él mantení.a en divcrs:1s n•vi~las lih•rari•1i-- t"11i·u1mm·• e• 
l1ispano:1111ericanas. liasla el n10111c1110 el original no ha siclo localizado. En l 96B. Gcorgc BON:\LU FHEE~tt\i\' pn•st!111t1 s;1. 
h~si:-o sobn? t?l len1a d1·I anúlisis arquetípico de la no\'cla lwju la direccii>n de~ Juscpli Son1n1t•rs. quien tlu~ .atios d1•s1u1l·s l:i 
publicb <~11 J\lé?.xicu. Su enfoque: confinrw la opinión de <JUe en Comala hubo un.a 1r:1nsgresión q1u• provo1·t1 la altc~r::wic0111 
d«I ros1110.-. Y· por ende~. el pueblo cnh!ro <?Sll1 cn111fc?naclo. V!·~!. Puratli."it~ 1111d Fa// i11 R11(/i1 ·.-. Pc.!clro f>{1ra1110 . . ·111·h1·l.'JI'' 
""" Stnu·1111nl l !11it_\. ( :11c!nH1\'aca. 1 970. r.eut.-o l111t~rc11ltural de? Docu llll!tll•l<'i<°>n. (Cll>OC: e :uaclc•ruu ·l 7t. --------- _._ ________ _ 
Jtllh;( AlHV\ffl\M ZEPLIJ•\ COf.f.D[IU) 



EL DISCURSO CRiTlCO EN TORNO A PEDRO PÁRAMO --······---Fl!E 
E11 el amplio coro de laudanzas irrazonadas, mi op1mon sin duda cÍesconcier!U; pero es inevitable 
consignarla aquí: dejando aparte mi personal repugnancia por ese Íipo de literatura sorclicla, lo qt:e en 
Pedro Páramo juzgo más censurable es que la estructura, e_n puridad .de lo más simple. se encuentra 
clclibcradamcntc desquiciada y confusa; porque la novela. cif, en'-esencia~ el relalo de la vida Y muestra 
[sicJ del personaje epónimo, Pedro Páramo, y ese relato está-éornpiiesto -sobre tres líneas: a) narración, 
en primera persona, puesta en boca de un hijo de Pedro Páramo, b) personajes secundarios que a 
veces dialogan y a veces cuentan breves episodios del' relato-· básico, c) la vida de Pedro Páramo 
narrada por el autor; lo "novedoso" reside en que ,Rulf<>" tclmó_sits tres líneas, a, by c, las conó en 
fragmentos y estos los barajó y colocó arbitrariamerite;·:sin.pian ni esquema que organicen el todo.283 

La capacidad para ejercer la empalia ira :.:sé;i~í'nellte reducida en el caso de Rojas 
- - ""'-.-'-~· -.o--~.,-_.·==--'-,--'· - -

Barcidueñas; el cobijar su crítica ideológica ,bajo·1a:·~pariencia de ~éconvención técnica no alcanza 

su propósito, ya que él mismo se encarga dé des_~~~ecer 1~· collfu~ión de la q~e habla. En el acto de 

lectura IW basta con descifrar eJ cÓm0-de'u~J,~q~f?;~,~~~Ó:d~- U~ por qtté '3_ esa mane~a esp~cif1'<:n -Ja· 
< :'; - .. -:.: . :.~. . ' ', - ''. :/~~.':, __ ~-~~:~~-:·itfi~~.:?i;''""'>?:~~~--.:·~\·:~--~: ~-~-- >~-; ;:_:--'.: .. ,_ ; :: :.;- '·:·< :-·_; ·,. -~---- . : : _::· -' . <: . ; : .. ,.-; ~ >._·::: ·, :: ~~;- -~-;.,-~ :: 

trama"-'- de presentar ante el lector)a diégesi~>Los 'reproches cié é~té érí.iico;'se~iill~~:en. I~ c(!r:canía 

de. Alberto Vale~~uela, con .qüie~ R~J~·:'~;:~i~t~~~,,~~~#~~~,S~¿}~-~'¡i ~~~J~j~c;.J~c~ricC!Iti~-,- .• la 

:;::::::, :::. ~ili::::cl'::::::1:~¿::~:~::~~~~~:~~lf 1~~~.i~~:-.1::~::~: 
sus juicios: 

<- - ~ 

Junto a tan graves defectos, en la novela de Rulfo lfay cualidades relevantes y muy características; una 
principalmente: vigor. Esos personajes clement~es y de pasiones sórdidas, obscuros, sin la menor 
alegría ni generosidad, llenos de codicia, de lujuria hipócrita, de odios opacos.y de remordimientos, 
son vigorosos; no hay color y casi no hay mo\imiento, son cuadros nwnocromos. pero fuertes; el 
lenguaje es pobre, realista, propio de esa gente ruda y zafia, pero hay imágenes dura.s y precisas·. casi 
no hay metáforas. Claro que ese sistema ·de componer en cuadros estálicos es más adecuado para el 
cuento que para la novela, por eso Rulfo ha producido cuentos muy buenos .pero una deficiente 
novela.28

' . -_, 
. - . -

En resumen: se trata de una toma de distancia idéntica a la del mencionado sacerdote 

católico, llena de valoraciones morales y con una pincelada tén.uºe de , estética~- El" ·nacionalismo 

"constructivista", el que no tolera "represen.taciones negativas'.\ e.s e,I .. c:ii.r~'.~~orl~a ,ery .estc párrafo. 

Que lo importante para el éríiico er~ "-::apturar" esa esen~ia inasible qil~ Méx¡'c,~ posee y que corre 

'"·' José HOJAS GAllC!DU~:ÑAS. uJuan Hulfo~. en John S. 13HUS!l\VOOD, /Jr'"'" hi.storifl de In ·m11·elu mexicmw. ~:lé,.ico. 
1 <J59, Ediciones ele Andrea (Manuales Stuclium. 9). p. 140: 
"'' J. HOJAS GAllC!IJUEÑAS, op. cit., p. l·~l. las cursi,·as son mías. Al reseilar csti: lihro. Hul>én SA!.AZA!t 1\IAI.Lf:;-; 

fonn uló t:1lgunas ohservacionc!s con respecto n In opinión de Hojas Garc:idueílas sohrc: /"etfrv l'tirt11110. Vid . .cf .c•tn1s. l .. ;1 

rwvcla mexicana ... 1Hcu1mrn, XVII. LXXXIV, 836. scpticmhre 5. 1959, p. 5:l: º'( ... ( pm•dt• V<!rS<' '!"" Hojas 
< ;•trciducfias se dejó arraslr.:1r por scr11ir11ic11los dc?I todo ajenos .:a la aclitucl crítica. o sic¡11icn1. ubjc•li\·a. Otro ta11tu pudría 
d1·c:irsc respecto .a que: tan ~c11crosan1e11te h:aya otorgado dos :astnriscns u 1 ft"!ctor H.aírl .1\ 1111;1111:0:1 y fu~ !a•1ya 11c•,.:..:~1 In •• 
l<ulfu. Al111.:1n"'-:1. eic!rla111cnh·~ es 1111 huc•u novt!lista: pero una cornp•tr.ac:i6n :111ali1ka Plltn· 1•1 Pc•clro Pí11•¡11110 y 
C't1.:tlq11il"rH de· la~ ln!s nnvc~fos de• Alr11a117.a tlc•j;1ria a {~slas mal parad.as.º 

ls1Nn.:s1s CONruct IVA . JOIHif' AB'-\.".·· ... ~ .• Zt l'I l>A C(Hu·~ ;:;--¡ 



el riesgo de perderse ante la apatía de los, adeptos a la ric)~edad está ·~Jaro en vista de ese adjetivo 

:::~:: :::·~:~~l~~=I[~rtdf ~~·~:i~~1~f:t1~~~Ki~~~.Ji§;;,0:;~~::.=~ :;·:~ 
altliación a una~estética jicarista:TE!''~lti!Tio "rcpró"~he.'.,e.S.'~e.!a 111ii;11111:)ndole;.que . el ya he.cho por 

~:::~:7;t:;k~,~.:.i~~~~.~~~~li~i!f J~l~D~~z~~:~t~~;:·?:::.:·::~ .~: 
embii.i'gó,']; ári;f)Úa ga~a de,la,.Pal~t~ folklÓri~11~2ª5 , •. _ .. 

-. • Otra - concretiZación -que mu;~tra señales, similares a - .Ja . opinión de Irby sóbre el 

entrecruzamiento de perspectivas es la siguiente: 

~.:· - Reading tltis avant-garde novel ·~[ Mexico "ls'Úke overhearing a guarded .¡;onversati6n~· between two 
intirnate friends, an experience that is sometirnes interesting and always frustrating~ Far the most part, 
tite ltalf-expressed ideas and vague references are mere shadows -the fact that they are real to tite 
author doesn't help. I left the book feeling that I would like to re-read it another time, if there is ever 
tltat time ... In spite of the difficulty I had with the novel, I found it serious in its intent and efTective in 
its style. I also (eel tltat Lysander Kernp. tite translator, deserves a '~ord o[ praise.286 

El Lipo de comparaciones que el rcseñista establece es de naturaleza idéntica a las queJoh-~' 
. ··-· 

Michael Cohen hizo en su carta a Jaime García Terré<; sobre la recurrencia de ·Rlilfó ·UI 

perspectivismo. 287 La certeza de que. más que una cercanía potencial a Ja narrativa cineinatO'gráfica, 
. . " . \',,\~;: . ·: 

hay en PedTY? Pciramo proximidad al efecto que consigueºuna representación radiofónic~. ~,5topinión 

común ª· ~stos leci~;es privilegiados anglosajones~ A. ia· iuz de tal coincidencia, es ~~'~¡~fe ~~p·~6uíar -
sobre Ja ~eno,r ambigUedad y dificultad en la leciti'r~';¡ ~h cl~~ento t~n i.mpC>;t~~;Í~~~~r¡,¡ ~¡;~:btura 
apelativa como es el título hubiese manten id() sú ~~ra5i~ ~ri ~í áspecto coleciivo ·q~~ ~é ~

0

anificsta en 

la narración: Los murmullos. La opinión de R. T. tiene en común _con ia de Cohen ·incluso las 

285 Reacciones corno ésta fueron la respuesta que encontró la terna de novelas en las que _\fariano Azuela cxpcrirncntó 
con las técnictts narrativas cincrnatográficas en el morncnto de su aparición. cuando la rcvaloración ch~ h1 litcn.1tun1 
novohispana corncnzaba a tomar fuerza. Las dééadas de los veinte y lrcinta cr:.1n quizá el tiempo rncnos propicio para 
scrncjantc clase de innovaciones. J. Patrick DUFFEY clabo-ra un panorama certero del tcn1a en el articulo .. Ef montaje en 
l<ts tres novelas vanguardistas de Mariano Azuela: l.a llfallwra, El Des<¡uite y Ln l.uciérnnga•. Dactylus. X 111, pri111m·<•rn 
199,~. pp. 116-98. 

28
t. H. T., .d~eclro l'árcuuou. Sa11 Fi-t111ci.sco Clzronic/,·. August 30, 1959. p. 16; la cita pro\·icne de l.a reproducción de.~ la 

rnscr1a presentada en Dorothy J>. IJAVISON (cd.). 77,.. /look f.?e1Jicro Digcst. Fifiy Sixtlt An1111al Cruw1111/aticm. 1Hrtrcli 1960 
lo l'(~bnuuy 1961 i1zclu.si1.1f!. Nc.!W York. J <J6 l. H. \~:. \Vilson, p. 1 161: u Leer c.?sl.a novela 1ncxica11a vnn~uo.trclisla es co1110 
escucha,- por c.asualidad unn c.iutclosa conversacii1n enlr<! dos ~unigos intirnos. t!Xp<:ricncia que ;,1l~u11as vc.?ccs resolla 
inlc.!n?sanle Y es sic•ntprt! fruslrarth!. En su nwyor p••rlc. las ideas expresadas a llU!clias y las rcfcrt!ncius v~1~as son 111Pnts 
sor11hn1s; td lu!clin dt• c.pw sc.!all n·~1IPs par.a 1•1 aulor no nyudn. Deje.? el lihro sirt1icndo qur- 1111? ~ust;1ría n?lc!c!du <!ll otra, 
ocasi(Jn, 8Í c.!sa ocasióu sc.• prcsc!ula ... A pe:.;;.ar clt: J.a~ dificuh:tclcs que tuve co11 la 11ovel.1. cnco11lr(! sc.•ricclad t:11 su iu1t•11ln 

y tdf?ctivido.ul en su t!slilo. Tanthic.~n crcu tp:;~ l.y:.;;a111l1!f Kcrup. el lraductor. r11c.•rt•1•p un c.!lol-!io. •• 
¿u; {:"fi-. Sl//U"U. f>· J :I<). 
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. 'EL DISCURSO CRÍTICO EN TORNO A PEDRO PÁRAMO 

reservas suscitadas por una estrat_egia :narrativa tan :deníaridánte:'c'uJ·~ versión para la radio, desde 

esta perspectiva, sería'ml.lcho·mfui'ql.l'e una experiencia de á'dápt~~'i'6~p-¡j~:;;·~·n-·l~nguaje común y, en 

cierta medida, la novela pod~ía:jer.su prOpio guión. ';.t · ~i: ·i;::·:: . '•" 

Par~ Áng~l- Fl~re-s,' especiali~ta en literatura hispanoam~j-¡~~~ri. 'j~·¡.;~v~la. "(; .. ) a pesar de su 
. .. ' . . . . ' •· ."" ·. ·""·"· .· ':.: •. ·,,:~: ..... :.". :. . .. 288 
co_mplic_ada.estructura,- es;laprómesa máxima de la novefame'Xicana contemporánea." Se trata de 

~n~ nueva ,coinciden-~ia,ren cuanto al pap~I' de e~ta;'ob;i/ ~~mo detonadora de un cambio de 

horizónte en : la experie_ncia estética del medi<:> ,JiáÍ~ri~ -· mexicano. Al respecto, también se 

pron~ncian los editores del boletín del Centro Me.icich';;-o.!d~:Escritores: 
Juan Rulfo's Pedro Páramo (which has jusi' hi!ei'i''.piÍblish'cd in franslation in French, German and 

.-English) pro ves him to.be our best living novelist, after. the generation of Azuela a'ñd Guzmá,.,.,--He uses 
a mixture dream, reality, fantasy and fact í<:> ,~·cave. a tale which will undoubtedly make an cnduring 
place for him in the world of the no\•el.289 

. 

Y precisamente sobre el sitio c3pecffico que ·a Pedro Páramo le co_rresponde en ese 

compartimiento genológico es que Carlos Fuentes define aún más sus opiniones anteriores, en la 

entrevista que Claude Couffon le hizo con motivo del éxito obtenido por La región más transparente: 

Juan Rulfo avec la Plaine en flammes [sic} et Pedro Paramo, a brisé le cercle folklorique de notrc 
littérature. Les villages et les paysans ele Rulfo possedent une valeur spirituelle et non plus simplen1ent 
pittore8que. A travers eux, Rulfo touche le fond des grandes dualités qui animen! les Mexieains. II 
serait d'ailleurs plus exact de parler, plutot que de dualités, des deux moitiés rl'une meme rl!alité: dans 
Pedro Páramo toute joie porte en elle ses propres !armes, toute mort sa proprie vie. Pour les 
Mexicains, toute acte vital suppose déja la negation de cet acte.290 

288 Ángel FLORES, .. Juan RulÍO•, en Historia y antología del cunl/o y la novela en //i.spanoamérica. ;'\cw York, 1959. La~ 
Arnérica&. p. 657. En esta nota biográfica previa a '"La cuesta de las comadres• el critico hace ntcnción del ingreso de 
Rulfo al Seminario de Guadalajara. descubierto por periodistas sólo a raíz de la muene del jalisciense. ~:sic tipo de 
inforrnacioncs hace que Alberto VITAL~ al anunci;1r su decisión (Je escribir la biografía de llulfo .. lCnga la opor'tunidad 
de contribuir al cscl.!"trccirnicnto de n1uchos vacíos en el conocin1icnto de la vida del autor. Vid . .. Natas en torno al 
rescate crítico de Pedro Pártu1zo,,,, < hllp://\\'\\ w.clulic11llur•1.cor11/cluhlih~rat11n1/cl11lu?~cri1111·«:_~11:111rulío/h',luO 1 .~J.!"> .. 
febrero 12, 2002. 
280 

ANÓNIMO, .:rhc Novel in Mexico. 1559-1959·. Recerll Books in Mexico, VI, 6, Sr.plemlwr 15. 19.59, p. 3: "Pedro 
F'<ira1110 de Juan Bulfo (publicada en traducciones al francés. ;.1lcrnán e inglés} dcrnu~stra que él es nuestro rucjor 
novelista vivo. tras la generación de Azuela y Guz1ni1n. Utiliza una mezcla de sueño. realidad. fantasía y concreción p;.1n1 
tejer un relato que le redituar{• sin duda un lugar pcrrnancnte en el rnundo de la novc:l.a ... 
20° Cl.audc COUFFON. ccCarlo.s Fuentes nous parle du nouvcau rornan 1ncxicain ... Le.s /,.eures No1u1e/lr..s. 26. J 959. p. 26: 
""Juan Huifa. con f. .. / llano en llruna.s y ¡>,~tiro l'ártz1110. rornpicron fsicJ el cerco folklórico de nuestra literatun1. El paisajt" 
y los aldeanos de Huifa sblo poseen un valor espiritual y ·no pintoresco. A través de ellos. Uulfo llega .al fondo dt~ ha~ 
grandes dualidades que irnpulsnn a los ltH!Xicanos. ;,Dualido.ul'! i\1{1s hien. 111itrult~ "'"' htllt 111is11u1 JT11ta: t~fl /',•tiro 
l'úra1110. toda alegría lleva su propio llanto. toda 111111"rtc su propia vida. Po:ara los nu!xicunos. todo acln \'ital supu111: ya La 
neg:acibn del 111is1110 :1cton (traducción to111acl;.1 de Clatul<: COUFFON. "C,adofsf Vucnles y la rHJ\'t!la mexicana ... C'11atl1•rtu1 .. 

dtd (:,u1grt•.so pur la Libt!rtrul tlt! la Culturn. 42~ nHtyu·junio 1960~ p. 69~ l..1s cursiva:-. .son rni:1s). 1\I n•ferinw a ~u 110\'t•h1 -
c11to11ccs dt~ puhlicacié>n rccicnh~- cfoscle una postura de .autor t!111pfricn. F11e11h!s t~xpn•saba: '"Sí. dt•sdc• c~it!rto p1111tu cl1· 

,.;sta. /..a nogián nuís lru11sp<ll"t'tl/1• t•s !:1 hi:;.tori;.1 ch•I s11q.d111it!11lo de" la l>11rA11t•sia 111c•xil":111a. pnulut"lu de· loi Hc·vol111·i1·111 d1· 

1'J1 O. t!S la111hi{!11 una co11:-ot;.111cia drl J>t!r·sist<•flh' influjo dd 1\-lúxico a11tiA11u. sol.ar· y llHÍ:,!ic·n. ·que· i111111i11a 1111~1 
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Fuentes insiste cri. la ~uperaéión 'd~l realism~ inmediatista. y .. '6orifirrria isu. opil'lión ·'sobre la 
-.-, ·. -~ .-- --~_ .. i;·-:..-:::(·_~ 1 -·:_·-~3- -~--,~-~'-"_-_\ ·:>-- '. ·_- __ ,._ .-.. ·--~--- ~-, ~---./~:,·'"-.·,.;L~-: ·::._.¿ _,i..__~ ::,,-.-_·-~:.--,.-~_--. 

verosimilitud de la novela ·:rulfiana>En Jos i personajes. de El Llan0 en,lléirnaS:frPiú/,rá«Párairio, ·el 

crítico y novelista· .. e~c~~!rf~;;:·~'~1;~iit~:d •• ~;~~~:del,;méXican_o,· il}~s;,~t~·~~,~~~~rj~'{~~6iarse'.6d~· l~ 
frecuentemente examinada postura ante la ,muerte. Ya que: vida :y,:muert~fse~íari'ÓtÍ-ó·'bil'lomio, la 

constante cer.~~~¡~~,'~:~~~f~::~m~~~s~;¡~,.·;.§:;~l.~~d?"·· cl,el ;~iagnós!ic~lf~~~~i,aJ~;':i"~~~·;~~~~Li~lci~'r~cióri~ 
Fuentes confu-ma··el caiá~le:r• si~cré~~?o d~,}a·'neveI.a: :c1,i1R,'tlf"~>:f~·paI~bi~ coi:i;•qÜé' cie~Í-a la 

P-""""'. i~,:r~h~2i~~~~,i~!;i:~t;f~~~ :i:Jt~~:~':;'.~:t~~. ;::e::ria del Crldco y 
novelista chil~no ;femando Alegría una asociación que resulta digna de considerarse con atención: 

- _. ' .. :·"'¡.·'.·, ·;,,;.·~-< _,,., .. ,_. ;:.:·... '· . ·. • ~ - . -e:+·':'. ·-~·~ 

Rulfo, ir~vade."el territorio de la muerte sin respetar convenciones literarias. En Pedro Páramo obra 
escrita en un· lenguaje de alta calidad lliica, cristaliza un movimiento kafkiano que atrajo, en cierto 
instante· de la. literatura mexicana, a un poderoso grupo de escritores jóvenes. Lo que en Juan José 
Arreola y Carlos Fuentes constituyó un ejercicio en el arte menor de Kafka -el de sus aforismos y 
parábolas breves- en Rulfo es ahora épica tentativa de manejar el símbolo de proyección universal. En 
su aparente falta de lógica su novela encierra una técnica cuidadosa. La hilación cronológica no es 
uecesaria en ella. Todo se resuelve al fin con un fatalismo escalofriante, todo viene a encontrar su· 
destino en la actividad de la muerte. Esta novela de Rulfo es como un ent!'cmés del Juicio Final. 
Acontece la acción en un eterno presente que es la muerte. Sensación inolvidable, por lo fantástica y 
desconcertante, es descubrir, poco a poco, que todos los caracteres de la novela están muertos. Estos 
muertos evocan sin p=ar mientes en los aiios o siglos que pueden separar sus rccuc•dos. La evocación 
es tan poéticamente activa y dinámica, los episodios son de un dramatismo tan genuino, que toda esa 
fosa común revive y se agita, al fin, cu apasionado acontecer. La estilización no impide a Ru!fo 
conferir una básica realidad a sus personajes~ Les. mueve por medio de resortes íntimos que nos 
intriganº y seducen.292 

Para este lector. privilegiado, la conjunción de elementos que acentúan la desesperanza de 

los personajes y la (alta de una "lect.ura dirigida'_' por parte del autor son factores decisivos en la 

estructura de la novela. Al traer a colaeión a Juan José Arreola_ y Carlos Fuentes, Alegría parece 

interrogante perpetua al México rnOdcrno. 1-r-·1 Trñto de inv~ntar litcrariar11cntc la partC n1'ias '-~~i!g;Í~~-~·I~ ~~:Xico. :·No en 
haldc hay en mi país demasiada retórica optimista, demasiada tranquilidad oficial" (loé. ¡,it.): Talés palabras parecen 
confirrnar su autoría en el caso dcJ corncntario sobre la confcrcncin de F'austo Vega :r~:.·~1.:' c.~n~licto t:stético ele 
m1cionulistas y cosmopolitas (r•id. supra, pp. 141-142). ' · .'· ' . . .. 
'''' (;Jr. Hainer J\foria 1111.KE •• Ef lihro ele horas•, en /foiner ,1/aria Rill.«• (ll175-/926). Traducción: Sah•ador Echm«1rr'Ía. 
1\'U!xico. s/f. Universidad Nacional Autónom.a de l\·léxico _/ 1Jcpartar11cn10 de 1-lurnanidadcs i Dfrección Ccncrnl ele 
1 >ifusiún Cuhurul (1\lntt!rh! ch! Lcclur:t. Serie Pocsi:t 1\·loclcrn.a .. 52) .. p. 24-: ... Sciior. ;:1 c;adú, unu tlnlc su nuu~rtci unn 
11111erlc> CJlll" dt• cad.a vida l>roll!/ y <?n <JllC hayn arnor. significado y sufrirnienln./ Puc!S 110$0lro~ SOlllOS si>lo la ··urtt~~-· r la 
hoja./ L¡1 11111crle que cada uno lleva en si/ es la frurn c!n torno de 1:1 cunl lodo gira ...... ~c"'>tc:sl! que! l.a tr;:1clurt~iún dt• l.a 
t>llln•\'is1u al español inlensific.a 1:1 p:1r¡ífr.asis de esh• pot~rua ele Hilkc. -
.!''.! Ft·nn111do Al.l·:c;uiA. ••Juan Hulfo ... t!n /Jrm,t• historia dt• ltt 110111·/a hispa110<111tetit·1uu1. '.\·tt"~xicn. 11>!") 1>. l-:diC"io111·~ d1~ 
:\11dn•a (1\fanualcs Studiurn. 10). p. ~57. n¡uul Jorp;t~ BllFFl:'\'EJ.1.1 . .. P,•tln1 /'tin1111t1 vis10 por ntu-1·, ~t·rilnrt!:-.•• • • "tiluttlo. 
1 ;;H. n1"·i1•111hrt! 1 .~. 1 <>BO~ p. <>. 
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EL oísc:Ja.'so ófrrico E-N-TORNÓ Á PEDRO PÁRAMO 
• .• · .. , ., ., _,:,..; __ , .:;eY;J_ :.<~.,:,.:' ,·'.°'. , i;~ 

;g{1~1,ill{~iliiiili~i;~~~i~lf~¿~j;~~~·~:~~ 
absoluto -gratuito:~Cal:íría' definií-/co~o'.denominádor'común' enti:e' las: ob~as de Arreola.-Fuentes y la 

_; ;· '_ ·~ ·.'.:·r,; -: ·::~~~-::~-~~i-tf!-.-~~if'W:·: ~:~,·~~?~%'..~::: .'{~_~;~~-: ·~;·_:;,;;~··~ ::~ ~~~:~--'~ :~}f±:-:~,.?(:;~:·:~~-~L ~-i~.~>-:·-~t::;. ~::_·s~~:~\; ~-~~~-;.~ ::-~~~:- '::> t:.·~E-:~~~; ~:,~:;;.;,,,,;:_;· ~~ .. ú~_!·_,; -::¡ ·: -~.-:~-~: ~: . .-;.: . 
novela Pedro f'áramo; ¡enohstáéulo; que representan: las 'nianifestac1on~s de{lo. fantast1co a los fines 

-, ·::<.< '-~:/~ , .. :--";'. .,., · · . .,:>~ :.- ·:·~~>-: ·'t.:;:-~·; _:<:r ~:>-1:· _ : _ _.~ _~\::~~ ·.-; ~. ·\:.:~~:--~·- ·-~: :~-.-~:~;_;:;_= .:1:·.-.. ;:-~!.-~ >; ¡~;, :_. ·;:~,_.;_,2 »'.r-ít, .~ ;~:.-~\,..... ; ; : : i - : : 

perseguidos por .los' personajes o·, simplemente;:a::su''própia',eXistenda;' Frerit~ a_._ .. f:_hac.Mool .. Y ... EI 

ilarda~dJ~;:;:··¡;;·;i;;~ti~;;fffi~1~:T~~~t';~¡~:~i~~~w;Im;iiii~·f~:I¡J'br~~:flfa~::~ p~e~~:n¡~~t;as que ¿n los 

cuentos ,reÚi:i~os/~~i' ~;~'¿ol~oi; ::;~J,~·~'~,i~ifü~~~Ht•~~;st~s:~~''ap~ri~~~{as que sirven como refugi~ a 

los acosados ~~r.-~Iia~~u;do y l~';fan.tástic~,-'e~;PeclrO PáraZ:no J;áy~~eSié!uos ~mejantes a los que 

~~~:i.:.r±:::~Z::72~~1:§~;f r~~:~~1c:t¡ts.; d::;::.:." ~:::º:":: 
-que 13ólo al ,integrarse al statu q~;s~ri:;,·~a'fj~)"de ~cced~r a la· búsqueda que se proponía. Son Jos . 

. • m11rm~Ilos d~ los muertos los qu: ~~;~·;;hii a"J~~: Preciado aC:eí-é:a -de ~u padre. Lo i:ele-~an;e ~:s 
'" • <' •• ,' ' •• ' ',.._,. ,- '. 

que ei'lector se encuentra con las•mismas posibilidades que él, pa~tiC:Ípa de,idénti~o~ indi6i~Spara 
r~~~nstruU: la histod~ de C~mitla y su cacique. Este elemento de. Ia-'~st~u~'turaapelativa~~·'~i\~e _el 

crítico~encornia cuando resalta que Rulfo ha superado loS'trat~-t~f1~~~"~i,fg~~~:~~:~0f:~~~~·g~:~~n~~·· 
'En_' el, e~-ipleo de estrategias narrativas tan drásticas, el rio\'elisfa;'trans:mite la/sensa(:ióí:li dé' un 

'mu~do fictivo cuyos márgenes están acotados por la fat~id~J-,:;~~' fo~~;~{t;i~;~JS~ff'1:6ri;~:--~,'~ 1-o~ 
,•: , . .= .. ~~-,_, - • ';.~·· ~·{'_,,'--'·f.-,:·i,'.-:';;., ... ;,-~·,,·,.. 

textos 'de Franz Kafka. _Un matiz ya observado por Archibrudo, Búrns sobre .. la cuerda sentimental" 

qu~ p;_edomina en la parte final de la novela es el ~ue Alegríd o~;; ne a Ía eng~ñosa "habla popular" 

de. los personajes: 

El peligro evidente de una obra como Pedro Páramo es que llegue a sucumbir bajo su propio artificio . 
. Algunos personajes como Susana San Juan por ejemplo, están concebidos con la imaginación gótica ele 
la novela rO-mántica europea del siglo XVIII. Susana vive en la febril ensoñación de las heroínas ele 
Emily Bron!C. Cierto lenguaje poético de Rulfo no está lejos de la idealización barroca que los 
románticos hispanoamericanos aprenclieruu en la Atala de Chateaubriancl. Pero junto a la rctonca, 
diluyéndola como un 1íciclo, está la voz regional, directa y dura. y en el conlrastc halla Hulfo la 
di1ncnsió11 exacta de su aJ"lc.2Q

3 

La ausencia del narrador como instancia que glosa e interpreta pone al lector mismo ante 

los personajes. Monólogos como los de Pedro Páramo y Süsana San Juan son el extremo, subjetivo 

:.!''·' F. A LE<;HiA~ lo<". r.it. l .as opiuiouc~s ch~ Bu rus pucde1l r(~vis';:1f:->t: .'HIJITll., - pp. 1 OU-1 1 1. 
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CAPiÍÚLO III 

por necesidad, de· dicha táctica compositiva~ El equilibrio lo resí<lblec~n -ya lo señala elicrítico"2 los 

::::::n::::::::.:;::::a.;~f ~!;~~i;;~~~i¡~~~Ii~~t~~~i~~q~~Si:i: 
por su economía expresiva y- lá' r.eiiuncia.a conv,Crtirse ,en juez,y"acotador;dc(stis é::reac::1on.e.s.''.éé' 

~ _ >_ · -: .:':: ~-~· ~ ~-:'_·~·.t~?~· ._i(d::--.:~·,~-~\~'\:~?~' - -,~·:\: >):~-'-~~ -~:-~::.i·:-:.··~~;~_~!/-r/:-~º:_"'.-:~;~~:/;~'.,..-"'.:!_ ;~~=;~;:~-;:~~~;:~:::·\-~1~~~~-,~S}_:'."<~/i;-~- CX~'.{,,i?···:.~~~-\:.~·;·~;-.:~. ;_; ·,;:_ ;·,;; --
Con la constatación ·ae. que; en; la ··noveJa:;irulfian'aFse>;coiú:entran''- 'éHversosf•'bino'mios. 'de 

:E:~b;~j~~~~~~~t~~~~~~~Jt f ~~~~~~~~il~~;1~~~·~:~. 
portadora 'dce j.1n(mfrádór;iindividuiil, desde; el' que~ise, uqicli"; .Paiá'def.m'¡-;Ja ;incorporacióñ'dtfa':Peclró 
- .- . --~~ .J ;.;J-;+J.3<:~ '.A:-.~: .. /:t;,:.-:·i·t> .. :·~ ... ~;·~:~~ .. · .. ('--::.'-<.:-~::>. --'~ ' 5~~; .... ;·.::·~·~:·,:.> .~~,:yty;·r~: ;:':~:.:·.::: ._< .. -. <'~:y.~ .. ·~ .. r.··,, ~.~--:·:· _ .~- .~ ·.· .,':".,:-:.:·,<~· :_,_ -:>~ :--~~·--\,-· _(/~_, __ -,·.,_:: --.--:-\- - . -, . 

Páramo'al acervo} C:iiltÚráLy litérai-io. de MéXico;i·éJe/Ariiérica Latina>Y,de;Oi::Cidénte.~'Es?importaíite' 
:'.>' . ¡-:-~-, ':_:··:' . ...".:~· .:'::~~_::~ .<:::. :>'.·f~'.·~:<:..··:>'.~<.;:.i~ i ~-;' .,- '-.. ~·.:.'.- ~- .t ~ ~-·· .. ~--:: ~:.:· -~~<·:_ /::<, ::~:,~:~<·:?:,i~: <\.'·::·~ . ~-,:;·::· ..:".-· ;~.;_:·'.-: ::>·:-.' ~ ·.':':' ": .>·: - .. ·.,:·,:: .... \: ,<;f" :.-. '-.::;: ..... ·... _. 

des tac~ qÚe I~ ". idéii'S ~eiterf!d.it.5 sobre la reJe~iú.;cia.jdeol~ fah(;i .. de.Mariana~ Fie~k' coirió :·ffad.Úctora .· 

d~·; R~1ro":'.··~H~~:~~·,~:~F~t~~· d.e.ni~iado. ·~Í i~p:ac;~ •~~la _edic~ó~iaJ~ln~,iª·;.~oris~rv~n,·~ie~t6". gr~~º. d.e ., 

vaJid~z; ést~~p~ed~~cifrar~e enl~ sintonía de Frenk,ccm las'.opinioncs:ver~idas poi ciítiéos'cómo 

I-Í~~5g:;;J~g ~ai~r )quien. detectaba ~n la novela una común visiÓri filosófic·á; con la :obfa d~' ~Hgtiél 
' •. ' - ,, . . .. . , . ¡- ,, . . . . . . . . . '. -' . ' . ' ~:· - . . • ' . ' ·. . ' -; 

d~ Un~~nui1~: El t6rccr·vértic~ de esta triangulación de p~r~peétiv~s lo suponé la opinÍÓ~ .~cfHamÓn. 
X¡;.au;!, s~·. ~tid~d '<l; exiliado ~spaiiol republicano y · fHó~~f~ : Je: p.érmití~ ··comprobar' Un'.~~pcfécto · ... 
:inírnfoo q~e iris sensibilid¿¡c!es españ.ola y mexicana comparten:da;necesidad de.iritérá1giJ:~~~-.sobi·e·· 
su Ídilntid~d.propia. Este puede considerarse co.m~ ej~mpló ·relevante. de· la . int~~ai.c.iÓn'ºd~ 165 

lectores p~ivilegiados al iO:tegrar una obra literaria .en; ~L,~onju;;to referen'cia1~.¡d~!.j~'\~1Íi~,h~ éle 

Oc~id7nte; dicha opera~ión nunca podrá verse como I¿_i á::;Írnilaé:ión.ex~lusiva"de ltri't~sJIJ!;~~ue's cori 

él. s~ iritegran a la m~moria del he~isferio la lengua y las manífestacion~s ~~opia:s;:<ldÍa ~6Jectividnd 
e ' . -. ; ,,,.. :•. ·:: ••· ' 

en que la obra literaria surge. Parece pertinente obser.var,,que hasta·este mom~ritó'd¿•¡¿¡.·dÍscusión. 

'.!! proceso comunic~tivo .ha. tenido como. emisor ~:-~rnbito' dci Ja' 6u!tl.lra~;~¡~;:;;~~;'.~j~ ~mba~go, la 

respuesta que vino d.e hru~~a su~citó, necesariame;,te; un~ réplica ínter~¿¡ a ~:;a ·ejap;· -que ,no 

descarta sus víncul~s có.n el discurso crítico externo- a la que es preciso dedicar el siguiente 

apartado. 

( J('l1u¡1- AIHtl\ftAM ZfPEDA Co1tor:no S:r-.r rt SIS ('( ir.¡f 1 IC l Jv~·~ 



EL DISCURSO CRiTJCD EN TORNO A PEDRO PARAMO 

§ DE LA SINGULARIDAD COMO RUPTURA 
A LA SINGULARIDAD COMO ACTO FUNDACIONAL 

En las páginas anteriores es posible encontrar que el intercambio crítico generó una atmósfera de 

ideas en que muchos de los ternas abordados con anterioridad. desde la aparición de ·Pedro 

Páranw, cobraron nuevas dimensiones. En particular, el simbolismo potencial del título, la 

conciliación de lo fantástico como signo distintivo de la novela, su originalidad en tanto 

manifestación de modernidad narrativa. La importancia singular de estos temas consiguió, al ser 

o.bjeto -de; miradas externas, el que· por vez primera se considerara como tarea indispensable la 

lectura' de··· una obra mexicana no. sin bus~ar en ella lo específicamente mexicano que podría· 
J ~ - ... • 

h~bfarle al. lector occidental de forma1''extr~ñ~~ •exóticas, diferentes~e enfreot.~.:se a la vida, ·pero 
-- - - n •J,' - ·- ! • • ' • 

sí, ri~tci t~do, aguardando la exp¡;n~nCi~, estética y específicamente literaria que supondf-ía. La 
-- - ¡_ ' •• •• -\ •. _. ". •• .., 

dialéctica desencadenada por el. re~o~ .ele ·Pedro Párarrw. al ámbito literario mexicano -.-sin' haber 

dcisaparecido nunca de él, pero sí ~~k~~a~t~dda,:c~~ una"i·~ueva carga de posibles apr~piacion.es de 

sentido- consistirá en dar a.la novela una)imensió~ distinta, asimilar los enfoques expresad~s por 

otros lectores prh:ilegiados e incorporarlos al dntercambio, auge y renovación·:d¿~~la%•hilt~~{iva• 
nÍexÍcana. Ello implica la continuidad del diálogo con. l9s receptores ·extranjeros;'.:~efg:.7t~riit;·i~1f la . 

::~:~~:~:::::~:~::~~~;::~m:~1;[~~~;Pf.~.:dr' •. ·e··-~·c110s00;.~e.m.·.0 .••... 
1 
... ·.•.;1~1¡:e,.'.:.bn·.;·~ºr ..• ·.:_ •. c.'.:d~e~.ª.~, .. :.;a1 .. :s~u~{.,.ífer~efn~ctf1 ªt:s:,.f.'i.nr,ªr.~c~1[diJº~~.~: y acorde con estilo del tiempo: u~~.,!fr-1 ',Jf9~~:ij~ ·' . . < . ,d .. - en·· una 

::::~~~~:=:~::::-::::;;~r~1t[~%f Wi}~~m1~f1r :~t:::.::~:~:::~;::~1~1:= 
El crítico. al igual c¡ue una.:grall paríc·;d~l públic·o~ esperaba una confirmación "más del 

- -·. . :;: -.... ' - :· .--~, -'.'·_.:·· -'~·:::;·;· ·: ~-::-.~.'.- :: ~':.'<~>:'.< ::_\~:·'.):~~( -·l;_:,:._/.~·~:.· _':_~ .. ~:-.::~~-"'';/< .: ·_. '. -. . . -
tal~nto literario de Rulfo.'.de s~s expectativas ;e~ torno a,lá·mutación que ya había desencadenado 

con Pedro Páramo e~l~' r:a~·~lltiva;ini~x~~~i1~~·Ú~ ~quí;~n~ interrogación que pretendiera <leve.lar un 

gran misterio: ;,por qué Hulfo<10 esciibió mlÍs,obras? ,. 

:!"' 1\(lfredoJ.l.(l-:Al.J.C(Olrl'Í·:SJ.~ .. ::;o atu;~.;. ele.• litt•r,alura nwxie•111.a. Ln uov<~l;1 dio su pri11u~n1 lilu~nlla a 1:1 Ht~volul'iún . 
• ll<11it111t1. XVII. l.XXXIV.11.~o. uc111lm· :i. ICJ5'1. p. 127. 

~~~~~~~~~~~~~~--~~~~~~~~~~~~~~~~~ 
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Fuera de estas inquisiciones cuasi-me~~físic~\ aI,gui_7n que_ Ptn:ib: la ccmtinuidad:'_dc 

escritor y su evolución, además de conciliar sm;_ expectativas de. génc:ro con Ía pro!mesfa c¡u'~ da' '.iI~ 

fundamento a Pedro Páramo, es José de la Colina: · '.éé t,~ 
Todas las virtudes y tendencias de El llanó en llamas aparecieron en la primera novela de Rulfo; .· .. 
Pedro Páramo (1955), que primero iba aUamarse Una estrellaj1mto a la lwia, luego Los ltzurmulúis Y,,,_·,,• 
finalmente recibió el nombre de su personaje central. Eran tan visibles esas virtudes y tendencias del,-. · 
cuentista, que la crítica juzgó que menguaban las del novelista. Se dijo mucho que la novela carecía de 
unidad, que era apenas un esbozo. Todo nacía de un enfoque incorrecto de la concepción de la 
novela, que no era la novela de un individuo. un relato unipersonal. sino la novela de varias 
conciencias que, fragmentadas por las intermitencias del recuerdo. se entrecruzaban en torno a un 
personaje, el cacique Pedro Párarno. La vida misma es el mejor modelo de esta estructura narrativa: 
nunca conocemos a una persona como un todo que fluye ininterrumpidamente, del misterio n la 
claridad. Nuestro conocimiento de tal perso_na está hecho de. fragmentos, de suc"sos a11tbigJJOS y aun 
contradictorios, de lampos y oscuridades, f-se lialla i'ññtid¡;·· por lo que otros nos dic"cn de ella. Y 
siendo Pedro Páramo señor de vidas, honras y haciendas, es verosímil que el pensamiento de los 
demás personajes gire en torno a él. 
Lo notable es que de cierta manera la novela de Rulfo acepla la consagrada fórmula de Saint-Real: Un 
roman, c'est un miroir q1t'on promene le long du chemin. Hay un hilo conductor. un desarrollo lineal. 
(aunque con ramificaciones) [ ... J.295 

El crítico expresa con claridad su concretización de la novela. Pedro Páramo· es, en efecto, 

la constante de los murmullos, de las ··evocaciones 'qúe córifiguran l~ ~~t~Jctura a~~latÍva -~~ j~ 
. ' : ' .. ·' :~.-· ,. '. 

novela. El centro es aquella parte que da coh¡;sión'' a ~o.do ohjeto~'ci t"Od~ ri~r. yes posible; a ¡:iartir 

de ese factor común entrela trayectoriá ramHfoad~;5 divc;sifib'a~~ ~~ l~~- secuen~iii~ ~~;~ti~·as; ~ue 
el lector se convierta en; catalizador de ·las' pC!;sp~Jüv~; eri;\~~i: '~fü~ p~lirónica qonde el catalizadoí· 

::·~':::::0":'~~::~:r.~:~·;r~;&1frtif:W¡;f ~''1~~~~t'.~f '.:,~~:: ::::·~:::~0s:~º~: .. 
intuición es el collocip!ientQ_, s.úbÍio\"d~ lti'·,é6~ri. 'i':'~~·.&~t~sde un proceso ~ue: .de. <:tuilquier'f~~ll~ª··. 
subsecuentes·-• ell~ueÜtrds /hiodific~áil':- En '.1a ¡jJi.traiid;d dei' ;l~ ~~r~peétfr~~ de~de .. las que: se 

··~ . . - . - ; - : '. - . - ' . ,., -, . 

configura la narración: ;~LieC:i~r ~~ )~pelido a· eréc;;tuai ul'il't ~í.ieºf;~ 'de surna iiÍgebraÍc:a ac· las' 

secuencias,-~a;raiivas~ C:C>~f~;~e~a msociacióries qúe··~i;íé~-~~ ~·u. c~~flu~·~cia · ~n to'; .• ~~ aL~ac.iqu~o 
bien · afredec!?r, d'.e.,un mismo, epi~odio cuyas dimen'sión·e~ se. hac~n palpables al• ser. \'i11c_1¡laclas 

'· \" ~ ;; 

paradigmáticamente.por.el lector. 296 

El Fondo de Cultura Económica reforzab·a sus :dstra~egias inslit~,'~io';:a1b~ ~~1 el contexto c!e 

sus primeros veinticinco años dentro de la labor editorial en iWéxico: 

;Ns Jos{! Ut-: LA COLINA. uNovclistm; rnc.xicanos co11tc1npuníncos,.,. l.ii /'a/ahrn r ·e/ //~111tln-1•. 111. 1 :!. U<!lll bn··dit·it·111bn· 
195'J. p. 57H. Cj"r. el St~ntido <JUC Ecl11•11·du l..t:QlJÍN dnha ,a t!SIU rnis111<.1 fra~<" . . \'lt;Jr<Z. pp. i:;.=).j;lf. 

,!•lo r;/i-.. 'illpra. p. ~s. 
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EL DISCURSO CRÍTICO EN TORNO A PEDRO PliRAMO 

..• ··. , , . . •. ·<,:·e.~: •.. , .. ; . 
Last month (Scptcmbcr) thc Fondo'de Cúhurn EcÓnÓmi6ac~leb~~-tecÍ its :;ú5•h-~1-1nivei:sary. As a proof of 
its intercst in creative writing the Fondo h~ 'givén_a'schC:,larship tiJua~'~ulfe>.~aÍÚho.r of pedro Páramo 
and El llano en llamas.297 · ~-,;,· ·'."'f-.-.•. :·:,,,•.,,. .. c.--._._..,, ... ,,-~, '·· ·' ' ... ._,.¡, __ •.· · .. ~-,. ;:,::·. ;>:h 

El proceder del Fondo ~ra :~~,~1.1~~~~ .. i~·:~~'~''~~tW~~-'c:~1J1~i-~~-1,c¡~~i
1

~~~éW~ar~ibo de Arnaldo 

Orfila a su dirección en 1948 h¿.bía iniciado ladiv(!rsificación de las. ru'eás'1de¡producción, pero 

también un signo··~-~ d_e·'}~~.J~~~f~!~~H~-~~-5~i;~~~';P~r,: ~~i:~;.·;:;~~.;-~~--~U~J Pedro Páramo 

simbolizaba otro paso, que'precisaba todavía de nu1was confirmacio,ne:;. ,,.,,;. ,1,, ,., 

José Luis MfiltÍh~;{ se convierte en . partícipe. d~ _ esta patente -necesidad" de.· r(!capitular el 

. p~noram~ literario meid~anci299 ~orno comple~ento a sus volúmenes de diez años atrás.300 

Los secos, ásperos y. dramáticos cuentos y novelas (sic) de Rulfo acerca del medio rural y de 
personajes prirnitivos .. f-JOdrian tcncr:·t.~na relación en cambio.,· con- ~_¡na· larga tradición mexicana y 
particularmente con la corriente que se enlazó con la novela de la Revolución. Pero los cuentos de El 
llano en llamas (1953) y la novela Pedro Páramo (1955), de Rulfo, no prolongan sólo aquella línea 

207 ANÓNIMO, •News .. , Recent Books in Me:tico, VII, l, Novcmber 15, 1959, p. 5: "El· pasado mes de septiembre el 
Fondo de Cultura Económica ccJcbr6 su vigésimo quinto a;1ivcrsario .. Con10 prueba de su interés en la escritura creativa 
el Fondo ha otorgado una beca n Juan Rulfo, autor de Pedro Páramo y El Llarw en llamas." Ruhén SAL.AZAR MALLÉN 
cornentaba las incidencias de la ceremonia de aniversario de la cditorÍal y la reacción de Rulfo ante la concesión de la 
beca, Vid. •Letras•, Mariana, XVII, LXXXIV, 838, septiembre 19, 1959, p. 48. 
298 La misma sección del boletín de! CME anunciaba para 1964 parte del plan editorial del FCt;, en el que destacaba La • 
cordillera. Sin embargo, la remoción de Orfila, producto dr. la susceptibilidad populista de Díaz Ordaz, pro~ocaría la 
fundación de la editorial Siglo XXI, que también Ucgó a anunciar la publicación de tal ohrn (vid. ANÓNIAIO. -_News•, 
Recent Bouks in México, XI, 4, May 1964, p. 7). 
:?rJCJ Dicho deseo podría responder tamLién, adcrnás de Jas razones ya aducidas .. a la percepción de clausura de un ciclo 
(la década de los cincuenta), que sigue funcionando conforme a los rnccanismos de cómputo del tiempo. El segundo 
rnotivo podría ser la n1anifcs1Ución real de una efervescencia, un auge cr~ativo que haría de la coyuntura un mon1cnto 

ideal para bcscar precedentes y jusrific:icioncs. Es posible que la combinación de ambos fc11ómcnos haya favorecido en 
In crítica la percepción en la novela de Rulfo de una especial cargn detonadora que propició tal ndvcnirnicnto artístico y 
csrético. 
300 José Luis 1\1AHTiNEZ. Literatura mexicana siglo XX. México. 1949-1950, Antigua Librería Robredo (Antigu~s y 
~·lodcrnos. Creación y Críúca Literaria. 3-4). De rnancra análoga. a la urccon~trucción .. que el lector debe realizar a 
partir de las secuencias narrath•as integradas en Pedro Páranzo. Marti'ncz reconoce que el n1ecanismo para conseguir la 
reconstitución histórica de una literatura -o. en el caso del estudio que se desarrolla ahora 111ismo. ante el lector. de la 
recepción de 1:1 novela- debe tener presente la coexistencia en el 111cdio de clcrucntos orie;inados c;_n rnorncntos 
dispersos ele In propia trayectoria del fenón1cno a estudiar; tal pcculiariclnd es <lcsi1;:nada -por Hans B.ohcrt Jauss corno 
la ·~falta de sinttrhaneiclacl de lo conten1pori111cou: ºEl estudio histórico de la literatura echa ruano norrn:1lrncntc de una 
convención: la de figurarse el curso de la producción litcr:tria corno un ordenado desfile de corrientes. grupos. 
pcrso11alid:.1dcs y obras que surgrn. florecen y desaparecen para dejar el lugar a los que siJ!ucn. Van sucediéndose. en 
efecto. las corrientes y acaso las ohras -si nos oh·ich1111os que permanecen-. pero los cscriton?:o; continl'1an cscrihicnclo y 
evolucion.ando ellos 111isn1os. hasta su 11111crtc. ( ... J Por ello. para considerar el panon1111.a ele 1111 monu!nto litcnu-io. 110 rs 
posible :tp!icar la COll\'(!flción de corte horizontal con <1ue tr:tclicio11alrnc11tc se cxporu! la historm literaria. sino quP es 
lll?C<!Sario. en camhio. y ya <JIW se tn:lla del estudio de "un n1onwnto" q11t? c.aret!e de! desar·rullo h!UIJ><>n1I. inlPJllar un 
corle v1•1·1ical que• no~ pc•1·111ila ir observando las c·.ap:ts hislt'iri<"as qul' coi11cicfc•n en t'S<" 111on1t·1110 .. (Josc'? !.uis ~L\UTÍ:XEZ. 
,cJ .a litcratu n1 111e~ica11a ac111al. 195·1-· l <J5«J... { .'11i1·n-sid1ul dt• 11!1'xit·o. X 1 V. 4-. di<"ien1hn· 1 ')5'1. p. 1 1). En dic·lw 
posihilid;ad se~ c11c·11p11tra c•I w·r11w11 para superar opiuiot11?s sirnplistas y. Pll t•I casi: panicular ele• />n/ro / 11ira1110. 1a11tn h1s 
q111· !'>ostic·11P11 1111 c"•.'\ilo u11;,i11i11w <0 01110 l:1s <flll~ 1c•c·uc·rd:111 1111 pn•lt"ticlido n?c·ha"-u ou1ivcwu 1·11 sus pri11uH·os ;1fws. <:·¡¡._ 
.-.11¡11·r1,. pp. 1O~1 1 .. la poslura de• ~lartíru•z con los pla11h·a111ic~111os de· 1 fo111s Hulu•rt JAl 1SS. 
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rural y popular sino que Ja coron~~ ·~~r.su ~ibri;¡,~a~ilría,po~lacálida y oscura intensidad de su 
lenguaje, por su poder p~~'jfup;rár 5i.rs''bre..;é5:a'.néC::Clotas y:aun el exacto lenguaje popular que las. 
nutre hasta elevarla~ ¿{úfiaVisión;·¡>;~g¡~a~~irónica~y humeaecidá de piedad del mundo violente de los 

humildes de la ticrra.
301

;' '.i ,·, .:r,;t;,~·',,'.-,:~} .. ;cc;,~¡.}';;.::z;.\···· ••,. . 
Si bien el crítico'rec{lzfré''alfácil'esquema~de~~asociar-a Rulfo con la temática de la revolución 

::::~~~=~'~º;:;~;~·iF~ff.~~~~j}f ~~!~~~~~,f~Y~:;:·: ~p::":!.º;~ ~:;::d~ 
lector. Cercano' al náéionlilismo '.¡)c;z.;; ef tipo" 'de referentes· que· su concretización enfatiza, (lenguaje 

~:::::;,:'.f~f;~t~Et~~~,~~~~,í~~~~~§11:~~t~:":::::·.::~::::,';;~:::: 
que ~~tti.:r ~:~::t~~~a ::~:tiva ]:;:: ¡~;;.: .•• ~ empleadoc Pº' Martin~' ;~ dfo la 

periodista Maikah Habel, quien al comparar precisamente a Rulfo y Fuentes los situaba en polos 

irreconciliables del espectro estético: 

No se sabe muy bien con quién o contra quién está Rulfo, hacia dónde van sus simpatías. Sus relatos 
están desprovistos de tesis, de filosofia o de razones sociales; los hechos suceden por una ºespecie de 
lógica secreta; los actos surgen porque sí ... ni los mismos protagonistas conocen sus mocivos: actúan, 
viven, matan y mueren porque sí, porque no, quién s'abe por qué ... 
Es difícil asegurar hasta qué punto Rulfo expresa la realidad mexicana. Su obra es realista en la misma 
medida en que Faulkner expresa el espíritu del Sur de los Estados Unidos y Malraux o Sartre el de la 
caótica pre y posguena. Rulfo reílejá no tanto la vida de México como el alma mexicana en lo. más 
hondo de su atavismo. Es la suya una realidad deformada, como nacida en la neblina onírica; una 
realidad, como la de Orozco, expresionista. Sus fueHtes primarias se hallan en Revueltas, en el Luto 
bun1ano (sic], así como las fuentes de Revueltas se encuentran, a su vez, en Faulkner. El arte de 
Rulfo nada tiene de preconcebido, de preclaborado. Surge espontáneo, o como espontáneo, con una 
total madurez estética, y empieza a caminar como una fuerza de la naturaleza, especie· de Golem en 
guaraches y sombrero de petate [sic). Someter a razonamientos criticas la obra de Rulfo es comoº trata!" 
de poner moldes al caos, a los cataclismos .. El arte de Rulfo choca y subyuga. Al lado de Rulfo, la,, 
literatura de ese otro joven escritor jaJiscicnse, Carlos Fuentes fsic), es como el soplo·de la civilización, 
del raciocinio, de la lógica. 302 

Para la periodista, la pretendida ausencia del artificio realista 'éausa-efecto en la_ na'rrritiva 

rulfiana significaba la desorientación en cuanto al "mensaje" que ei autor'implícito; en el realismo· y 

el naturalismo decimonónicos, solía deslizar en sus. intervenci~nes ~ornc{paL·rh.,p~ra decodificar la 
' - : ~ - :. ,.- ' - .. 

obra. La relación del texto con la "~e~idad", i~sinúa ella, debía ser'diáfa'na':' PcÚo es precisa'menle 
· -: ~:: _ .. ~\'-~ ,, /::;Y-:-1 .. ~~-, ,_ - :r'.:'~.1 -rr?> ?.:-,~ · • • 

en su reconocimiento de que: Rulfo _capta ·una "manera- de ser·'p.articular'.'·;·· tri cid mexican<;>, que la 
• • . \' - ,., ~ ,. j • ~::_./ \' 

·.·;;:;'. 't'..· .- ,_:: 

- ,;':J> •. ::,· 
.IOI J. l.. ~IAl<Ti~;¡.;z. ibitlt·m • ... 13. ' ' :, ·, ·, ' '.,,':,, , ... 
.... , .\lalk:ih HAfll·:t. •• 1)., Juan l!ulfu a Carlos Fuculcs~. iJlo~cúl;á(/,,[t~(:11lt;m;:•,;;,;.,;:;, 2~~ •. f960. p. 2.' 



estr~tcgi~.c:~~;:iútlÍóe~ple,;d~- en tales obras queda al descubierto. Del mismo modo que no hay 

evitar al máximo su empleo por parte de la instancia 

deformación de lo imitado, mas los 
~ -º.-<;·.- - '-,-.~--- :. ,~. , __ , ·~- ·r 

::~~::::":! lu~;1:.;;,~i~~I~~;·;~ ,::~::n e;e e~:,:: .. : :::ti::,:-e::m:~::·:.: 
anterioridad; lo qu~ la,~Ít~¡\~~~¡~¡~~~ia de la diégesis cronológica. En consecuencia, la subjetividad 

artística de la n~,v~lt~;?~J'~~-ji~~fü concreción estética en el vínculo inter~ubjetivo con el público; 
, . .· -.: ; ·. ·~·?.-:·;;; ;<~~; ~~·-J·~';-~~-; ·,·:~:\f~ ,~:;~/:::A~i,_'. .< . ·.,.;.':~~D-:~/-/: :, ::~.~- ... - , 

cada concretización enfatiza.los:ruipectos que mayor inquietud sembraron·•-eii'el)ector,respectivo. La 
'· - : :~-~/ ~,-:,~·:~·/ __ ;~'.;~?<:i.~-~-:-~:/ ~.:.;s;;~-'.-- :',\~>- • -: .·:·~-~-:-__ ~~~~~f:~:~ ~;-.~~--<~'./;~---<~-> .- -, _ > · 

subjetividad objetivada;"dé- la-obra rulfiana ·hace caer a Rabel en su propiá.subjetividad;' aceptar esta 

asociación -- mono"D~·intii~~~~-::r .• --, ~sencialista con la irracionalidad y Y, C~~,;;~~'S11~~¡si~'te~,t:~cnte -
'<-, :.~ •• ; '.!~;- _;;,~~~>- :~~:,:·--::~~~~-~ ... :·::: <·-. . ' . .. .. .. . ' .. ,. ., . ~"' 7\>'.i·t;'.;·,;· ~;:~i;f:. ~.:~:~ ·~~i,:i·;'._: §,_. ;~ :·:··: -~¡·~"· ... 1• • 

convertiría _en .,_un absurcJo_)a nota _de la peno dista. Su mamfestac1on por: escnto. mchca,'. muy, por el 

contrario,\~; ·:Ji:t~\'ii'~~ ~~c~sidad de esclarecer los mec~nis~~s Jt~'=;~·~,Í~~~ti~f~~c:~-~Ú obra 
'•:/' ~/.;,.-,:,&;\~-.:~t~~:-··---.:· ~.-'··>: • · .. , :,/,·.:'.---/,:·:··.¡:~·:·e:;-: .. ~~~.:.'~;-:-.',:'.,-~"· . 

t~da-- -d~ -Rul~~ '. fJ~r!lli~~n ·;,que el fatalismo y el des~~n~~i~~f~}K~:~~~~?i!i~Füfa~~,f~s entre_ lo 

consuetudinario.,-y:lo;fantáStico cobren dimensiones tan cOntradictoriamérite' tangibles; El mécanismo 
'· ·,, .• ·:~ C' ·,'. ·-.··-~:· ·::·.\···. ,.< ·- •, . • ..... ' . ' ... ·•· ",_~·::, ;-.> _,·:,~~.:;?'/.:;;~~·~:;-;?f:t''._i'.:;·¡~í;·¡_;t_.' '• 

de comparacióri,,válido·co•m'.1v.íaeinpleadá.-p'araincórporar lo nu.evo y··asimilarlo
1

--3:_-una experiencia 

. ::::~~:;•;]:~~írw~~~~1F~~11~1;~fr.~::e2::2~~m~~f~~\~l.fü:.:n,::::·:: 
posic1ori. cr~tJc~- por. p~te deLautcír implícit,o eri 0 región más lrarisparenle.- :<:-.!~'- . · 

Lá r~sp~·~;¡~ '<l~ 'Jí-i lrictC>~ privilegiado inglés a la novela s"eñalá diversos ;estratos temáticos 

presente~ erí'el'pot~~~Íal de s~ntido de la obra: 

-This remarkablc novel, now three years old in thc original, appcars in a 'cofopctent ; American 
translation~ lts author, in consequcnce. takes_ bis place among the rnost interesting and promising 
young novelists whosc work is availablc in English-speaking world. Thc book. thóugh no longcr than an 

-extended short story. has the solidity of a fulÍ-length novel, calling to lifc. as it docs. a largc si ice of 
. l\1exico 's past around thc figure of a central charactcr whosc pilssion and cruclty clominate and dcstroy 
a wholc community. himsclfwith it. 303 

"º' ANÓNIMO ... The Living ami tlw IJcml•, 77ie Tim<•s /.iterar;· S11ppfomclll, 302:i. Fchruary 5. 19(>0, p ll<i: •• E~w 
CX<"t:pcion.al novela. publicada origi11nln1cnl<?' lrncc ya tres aílo~. :tpnrccc~ en una tnuluc:<·ii>n 11nrlc.;1111t"ri,:.a11:1 c:u1111u:h!llh~. 

Su ilttlor. (!fl co11~<!Ct1P11cia. tun101 su lu~ar entre los no\•clist:.ts Jf°wcncs rrnís intcrcs:111t1·~ y prun1c1t«Jnrt~s cuya ohr.:1 t":->IÚ 
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~ '' , < '. . ~.· : '·' .> · .);,; ; ;;·"·'· cA'f.1-Túl.o' iu 
~'---~_:_~___.::....:_:_.;_~.~ ... ~.~,~-'~------'--.~"-·~~ .. ~.,~.-.. ~ .. ==,~-==~ .. ~.+"~'~X~,,,~.-~ 

-: -. >',- :': ,- ¡.: .é'. ::.,:_:·~" - - ,,-- :~ ' . . -; '.,;;:·.: <¡."-' :.:,, ·; .,-. - f 

La importancfa '. con~c}:U1a al, oportuno cono~im~ent~ ·de k l~ · literat Úr~.' ·coó'tcrrlpo:ráO:~a :~~ ~l .· 

~2~~:~~:~~~:1 f lf ii!i!lf i(ill~l!il1!l~1.~~f~ 
potenciad-o esté~~a:en;e r~~:~~s·)·~'e ~~~r: ; ho~~ .:n~~~ l~. i~dic~· J ~sé· de lá Colina, el cacique se 

... - 'í.:-~' ::.~ ~-2 ·--·-

cpnvierte en (!l personB.je queJa~llitá ¡~~ C:~nfig;,.~~ción ;de la diégesis en torno a sí mismo. La 

legitimación de esa técnica, desde la postUrB.·del reseñista, tiene precedentes muy claros: 

Pedro Páramo, in spite of its harsh substantiality, is a tale of ghosts. [ ... J The construcrion of the novel 
follows the merhod of Mr. dos Passos, though the scenes are far more fragmenlary and poetic than 
!hose e!' rhe American novelist. It is al first doubtful whether a characrer is living or dead. One cannot 
always readily tell who is speaking and who is listening. Sequence of rime is ignorcd. [ ... J 
The novel contains many confusions. Far all the voices, including those of the two seemingly 
substantial characters who meet on the first page, are voices from the dead, and each is living over 
again a single sccne, or brooding over a single siluation, in the dead life of Comala and irs community. 
Thc narrative moves from realism to semi-fantasy and back to realism. lt contains a social themc, the 
evil of a past world of landlord oppression,, but evokes much more. For in its st1·ange uscillations 
between the nearer and more distant past it suggests a fatality. lt is as if thc lifc and death of Comala 
must for ever repcat ilself until sorne absolution is granted which it is bcyond thc p,ower of the village 
priest, Father Renterla, cven to imagine. Juan Rulfo has so far published only oue volumc of short 
stories, El llano ~n llamas, and this n~vel, which has nlready been widcly translated and is here issued 
as a paperback. One can have great hopes for his ncxt work. 304 

El crítico inglés deja de lado los referentes inmediatos de la obra y. como Lescot, reivindica 

sus .aspectos fantásticos. Siguiendo la lógica del patrón que legitima, observá en Pedro Pára;no el 

disponible en el mundo de habla inglesa. El libro, aunque no ·es más prolijo que un cuento extenso, tien~ la solidez ele 
una novela ele largo aliento, que evoca, corno ésta lo hace, un gran troz.o del pasádo ele ~léxico alrededor de la figura ele 
un personaje central cuya pasión y crueldad dominan y destruyen una comunidad cnmplera, y a· él mismo junto con 
ella." El suplemento de Novedades se hizo ceo de esta reseña al traducir un fragmento del primer párrafo y las lineas 
finales. Vid. infra, p. 216. _ 
30 "' Loe. cit.: u.A pesar de su áspera sustancialidad. Pedro l'ára1110 es un cuento de fa11l•1s;rnas. [ ••• J La construcción de la 
no\•cla sigue el método de Dos PD.ssos. aunque las escenas son rnucho rnás frngrncntari¡1s y poé~ticas <JIH! las del novclisia 
estadounidense. En un principio se duda si un personaje está vivo o rnucrto. :\o :-.it•rnprc puede decirse en scguid<.ii. 
quién habla y quién escucha. Se ignora el transcurrir del ticrnpo. ( ... J La novela co11li1~11e 11111ch.as confusiones, pues h1s 
voces. incluidas lo.is de los pcrsoru1jcs con apariencia ruás sólida que se encucntr.an en la primera piigina, sun voces que 
pC"rtcneccn a rnucrtos, y cada uno vive de nuevo durante una escena c:spccífiea o ~iru alrcd1·dur de 1111<:1 sittull'il'u1 
pan¡cular, en la vida muerta de Cornala y su cornunidacl. La narración oscila d1!I rc·alh-1110 a 1:1 scmifanwsía y ele \•11cha 
.al rcnlisrno. Conlleva un tcnw social, la rnalrlad de 1111 rnundo ;.1111<!rior df: opn~sió11 f".1ciquil, 1u•ru l!\'oc.a· 11111cho 111l1s, 
pues en sus extntiias oscilaciones entre lo nHÍS recil~lllr. y el pasado 1ni1s disrnntc• s11gi .. n· una l':1to.llidad. Es co1110 si 1~1 

\·ida y la n111erte de Con1ala dchienut repetirse pan1 sit:rnpre hasla <pu~ al~u11:1 ah:-.11l11ciún 111{1s alL:í dt!f pu1h:r dc:I 
sacerdote del pueblo. <:I padre Hcntcria. dificil ele imaginar. le fu<?S<? conc:•~tl!da. 1 ... J .luan Uulfn lw puhlkudo tan ~olo 
1111 \'olun1c~11 tfo C'IH'fllc>s. ¡.;[ lln110 (!/l lla111a~. y esta unvelo:t. que ya li;1 sido ,¡1111plia11u·111t· 11·01ducicla y :;e• Ita puhlk;uln aquí 
C'll n"1slil",il. S1~ f'UL'dPll IC'llCIº grandes eSf>l!í:lt11.ólS <?JI Sii pr6Xilll,il olJra. •• 
re~~..,.-~~-::~~~~~-~~~~-~~~'---~-~~~~~·-~~ -

JOHGt: AUIV\fl/\M ZEPC::DJ\ COl{DC:HO S!Nfl SIS CONíl.IC:1 IVJ\ 



-::~---- ;·:~·.,,: .-,,;·,-- -.;. ,,, .,. .~:;~ <~:,-•: "• -·. "'-~- ··.,. 

_;E;.:L:_D=IS::..C:.U=~·:;::·.:::~::;.~:=,,R:.::::.!.T:!;!::~!::o~·E:!.!N::!.;:!·~!::J~R:!::~o~· .. A:!~:!·~:!;:!.D:::R::,.O::_·:c...:..~::~::.:~::::.·::::;.:·O::..:;.:..•;::;.''_» _:'-',:_-.::-c-:::_ ..•• __ ,-.::-':-.:~::;.L;..._;,::;.:;-.::,::-:,~;::~~::;..;::;..•_.:'::.'.:::;.:»::;.···;_;);;;:;;:.-_;:. .• ;_.;..\,.:. ... _-.,---~------·----E-IE 
;'.~_'(· ,Y;~\~--~~-': ~:y~~:· ,,; ·>;.·. :~:-.. "'·'· .·:. =i;:-:-- ··-•_!!',: :•_.' . ,._ - - :- : .. - '>:·,··.·.,- ... ·y,·::·:~--.-·.·:, -,:~··> : .: · ... ...:.~..;. ;;:,.·-,·; -'. --~' 

-- '· · ~}~ "' h~-~ ~~~t~, ~~;~· _r ~~,;:; :t1~ .· ),~ '-~~;: :.:-~-::~,-,~--~·-:':. :::;:;_;,~:-~.:.:f~-~1.:~.~~ft<:.¿:{~:-.\~~}_\ : 1.;:;~:/.r .· ... : :· < · 
refinamienS~·:::~,;;}.~.~!~~n1ca riarr~uva qll<; f~agll)enta ;l~ Cliégesiscon re~pe'?to al empico que de ella 

:.;i~miI;r~~1'-!t~~~l:l~~J~W~~~t~ii~!~lf t~~~.,i~~:::::::~: ::::: 
confirmarse .la hipótesis de qu~. ,Co~ala .~s~el¡ ~sc~n~io•~C;ün8:} transgr~~ión'-ya sugerida por las 

. concl~sio~es. de Irby~. y susc;~~e~~~:~~'.H}º;Z'l,~t~~~il~~i'.ó2~f "1t·ag~~~1i~5ü3J.~ldi~~~~,6apta Y que, 

en efecto, escapan a la esfera de.influencias;de;un.a•religión~basada:>eii'.aparienciruf; La calidad de la· 

:ovel_a, expÚesta en .. esos t~r~ino,~,~.;g~t.~~~·¡k~L~~~zj~+1~·+""~i~~~-~~~D-~~i2;~;~~%~~~fr:~.~~5~n;{~~~·~·n 
generador de expectativas mÚy e~pecíficas en·~lihbriiorile CleTexperiencil ¿s'iéliciJsitüaéión'á fa que 

:::_:."::,. :~:'.-·~.~, · ·:·.7,~·~::>>~{~-.:-:::·:·::_:~,.~-: -.:-~.~-<-_.>y'.:~_: .. ;,,.::::·:-.. ·~~~:~:- -- -? ;.:- --'. -, .. ~,:-- r--~J· ~ ·:;~-~~y::;f~:/<\~;~:·:' .:'.:;~\\ :_:i'.:;-:i~·_'.:~;~¡~~-~:)·-:«~;;~~ )·;~;~'~ ,_>-i: 
Rulfo contribuiría de forma .·niuy,,disti?ta\a,~a;;esperada''p!>rlel'públicB:lector:-pªi:ª'est~.crítiC:o;· 1a 

alternancia entre las voces·q~~~~-;~~~:~'.;;Io~~rrlg~~nt~s de ~~-~tº~~i;fg(~f~~~~~S~f~1~l'~•u~i~f :•.~' l~. 
historia colectiva •. ~~~~ada: e~->~l ~~~i~fo del, epónimo se corresponde/d~"man~¡-aifxacta con d 

m'ov.imiento . ~.:~~~~L~i~;. :vi5~.~ • ~. m~erte, fantasía y realidad FS{~T~~\~7~~irt0~1:~~~?}::~~si~n · 
superior y. sobrepúesta! aLP.rcsénté y. la convierte en una suerte dé" efornidad fatídiCa 'omnímoda. 

-,; . _'!~·~·:-:, ,_r:-~·-':·.:\:<~:<:>'.~.f~_::,,·>.s_:;-~~~-L·~.:'.':-.~1~<· .. _~;~·., · - .. , - · : __ ·º --:.:_~->_<~/:>.-~-~-.. ?;-~, :.~-~>:·-. :·-:::;\·: ._,~ ... · · 
Como las JamosáS pDJab'ras dé García Lorca lo apuntan, Comrua, sus habiú1iites'·"y su' cacique son· 

, -. · .. ,.·_ r$!.~y:_-dt:· :;·r¿-·";nL··--.",_. · · ·, .. _· .. ,.. : .. ::~· .. •· .. , ...•.. · ;'' i_c,.,,,,.~.,·5 

~o. ~m~~,~~~~,~~Os~]ona aboITla el <ema de la ohmiva au<o~fe~n8f11~~f~~ /f ··~!"'" 
mexicana. :Margal·et"Shedd, fundadora y primera directora del Centro MéXicanó':de• E°scdtores, 

aventu~¿t lfi~·;i~ihÍHdáde~ de u~a lectura trascendente en que los nexos c~Ít la'.i~~:~{¡~~~,5~~~i·~·r;~i 
permean; de una forma u otra, al sujeto que se pom~ en contacto con la literatura de Mé,dco; la 

expresión, por· tanto, de un esencialismo: 

Is there a country which creates as many pre;images of herself {sic) as Mexico"! Thoseºwho,have not yet 
seen often hav_e the clearest idea. Those ~vho havc yet seen are confuscd by the bright reality. There is 
one way to know Mexico, before during and after visiting her [sic) and that is to read her books. 
To get acquainted with this literature involves more tlian the pleasures of reading. for with each ·book 
comes the reevaluation of events and persons. And often enough comes the-realization of one's lack of 
knowlcdge. But when a readc!· is dealing with Mcxico, a country of varied, wann and accordion 
panoramas, the reader's recognition of his ignorance is drowned in the delight of entcring here or 
there some part of a long, swift scene which does not scem to be of the past, although it may have 
happencd a while ago. Book by book one is integratcd into Mexico, ancl that is an expericncc of high 
quality. [ ... J 
1 know these peoplc and this place ancl it bclongs to me C\'Cll jf 1 arn not a Mexican. From the 
particular to the general, that is what rending Mexican literature does to one. whc1hcr it is n good short 
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· CAPITULO III 

'' .i.:~-

story in Uni~ersidad {de ¡..,léxico/o; Méxidb ·e,i la, c~ltlUa ()r one .<;>f\fa5con,~elos' bpoks or Juan RulÍo or 

Octavio Paz.
3º

5
· . ·• •.. _ •• · -···: ·.} l.('\/··º~; .. l:i~i·¿·-,·,{ .. :.· .. c•.·.)···-··.-~: .. >r ;,_\: .. : ;; ;,;.: -··· 

El proceso dé i~cl¿cciéin q'ued~~c;iBe'SfiiicÍa;'éondÚye·~on.la i_ót_;riof_iZación_ c!eliector en·el 

medio _ ~~·t,rll.f1?.;9_u.~,:~~~~Ie.,.sf.r:ec~:.;~sru; .• ~~!~c~~~i1~1~~:~~~ _·gd};fe.~~d·t.t·:~~¿~~~-J~~~~6~:~t:~:~~~~r~-
fronteras geográficas~ ideológicas yJingü.íStic.asicórifigli~á,~·1~·iciage~ _ic]_e .u~ pií$.:· h~cho·&qü. e}os 

nacionalistas #;.PJrá~a_n con su 

mensaje. La 
¡ ' " ~ ·" ' 

consiste en . .r:emitir .• a .una 

muestra SÚ vaiiclez: _Con Jo ... 

satisfac:er ~l. gm;to .el<!. quienes:)iS¡:iiraban: a tina literat_ura'síirriergidafexcl us_i_varnente én :;us proplol! 

Íin~.e~~~;··-~-¡4~ .. c~;~.·-·~~-¡e·,~ír1W~~;i~i~~~vi•;:~ef~¡f~~~~~~~W~~f~qª4I~~~~}~i~;iEf~!-fli('i~f~.~~.~I~;u~ 
verdadero círculo. vicioso:' El ,valor, ael .. distanciarniento"-:qué, produce '"estas ·observaciones i era la 

::~::::~ :::·~~~~:E?lt~H~!-~WI.tt~~~*;~~~~~J~~f ~,~~~~i~~~~:~E: 
La hre"'.e re_señ_a de .. Ru':'y _Gibso~;~e enfC>'ci·~J·;1aYcombi~acfon d~ '~foct~~ "di~ímll~~ que. la : 

novela provoca ~l1 · el)ector y.propone· ~n'a int~rprctaéió~ ~-·la lilz dél' inovíinierÍto dé 'vanguardia, tal 

vez más emulado: 

305 Margare! SllEDD. «An American Render and Mexican Literature•, R~cenl Books in Mexico, VII, 3, March 15, 1960, 
pp. l. 2: ''¿Existe un país que cree tantas irnágcncs previas de si misrno como México? AqucUos que no Jo conocen 
tienen a menudo la idea más nítida de él. Los que ya lo conocen se confunden por la deslumbrante realidad. Hay una 
forma de conocer México, antes. durante y después de visitarlo, y ésa es ia foétura de sus libros. f ..• J Familiarizarse con 

esta literatura irnplica ntás que Jos placeres de la lectura, pues con cada libro sobreviene Ja rccvaluación de c\'cntos y 
personas y n1uy a rucnudo llega la conciencia de Ja falta de conocin1icnlo propia .. Pero cuando un lector se involucr.a 
con l\1éxico. país de panoraruas diversos, c{1lidos y acordeones., el rcconoci1niento del lector t!ll su ignornnc:i.a se ,ahog,;:1 
en el deleite de cntn1r aquí o allá en alguna parte de una extensa y rápida escena c1uc no parr.ce ser del pasado. nunquc 
podría haber ocurrido un poco antes. Libro a libro. uno se. integra a i\1bxico. y ésa es una <!.\:periencÍ,;:t de :tita c:llidad. 
f ••• J Conozco esta gente y este sitio y ntc pertenecen a pesar de lptc t?o soy r11cxicnn:1. Uc lo p;articular a lo ~cnen.11. e~ lo 
<JUC le provoca a alguien la lectura de la literatur:i mcxican.a. sea c111e se! tn1tc efe un buen cuento t~ll (/11i11c•r.iiclad c/1• 
1\féxico o en 1\léxico ,.,, la Cultura o uno de los libros de V:1sconcelos o Ju:111 Hulfo u Octavio P.az.•• 
·'º" :\ ese 111isnH> c•onocimienlo foní1u!o apel:a el con1cntario con Cflll~ en A,lé.i:ico e11 la Cultura d:ib,;:111 notici:t dc! J,;:1 rt!:-OPliH 

apo.arccid:i en el ¡,_..;.- ··pt~dl"o Plu·.:11110. por Juan Huifa. lrn sido edi1ndo por Grovc Prcss. Tr:ufurci<"111 dt! l.y~o.111dt"r 

Kt~rnp. Tite "l'i111cs Li11t~n1ry lsicf Supplcnu~nl de l.ondrt!s lrac 111i:1 nota crítica erll11sias1a·· (1\NÓNl)lf>. ••NO\'Pla de• Juan 
Hulfo ... 1Ht'.Üt·o e11 la (.'11/111ra, 575. 111ar;w 20. l<J110. p. 11). 

r JOH.(1l AOHAlll\M zu·LL"'J\ CORO[IHl SJNlt:SIS CONI 1.ICl 1~ 



A first ri.d\'.el.:bj M~~¡~~ wr'.iterJuán Rulfo, this is a surrealistic siudy of cvil in thc tangible form of onc 
. _ p()wérf~I;~dcipril.\;~d]fuá'n'>Although the thcme is essentially depressing and pessimistic, the cumulative 
effectpfthe;sÚ>ryj¡;'~frángely stimulating. There is here the indefinable quality of a Dali canvas.3º7 

'D~;)~5;-~:Úfit~ki"s1"'d~,,~pl1estos, la coincidentia oppositorum surrealista, el crítico extrae los 
. .. ' .... -_·4~~·~-','~-.:..:: ~· , (~ -- --~·-

el~~el'lt~~-:~-u~-ie'.permiten conciliar la temática "social" y la técnica innovadora. Es significativo que 

las a:i,o~i~~i()n·~~ ~~n:las vangua:rdias históri~as sean frecuentes en el discurso .crítico alrededor de 

Pedro :'Páramo:· La ~azón de ello probablemente se encuentre en su radicalidad para poner en 
·;_ .-. . - . 

evÍden.ci~ las convenciones que la estética de la represcntacion empleaba para ofrecer una poiesis 

ere: la 'reiJid~d. PostcriOres aproximaciones a la-relación del surrealismo con la novela de Rulfo no 

serán tan optimista$ con respect~a la combinación y.choque entre lo concreto y lo fantástico.308 

• ' • -~ ; • .. ' > ·: 

La.per~pectiva deLtii~,L~al sobre el estado evolutivo de la literatura mexicana consideraba 

que en ella ·~¡ p~iJ'.~! )e1';f'al11'9r de Pedro Páramo era destacado: "Rulfo ha abandonado 

~temp.~r~~~~~~~;esf,~·~ª·*;sj~+!1~t1ento para dedicarse a la novela, género· que también ·domina, 

como"'e~ c,yi_cle,.n_te pqr sU:P¡edro_.Páráriw, novela que ha obtenido gran éxito tanto en México como en -· ·-·-.-- ___ ,,,. -· --.-- -··. ·.-· , . .,_ .. _. -· -·-·. 

Europa,\; d~ l~ ~Ühl se' p~e~;t:a'{una traducción· al inglés. " 309
- De nueva cuenta se expresaban las 

. ~sp~i;:-anz·;;:~~-'d~ -~rinrii~~'ici~:·~érÍt~~ y.la .aceptación de la propuesta literaria' r~lfiana; que con 'la-
' ' . :.:>" .' . .··-~~_-·i· _· .. ~¿-<:,,;:· ·- -· .. 

garanúá'.' del éXito: éntre el público europeo y norteamericano -esperaban. muchos miembros de l~ 

in~titu~iÓn literaria-, pronto cl~í~, nuevos textos ,a la il'llprent~. La difusión dé lá 'n'o~el~''k~'-~~;;~fert·~ 
en la gara1~tía de su calidad, a la ~anera en que ~llu;u~~. testigo" en la inv¿stiia~i6;;(fü~~f¡fi~~ -~~'. 

- -.. :. . ' . ·.;-·. <· ,,,·-_ :::"<<'. 
emplea como conltrmación de las variables_ bajo estudio. Y es precisamenté ·para ofro na'rrador 

hispanoamericano que las cualidades específicamente mexicanas de la obra de Rulfo son diÍifanas: 

307 Ruby Grus9N. •Pedro Páramo, A Novel of Mcxico. by Juan Hulfo•, New MexicQ Quarterly, XXX. l. Spring 1960, p. 
87: "Una primera ~10\·cla del escritor mexicano Juan Rulfo es un estudio surrealista de la maldad en-la forma tangible 
de un hombre poderoso y depravado. Aunque el terna ""esencialmente depresivo y pesimista, el efecto aeurnulath-.o de 
la historia es cxtraiiarncntc estimulante. He aquí la indefinible calidad de un lienzo de Dali." _ 
308 El académico belga Jacques JOSET abordó el terna en el artículo •Pedro Páramo: des coincidenccs surrcHlistes?n, 
Iris, 1, 1985, pp. 93-113, más tarde incluido en su libro Historia.s cruzadas de novelas hispanoamericanas (11icl. i11jr<1, p. 
314). Por su parte. Gcralcl J. LANGOWSKI dedica el capítulo •El automatismo controlado• a examinar esta problemática 
en El surrealismo en laficciá11 ltispcuwamerica11a. Madrid. 1982. Credos (Biblioteca Hománic'1 Hispánica, 11. Estudios y 
Ensayos, 320), pp. 153-167 . 
• IOQ Luis LEAL. ccEscritorcs del i\1éxico actual•, La Nttt•ra Denlor.racia, XL. 2. ahril 1960. p. 20. Su dia~nóslico del 

:.1111bicntc que se lwllal>u en C"onsolid.a~ión hacia finales de los cincuenta establecía que: ••[Je 1940 en :.1dclantc ta cultura 
111cxicana se oric11to:1 hacia nuevos rurnhos .. prcdon1innnclo la tnndcncia ho.1cia la unificación 11:.u·iorn1I. En fo li1er:.1tun1 

t>Clll"rt! olro 1.anto. Los csc,.itores que darnin:.111 el csccuario Jitcn1rio durante esos ar1ns rech.az:.111 1;11110 l:.1 (?st(:tira dt• los 
Conlcrnporluh~os l"01110 la clt? los escritores de fo Hevolución. El r1•sultaclo es 11n;1 lil(:r:.1tura l!("Jluirwnu!llh: 11w.xir,a11•1~ ya 

que eu cll:.a confluyt•n el pronunciado nacionalisrno tic los esr.ritorcs de la Hc?volución y 1::1 1111iv(?rsalidad dP los 
Co11ter11poni11eu!'o. :u"ú a l"sa ~encración hacer 1111.a sintl"Sis de ;unhas tmHfcnci;1sn (ihid,•111. p. 1 B'. :\ c~stc mis1110 «linw 

t•sll"?tico t! i11tt•l1•ct11al :-:1• rf!Í1•ría Huifa 1•11 la entrevista concedida a Enriqm~ HUJZ GAUCÍA (rrh/ . . 'it1pra. pp.· 1 !::; J. J ri:H. 
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CAPiTULO 111 

Hay pocas semejanzas entre el hombre que describe Ruifo en sus relalos y el campesino de nueslro 
país. Siempre se ha hablado de eslas semejanzas y se las ha considerado con10 evidcnlcs. Lo evidente 
son las diferencias. A poco de llegar a México el país ejerce sobre las personas sensibles una 
fascinación en la que la angustia es quizá 1an grande como el deslumbramiento. Los exlensos y cálidos 
bosques de pinos, el júbilo de las aldeas y ciudades, las lorres y lemplos, de oro e imágenes originales 
como ninguna otra cosa ¡sic], todo sobrecoge, porque la facilidad con que se espera y se provoca la 
muerte en todas partes, eslá siempre presente. Se huele a la muerte; su presencia conslante, sin 
embargo, parece casi necesaria para comprender y conocer la esencia de las maravillas que en ese 
país se contemplan. Naluralmente, estoy relatando una experiencia personal, que no se puede 
generalizar por entero. Pero cuando el barco zarpó de Manzanillo y empezó a alejarse de las costas de 
México, sentí como un desgarramiento. Es posible que ningún país sea capaz de meterse a la médula 
del extranjero como ésle, y quisiera afirmar; nuevamenle, que la presencia de la muerle juega algún 
papel en esta hazaña. 
Por eso leí febrilmente los cuentos de EL llano en Llamas y la novela Pedro Páramo, de Juan Rulfo. I:.os 
bosques de México, los campos calcinados y esa jubilosa, casi estentórea y natural forma en que el 
hombre mexicano celebra la lucha y la muerte; la raíz que nadie podría descubrir de este modo de 
ser, no está explicada por Rulfo, pero ninguno como él nos lleva a su más íntima morada; nos hace 
tocar casi con las manos, con la punta del corazón, la fuente de que brota. Me he acordado de la muy 
poca literatura existencialista que conozco mientras leía a Rulfo; aquellos gemiquean, rebuscan con las 
uñas en la desesperación; Rulfo levanta con sus poderosas manos la luz dé la muerte y el germen 
inagotable que hay en el hombre aun cuando éste parece haberse convertido aparentemente lsicJ en 
cm-roña [ ... ).310 

El novelista toma distancia con respecto a la "identidad latinoamericana", constructo teóric? 

que a lo largo de la segunda mitad del siglo X}( demostró su fraci;iso en la ausen.cia de una auténtka 

integración regional. La facilidad con que percibe ese matiz de conducta ante la muerte, ~u 
~-;' 

omnipresencia, supone el. signo·;distintivo ·que la idiosincrasia ·mexicana ·¡e ~anifiest~ y esia obra 

rulfiana el avatar .. de ,ella que la ofrece· sin . glosas; .sin• téórizaciorie~. Su '~();b"f,riración de. esas 

:::::':;~d=~í:r"~~~t~t~;;~~¡r~·.~:.:i~Ifr:~~i~J:·,~~1)1,~~~~~JftO'i:i~:r~::~~:: 

!~;~~~~~~;;1~1il~\{1~~If t!i}f ~tir~i=i~:i~~\:I~~~:~1~ 
ele una manera de situarse en el mu~clo; r~;n_~~.ra\.J~·;~~~,i~ad, .tina Íiteratura nacional consigL!e la 

destilación de la experiencia humana y. ¡ior'.Jo 'tl'ií1(6':;~ci\,'ü'~J\i~ ¡¡s,equible al leclor sin imporlar su,; 
;,;'' ~ :-:· )· •_.· ·;/;,"<,-v; . .'n 

310 José María AllGUfüJAS. 

S1t¡J/t~11u•t1lt> /Jo111i11it~al. p. 3; 
ciw. p¡>. 2 1~-214. 

\'.; ','~_; ;:.:- ,. :~.·:, 

• Hcllcxioncs ¡>c,ruan°asi~;;i,r;~ '-¡;;, . ·,;',(¡:r,:,f"o~;.i ""'·~ic:anoM. ¡.;¡ Cim1t•rl"io. rrr:ryu 11. 1 <J110. 

rcprodnciclo r.11 ·7(!..i:to. Criiic~:~"" 1 y~~fr l r~·-~~~··ú¡,:,J1hre-dicicr11l>n· 1 <J7H. d1• cfo11clc~ 111·rn·c•cl,• lü 
>~~:5_;~;-'. -_e_ __ -'.~.~;:·,-~~[-_,¡-, 

JOHGE ABHJ\111\M ZEPEOll CORDERO Srr.r 11 ~1~ c:oNt 1:e:1 :v:. 



';;' 

creenci~s ~i procedencia. Es relevante indicar cómo Arguedas expr,esa su adhesión al código 

estético_'delf~~Í9onalismo al otorgar a esa opresión constante de lá m·u~;te'i~ c~pacidad de plasmarse 

in9l~so_e.n·"~lementos físicos del paisaje. He aquí la tácita c?ind~~.~fü:ili anímica que lo mueve a 

~xpresar su~7~dhesión a la propuesta rulfiana, el nodo en el -~·u·~. ~~~id~, la legitimidad cultural y 
\" .... ¡ '· 

füeraria¡de'ésta. Sus coincidencias se hallan en un sustr~to'ciri~ti'n"'que se desarrolla cotidianamente 

con base en actitudes muy específicas: 

Son únicamente 154 páginas las de esta novela y Elllano en.lla,,;,as tiene aún menos, 143. Pero creo 
que nada del ingente mundo mexicano de los pu~blos ha dejado de ser interpretado en estos dos 
breves libros. Y la muerte, especialmente, así como los otros elementos que sostienen la vida: el placer 
en todas sus formas; la embriaguez sexual y la de la música; la embriaguez religiosa: pero, sobre todo, 
las infinitas formas de la miseria, de la tortura humana sobre la tierra, están presentes en estos libros: 
Y todas esas formas no son iguales a las nuestras: El mestizo tiene allá el comando de las cosas. Este 
Pedro Páramo que aniquila a un pueblo con sólo cruzarse de brazos, porque toda la vida de ese 
pueblo pende de sus manos, es un mestizo. ( ... ] 
Los relatos de Rulfo no parecen haber tomado de modelo a ningún otro del nuevo o del viejo mundo; 
eso hasta donde nosotros podemos saber de estas cosas. Apenas si podría insinuarse la resonancia de 
Faulkner en algunas de sus imágenes. En Pedro Páramn, el relato se escribe en primera y tercera 
persona indistintamente; los sucesos finales aparecen desde el principio, están mezclados hacia su 
mitad y, en las últimas páginas todo lo de atrás vuelve. Es ·como 1:.m remolino, como agua hirviendo, 
imagen formidabie del propio México. Una literatura que influirá sin duda sobre los países europeos 
en los que ha empezado a difundirse y de los que hasta hace poco siempre estuvimos copiando. Ahora 
nosotros quizá empecemos a darles modelos a ellos. Porque en Rulfo se levanta un poderoso mundo, 
equivalente :tl que construyeron Orozco y Tamayo, aunque el _material mexicano es más patente en 
Rulfo, más explícito, que es la ventaja y la desventaja de la literatura sobre las artes plásticas.311 

Arguedas descubre un cosmos cifrado en la prosa rulfiana, logro atribuible no sólo a los 

temas abordados, puesto que en la síntesis efectuada la disposición peculiar que le proporcionan 

estructura y trama consigue la complejidad diegética. Resulta si~nificativo que el narrador peruano, 

p_ese a su cercanía i::on los indígenas, se haya ·resistido a la. tendencia que designaba ·a R_ulfo co.mo 

nuevo e_xponente de una línea temática idealizante~ El éxito éle·su obra como representación•-y 

póngase. ~tención al ·carácter teatral de este tér.mino~ descansa j.ustamen~e en la. libertad 'para 

~:;;.~::'"::,:'.ec=,: e:: ".::.:~0•~=~'.::"f k~f jJ~~~Zi:;;~,f~~~:b:l~;~,]~::~:;·~~e~":: 
combinación con sus apro¡;i~ci6ri~.s)~. alito;esTcontcrnpé>ráneos:· ll,~CJ\;}et~:~· !a·,:e,;;p~c.i~,cidad .,que 

--. '_,º:;;;".:· ;·::· .. ::.-.~:._>::-: .. _~>_~.:::"::~.:~ .. ;~·:!,:?:<~;::~.--~:-.;,,~~-~--:-·~ --?:":~·~_i:'.~~ .. ~:·,1~:':''.'. - -_ .,. -·:·· . - -· .-
Argucdas anticipa como 'cJ'.vu~Ícri'.:~;;;,¡~I éj~ ¡;11\to;rio al cual gr.a\·itad •la· aicnción del .ptiblicó en 

'"' - . ' ... ,,,,_-~ . -·~.:>-·c:.'":~:--."!o'f.··:--· ·..:- .• _, --' ~--, ' - _- . ' . . ' ; 

Occidcnlc, y que se ~~n{~c~~rá~,~()~·¿;i/P~iíri·;·ib~ 'boóm, latilloamcricanii .. l,~teresantc en cxtrcinó ,;e 

::_ ~·;- "; ~:i-.~ .. -' · . ."·~· 
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presenta la reflexión ::~--que cierra el párrafo: el carácter esté.tico de J~,Iiieratu;~; su específica 
_·'<-"., 

puesta en esce,;.c;_, q~';>Rlllfo '·'reivindica al evitar la excesiva glosa, .c~lock:. a:: sus •obras; en rnlá'.ti~a 
-. ;'--;:---.·.·-'-'----~-::-,_:=>':"-:--~--e.o:-~":';,-= -- -- '· ._.-, _.,,, ' .. .. ·, 

paridad con ;~s;ci~~6. ~ l~ ~~t'!s .representativas, ante las cuales~de. po6o ~aÍen ·las· explicaciones del 

artista pláStic~,;qu~· ~~ ~~t~~~~n en la periferia, pues el sujeto s~'.~~~U.~,:;tra ante ella, sin un discurso 

bipolar' (es~éJ6~· ~ signiflc~tlvo) que pueda restarle efectivi~a~.~~füsd)d:ntificación con la narrativa 

rulfi~na estit dada por lo.s referentes comunes, y su efecto 

Es más explícito porque ha elevado a la más alta i;:ategorla á~tica el dificil lenguaje del pueblo. ( ... ) 
Rulfo emplea términos del castellano viejo co,;servad()s · ,;·~,r.'~l c'ampesinC:, y fundidos con palabras que 
ha deformado a su modo. fundidos en una sin taxi~ que .. reqtiiffe ·del genio para hacer de ella un medio · 
de expresión tan poderoso o más que el castella'no ¡;ulÍ~ ·cj;J.~ tiene siglos al.servicio de la invención 
humana. [ ... ) · · . . . . .. .. . « . 

.....,,.",Todo está cargado de fuema,- es una descomun~ : f~~~a: que se agita aún en las criaturas más 
despiadadamente aniquiladas, perseguidas, puesta5 irÍapeli:iblemente frente a los muros de la muerte. 
No hay rendición, no hay afirmación de la muerte, porque ella está al servicio de la vida, como en 
todo mundo que emerge invenciblemente.313 

' 

El propio novelista descubre la verdadera sedimentación del léxico utilizado por Rulfo:. una 

siht~S_,que·re~urre a ]a.elisión, la reitcracióri y._i~
1

f~nibigiledad del discurso oral Y que~ por Cllo~ 
' . . . ·-· .· -· -·,..:-;· ". '·• \ 

logra .~ansmitir verosimilitud. en los.·. diá!ogó~' y; fa\ e~presión. irldiyidual' de los personajes.'· La 

::~::ª~~::::~:·:t~~":;~:,i~~fti~:!~41~~~~c~~5~~~~1~~~~~~:¿iºY: 
MÜeíte'siiifi:,;: Una-postura existencial que Irbyno"pildo'vislumbrai'mas hllá'de sus .manifestaciones 

. .. ·. ·, _- . ---·~- -'.~·. \' ·· .. -~ .·. ~'- '-- ··« ;~:·-- .. :'.·~.;~ __ ,._:~~ .. :::<~!::::_-:.:~·:~:;;;_;;;;·.~:.;.~~-"':\f~.-:~·-·,<:.;·- ,'', 
·. exteriores. La reafirmación de dicha :actitud· vitál y" es'téti~'a · lá 'establece Alí <:;húmacero, quien 

... 
vuelve al intercambio de opiniones tras cuatro años de' su última pa~ti~Ípa°6ió~'). sir! rastro alguno de 

las reticencias expuestas originalmente: 

Esa responsabilidad, con distinta tendencia. ha sido arma de uno de los escritores menos alegres que 
han nacido en México: Juan Rulfo, que en Pedro .Páramo (1955), su primera no~ela. rinde 
homenaje a la muerte y exalta hasta el delirio la desolación, las fuerzas inquietantes. la belleza de las 

·imágen.es nocturnas, el triunfo del mal sobre la esperanza, la efectividad de los sentidos como defensa 
propicia frente a lo fugaz. El mismo Pedro Páramo, cacique ;apaz de reflexionar acerca de la vanidad 
de la vida, cae finalmente desplomado en la última frase ¡ ... ). Eso es la novela: un desmoronamiento 
constante que suspende el ánimo del lector y descubre para nuestra prosa el esplendor de la nada. La 

·"
2 

Ln notn de Arguedas reivindica cs•1 hidi111cnsio1rnlidad co.11111nicath•n y estética tonu111do en cuenta que ºl.•1 litcrntur.a 
se 1?:-.;presn con rncdios lingiiísticos. y la lengua puede n!flcjar todas las experiencias de la 1111111.anidad: no sólo '•• 
u.\:pcriencia de las scnsncioncs. de lus 1~rnociones .. lo que se dice t~.,.-pen"e11.cia estética. siuo larnbién la r<!fle.\:ibn sohrl! c.d 
dt~slino hu ruano. la angustia r<?ligiosn .. la lonw d<~ conciencin c~lic:t., "~I juego intclcclunr·. (F'ranco ~IJ·:JU·:GALl.I. "Sohrc~ 1:. 
:":l"t!J>C~Ún. ~ilerari:.!~· Cl.1 L~z lit<•ratllr(l dt".Hlt• ,.¡ Jllllllo ,,,~ vista ""' rt•r.eplor. Arnstcrcla111-Atlanl:.1. l 9U9 .. Budupi rrc!ur·ín 
•• 1:t•raria. l .,xlo y l <!oria •• ~J. p. 13). 

-
11

-
1 J. M. ,\llC;lll·:DAS. ihidn11. p. 217. 
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EL DISCURSO CRÍTICO EN TORNO A PEDRO PÁRAMO 

palabra ·precisa, la frase oportuna, el giro adecuado, son manejados con la destreza de que sólo 
dispone el auténtico escritor, el artista que puede observar, más allá de las apariencias, ese sustrato 
destructor en que se fundan el argumento y los personajes. 314 

El puesto armónico que Rulfo ocupa en la secuencia evolutiva genológica se debe a la 

consolidación que representa para la novela mexicana la expresión estética de una manera de ser -

como hacía notar Arguedas-, que tiene como punto critico la actitud ante la muerte. La importancia 

conced.ida a esta síntesis bien podría residir en su consecuencia inmediata: la misma referencialidad 

asociativ_a -a que apelaba Arguedas para sustentar su experiencia de lectura, pues Chumacera 

·-agrega más,adelante: "[ ... ] Juan Rulfo disfruta del privilegio de verse traducido a buen número de 

l_~nguas e:'f_tr~ñas. " 31s Si algo permanece en la experiencia de lectura del nayanta es el entusiasmo 

por los arÍ:ifléios que dotan de autonomía a los personajes rulfianos y dan la sensación al lector de 

tenerlo~ ~nte sí .. 

. _ En la misma edición monográfica del suplemento de Novedades dedicada a la novelística 

~exic~n~·:c,_ont~mporán_ea, Emmanuel Carballo re.:Oite a la reacción de quienes interpretaban tales 

elemen-to~ -en _tanto distancia estética insuperable: "A casi todas nuestras novelas de firmes valores 

estéticos .:..:.piénsc:i;e, cito cronológicamente, en Al filo del agua, Pedro Páramo y La región más 

transp:~~~~te_, eni::e las de los últimos trece años,..._ se las ha tachado de reaccionari~; de -3.Ibergar 

sañudos juicios _adversos a la Revolución. (Este epíteto,·reaccionario, suele aplicarse a muchós de 

aquéllos [sic] qu~ osan decir par escrito que dos y dos son cuatro: está~ condcnadlls" a-~-~~rt_e :.:.dida 
':.' ' .:·:,. ··0.io·~~· ;:~;"';·~(:}t:t. 

Camus."316 -.•;·: ,,_. ce':",<;,.-\:•:,:·:.,._ 

Para los nacioria!istas ~Jco'~str~étivos"- la representación· artí~tié~:-·ci~h~~~~á~~~~fr¡~j"J~~i~li~ba 

:"º:~iit~~::::d:·tf:f f.[~1~mt~i7:!~~t;,~;~ ~;t:~!di~~;~~;J;~~mi~:~:: 
314 Ali CllUMACERO, «Continuidad de la novela., México en la Cultura, 589, junio 26, l 960, p. l. La inclusión de Pedro. 
Páramo en la trayectoria del género novelistico en México significaba ya el abandono de sus opiniones negativas sobre 
la estructura de la novela y la connivencia en ella de elementos fantásticos y "realistas ... El deber al que se refiere el 
crítico y poeta serla. a la luz de sus comentarios precedentes sobre A/filo del ngua, el de renovar los medios expresi\'os 
dP fa literatura nacional: "Yáilcz f ••• J venció los temores, afianzó el terna con un estilo apto y obtuvo una novela que 
resultaba distinta por lo que tenía de obra 'literaria• y porque su autor había logrado el equilibrio entre la acción y la 
presencia nada superficial de sus personajes. Los procedimientos traídos de novelistas extranjeros -Joycc. Dos Passos .. 
Andcrson- se concertaban para crear una obra rnacstra que. si no ha fonn:ulo escuela • .sí abrió cauces u la i11uigituició11 
y es ejc"11plo ele lo que"" el oficio ele la.s lctm.s .se llama rc.sponsabiliclad" (A. t:llUMACEBO. loe. cit., las cursivas son mías). 
31 .'i !..A.Je. cit. 

lit> Enun.anucl CAIUJALLO. •Notas de lccturn .... México e11 la Cultura, 589. junio 26. l 9C)0. p. 2, las cur::sivas son 111ías. 
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.. [ ... J Rulfo es ya un maestro [ ... J. "317 para él. Y el escenario que da pie a esta opinión está descrito 

en el recuento que presenta Salvador Reyes Nevares, quien anticipa, a modo de introducción: 

Esta bibliografla no abarca todas las obras novelescas publicadas en México durante los últimos cuatro 
años y medio. Pretende solamente recordar las novelas más dignas de mención evitando hasta donde 
es posible las omisiones importantes. Con breves anotaciones entre paréntesis, hemos procurado dar 
idea del tema.de los libros c¡ue incluimos. Esto puede ser de utilidad para quien quiera averiguar las 
tendencias actuales de nuestros novelistas.318 

En las categorías establecidas por el crítico, Pedro PáraTTW es considerada como novela de 

"12rovincia", dando así preponderancia al tema y al ambiente en que su trama se desarrolla. La 

relación cronológica crece en registros conforme avanza: a 1955 corresponden once títulos; a 1956, 

catorce; a 1957, dieciséis; a 1958;,dieciocho; a 1959, diecinueve; .19.60 se red.uce. a seii;.',lítúl6s;· 

~;~lg;~;~1¡t~i;~~11iíi~::=::~:7:;::.~:::.~;i~ii~~f ~ 
tcmática'.urb~r;ii'; (;1 eritC>queÚ)sicblÓgÍ~o'.rI~'pr~blemática de la clase media~ Aúrreii)a5\nfü:ia'é:ionés 

'.)\./:.::\·J »).:-:;.:'?~'/-~?-:~~<:~t):; .. ~-\~!~~::~~·.~:~·{~~:~r~;:.:,::.:;<;.:.:~~~~:;~·H,,~1:~~,hr~~n .. ~~¡ri<::T;;~f-· :i·.·: ; .. :·· · . . · . :·._·.~: ·.~- .:-: :·~;~:_:;:_<:/ .. ~~=~!\. ::;_·~r::- ~·{~l;~ ,_, . 

locali.Zai;Ias; en i proViní::ia,·~ coí:rioi}J.aSibuenas:: conciencias, el factor introspectivo' está·· ifresénte,> Para 
:-: -~-.. -- -_ ;¡ .~y~·¿<::,_/:~.:: :~r..-~~:~!~=::-~ ~? .. ·:~·~,:i~~:::,.;:,f·~r·F\=,:~ .;:~:~~tr~~ ::·. :·:s-<:¡~·:··:"~·;'.~: ~"·: -·t~i·~~, .. ·:·,.~:. ~ . • : .. ·'.~: ::: \. --:/:·~·.' :~~:-::~_::<~:<:..: : . .- /::~-~: ¡"~_>·-~ : 

.· 1960/ sólo u11'título reivindic~ha:e5eiá~bitó·como, escenario (Francisco ·Javieí-:Aren'as;ÍCos°:5 del, 

·c~~i~;~·~~rl~~.i;i~~f.:~~bi·~~;¡:~~F?1~~'.~'.:e:~~ índole, Y.·la se~ecc~ón .. de.~e~es;fil~i!f:~~t:~~~j5;:~~·~· 
progr.estvaco~.bin¿ción .~e categorías que ,dificulta el establecer•ta3ante.menté'una fro,ntera'.cnt.rc. l?S. 

;~~s~~!S~~~~;~&::; ;::l~~.~.~d¡;~~i~~~f i!~:.;_:.·.·.·.•.·.:··.•.· ... ~l .. ·.:.f i~¡~;~r 
• ',,-' •o'. V '' - / • ~:,:.:: •v:.: 10~ ¡,,, . 

lin~al ta.~·dél gusto positivista. .,;;;;ihPc•i'i:i, ;~f ¡~;;,; :; .. ~:~:\,'.' .-::r.: e~ ·~·:/' ·"' ;,< e 
La lectu!'.a guiada _por esta selección ai-r~tr~!:.~t~,:~:~~~ ¿ri¿¡'''per~~e~Úv~.ae: l~ paulatina 

modificación del horizonte de experiencia estétic~, ·q~e;~epi~~~rÚf ~i :.~·bligad~ ;:complemento de 

artículos panorámicos de más amplios límites .. p~~o~ié~&~~~j.~~~m~~~s;1~~i~ó~~;~··1t~·?i1.~·~~n~s.que 
gracias· a la resonancia alcanzada entre el públicq .~l1elen''5Cr::con~o'crid()s 'en esé tipo'iderec;ientos. 

::,;:·::::~.:. e1~,:::. c:::,~:I ::,.~::.:-:~tt~~~;~~~!~~~,,~;~¡~;~~din~~~;ón •de Cs•~ 
~·~t' ;'' ¡>:¿:~:~ .'.;~~.:-:~·-·, ·:'<' 

317 LóC. cii. ,·;,<_.;,:. :•:::·/, ·.:,·~,..-t'. >:_·~~-~:. '-: :'~. 

·11 • Salvador llEYES NEVAllES, •La rccicnlc nm•cla nlcxi~aJ1,;, ÍÚJ;li_okrnlla j ÓSS-l 96~ •• ¡¡,c. cit. 
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EL 01scuRso cRiT1co ·eN 1-oRNo A PeoRo PÁRAMO 
;;_ :, :•. -:{,:_ ... ¡, ',~~,._..:_;~~7:7 •,;.-~e;: .. ----·· . 
. -. : .· :, ·.~;;,.:, . ::'{'. '',. 

, f'or:·~(¡ pil.rte~los éditores del Fondo de Cultura Económica advertían a sus lectores que -la 

censur¡E~:~~~ü~~iª :había prohibido gran parte de su producción editorial. incluida la novela 
--·' ~:3~-~:~-:::;¡~¡~;- t,,· 

rulfiana .. ''·'· .. ; ' 

aporta la argumentación que concierne al rechazo de los 

".constz:ucl:ivistas"320 a Pedro Páramo y que alude al factor social que el repertorio del texto rulfiano 
·. ' - ,,_ ~. -.e··-' - -- '": 

recoge¡ la opinión de Hansgeorg Maier -que Mariana Frenk incluía en su recopilación de reseñas 

de la.edición ,alemana- con respecto al perspectivismo y la alteración del tiempo cronológico por 
• ---~- _i_:._ - •. ' 

nÍedio de las secuencias narrativas se convirtió en el incentivo para pronunciarse sobre el tema. Su 
' u ~ ~ • ~- u , • • 

contraargumento -o concesión- es el siguiente: 

Pedro Páramo es un mito, una especie de tabú, intocable para los seres huhtanos. Muere, como quería 
Rilke·, de su propia muerte, de una debilidad interna: su amor. por Susana San Juan. Y el pueblo 
muere con él. ( ... ] · 
Pero lo que Rulfo narra no es un sueño sino un entreveramiento.;de·historias. Y aunque estén dichas 
por boca de difuntos, los sucedidos fueron reales alguna vez. ,La distancia, la evocación, no los 
despojan de este carácter. ·. 1 ~-- · ·• . 

Aunque no se haga la menor alusión ni la menor critica/al ;movimiento' rev.olucionário ni a los 
gobiernos e instituciones emanados de él, en Pedr~ Pára~a·.'ten~mos ·el testimonio extremo del 
fracaso. 321 :.~-~r./·-:·;):~~~~}< ·_·, 

.e ~ _1.:}--~~ ":. -

El carácter poético de la novela· participa; entre ·óí:rlis:'~'clli;iil'be'~; eri l~ s~cuencias e~ que el 

cacique evoca su inclinación por Susana San Juan; 3.1 -as~ciarº ·~~~~leme~to .con la poesía rilkeana, 

Castellanos pone. de rcHe've. estos rasgos que· PedrG·ktÍrd8;'e~'i:~f~~Ü(!' ~~'"expresa en alto grado el 

en la 

.. estaban muy 

.·el trazo dé 

31
q Así .lo muestra el comentario a la selección cnlistada en cNucstros.libr,;,~~e;;··E;;paña~: La Gacela del.Fo~· d~ Cultllr~ 

Económica, VI. 72. agosto 1960. p. 6. Sobre los obstáculos'. qué la'dictadúr~ esp~Ílola .;puso al f'CE. vid. Víctor DIAZ 
AHCINIEGA. Hi.storia de la casa. Fondo de Cllltllra Económica 1934-1996."Mé~ico. ·1996 •. Fondo de Cultura Económica 
(Vida y Pensamiento de México). pp. 249-254. . . . . . 
320 

... Conslructivistas" porque se aplican a conseguir una in1agi:ú1 111e10rada.' qi.~c c~1hnina en la. ruayor parte de los casos 
en deformación: un extremo al que su propio optimismo los arroja. Alberto VITAL los elesc~ibe corno postulantes ele una 
visión esencialmente ingenua ele la realidad. Vid. op. cu., p. 220. . . . 
"

21 Rosario CASTELLANOS. •La novela mexicana conlernporánc:iM. México'. ett la Cultura. S97. agosto 21. 1960. p. 5. 
Este verso de Rilkc es parle del mismo poema que Carlos FUENTl-:S parafr,;scalia' en la cntrc\•ista con Clauclc COUFFON. 
,,;ti. supra, pp. 205-206. ' . ·.. . 
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The present day novelísts, although frequently mentioning the Revolution, rarely give· it unique 
attention. In the novels now being written by Rosario Castellanos, Carlos Fuentes, Juan Rulfo, Josefina 
Vicens, Sergio Calindo, one wonders jusi how much they really owe to the Revolution. Cenei-alizations 
are dangerous, but one thing is certain: they are all writing about the character, ambition and destiny 
of the · Mexican people, which is never static hut always evolving, extending in to the unknown future, a 
national character forced and brought into being by the hirth of the Revolution itself.322 

Es éste un comentario de interés no accesorio, pues por lo menos en el caso de Pédro 

Pli.ran:u;, ~l considerarla como última obra de la novela de la revolución pasa por alto que el énfasis 

no está depositado, ni por asomo, en las acciones y repercusiones de esa contienda; simplemente.se 

~Ü:de_ü'~}ía; aunque d~ una manera que podría dejar pocas dudas de la opinión que merecí~ pcir 

.p.~t~·~~~l.aU:tci; impÍícito. Inclúirla en tal ciclo narrativo tendría dos efectos principales. El prim'~ro: 
.. \" - •" , . . - -

maf{lfiesto'.en ~l horizonte de experiencia estética, relegarla.;13.-'?ó~ovela de Rulfo a un~:época· 
~!á~~~;¡~~·~ -~-,'~:~i:;-.:J~-- ~~s llrgumentos disfrazados ;~~'~é~~n~~i~iento y que se referían' su 

~~~~~6iaI f~ara p~rmitir la identificación del lector ;~·~f'~~~,/piígina5. 'El segundo era, p~'e: del . 
':.~_-:._;~.~·;·:}1:·f\":":·\.:: .. : :·· ., .. - .· ·: .. ·· ... -·· ' . . ~ .· . -:·:.- .. '.-:~~/'.:-'.·:f?~:.-.?t-i/:~'07'.~'?_:·;.~·~·,_, .. :.·.~ ·: ,, ·. . ·,;: ·-·:,¿_--' 
hó~i.zonte de expectativas y significaba confinarlá .tr3:ma 'a umi época .específica; afirmandÓ 'de paso 

::d~i;t::~:::¡:~:i~~¡;:~~f z~~~]~!;;~·~t":::~~;~~Ff .;~; :r:,~:·:: 
importancia histórica de.la lu'cha.:''armada,qlleninició •..• en-1910,~.-pré'te'n?ér'qhe~'dio origen a la 

idiosincrasia m~~~;~;,,~~~~~~-:.~1;~K_:h;+:-P~~de,co~cederse.·qu~.~~~l1~1i~l1y~'~ri:~nu~vo despertar de 

ésta;. algo que los mieÍnbroi(de .¡la !iu::túru /~l~e. pólítica ·deheéíaii''i7iener' :.pr~se'rite si realmente 
< ~· •• '.·. ;._~·._ •• ·:':~.::-;.?;)'.~·;;l-+:.:<_;ry·.~)i-,:1~·:~:~~',~-": ·;·;·,,' <-·\:'.''_··. >· _' _...,--~. ·:·" .. ',·. ·_.-

desearan distiriguii-se '.de sus tan.-satani.zados. predecesores en el. poder~ 323
·; 

. -, .. · .:);~·~:'-'.~,~~;:·,~:·B·}~~;-~·!/}}~-"'\~-);·:J!:.~: .·_::·~,~:-",'.' "-, . _, . . - - . .-
Rubén Sala:Zar Mállén retoma sus teorías acerca del desarrollo de la novela en México y 

' :~, ·_' ·-"l - . .;~;:;::, ... -.-;;_,-.. L.• ···"f""• C' ,',1'<;/, - ~- -

explica é1'~u~~,~~ ~~·~~:'~~tl;~c)narrativo con· ba5e en un cambio de perspectiva en ·sus cultivadores. 
. .;-~\·---."-·};~~:!-~;~0:1~·~~.Y-~-~~"(:'_::-~~-~:{~~-~:-f·,:~. :.~<j.~-~;~ \_,,,: -~-~-:-' .' ' . 

Estoes. lo. que ha hecho la novela contemporánea en México. Al prescindir de la trádición fundada-por 
FerriÍín.dez d~ Lizardi y rebelarse contra ella, cusca nuevas ru°tas y nuevos horizontes. N.o necesita ni 
puede 'imitar modelos· extraños para hacerlo, puesto que ya su original impulso, su vida propia, exige y 
," _.-_-..·;· ·- -,.'. . , . -

322 
ANÓNIMO, •Comments on tite Novel of thc Mexican Revolution•, Recenl Books i11 Mexico, VII, 6, Scptcrnher 15. 

1960, p. 2: ºLos novelistas actuales, aunque con frecuencia mencionan la revolución, raramente le dan ~llcnción iu1ica. 
En las novelas escritas ahora por Rosario Castellanos, Carlos Fuentes, Juan Huifa. Josefina Viccns, Sergio Calinda, uno 
F:!! pregunta cuánto deben clJos en realidad a la revolución. Las generalizaciones son pcJigrosas, rwro una cosa es cierta: 
todos ellos escriben acerca del carácter .. arnbición y destino del pueblo n1cxicano, <JUC nunca es cstii.tica, sino can1bianlc 

siempre, prolongándose hacia el futuro desconocido: un carácter nacionnl forj:tclo r traído a la existencia por el 
naci1nicnto 1nismo de la revolución.'' 
323 Cahda tener presente que, a pesar de las suspicn.cias expresadas. el ct.1níctcr fund:icional d<· l'eclro l'<ira111u puede 
uhicnrsc en la continuidad. Así. al ti<Hnpo c¡uc ubre la posihilidacf efe ruu~vu:-. horizo11tcs <~stéticos '.\' literarios. 1amhié11 es 
n?sponsahlc ele cnr.-ar un.a cl&IJHI anterior. :aunque los vínculos con ella no Ntmn 1m1 di.íf:anos en l,a ~1c·ru .. 1idncl. 
JOllGE AORJ\HJ\M ZEPEDJ\ CoRorno _S_i_N_T_E_S-tS_C_O_N_F_L_IC_T_l_V_A_, 
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· da: oca5i6~ pa~D:- las soluciones propias. Y aunque no es ajena a las influencias, tiene ya una substancia 
que.la· po11e a salvo de la absorción. · -
De estas nuevas condiciones en que vive y se desenvuelve la novela mexicana, de esta nueva 
necesidad, es que han surgido novelistas como Juan Rulfo, Sergio Calinda •. Carlos Fuentes, Raquel 
Banda Farfán, Heraclio [sicJ Zepeda, Josefina Vicens, Cario Antonio Cástro y otros, todos ellos 
dedicados, incluso Raquel Banda Farfán, cuyo behaviorismo, cuyo conductismo podria dar idea de 
exterioricismo, a descubrir y explicarse al hombre mexicano, a alcanzar su -conocimiento, que es lo 
más novedoso y lo más actual que hay en México.324 

Se trata de una reflexión que prolonga las ideas ya expuestas cinco años antes, en la edición 

ci;iginal-'de _L._af•ostras o la lileratiua.325 El que por primera vez la no~~i~!-~c:>_l'ÍsigtÍiera penetrar en la 

i~terioridad···d~l mexicano, sin detenerse en las apariencias realzada5i h_astá'e~tónces, era mérito 

cuya_atribú6ió:~.;concedía a:.Rulfo, quien encabeza su ~ta-de .autores.Ínn~~.;._~cir~s:;EI propio hecho 
. ·.·-:' ;·· . - . . - -· .. · .. ' . . . :·-· ._, . - · ... _.. -

de accéd~/ii· 1'a_ "esencia" de una nacionalidad representa la oportunÍd~d dePintercambio, la 

verdader~';i.n't~~Ía -co~ el mundo que hace de_, "influencias" y "modelos" externos un elemento 

legítimo c!'lié co~tribuye 'a1 e~riquecimiento. artístico de los novelistas mexicai10s; idéa semejante era 

la expresad~ p~~ O~~'¡i~() 'p~· 'aJ •<Ü1rmar en_ El laberinto de la soledad que el mexicano era por fin 

conten1po~ánéo' de{'f:Dl'Hnd;.·~-~~t~, revel~ J.'á. con~o:Uitancia de ambas búsquepas; estética y de 
- -_: ·<".- -'_ ,>· <.• .. :. 1/":«\)\:--~:·,<f~4t-'.~--"~~\:·-:,,: :;//: ;-_:·\·:.' .. ; ! ... ,\:, -· -. ·> . :; . > ·.·. .• -

identic;lad vital: En el plinó literaiio se iriánifiesta la dinámica anhelada por los nacionalistas·,: que se 
, , · ·. · ·.· ·:.~.~.-,~ .. : ~~->,.,\:,~.:.:~'i,:~.r~·::r<(t.~;.} ....... >'·::~ <. :.:·, ·- · · · ·· :_: .. -··:- ·. ·. 

proponían pláSmar: uiia ~.esencia -• ~utóctona capaz de transmitir a lecté>res · ~xtf~iije~os esa 
, _: .. ,,:; ,:\·~ ~~. _;~> iJj_:~·,:~·}.:>·,-·~;:>~ :f;;:~~];~ ··!f">~· '..~,~~.<' ~\~sf·' ''" , · . ." · •' \ - ."'\;·':•.,< ·'f;;.,;; '.:: .. ;~'.~~·:-:-}e;~- .,:; '· / .·:. ". :, 

particulari~ad,;s~.11.·p~rd~r/d~~Visutlos .elementhoas rqeuneu_nlcai·aVId·on,cdul_-e_as_sd_e:_en .. ·l.-_._u•_c_: __ :_,_-e __ º_:_._-_gn_': ___ ._.o::_·_::_·.,l_._-_ª_,_-,-_,_._: __ r'_,,:_,_·e ___ -_._·cx_·.·_~-hp_._. __ ._-,-,-aiu·~.·_,,:_._1v __ ·;_._;_e _____ --·
1

._:_:_-_· __ n __ n ___ ;.':1~.c-.~.,:s' __ '~1-: ••. •.-m~_:_~_-_._',-0:.~ .•• -_·;·~-·····-•_i_._.y-~,_m····ªa.-lnas•_ª __ unÍver~al.'1~·~-l~ 'v~r~~~~t~'d~l ri~~i~~rti~~-~ que _ ... ___ _ 
•' .. ,, -_>~;· 

exclusiones: ---···. --... ·-- ··- " :SH~ ···-· ·,:,,:,;;. 1 }3~';·¡r?' __ . · · · 
..• _::._-:;\~~!;:_ ~ji;_:·;·:~~~_;7':.-"'T.~~'::.~~~"- -;~.:~~'.:~ _. -!:> ....... - .,.,. .~·-_,-.. .. t:-.'.-/,>_'.?',,·J./.-'..-.:::.; -- ·----

' -. · -.•-~.~,,:~~f;r:!~·i1~--• ~~-!!~!f~,/~M~~r:~tr¿}:ºs• n.3!~ª1~~x:~-~f '-.i~1~~5T~f~;éi,~~',!i~~[~:-~~~~~:,~~r.!,~•ia _ 
Hernandez:_ En: las. nuevas· genera.Ciones·,cstá;,J úiúi•:Rulfo;: fovolyntariamerúe _estuvinfos 'a· punto de _ 

exclu,kl~:df: e%~~~ e;¡u~i~_-. [ .. ~J;~~-~ig~~t~i~f ;Yu~iH~B~;~.~~+~;~:~~~Í;~{ttt.lgit~ít~!t!~t'.~~{~'.~~~~~'~¿~,.~~· • 
las referencias aj_, reparto·._ agrarÍ.o Y i9s ep1sod iost::d e•N~cha- entre;facc1ones•:que_ algunos cuientos, de 

'.< . • " . ;_ : ·" : .-: :·:··· : ... ·()·_;:: •. ~ .. ···.,~:: ...... J.~~ .. ~~>·/·~<.":\~·:.:->-'--":·'"'.~\·~,:,::~:->_~·~'>: )~·-~~· .. :· .. <:i :'- ~·:>.~-.'-'~·~;-,,··~.;f.¡.,,:-.. ·~-~:_.:,~:;;&::·: :.~i,'.')./ · . .Aj':'}.~·-¿~:\·_:·\· 
Rulfo consignan -como «Nos han :dado la' tierra;;, y;;~¡El 'Llaño·'éri1 Ila'mas~;: --f>ero sin" duda; la novela 

. . .. _f.-~. ·~-~ ;· '~·< ··-"·_'':··· ;- : . ,·.¡ j~·~::·( ... '~ ... ~;;:·,_;~,,.?~d~~·-:.·- ":,·,'f, >;<·~~.~:.:.·.-.r;.':':,i:->~-;' 
tuvo parte en esa asociación cori Ios,r':1,Tº~<!s,~~~Ie~ant~mfontc~{~_rr1~!.1~-ª ~.u~ _sofoca el c::acique de 

la Media Luna poniendo a los ·¡~~úri~etos/ a-. su,. servl~io .: . por iilterrnedi~ ;; d~I · '.Tilcuatci:.:_ Esta 
, , ·~ . ~.¿';_ .. , ... : ·. ·. . , .··. -.: .. -·: ':~·:,>'.._ .• ~:_·~.:· __ '. __ ._-_·-~. -.~:~_',_:~_:_-_~·~ •• _: ~;/,i.<_;,~_ >,·:.:~;_;~-~~;¿~;~~;j~_: :J::¿·,f :~t).~, := ~.< .. ,,~, :.:;:~ ·~_'.-='. ~ ''l- ~~·X.. -. l .. : ; ~··. - ·. 

~j.'.,')~='fli~~~;j~·:-'r·:'~~~; .. :};c.!;~~~~·. a • .. '.>.;: ' -

-

-- .-_ - _-_-_._:_•.,·_·_- .• ,-f~_:_-_-_- - . . '-:,. "- ~' ~ ·.-· : ' 3: •• · ( .... f ; --~>!.~ ú·'.: . .-<;t_;;.,_-. ·+ /.~ / ,_:~:~~ú;. .. ;;: .··1:·· . 
- - -.~ ... !-·:~.·~·'.~~--· ... -~·. --_ ... ·'.:···'.-:-·,. -·.·-·."'"«··:·,~.,-~ ~~:·· - - -.-.·· · .. 

32
• Ru bén SAl.AZAll l\·IAl.l.ÉN, -Letras:_ Siglo:y~ medio de; la novela 'm~xicaíía" (Boé.;io _(!;; ,¡;;·,ensayo)•, ,Mañana,· XV 111, 

LXXXIX, 892, octubre 1, 1960, p. 205. :/>_;;,i¡i, · . _ '.< .. º: ' -·--·:-; ''·•·'''' .,_,_ •,- · - · _:;,., .(¿,., :; -: - -·--
325 Cji·. supra, pp. 131-132. - ·-:> ·-::-,·J --:-• .• ,_-,: .-, -- ---:~-----''•:· .. _-! 

•
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Escritores, p. 285. 
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demostración del::po.cierío. de Pedro Páramo se convierte. en factor que legitima tal ubicación cÜando 

el lector da atenCión~priino.rdial a )a nada gratuita anarquía que conduce al grupo armado, carente 

de motivació·n.real.e ideología, como sus posteriores cambios de bandera Jo demuestran, y que Ja 

narración~r(lqe~~--~;;1~igf~osamente -Jo cual no podía dejar de causar escozor en Jos adherentes al 

gobier~o ~J~gi~~;d'~·~fohos movimientos. 

Lá.c"¡:>~Í;~;~ ~ci'aptación de la novela a otro medio artístico parece ser Ja versión dancística, 

"[ .•. J con. coreografia de .Carlos Gaona, música de Silvestre Revueltas y escenografía y vestuario .de 

.-Xavier LavD.ll~·:::327;~t~ s~ presentó en 1960 en el Palacio de Bellas Artes. No se consignan. detalles 

acer~a de su ~~~sta}¡.;n ~scena·ui de la respuesta de) público, pero el recurrir a la música .c!e 
·"-.. >. · .... -: .- f.;;··:~:·~'\<.·:·:·~ .. ':\;>··.~-.< -.··~·:.-~~~~-·-.--. ·. ... ...... - ~~~~ ... 

R_evuekas permite i_rifei:ir:f!l é11fasis .en elementos cercanos a la faceta "folklórica" cuya lectura (lra la 

que s.~ habí~impue~to%J·sJ11"~6+ción;:ydepositados por quienes tuvieron a su ~~go esa tarea: 

··:e:::~i~\9~~!~~i~~~r~:~:d~::::~:;~:::~:~:::~::;::::::;.: 
e in~Jva'<lcii~· e¡;khi 1 ~ie~t~· d~ ·t~~~<clÚda. De cualquier forma, no deja de se; sorprendente ~l 
olvido·~~'.~!érti:>~~jiáIJ~~ ...:.};1a!-igh~ráricia de otros- por parte del crítico Renato Ros~do: ~<- •:i; 

' .,. - ' '·-. . . ' - ; ·,;, ~ 

The; gen~~ation' ~f the .forti~s tallied around Cuaderno.• Am.ericanos, El Hijo Pródigo •. rier:rá. ,JYiti~ '.arid. 
Ruecá and broúght forth the. es~ayist and litcrary critic José Luis Martínez, the philosoplíer Leopoldo 
Zea, .the• poet Ali Chümácero, and. the. short-story writers and novelists Juan Jos~.,~re·o1a·:~ñd Juan 
Rulfo. 328 ';- · . • .>~ e:. ,•;. ' -

Ro~aldo .;eúne a nMrador'es que, co~o Arreola y Rulfo, se desarrC>Ük;i>~L'e~:· ~s;a~ios 
. ' · .. ; . ·-~-. :.-·:·:·· --> .· -;;:: .- ..::--~-: ·: _·· -_~< '-~-· .. "·. > - .- . "':~-<-;':-<:>·:-_~-/-:;::~-:-~--~::,_-~!:-'-._,:;:i:] .. ;~~:' o:... 

distintos de .los frectient~~.o"s, P'?!'..· !o,~. fll!rson?)es :q1.i'e cita,·.;Aunque,· Cuade,:mjs'Américános demostró 
r - ·-::~. : o·-~·' 0 -"~:\ ~~~· ¿~_-;.'1·:-~::~';-:;_~;'i_-:. :.;~--? __ >'.\.':\ -~ ·:·..: ·.·:/~,':'. ;"~ '..> ,~--·;_,;·,~--' -:<} ~>--f-::7'::' :;.: :>, >\··:·-.· -:;'~ -< '. .· ·;: ~- · ._ :: _·-·. ~;·<.: :;~~~l>~;.,-;~~;· .. ::~-;.;: ~;~,; -~ ·,.·-~~/::: :· ·,: '. • 

una .vocación hispancl'amencana·~ desde;su: fürid~ción';'i su distariciamiénl'o-::~de':'los·::Estadéís . U nidos es 
:._· ,. :·-. <·. l,0~~~-- .. : ~.:1y.c·:·>? ·-.;::t/".).·~~c,-:':~;'_:· ~~:~~~·'. ;'/rº· _ ·,·:·:::·:·-: .. :.<;~.::·.: :~~~~i.~~}.{·;~:;: .::·:.:·~.\··;.·~:'.::'.'r::.. '.~-~'-.:<-.~- .. ;;,~:.,,~:~.:-;_>.:·:>.f..·~~:,~-.~ .''._·'if~~.:~--.·-<.<,.. . ~ 

bién .·conocido. América/la p~bliéación'.que:'dió./a,'.có#oé:erdos cuento's~y;I~s'.fotl::grafias de Rulfo, 

asu~,i~,-~:1:_?d~~!.~,::~~i~:;J~a~~:~;:~~=;:~~~<Í·:¡,~!·J~~;~;.,.~~~~in~~~t~
1

~~·~~foi··~~~~~~~~··de la cultÚra 

occidentáI .. Tal diferencia. -no .. tan sutil-· tenía éomo marco la S~gúnda Gue;,:~. Mundial, cuando 

Ainé~Í~~ Latina se convirtió en sustentadora de la intervención norteamericana en el conflicto, la 

327 ANÓNIMO, •La ternoporada (sic) de ballet de Bellas Artes•. Cuadernos de Bellas Artes, l. 'i, no\'Ícrnhrc 1960. p. 71. 
328 Hcnato HOSAl.DO, ·A Decade of Mexican Litcraturc. 1950-1960•, Tite Arizorw Quarterly. 16. 4. \Vintcr 1960. p. 
319: "'La generación efe los cuarenta se aglutinó alrededor de Gi.ta<lcr11os A111t!ricallos, f:I /lijo Prádigo, 1i.,!rru 1\'u.n·a y 
/(.ucca e impulsó al ensayista y critico liten.trio José Luis M:.artincz, el filósofo Lcopoldo Zca, d poeta Ali Chunutccro y 
Jos cuentistas y novt•listas Ju.an José Arreola y Juan Huifa. u Al hablar de Jos<! Gorostiza. sllúa h1 publicación clt~ 1lh1t•t1c 

sinjin en I 952, confundiendo l.a cdiciéJn <JU<! prologó Oct.avio Paz. puhlic:ula por 1:1 UNA.\I. con la pri111cr:.1. 
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. c~al .incli~arfa la balanza a favor de los al¡ados. Para el crítico, la sensación de continuidad pesaba 
. ' ' . 

más :q~e.los ~vínculos generacionales. Ello es patente en su enfoque de la obra rulfiana: 

. Juan Rulfo published then (1953] El llano en llamas, a collection of short stories which has gone into 
its fÓurth edition in 1959, foreshadowing tite stature he was to achieve in a later novel.( ... ] 
This (1955] was also tite year Juan Rulfo wrote (sic] his novel Pedro Páramo which had a second 
edition in 1959 and a translation into English also in 1959. The author's imagination wanders from 
realism to fantasy, from narrative to evocation. The main character, giving the novel its title, moves in 
and out of death of the village of Comala, which has dissapeared but still keeps within its walls the 
gossip and everyday preoccupation of its former habitants.329 

Además de enfatizar el proceso evolutivo que involucraba El Llarw en llama.s y Pedro 

Páramo y que desde su postura significó la con~rrmación de las expectativas concernientes a Rulfo, 

Rosaldo apunta a la reunión de elementos fantásticos y reales, poéticos y prosísticos. El último 

párrafo traduce, casi palabra por palabra, algunas líneas del texto i;fe. presentación de la solapa en 

la edición original.330 

El crítico y novelista argentino Enrique Anderson Imbert inserta la novela rulfiana en el 

contexto amplio .de la literatura occidental y la atmósfera de experimentación estructural y técnica, 

diversificada en numerosas propuestas que ejemplifica a partir de la literatura hispanoamericana: 

( ... ]Juan Rulfo [ ... ],en Pedro Páriuno, deshumaniza el tiempo: sus diálogos serán diálogos de muertos, 
e~ una congelada eternidad. ( ... ] el orden del relato se aparta del orden de los hechos. Rulfo ha visto 
ese mundo como muerto. ( ... ] El autor, que ha bajado a Comala como quien baja al Hades, va 
completando, en tercera persona, el relato de Juan Preciados (3ic). O sea que, gracias a las escenas 
conjuradas por el autor se· explican las voces, ecos y murmullos que oye Juan Preciados. El tiempo no 
fluye: está eternizado. Por los agujeros abiertos en esa eternidad vemos y oímos a los muertos, 
sorprendidos en instantes que no se suceden como los puntos de una linea, sino que están 
diseminados desordenadamente; sólo el lector va dándoles sentido: el sentido de una pesadilla 
absurda. En suma: sea que el novelista respete el conocimiento normal del mundo o que lo desfigure 
violentamente, al leer una novela nos enfrentamos, no con la realidad, sino con una estructura de· 
s¡mbolos lingüísticos. 331 

Anélerson Imbert reconoce en la estrategia narrativa emplead.a en Pedro Páramo la falta de 

identidad entre_litera:tura y realidad, binomio indisociable para quienes sustentaban una concepc.i§n 

329 R. ROSALDO, ibiclem, pp. 323, 324: "Juan Rulfo publicó entonces (I 953J EL llano en llamas, colección de cuentos 
que alcanzó su cuarta edición en 1959, presagiando el renombre que alcanzarla con ·una 'no.ieta posterior. [ ... J Este 
[ l 955J fue también el ailo en que Juan Rulfo escribió su novela Pedro Páramo que tuvo una segunda edición en 1959 y 
una traducción al inglés en ese mismo ailo. La in1aginació

0

n del autor va del rcalisn10 a la fantasía. de la narración a la 
evocación. El personaje principal que da titulo a la novela, se mueve dentro y fuera de la muerte del pueblo de Conrnla; 
que ha desaparecido pero que conserva aún entre sus rnuros los chisrncs y preocupaciones cotidianas de sus antiguos 
habitante:-..º 
33° Cfr. suprn,. p. 98. 
331 Enric¡u" ANUEllSON IMUEflT, •rormas en la no\·ela contemporánea•, en Criticn intrnw. ~ladrid, 1961 lpie el" 
imprcnia: l 960l, Taurus (l'crsiles, 16), pp. 266-2<;7. 
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utilitarista del art~i.e~~:~~i~i~. +·ª ausencia de un orden cronológico en la trama permite' disociarla 

del asunto, tal.y c<>'!ii>)1::_i~~~~aje pierde su empleo referencial, se despragmatiza, al éoristituirse en 

la base de l~·· ~~pr~~iÓn-literaria. Ahora bien, si para comprometidos y naCionalistas ello 
"·· "' . :>-· "' !~ .. _.·, ~-.___ .. -·.--

representaba cbhtr"ih:i~~Ú;,"rnisión redentora" del arte y aproximaba a éste a la negatividad -única 

posibilidad 'k~~-~ra~~~~r-.A~~rno para eludir la influencia de la cultura de consumo desarrollada 

::~·:::~t~~,~~~~=~:::•::~:::::~::.',~P'::~:.:::::::,~;¡;t:;;n~:::: 
-•··~que-Rúlf~~,~~~slg~~fd~;iJúésira~ simultáneamente, la potenciación estética deLrepertori§ique ta11to 

in~o~~16:~,;~f ~rt~~~~E~~~r~8~-~.el público al igual que la innovación téc~:~:.~ ... ~~~~,S~~~.~J;;i~r-i~I!~~· .~ 
, preocupadosfpo~"él j!stanéamiento de· 1a n~~ativa mexicana; anhelaban: ehdéspl=alTiienloü:lti';los · · 
"', ·-: -_.• . ,._:·',' . '.~.'/ ,' ~ .. ~ -~<_~;.; __ :; :':( .:-.~?'_'·::>~-'-·'. .·'-·. . . . . . . ' . -· . : ._·-~--_-:·~·~.:-~_~-út1>\\':J<'. :·.:·;~ .. ·~~;·:'·: -.~:-:·¡_·_ :~ ;~ -~., . 
ínoldes\yGéC:ursos-·bieñ:corioCid~s por -ríúevas y efectivas propuestas.ª~2, Este¡es ·.el punto. en que 

"< ··-,' ~ - • " .. /' • ••• ,' ',.-,· ' ' : ,.~t. ' ·' " 

con~l1y;; ~tro ·~e)~s irit~fesi{s del níedio cultural: la vigencia del mensajeÍrnpÚcito que identificaba 

la··· Ú~~r~tu~~'. ~~~~~;J~,~>~'~\;~f~t~híii\on' ef desarrollo literario a, niv:l, Í~terna~io~al. Anderson :::r1t;::f f ~~~:l~:~;.~:::~~~ri•o, daba apoyo .ª la e•Lética ~nivmoUs<a, que continuaba 

:A1~.di~yuntl~á:'c¡ue representa la confluencia de lo social y la, innovació;1 estética dedica un 
. . . ,~~ . . '" . 

ámplio artículo la crítica y. escritora cubana Julieta Campos: 

Desd!" el romanticismo, los temas de la soledad y la angustia han penetrado en la literatur~ hasta llegar 
a la desintegración más definitiva del sujeto en !a novela contemporánea. En los ejemplos extremos, el 
rompimiento es tajante entre el hombre y el mundo, es decir lo contrario de la concepción "clásica" de 
la vida, que equilibra la influencia de ambos entre sí. Cuando en la literatura hispanoamericana ha 
prevalecido aquella actitud ha sido un poco por imitación y también por rechazo de .una realidad 
negativa a la cual no se ve salida. Aunque la poesía ha reflejado más que la novela esta tendencia, en 
México se ha dado una corriente novelesca bastante nutrida que, con diversos matices, se .inscribe 
dentro de la misma dirección.333 

Era obvio que la problematización del tema que plantea Campos reside en términos alejados 

cle la discusión inmediata y de las ideas que los nacionalistM sostenían. El motivo era definir los 

rasgos específicos de cada una de las novelas que, en conjunto, representaban la evolución no sólo 

de un género literario !~asta entonces estancado, sino también un. cambio de actitud en algunos 

sectores de la sociedad· mexicana, dispuest~s ..:.ai parecer- a asumir sus contradicciones internas. 

332 Desde dicha perspectiva. Huifa consiguió Ja cornbinación de estética clásica y modCrna <JIU~ Jo.rnss identifica corno In 
vigencia del arte y de Ja lit!""ratura en tanto expresiones de las inquietudes hurnanas. · · 
333 

Julieta CAMPOS. •;.Hcalisn10 rnágico o rcalisrno cri'lico?"' .. Uriiuersidad cié México; XV~ 5., enero J 96 J·. p. 4 
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A PEDRO PÁRAMO 

En dicho reii'.iacihtiento colectivo, a Rulfo le corresporid~ el empleo del realismo mágico, que, acto 

. seguiclo: calTi,;~~ describe: 

: 

[ ... ) Rulfo interpreta Ja realidad, no sicológica ni socialmente, sino preocupado por descubrir la 
naturaleza profunda de la ~ida mexicana como una visión poética o "mágica". [ ... ) 
La realidad aparece a Rulfo destrozada, llena de dolor. El mundo se cierra sobre la experiencia 
pasada y pierde todo movimiento. Si el mundo rulfiano es angustioso es por esa inmovilidad, esa 
inmutabilidad. ( ... ) Como Faulkner, a quien se acerca no sólo por la técnica sino por la visión del 
mundo, Rulfo no ve ninguna posibilidad de rescate para un hombre desprovisto de salvación. La vida 
es sólo objeto de reflexiones en un mundo irreversible, el de Ja muerte. Son los muertos quienes se 
relatan sus destinos desde la impotencia más absoluta, la más esencial incapacidad de actuar. D.estinos 
que no van a ninguna parte; vida 'detenida, que se confunde con la muerte. Diálogo de muertos que 
sólo puede tener un fin; el silencio, el desvanecimiento de la conciencia en la nada. Rulfo no cree que 
la realidad brutal pueda ser modificada por la intervención del hombre. En su mundo se detienen el 
tiempo y las cosas y los hombres no transcurren, sino que duran, · aJ.;.-;:1argcn d•;~c:namismo de la 
historia. La protesta contra la realidad de Susana San Juan -uno de los más hermosos personajes 
rulfianos- es la locura, que le devuelve las imágenes puras de Ja infancia. Lo demás es la muerte. La 
misma de Yáñez o de Revueltas.334 

La índole de la .transmutación del repertorio observada en Pedro Páranw tiene como efe"cto 

un esencialismo que, lejos de tomar en cuenta el elaborado. artificio que medió en su consecución; 

es atribuido a un elemento de la estética clásica. al que l~ crítica apeJa sin percatarse. ·Si el poeta en 

la Antigiledad dásica estaba asociado a las manifestacibn~i'\:1~ Ío. trascendente. :....más tarde a'dscrltas · 
. . '.·!·,, . 

a la religión-, nada más natural que consid.erar "magia'C <e(efecto construido por las :estr~~egias 

n~átivas rulfianiis. ª35 Si Campos hubiese dádo un pas~ ·:;:~,con _respecto '.a ~,~s 'observaciones 

preliminares, ~~-)ez habría modificado ese términé~·&~:;,~~~~;ti~~i'c!;;S~~~ subl~ividad, .. ofre.ce. una 
. .. ,_ :::~·~_,_-.;~~:~_~?:-:~ .. T~:--'.':~:'.?:>.~:··~{~::::~~·-:·.~·<<_:: .. -~-:>'.-,\'.:···;;:~"-'-~-~~:-· - .. :' .· 

oportunidad más acorde con el choque de estéticas por eUa,comentado:·: El fatalismo presente en el 

cos~s inm~t~b-le ele Comal~ no es una ~nst~nt~~~~13;.~tá,9é~aJf~i-~~-~1\+~,~~~,cJ:i.·'d~;·u~;:.e~pl~o 'muy 

e~pecífico de la lengua que, sin dejar de lado·~u:~c~gá ~-emántica;-i'abáridória;el'tiariici~l-''~efé.rel)cial 

y por .tanto no señala hacia nin;ún mundo co~¿;~fa.: }>;~~ª ae su bropi~i·~;i~ii~~gjii';'~~téÜc:i';'<l~' st; 
, . ·•_<·~-:°:::;·:-':'.'';~/·':-o;-_~~ ,. '~ ·.}~:~_;r.t:~.-~l;,.- ·t·, ·t, 

; -: ~ ' 

334 1. CAMPOS, ibidem, pp. 4, 5. Sobre las anomalias temporales en la narración, ya antes Rógc~' Lli~c.;t habla utilizado 
términos semejantes. Vid. supra, pp. 178-1.79. . .. ' ,. «" ... ; .. -: : ' ... 
335 Cfr. lo expresado por Johan HUIZINGA con respecto a esta pcrvivcncia del concepto del escritor, el poeta. como el 
canalizador del pensamiento mágico: "Lo lírico se halla lo más distante de lo lógico y lo más ce~can·o de la danza y lo 
musical. El lenguaje de la especulación mística, del oráculo y de la hechicería, es Urico. En estas formas cxp.,rimenta el 
poeta con 1nayor fuerza la sensación de una inspiración que le viene de fuera. Es cuando está más ·cerca de h1 sabiduría 
suprcr11a. pero tarnhién de la insensatez. L~ renuncia total al sentido racional es un signo del lenguaje sacerdotal y del 
oráculo en los pueblos prirnitivos. que a rncnudo dcscrnboca en pura logornaquia ... (//orno luderr . .s., Traducción: Eugenio 
lrnaz. Madrid. l 996, Alianza-Emecé (El Libro de Bolsillo. 412(, p. l 69). Lejos de proponer un neopositivismo, se lrat<i 
de conciliar. corno lo dice Jauss, lo racional (en t!slc caso, l.a rcflc.-.ibn crítica) con lo otro-de-la-razón (la subversión 
inherente al arte). El cntusiasrno es parte del vinculo que provocn In iutt~racción de arte e individuo. pero h.accr de .él 
sustcnl<> crudo del estudio no conduce sino .al solipsisrno. '. 
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propia concretizació11 de la novela, la escritora oto~ga un valor ·de v_e;Clad_ a:la interacción-del texto 

con el repertorio correspondiente, la realidad. qu'e lo enmarca,· lo abar~a -Y precede. La locura de 

Susana San Juan, el embebimiento del cacique .~11 su propio y estéril poder, no son más que fugas_ 

hacia elotro polo de subjetividad que la novela confronta con la ausencia de esperanza y un destino 

trazado desde un orden superior que tien{:.:~~mo última consecuencia la muerte.336 ¿Dónde está la -

magia. en todo esto? Cuando la críti_ca IÍter'ária se regodea en asuntos y temas -el qué de la 
;:_ --'"·· 

literatura-· pierde de vista la distancia. entr¡; éstos :y el tratamiento artístico específico que _suponen -
~ : _.· -~- · __ . --~·,..;~.'.i~::t:~~-~~~~<:_7-t;1:- ,¡~~-º-::--,--~_;-_--: .,__ . - .. » \, :_-.>-' :-·:~: 

- ,tecnicas·y estrategias, detonadoras-_cfol 'diferendal·entre mundo real y mundo sugerido. Al parecer -
.- .: • , ~-: ; ~-;_¿:c•~::~;~~· .. :·~:?~-v-~ 7 :_••\,~-"~~.::;: ,- -~·.-<', .-.>:~·: .. , '. . -: < ,· ';:·: \-:~~· _ ~-~ .'~-- '_ 

y eri' 'Vista.~ de l~ pervivencia de una'C'!tiquetá/clasificatoria' t_an ·vacía de contenidos 'conceptuales 
• 

0:-:'.·--:~.-:\·Ó·--:::_'. ~-_-,· _ - . . _ :--~ -.... ·_-,-~-":r_. _.,,~<::~\~-_L;~'L:·».t;:-~ __ :;~i::::·~~-'.':f>'--'::;;~ ,:_:>-_ --. t.·-~·:.<,-¿'.~~~~~,..:_'~·:·. 
efectÍvosf;Ia'crlti6a füerari~de ª. olyid~;el:cómo'Be-:!-a~füeratura y a situarsé, s,in un~ V,(irdádera 

'_ cori~~Ó~i~,~·~~e-if~,e~tremos -del ·~ué.· (~c)nt~«i~¿tp;,~~ 1p~;-q~é (''.~fecto "). ··Ant~.·:~~~· :~l~i:~':'~-~~ s~ida 
• metaffsica}!~'"magiá" ~ é5 posible. ·. : < • : . . 

-A!; __ primer componente del' sintag,rtia'' "realismo mágico", la escritora --1~ _otorga ·una 

corresi;i~.ridencia contextual que, en eÍ ca5o de Rulfo, consiste en el hecho de que: 

Una sociedad donde coexisten diversos niveles tiene que ser infinilamcinte contradictoria. Al mundo 
.. moderno y citadin~ de i,urgueses, clase media, obreros, se opone otro extremo muy ajerio. muy al 
.margen de las nuevas -formas de vida y con una estructura espiritual muy distinta, ·el mundo del 
campesino, de los pequeños pueblos de la provincia mexicam¡. Y, como aplastado entre ambos 
estratos, esa masa que nutre los barrios más sórdidos de la ciudad y que sin ser ya campesina· ilo ha 
llegado a proletarizarse. Eu dos csc1itores se reflejan, en su manifestación más con(s)ciente y acabada, 
estos mundos: el de Rulfo es el campesino, que él ve sin redención. De ahí todo su fatniismo, su 
pesimismo, su dolor, su angustia que no se limita a la idiosincrasia y la mentalidad mágica de un tipo 
concreto de hombre mexicano, sino que constituye una visión total de la vida y del mundo. Fuentes, 
por su parte, se interesa por fijar los rasgos del otro extremo: el creado por la burgue"sía y In 
industria. 337 

A partii-_de tal visualización de Pedro Páramo y en vista del ·statu quo impuesto por los 

regímenes desarrollistas de Ávila Camacho y Alemán es que. _eÍ ~alestar- de grupos como el de 

Ábside y otros "nacionalistas" los obligarán a dista~C::iarse deol texto con patente encono. Al vincular 

336 Más adelante. Can1pos abunda en este aspecto: "La soledad. Ja incomunicación. son ·rarnbién constantes del rnundo 
rulliano. Entre el mundo hermético de Pedro Páramo -el poder y la violencia- y el de Susana San Jua11 -la belleza. c1· 
tunor. la ternura- no podía haber cornunicación: de ahí el refugio de ella en In locura y la rnucrtc lenta, consu111ida. de 
Pedro Páramo" (ibidem, p. 6). Este énfasis en el fracaso d;, las salidas individuales acentúa el carácter colccti\'o ele I" 
desgracia en la novela. Al cambiar por tercera y última vez el titulo -de Los flllLT71tullos a Pedro l'áramo- Huifa potcnéió 
esta vertiente fatalista gracias a un clernento rnás de la estructura apelativa que frustraba las expectativas usuales del 
lector con respecto al carácter heroico y al exitoso individualisrno de un cpónirno. Eran los nacionalistas quieues cciiía11 
cst:1 posibilidad del paratcxto u expresar un exacerbado optirnisn10. Con1párcsc, por cjcn1plo. lo que u<"urn! :1 

p,.ot.agonistas hornólogas al cacique de la l\1cdia Luna corno Alln Kare11i1u1 o A1a<lcune /Jo11cuy. 
-"

17 J, CAMPOS, ibidem, p. 7. 
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EL 01scUiís6 21üiíé:o eN'Toii,.:¡6''¡,; PeoRo PÁRAMO 

a Fuént~~ 'k'oriÚ~\'iemátiC::a urbana, Campos contribuía al estereotipo que el narrador explotó en La 

: ;~fi4H:'tfiJJ~~~ffs)h:r~nte -y que Alberto Vital comenta con detalle- pero, además, a borrar el 

pr~c<!ddrite qu'e nábía sentado Mariano Azuela con La luciérnaga.3311 

-· - . -~ -.---' '-!~.1-:_ .~--- -

Con· escasas modificaciones aparentes, Anderson lmbert recupera sus opiniones sobre la 

novela en la Historia de la literatura hispanoamericana y agrega: 

Juan Rulfo ( ... ] trabajó en su tema campesino con una complicada técnica de novela que debe algo a 
William Faulkner. La complicación se debe a que cuenta a saltos, hacia delante, hacia atrás; hacia los 
costados, y desde varios puntos de vista. El ojo que todo lo sabe y lo ve es, naturalmente, el del.autor 
( ... ). La atmósfera es sobrenatural, pero no subjetiva.339 

Aunado a la resonancia de las palabras de Burns sobre la técnica y la mención de Faulkner 

como antecedente -que comienza a convertirse en atavismo- el crítico argentino parece reducir la 

técnica rulfiana a la omnisciencia.del narrador, y sustentar su opinión con la apreciación que de ella 
' .·· ,· . . . 

hace,. co¡:i palabras· po,c.o. t~~nic~ que no dejan de recordar también alguna nota de Emmanuel 

~arballo.3~0 La, mejor.,;ev_idencia. de que ligeros cambios en un mismo texto desencadenan un 
.. ' ·~,---.~·.- ·- ·-.·-··~,-~~·:·_.',:_~·,_ >"<·;·;~)f\.'~_:\J~:f:,.:.,'. .. ·> ~-

contenido·'distinto•'y'_m'uy'.•Iejano al original es este distanciamiento de la propuesta de la novela. 
.. '.~-:~: ;. ,·::t" . ;'~/:~ ;·;-''f.f:;:\Yi:¿~~~:~~t;·'.'.;~· 

Digna de s·er. consideradá'.éon detenimiento es su opinión sobre el predominio de .lo fantástico en la 

obra. La críti6~ i~li~¿~~'~t~d~~~ ~y gran parte de la mexicana- se resiste ª tal ubicación ~e;ceci ª 
:-;_' . " . . ·~··;::·.;.·..: '·.: 

que la subjclÍvid~d;¡p()~#n~iada por el estilo p~eciese englobar esos murmullos de ultratumb_a y 

cambiar su pcr.ftl/d~svf¡'n~i), la. atención de algunos lectores hacia los elementos líricos del texto. 

Ello sin descó~t-ai'.'q't~ '~l~,~~ibn mexicana de la muerte" siempre podrá aducirse como réplica.a' las. 

:::::·:tr~iL·i~1W~~~~~rfüq:Ii~i;i~;;;.;:;: de =pec<ativ~ m· .. ~· (;-,;;~: 16. 
•Albt:frt.<>Wateiizuelá''reinC:ide obfü:\taioente· en ·el.tema y p·roporciona señales:iriequívocas de-

. la5 razor1esfae ~j;~e~endJ~fü;~{C>~'l~·ri'b~eía:' d~!'k;tl~~: '.'·º· f: . " . . . >: .. ;,s;~e;.,_;;~_\¿.::.:t.:-.;:.}~.~.··-~-'~.--·~~. ,:(;'j ... / ~ ~·-
, -. , ~---' ···~.-".~,·~2J;~:k.~ -· ,.,\!•.:. ,·=.:.::-·-;: .. ~-d-.~ •'" . . ' 

·' • Esta'pfeiel1d¡; 5¡;:r ~'nh 'í-fi~tÓria d~ íii Litei~tur; M~xÍ~na distinta de las oti~.' He'qu~rldoJiacerla en-:: 
fúr1ción d~I mexicanismo. Es decir, después de diluéid~ él1 q~é:'estti 16'.~~kh:ri;;;o !Ós capítulos q~c 

. ):.~:¡'f:;:~·p:)>~?-:~t}/~-~ .. :~~~:_:::i-:;·:~:;-~ <_. ''i·~h ,' ;'" ' 

338 No ob~tante, Campos acota las inferencias que la postura prcscnpuva de_ lós· círculos más. rc.acciéin~·;.¡os"ante la' 
novela rulfiana había puesto en boga: ºLa técnica no prcsu.ponc la actitud hacia ·1a/ 1-c'alidad :-y~ Clic~ frin~tÓH.cluc:s~-,~X_pr~Sc1_1 
profundamente los sentidos ele esa rc:.lidad. todos los hallazgos del arte narrativo·son utiliznÍ1les". '(ibicki11;"p'j1 • . 7~8): 
Sobre los comentarios de A. VITAL en torno al surgimiento de la novela urbana en México, cfr.' supra,' p:"·l 03'·:-' · . ·.: 
·
13

• Enrique ANDEllSON IMBEllT, ·México•, en lli.storia de la liternlura l¡i.s¡mrwamericana 'IÍ.' Épocd "co11i~mÍic•~<Úte<1 ... 
México, 196 l, Fondo de Cu hura Económica (Breviarios, 156). p. 303. . ·· · . · · . ..,. . ....... "··.'. ..... " . · . 
3 '° Cabría tener pn~scntc en <~stc pu u lo -y corno dato colateral- que. scgtin dcclaración-.-prOJ?ia.-: fue ~I_. rni_~n~O ~ l~~11n1arl,ucl 
C1\HIJALLO quien n~alizó l:i corrección ele pruchas del prirncr vohuncn de esta obra: Virf<:~Erl l~·s?3q.::n";f~S.-é~~-~-~,~j'~!/n; 
/'tirn111uu, lltuJ11rcís11110, ,ahril 7, 1985, f>· 13. ~, ·' 'i 
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siguen se ocuparán de autores y de lemas que verifiquen la verdad de las conclusiones admitidas. 
Asistiremos así, desde el verter el crisol los metales que han de alearse, hasta el resultado completo de 
la fusión. Los personajes que vayan apareciendo serán, o causadores del fenómeno, o índice del grado 
en que la aleación se ha verificado, en determinado momento. Accidentalmente, en vez de causadores, 
serán retardadores o impedidores -al menos en el deseo- de la reacción prevista y querida por los 
creadores de la nacionalidad, como ocurre en los últimos siglos. 341 

En su afán por preservar una identidad que considera lastimada -y por ende, dillcilmente 

se le puede distinguir como tal- por quienes no comparten su preceptiva, el sacerdote se convierte 

en ,el ejemplo de esa angustia que Octavio Paz describe con efectismo innegable en El laberinto de 

t~ soledad. 342 ·.El esenci.ilismo al que recurre, con imágenes que persiguen dar idea de unión 

armónica y unívoca, así como los epítetos dedicados a quienes no comparten sus altos fines, delatan 

la re~idad de todo discurso insistente: su persis~enC:ia es el mejor índice de la ii'iexistencia factual 

. de aquello que pretenden apuntalar. ¿Hasta dónde mantendría su validez el humanismo 

conservador católico? El propio Valenzuela anticipa la respuesta: 

Cuando más falta haria la cohesión, y no sólo nacional, sino continental y ecuménica, para resistir a las 
fucrnas de disgregación y derrumbe, he aquí que tomamos por modelo al átomo, y aspiramos a la 
desintegración. La literatura en general delata esta tendencia suicida. Allí están, por ejemplo, las 
novelas de Spota -,espléndido estilo, como para servir de vehículo . a filosofias más constructivas-; 
Arreola, Juan Rulfo, de sensibilidad tan fina como la de un buen sismógrafo, pero al servicio de una 
mentalidad subyacente· negativa y pesimista, .y otros muchos que más parecen estar a sueldo del lioviet 
para acabar i:on lo entrañablemente nuestro y·reducir~os al no ser.343 

La paranoia de Valenzuela, extrañamente, parece ,tener un nombre dínico muy conocido, 

no obstante sus protestas de identidad y defensa de lo nacional: macarthismo. ¿Qué diría el ministro· 

católico si tuviese que convivir con la supuesta posmodernidad? Su alarma de ver trasplantado él 

paradigma de las ciencias naturales a la esfera de las ciencias sociales y human~ -::-designació"n, 

esta-última, que sin duda le .agradaría- ~e vería confirmada por el,neop,osi¿~~lll~,i~con~~ie11t~ ·de 

:::~W1~i4f J~:t::.~:~E:~37.::;::~:; :~~?:~~!~~;~~t~t0f {{2!;.:: 
sus p~o"¡)i~s y ~trncl;as limitaciones y admitir que la expresión de una cierta .'~realid~d" p~ede~ como 

"' Alberto VAt.I>NZU~:I.A HOUAllTE, ·Prólogo•, a Historia de La Literatura en México. l\1é~ico, 1961, Jus, p; 5. • 
342 L:i opinión de Porfirio MIRANDA deslaca los aspectos más sobresalientes del tema: ".Cuando Paz traslada la cuestión 
de lo mexicano desde la ciencia (la psicología social de Hamos) hasta la literatura, el análisis se vuelve arhitrario, queda 
en ruanos de In prin1era ocurrencia que venga en rnicntcs. con tal que sea hcrrnosa. Cn poct=i no tiene quc.dcrnostrar 
11uc sus nfirrnacioncs son vcrdndcras, h,as1;1 ::¡uc sean bellas. sugcslh!as. nuc\•asº ( .. l...a t•stctificación de los intclectuúlcs 
rncxicanos». La. Jonuuln Senuuuil. 2BS, novi1~111Lrc 27. I 994, p. 38). 
•
11

•
1 

A. VALENZUt-:tA BOJJAHTE, .. fncficios dt~ 111(1s gr~tvc desintegración socinla.. op. cit., p . ..t-92. 
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EL o•scÚRsCl cRíi'1c::'d'~N·;ºRND A PEDRO PÁRAMO 

. -~~!?~.'.··/'~/}:, 

en la obrafrillriil~i;·~~· revestirse de 

:_. 
,,: 

la complejidild · ~stética que la sublima al provocar el 

reéonociriiÍ~·ht~·i~i~~~télico, pero que también trasciende todo utilitarismo.344 

. - .. ~ - . ' .. , .. - ., 

•·"Jin.uri.c'ontexto más amplio, la información que proporcionan los editores del FCE a través 

de un~·~tii-ti¡·~·e'.Oc:avio Paz da idea de los alcances del reconocimiento a I~ obra rulfiana: 

, Oct~vi'!.;,Paz,. el poeta mexicano que presta sus servicios en la embajada· de México en París, formó 
parte del)urado en el reciente concurso que otorgó, en Mallorca, el Prix lruemalional de Edueurs [ ..• ). 
Cuenta1 '.sus impresiones en carta dirigida a sus amigos del Fondo: "Mi experiencia española fue 
limitadísima, tanto por el tiempo cuanto porque sólo estuve en Mallorca, además, los pocos días que 
pasé 'allí los vi\'í entre escritores... Los españoles me parecieron inteligentes, generosos y cultos 
aunque, por desgracia, con una ignorancia casi absoluta de lo que pasa en nuestros países. Les 

. sorprendió mucho la vitalidad de la literatura hispanoamericana ... Si se revisan las listas de los jurados 
italiano, alemán, norteamericano y francés. se encuentra que los nombres.de lengua española eran' casi 
siemP,re hispanoamericanos: Borges, Carpentier, Rulfo'.345 

"-· 

Paz atestiguó muy de cerca los efectos del aislamiento cultural que la censura franquista 

consiguió a través de sus políticas conservadoras. No' ·sólo los lectores españoles desconocían d 
- - -' ·.· _1, 

rumbo actual de la literatura en la Am.érica hispánica, sino. que· el interés del ~esto; de los 
' , .. ,,:,.)· .,.,,: 

occidentales estaba centrado en ella., Esó~ nombres;· significativam~;_.-te, · er~'n:.de(tiesi(fe los 

narradores que supondrían, . a muy: ~~~~.;:pÍazo, el ~tecedente del,;:;a~ge' .~d~~··i~\;'li!~;~tura· 
•.latinoamericana que sobrevendr~a'h~ .• ·i~~-i~~;;~ión • C:rinti~~~ d~Í~~~fuiJ.:S~jjl~~~~.·~~:li~'siiuiente · 

. . . . , :·: · ·-~·:_~ ;'·.·_ ;-.. ~._<-~'.·~i )(:_ .~::· :) . -~-'.~ "-.. _":. ···:':" _ · -;. ?·-. ·._-~-:·. ,'· ·::.- ~~,--~_-.(;I¡~:~:··)·:~:~-i<~·:)·~/--:_,:j:;:_i'i~·~;y~;? ''. ·f"Y~.I ·,-.·-: :.:/ -, 
.. · ·p;c)moción de novelistas. El hech~'de'que 'H.ulfo• se en?o.ntrru¡e;/en·~ufi\'nivel:de re.conocimiento 

>semejante . al que Borges y .. C~pe~tid{y~; ~~t~Üián \~~· ;~~~~~~~t~~~;oJ~~i#;/~·~~{;f r~~~~ca~os no · 

'.; c:i~~ta13te su relativ~ _novedad no,piiede sér'indicio''rriás que de ·1a: recepti~id~d'· de. ese público; ávido 

s<l~ exotismo y pr~pi:iest:Ls.téchic~ en U:na pr~poréión equilibrada. Esa inclusÍón, sin embargo, era 
·"· ·; -: ~· :.--_ ',-·",_ . : ' .~- ·~. ' ' -. -' ·- - -

·""· ... "" - - ' 

·ITill~h~. ~.~.que ~as4al,,como el propió poet_a tuvo ocasión de comprobar: 

[ ... L. "A, mí. me tocó, a nombre del jurado de lengua ºespañola, - presentar a los escritores 
hispanoamericanos. Haciéndome eco de las proposiciones de los otros jurados, después de trazár utÍ. biúe ' 
cuadro de nuestra literatura sugerí tres nombres: Borges, Carpent.ier y Rulfo. Esa misma tarde se efectuó;. 
la venación, con el resultado que todos conocen: En las primeras votaciones Rulfo obtuvci más votos 
que muchos escritores europeos y norteamericanos. Los que mayor interés 11wstrarono"jiie~n·'·los 
nortearnericanos, especialrnente Donald Al/en. Era uno de sus candid~os.3·'6 ' . 

Tomando en cuenta que Paz menciona la aparición de Rulfo entre los.candidatos. propuestos 

por alemanes, franceses, italianos y norteamericanos, es fácil apreciar qu~ )as.,.re.spectirns; · 

traducciones de la novela (1958, 1959, 1960, · 1959) habían cumplido C<?n·~~'.~c~J~.~~'i.~~t,·¿i.~lit.im~/ .. 
311 (;(r. supra, p¡>. 6, 16, 27. 
;us ANÓNll\10. ce Balcón». /.,a Caceta del f"oudo_ "··Cultura f.."'co11lu11ir.a. 

·"" ()ctuvio l'AZ "!""' ANÓNlr-10. loe. cit., In~ eursi\':.ts son 1ni:.1:;. 
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la aceptación de fos lect:~i'es' occid~ntales. Sin embargo, Paz pareciera aceptar tácitamente que él no 

compartía el inte.l"é~ en 
1p~¡¡t~~l~:~~ f{úlfo, como el cierr_e _del párrafo citado hace posible conjeturar. 

A pesar de e~o, :Zf~·~sh~~1d;~~-~•\i;~~~~.s~ hallase tan cerca de conseguir un premio de la 

envergadura del Mallorca; concedido a un libro publicado, indica el grado de su éxito, sobre todo 

entre lo~ estadou~ld~ri~es.' }b'~·~·~ -~~~-añ~--~~iuvies~ el premio Jorge Luis Borges en compañía de 
':' _,. ..,..,_ .:\";.·o~~f·c~ ~~;-~·~ ~ 

Samuel Beck~tt sólo d~muestraqiieYiós;~llropeos estaban deseosos de una literatura que a pesar de 

su lejanía geográfica -la ;~~:~ta:j~f~~~-~~i~E~~-~hte Buenos Aires- reafirmara los valores culturales 

de Occidente.347 '·' '···"''° .,::;. '.<;•' 
, . --~. -,.· '' .. ·: ;.~ - :..¡~'·'.·_ 

Esa paulatina. cert.bza'de que: e~rhllit~ratura latinoamericana se v1V1a u.n auge: novelístico 

muestra sus-div~;sas · á:ri~:J· ~~•Ji ~tÍ¿¡_;}o ~-~;JJsé. Durand que a continuación se .. examiria:: Para ~l 
crítico, como para muchos _lectores, .el valor. de la literatura rulfiana consiste en '·ciúÍ~ertirse en un 

prisma a través del cu;u la renovadón técnica devela los estratos de éxpériencia propios. de una 

identidad nacional y regional: 

El ·cuento y la novela realistas, referidos a la tierra y el tema rural,·toman nuevo sesgo cuando llegan a 
manos de Juan Rulfo. Sin necesidad de s'alir del c-.auce de la · .. novela de la revolución mexi=na .. , el 
sello personal es muy acentuado de~de el primer instarite. Hny una emoti~idad apasionada: recia; que 
llega al lector cayendo a borbotones, y acaba JlevándoselO consigo. La terrible sinceridad del auto1', ·su 
humanidad descarnada, ganan al lector de inmediato. Ello aparte, Rulfo posee. el arte de narrar: sin 
las .sutilezas intelectuales de otros, pero con eficacia contundente.3

'
8 

' · 

De nueva cuenta, el embebimiento del cl'Ítico en su experiencia como lector le conduce a 

descripciones que revelan mucho acerca de sus, inclinaciones individuales nó obstante el olvido del, 

objetivo inicial: la descripción de los medios . técnicos, que,. el ,narrador·· utiliza para . rrióldear • su . 

:::.:·~:6n~ ::;::·;j~;~;~f ~"~;~vt~"'~~¡ '~~~"f ~~¡:~~,¿~:¡~t: n::e~:·t~: :: 
sugieren una glosaque~ab~nda''en elemen(o's::~el'~'co~igo~~regio~a{ista.y su glorificaCión ·de la 

instintividad co~o a~i~~ti~t~~W.~~~;;~~~~i)~~d~,·~:~~;t~~~~i~:~~~iJ:~;Jéiu~ R.1i1ro ·~~ una ~sp~cie d~ 
medium -y que.sus estrat~gi~s na,rrativ~ rl:o son f~utJ d~,Í~·refl;;;xión consciente- hay un solo paso, 

que Durand no titubea en dar y sostener: 

3
·•

7 Emir HODl!ÍGUEZ MONEGAL considera c¡•w d premio compartido con Bcckcll fue maquinación ele llogcr Caillo_is. en 
desquite por la indiferencia de Borges tras un episodio c¡uc data de la eol<1boraeión ele ambos en Sur. la revista fundada 
por Victoria Üc<1mpo. Vicl. Jorge Luis BOl!G~:s. Ficciomuio. Una n11tología ele sus textos. México. 1911,i. Fondo ele 
Cultura Económic:i (Tierra Firme), pp. 452-45::1. . 
.Hu José DUHANI> ... J .. a úhirna litc1·atura liisp:.u1oarncricana». Cua<lenios. dcl_Congrcso por la l .. ilu!rtntl dt! la C11/111rr; __ 5.3. 
octubre 1961. p. 157. '· 
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EL DISCURSO CRITICO EN TORNO A PEDRO PÁRAMD 

--

Juan Rulfo: verdad e intensidad. Estilo seco y directo, de impacto instantáneo. Tales virtudes le dan 
primerísimo lugar en donde existen hasta hoy figuras eminentes, como la de Martín Luis Guzmán, ese 
formidable psicólogo, ese sutil y despiadado testigo de la realidad, ese experimentado conocedor de la 
vida humana, sea en heroísmo o en miserias. Y aunque La .sombra. del caudilla se agiganta con el 
tiempo, el Pedro Páranw de RuHo no sólo admite tal comparación, sino que también aparece dentro 
de la más pura tradición realista mexicana, como profundo testimonio de nuestra época. Dentro de un 
realismo patético y alucinante, RuHo utiliza el habla campesina o provinciana, para saltar desde allí a 
la más pura creación, alejada de todo costumbrismo banal. Conoce a fondo la novela norteamericana 
del presente y dispone de los recursos técnicos más modernos. De ahí que la construcción de Pedro 
Páranw nada tenga que ver con la estructura de las novelas hispanoamericanas de generaciones 
anteriores. 349 

La valoración se da en función de una verosimilitud a la cual el .crítico concede una relación 

inmediata· con la re.alidad. Así es que el reconocimiento a sus habili.~ades narrativas queda reducido 

al r~-~Ísmo;· ?:;;¿,.es menos significativo, por ello, que Durand caiga ~n eLlugar común al hablar de 

"lenguaj~: popular"; La peculiaridad de la novela rulfiana estaría, así, en la asimilación del modelo 
..... ~··· . .• .. 

prop_uesti>''~di';Ios;narradores estadounidenses, y poco más. La falta de.análisis convierte a.toda 

críticaJe~~~ri: se.ncillo inventario de hallazgos que delega en las posibilidades semánticas de sus 

.. adjetivo~fI~;tarea de legitimar su coincidencia con el objeto estético. No hay congruencia entre 

praXis y te~rla en. Durand. 350 

.. R~·hión Xirau hace a un lado las proyecciones personales. más obvias y examina los _ví...;culos 

· que• hacen· de El Llarw en llamas y Pedro Páramo una unidad estética: 

Entre los quince cuentos que componen el. llbro {El Llano en llama.s), Luvina :.se acerca;· más ·que 
ningún otro, a la negación total del tiempo. ( ..• ] E~ el antecedente directo de la espléndida novela que 
es Pedro Páranw. ( .•. ) . . · · ... , . ' . 
En el sentido básico de la palabra puede. afirmarse que Pedro Páramo no tiene nirig(m argumento. Y 
no lo tiene precisamente porque es una novela que no puede suceder. Todo en ella:·é;s ¡)'asado-,·na sólo 
sin esperanza de futuro, sino aún (sic) con total ausencia de presente. Se. ha· obsen•ado. que lo que 
sucede en Pédro Pévarrw puede haber sucedido en cualquier momento y en esta novela no cuentan los 
meses ni los años. No cuentan porque Rulfo ha escrito una novela en la· cual· todos'· fos 'pe.rsonajes, 
incluso el "narrador, han muerto ya cuando !a novela empieza. { ... J 
La importancia de Pedro Páramo no reside, sin embargo, en su argumento. Su· grall rioveda~. déntro 
del género novelesco, está en el empleo de imágenes y diálogos que, yuxtapuestos·osuperpuestos, dan 
la impresión de una realidad desaparecida. soñada, muerta.351 

· ·. 

340 J. DUHAND. ibidem, pp. 157-158. 
35° Considérese como cjcn1plo el párrafo siguicnlc: .... Ha cambiado Ja actitud del narrador. ~·¡ Borgcs. ni Carpcnticr. ni 
Corhízar. ni Hulfo. ni Asturias. ni F"ucntcs, ni Arreo la. ni t~uHos otros. pueden evaluarse ya con antiguos· cart3.boncs. 
Para hablar de ellos se necesita recurrir a criterios tan renovados con10 ellos misrnos º (ibirle111. p. 158). · ___ . ; . -:·, ': · : · 
351 Hmuón XIHAU, •Juan Huifa, nuevo escritor de México», /11.m/n, XVi. 179. octubre 1961. p . .t. Para 11nadisc11si{111 
sohrc la tardía aparición dc esta nota y la difusión de la ohra de Huifa en Espaila, 1•itl. i11fru :\péndi<·•• 'F. p¡>. 2Ú 1-211~. 
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Nuevamente se alude a Ja coexistencia de perspe_ctivas -Jo que Bajtin llama polifonía-, 

demento que resulta decisivo para presentar- a, Pedro -Páramo en oposición a los esquemas 

perpetuados en el género narrativo. El énfasisd~do_á la inexistencia de argumento -y al efecto que 

las estrategia$ ·narrativas tenían sobre -él- ~bU~caba llamar la atención hacia ios atributos más 

radicales .del texto, y con ello, interes~ ·á.;po~ibles lectores. El fatalismo y la carencia de· ubicación 
--·...:.,.:..,: ~- ... < 

certera son facto;es queXirau ace~túap~a"despertar Ja curiosidad hacia el inusitado cultivador de 
' ' ' - (_-r.1~~'>-:•°"H·· 

una literatürá' en· sintoiiía co~ )as. tende'ncias .. recientes. Sin embargo, en la escasez de una 

r~f~rencialid¿;_d cr~nC>lógi¿~o__,:~~~frcÍ(~~t:s."·;osible encontrar contraargumentos para la habitual 
- ' .. .-• .... -· .. ' ., .-.-·.,_.·.·.:¿···- --.----

., --:.-.-~- ·,.·_:; __ -;'"· .:-.-~;(-,··:'">·:-·: ;· . .;·:_ ~- ~---:'. "<.:·;_·,.:<;-·,-.' ''-~: , .. ,_.,__-, ;._~::};'~;-,:~.·- -
inserción-.de' Rulfo~Cn'•lainovelísticá';delá 'revolución mexicana. Xirau establecía claramente que en 

', ·:. ~-- ----~<-)-:j~.-: <~7::-:·i r~:;::;·, -~~~\·:: ~- :~.-<, .. '.:,~~:~~-- -,~~:_j_~"-- ··{t:~>;;.;:>: .. ~.::¿;:_:i~~;~_¿_;~:. :: _'.f\ -.. -. · .... _ . - · 
u•lai~nc;i.~elaJde/Rulfó''el:léctór Oeserllpeñaba::un papel primordial para dar sentido. al ~éxto .con su 

.. _le\.t~~i; ;~0-·~f~~sí;Ij:·lf~~r~~~·~~;.¡;.~~i~t~~;,,;i~;étic~ •.. que compensaría al públ¡co . esp~ñ~l· .por •'el 

.. arn __ h_ i_e __ ··, __ n _____ t_ e ____ •_•~-·_.P __ -_r_ º_·_.P ____ i_·_c_··_· __ i_a·d __ . º.-_'· __ • __ d_· ____ e __ . ___ ·s_,_-_._ª.·.-._-.-_e•·· •. ·_: __ ·_s_· •. u._::_,g __ -_º ___ h_ '_ie_· ___ r ___ n ___ º.·_-_._·:···_ª ____ i_· __ c __ t ___ a:,_·_forial. En ello sería factible aclveJii'.',¡~~ :~h~e~cial 
.... •. . .. . '" . . . . . . . . .. . . . . . . ... . ... . . parte_' ··.·-~-.-.. ~---·· .. ·_·.~·--.·~-·-.. -.· __ " .. _;~----u_-.·-;.:_~.·!·"·~-·.i_p_•._•_n·_._'•._·-.·· -.~~mo 

;:!i?~§i~~~~~f ~b1i~~~~~~ ~7~~i~fai. y, en =n~cuencia,. :t ,,,;,,.~. O 

:~:·!~~J~~~j~§i~if ~51it'~f~~&S~:e::"!~;~1I:f~:;~]~~~=[~~ 
examin~dae~ 'tan;o ~ntei::ed~nte df;·~~~ corre~p~~dientes·;~~áticllS: En.esa e~a~a: ·~I~Ítió .. ~lo~~ado a 

la novela rulfiana parte· de la' premisa de que 

Es Juan Rulfo, evidentemente, y en la narrativa, el más grande de los creadores contemp~rárieos de 
México. Pedro Páramo fsicJ nos arroja de golpe a un mundo en el que los límites de la realidad y de la 
fantasía no han sido trazados. En una ·ruptura total de la unidad de iicción vivimos más aÍlá de lo 
tangible en una ensoñación en la que los vivos son muertos y los muertos vivos.· Rulfo aprehende con 
su técnica barroca, madura y elaboradísima un mundo fantá~tico y trascendente,· desproVisto de fácil 
costumbrismo, no obstante el acento marcadamente nacional de sus pers~najes.353 

352 Cfr. la siguiente observación de Gerald MARTIN: "Rulfo siempre ha atraído la atención de un grupo de critico< ""Yº 
interés se dirige sobre todo hacia el aspecto temático o formal de la obra literaria. Este fenómeno se ha nowdo 
especialmente en Espaila, donde los efectos del régimen franquista en la critica literaria son de sobra conocidos, 
produciéndose un énfasis abrurnador sobre csu1dios de •estilo» narrativo" («Vista panorárnica: la obra de Juan Huifa en 
el tiempo y en el espacio•, en Juan HULFO, Toda la obm, p. 51 l; 1l996J, p. 613. 
3

•
3 Julicta H. QUEOLEEN, «Pa11ora11rn ele la novela mexicana•, Unfoarsidcul, 50, octuhrc-dicicmbrc 1961, p. l8•L Si se 

torna en cucnla la irnportancia que Quchlccn concede a dicha corricrllc no resulta dificil contprcndcr las razones por l::1s 
cuales considera a ésta el centro en torno al que gravitan las obras ele lus (tftirnos quince años: ºPor printcra \'C7. en lu 
historia de la narrati\'a arnericana la literatura de l\tléxico aporta con el <•nnjunto de la novela efe la Hevolución una ohr::• 
ele real trascendencia. St! pucclt! d1!cir. incluso. sin tcrgh•crs:1r dcnrnsindo los concc!ptos. y J><:sc a distintas rc:1cl"ioncs 

OJH?radas en su intclccllialidad. que no ha salido definitivarncnlc.! de esa et;apa. pues sus rn::ls grancfP.s creadores: Yoilicz. 
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~1~,,,_'.:·,;:k: .. ~~; :(~F_:, 

- ' :(É,~'f1~'~W~;:~~ár- el término barroco para designar aquello que posee el atributo de situar al 

- iiídiv1dü~o=::·-~~-;C:~riú1<:to con una obra artística que reúne elementos antitéticos en aparente 

e:onu-a:~i~~iz·"-';" t; -simultaneidad y coexistencia de ambos rasgos en la novela de Rulfo, 

contrariamente a lo que afirma Quebleen, sí contiene un factor de mediación entre ellos; se trataría, 

--pO'r llamarlo'·de··~guna manera, de la "textura" poética -incluidos los calcos de oralidad- que 

concilia_ el tránsito del punto de vista entre perspectivas, las secuencias narrativas y lo concreto, 

'difüminado.:cC>ll fr~cuencia por lo sobrenatural. Tal vez no sea el narrador quien delimite esas 
8-::-'.•··' ' ··-- ':> . ' 
fronter~; pero: es innegable que la lectura las delineará en la medida que la destreza asociativa del 

inc:li~Íd~o·l~-~~;ITiita~--El rasgo sobresaliente para esta_lectorá privilegiada es' la consecución de- un 
• ' '::· ·~·~ ~ 7·-_ :~~"~-'' .• ','."'_. .• --- '4'•.• • 

''reflejo 'autéñtic_o" _-áe la idiosincrasia mexicana, perceptible en un marco hispanoamericano desde 

el cual ella -~e si~úa. 

conmemorativo del décimo aniversario del Centro Mexicano de Escritores 

representa:- uiia fuente de datos muy relevantes para desentrañar el papel de esta institución literaria 

en el 'medio cultural de México durante los cincuenta. La entrad~ _que correspond.e a Rulfo_ consigna 

la existencia de cinco traducciones publicadas de la novela hasta .ese mome'nto: al alemán, inglé~, 
-·-· 

francé,s, italiano y sueco. Sugiere la persistencia del escritor en el ámbito de las letrás y; en 

p'erspectiva, contribuye a los mitos qu'e refieren' _su'- renuencia a seguir publicando, .·pu'es -~-Il' ~l 
apart~d~ ~~e 'enÚstaehesto de su obra aparecen elcuent~ ~La herencia de Matild~-A~dilüie1;;'y la 

' · . .,.·.. -.•' . . .-... ''-• . ·.. . .. ' 

novela U~~ -sónrisa pará_ los desolados. 354 ,Tambiéll;·Ú~n :~l ¡total de -- la 'iriformacióí-Í :'~e~gpll~da~ es 
.. ··_ ::·~-é-- .. ·::,:: . !:"<: ;:~~:.q_"··~·~>r~ <.>_,_;:;_~··.\-·,::.· .. · ":~:_·:· : .. -· _ .- -._ .... - . _ <-:;::- _-:~~-.<~-:,~~~>.~~;A~<~~.'::_;-.·<·.\::::.----.:_::.·--:· .- : · ---º·-~· · ·}::1 .... ·>~·:;; ;. :~.-::: ·:: ~t~; · :-· . .:':;¡. · .. 

posible enterarse de. la eXistenéia. de .. uná -tradúcCiórÍ;foédita~á.I ·inglés de 'Pedro 'PáTanw, -debida a 

:~::~~:~;~:~~:~l~:i:~~~~~=~~~~~;~i~:~~~~r1~~tii,~~~:r:~~~:::: 
Hulfo, Hcvucltns y F'ucntcs están adscriptos de un modo u otro a la novelística rr.vol_ucionariá. _constiluyendb una 
generación en cierto rnodo ~curnulativa ,., (ibidem,· p. 177). 
354 Vid. •Hulfo, Juan•. en Centro Mexicano de &critores. Aniver.<nrio JO. México. 1951-1961. México. 1961. sic. p. 39. 
Sobre las traducciones de la novela, uicL Apéndice E, irifrn, p. 280. Las distintas versiones concernientes a la próxlma 
obra que el narrador jalisciense publicaría comenzaron a multiplicarse hacia estos ailos, lo que llegó al extremo de 
facilitar a un acadérnico norlcar11cric;u10 el dar por un hecho la publicación de la novela La cordillera. VicL Orlando 
GÓAIEZ Gil •• Historia critica ele La literatura hisparwamericana. Ncw York. 1968, 1-loh, ·Hinchan & \Vinston~ pp. 722· 
72<1-. 
·'

55 Vid . .cNicholson. Irene•. op. cit., p. 36. El con1cnlario a este volurncn que aparccc·cll'la sccciórl .. La Vida.Cultural• 
de Cucufomos ele /Jellas Attrs (•Literatura. 10 <>tTos e/el C..e11tro Me:cicano de &criloresu, 11. 11. nodcmbrc 19¡; l. pp. 73-
74) es la pri111cra alusión a estos hechos. 
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también de l~ primera versión al inglés de Pedro Páramo. 356 

Era manifiesto el interés 

norteamericano 'eri' la cultura mexicana, y su incremento hacia estas fechas podría verse como 

respuesta· al' 3.iige ~ovelístico atestiguado, en el que la novela de Rulfo tuvo un papel destacado al 

··incidir~n'el h'Óiizonte de experiencia estética. 

Cc>mJ''respaldo al interés crítico en definir el status quaestionis en este campo, Leticia 

Martínez •Algaba hace su propia aportación: 

Otro novelista mexicano, perteneciente a la nueva corriente, lo es, sin duda, Juan Rulfo, que con su 
novela Pedro Páramo, escrita en 1955, se identifica plenamente en el ámbito ele la nueva novela. El 
tema de fondo de la novela es la realidad de un pueblo, como quizá haya muchos en México, sin 
trascendencia,.sin historia hacia.fuera, donde sus habitantes en realidad no sabemos {sicJ si están vivos 
o muertos. [ ... J El personaje principal, despué~ .. del pueblo de Comala, es !',_<!dro Pára1]2., el cacique 
cuya influencia en Comala es mui gr:mde, casi todas .las cosas y todas las personas se mueven por él. 
Se puede decir que la única persona que se opone a su presencia es Susana San Juan [ ... J. 
Rulfo es en ocasiones pesimista y también se nota en él cierto sentido de frustración. La novela es en 
general, un trozo de acontecimientos separados que al final de la lectura necesitamos juntar 
mentalmente para darle coherencia; esto es, no hay secuencia lógica en el relato, ni mucho menos 
secuencia temporal. Rulfo recurre a recursos [sic) muy audaces como lo son los diálogos. entre 
muertos.3~7 • 

La académica subraya el aislamiento del entorno de Comala.·desde una po~tura "'re;tlista",: · 

pero ·que repercute. en ia constitución que el lector debe realizar ele· ~na: 'bC:>mC> i.irii~er~o. ap~~/ uria 
dfmensión. d~tinta a la cotidiana, que permitirá la· verósimilitu;d:de'l·a·iiíai-ia~iÓh: AI";J~í~r a'f'edro • 

p~~;~. f;~ ~~~~~;.·s~r,1. J.u.an. como puntos en que con~~y~·¡~~~~~B~%'.:1,~~{~~r~~~f~tir:é~:'-'n,~~~~f· .'. 
Alg~b~ 'reccm~~e Índkectiimente la posibilidad de una.'concretiziiéióh apoyada en: tales perspectivas, 
··. ·; ·' ~-.-:; .~.;~·:·;-,~;·.~:.:::.,?Je:"·,.';;'..:·::":·!·:::·· . , . ·. . . ·: ;}~.~~ ;{•~;~:.; .. ~)>~.?~:,;·~~::\_'.Úf;i,~ ~ .... ~·:·~·~~'%_;~~~· '._:~!~.j;J1~" ~~:J~\,ii:~~·::.~ :.;,~~;~~~~~ >.i\:.:.~~~··.:·· 
lo cual desmiente sus opiniones sobre la carencia'de una-.Jógiéa:;s;iataU:senéfa>deL'binomiO,éausa-

~ ;. &. ' ,~(;: . :'.·~~ • •. .' .• 

1 
; . --~~. -.. - • ,· ., - . • ... ·.··~.~· '., ;.:/:::~:: ·-:~(~~'.¡ rz:~.~7~-: -~~:.t?_::;t.::~:, ¿~};;~·;:'.:·~:.\0~!~/;i~~:~; ·.:¡_~;¡j)>;.f ~:"\-Ú:{/ ~~~:~r--; :.:,~~ ~·:' ,. 

efecto. ºP.' aci.t~~ :l~ fajta~, de ,coherencia, sino Ja·· existenciá'(d~~ofr()ltipo 'td_e·;·es~rategia_é asodativa :,que _ 
;~.·-:· ~·:?;,~: :"'~~~,_:·,.-::.:~ :i.~ :. \~-~-:·: .. ¡ :~::.,··.·- '. -<', :.~ ·:: ·; -:.-. - ~.·· .. -:··"· ·. . .:. ·-:: ;--~. :. :,::~/~~ :i.'~?:':.:.s~~~:'.· ~~-.;,.,:·~:~'.~:-=;·~-;:t,~~t:y;-.:~-;<;; '.i'.~~~~-~t~ .'·.~':::·i)t·:~·;;;~;:·t}·;,.;~~1,-.:-:~:,>.y,:··:1~<:~;-~1);_:_ .. ¿:·:. '.: · ·-···.] 

corresponde al (ector 'poner en marcha .. La• rÍovedicl's.Íipuesí.a:p:i)r''.la'estrÚcturaCión~·Ciel)exto :es~. de 

. cual9U¡~ ·fur"Ja;
1;1 ~~fu~.i.~n¡~ .\te· iec1b~-riiiif.\f ;~{;,'J~¡¿~\{{'~ ~;!j ~!;~~~¡¡J~~~'~r::~~~~; 

::~:t';~jltt~~jf:~~1=;:;[?tti"~~fü:i~1i~ll~t;1~·;1;¡~;~::~º:::: 
.. 

.. ,;.·,',,. 

JSb Vid. ANÓNIMO. •Ncws•, Necent Books in Mexico, IX, l. Nove muer 1.5. l !)61,: p. 8. 
J.ii Lclicin ALCAUA J\IAUTiNEZ~ «Notas sobre la novcla.·rnc~iCan~ .~'.,; ,~s. ·iahi~noS __ ~uii:i.~C~ año~N. ~n11a.s 'Y . .'l.,f,~l~u • . ,5. -':1.2.: 
enero-junio 1962. pp. 12, 13. - : . .-::. 
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privile~a~~¡;:~~R'ffe1dLzd~ ;!i~e:• de ·las "alusiones marginales" recordadas tempranamente por 

Francisco, Zéri<lejil;~3~8 \• 

,Ni,S:~rgÍ,~,~l~~~a ni yo nos habíamos concertado para hablar de Juan Rulfo; pero Juan Rulfo vino al 
diálogo>)' casi le dedicamos toda la conversación. 
-lN<'> has .visté> a Rulfo? -me preguntó Sergio. 
-Sí, hace como un mes. Por aquí, cerca. Equilibrado, tranquilo, pero huérfano de propósitos literarios. 
Entonces, Sergio me dijo que, a su parecer, Juan ha callado porque se siente comprometido con los 
temas rurales y con un estilo que lo caracterizan y que le impiden ir hacia nuevos horizontes. Es malo 
eso, afirmó Sergio, porque lo agota a uno muy pronto. ( ... ) 

. Cuando volvimos a Rulfo, estábamos ya en sus influencias. Sergio señaló a Faulkner. Y de Faulkner, 
El Santuario. 
Rulfo tiene su misma técnica: la angustia. Y la angustia se consigue por medio de.la repetición. ( ... ) 
-El (Rulfo] renovó la literatura en México. Antes de él, salvo excepciones. [sic) nuestras influencias 

- eran europeas, principalmente france:ias. Dcs~-·'.:1, México-s.:: ha abierto ,;.,a lá influencia 
norteamericana, que es la más importante del siglo. 
-¿Crees que la obra de Rulfo perdure? -pregunté. 
Dudó un instante. Después, con reserva: 
-Dos libros son muy poco para perdurar. Sin embargo, ya hay en México u~a escuela rulfista.359 

El. periodista consigue reproducir la reticencia rulfiana, sólo que con fines no meramente 

estéticos. La renuencia de Rulfo a admitir !a intertextualidad faulkneriana podría deberse, más que 

a la falta.de "honradez" que Magaña insinúa, a la molestia por la definición qu~ J~~d~ E. Irby di~ ·- ,, . . . "' ,, -- .... 
-· ' ;:··· .. - . -· -- ' ·. - . ~ 

dé.la. narrativa rulfiana como un empobrecimiento de su antecedente inmediato: Siii descartW: ºese· ... -.. •' ,-... _,,, '-. 

. elemento, de• procedencia en la configuración del 

a5cendcnte •.hace desaparecer, también, la crítica 

estilo de Rulfo, su táctica de borrar•esa'rama 
- '-· .. 

desfavorable a un a"utor . sie~pi:~ sensible· a. la 
'·- 1 ·- ,,_ ----- ' 

opiniÓ~ aclv.~rs~I E~ lá concepción cerrada y determinista del fenómeno litera~io la que. también 
- ' ' ·, ·;;;:· -.. ,. ::-.:- :·. ·- ' ,_.i .. . -:;~:. ·: > __ ·-_·.:. ~ -~. ,,_,~- ·.· 

condic.iona ofrosijl1idos's~veros de Magaña, sustentados en el cumplimiento de Ún j)atrón .e~critura-
- •'o · ' -~:~·.¡-~~''-~:,i'<:t_· ' . -

publicación;;del_:,:qu~;Rulfo'cse; alejó. El ignorar las lecturas de autor~s. nórdiccis 

integrabll~n;, ~{,;á6e~6 'cc·úÚúral 'del· jalisciense y dar la suprerria~ía. a'• Faul~~~ 
y.fr¿;_nceses; que 
: ' _. - '"i··J·' ..... , -·· . -

~~~elan la muy 

mexicana i~~de~6ia;a'i~irtimizar' los· logros de alguien, que era parte import:~te 'd~l horizonte de 

358 Cft. supra, pp. 106-108. 
359 X. Y. Z., "Hulfo por carambola. Los Escritores Mexicanos se Avergüenzan de sus Influencias•. ;l/éxico e11 fo Cullllm, 
68<i, abril 22, 1962, p. 2. Este titulo proviene del /eit-motfo de Magaña: las "influencias" literarias: ··-No he leido El 
libro vncío., pero rnc han dicho que es rnuy buena obra. Y si usa la rcilcración. tiene influc:-ncia de l-\111Jkncr. No hay 
que sorprenderse porque FauJkncr ha influido más que nadie sohrc Ju novela conlcmporánt•a. Sartn• 111is1no sufrib esa 
influencia; pero él lo c:onfics:.i. en lanlo qnt~ los escritores rncxicanos se avcrgilc1ur.an de sus influencio.is"' (/or.. ril.). 
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expectativas en torno a Rulfo, y apela al modelo de la producción en serie como legitimador del 

escritor. 360 

Julieta Campos asume la tarea de insertar las características de la literatura del momento en 
. - . -n:··,-:,q. 

el desarroUo.preVió al apogeo novelistico. La constatación de estilo, técnicas y temas de El Llano en 

llamas en f.edro /~áranw es el centro de su valoración al referirse a Rulfo: 
_-. ,_·,,·. 

· Páisaje y hombre desolados, áridos por fuera y por dentro, despojados de esperanza y de salvación, 
no~·· introducen dolorosamente a la atmósfera enrarecida por un destino no escogido pero inevitable 
que encontraremos en esa fascinadora creación de realismo "mágico" que es Pedro Páramo.( ... ) 
En· el mundo de Rulfo, alucinado por la desintegración, el tiempo se detiene y la vida se inmoviliza. 
Diálogo de sombras, de ánimas en pena, Pedro Párarno es la expresión culminante de los temas 
que, con otras resonancias, encontramos en Paz, en Yáñez, en Revueltas. Como aquel pueblo sombrío 
de Y.áfíez, el pu.ebJp fantasinal de Rulfo se alza <'.Dliente, sabiendo a desdicha, en medio de un paiSaje 
silencioso, trágico e indiferente. La Revolución, todavía más imprecisa y vaga que en Al filo del 
agua, es como un angustioso, remoto recuerdo. Ni la historia ni la acción individual -los personajes 
han perdido toda posibilidad de hacer, han muerto- es capaz de rescatar una realidad donde 
prevalece la violencia sobre la ternura y el amor, donde la vida es irrecuperable.361 

"Campos da forma más completa a sus opiniones anteriores y aporta un ejemplo de las 

concretiza~iones de la novela que establecí¡¡i;i vasos comunicantes entre EL Laberinto de La soledad y 
- . . . . 

Pe~ro Párar.no. La nó:ela de Rulfo se ~()1wi~rté así e.n expresión de los temas· abordados por Paz en 

su rins::i.yo; de. u,:;~ ma~era O:.u~ similar a ciei>os pasajes.del libro de 1950,' cuyo tratamiento' estético 

ti~ne l~s Z:isi'rias ~Cl~~(!~~~h~Í~. -~~~ la· ~~li~ación ·.del marbete "reaJÍsmo·. magico;~··tiene' ·Sab;e la . •· .. 
. - .<·:~~--- -~\i.~:-~·i;,:_i, .. ::··:t,~;.,<·¿~;~-:··::~f!/ :\"~>·<~/~·~¡ :·;.:~.1J. ·:.<;)·:'.~::/ : ' . . . . - :-.-<.> ,ü_~-~;'.·_-(·~·-~:t: ;/-->~·<·'~~··,.<J·'~ .,:._;-: __ '~ 
primera~ De tal forma; la problCmátiéá de la· mexicanidad -muchas veces;tinlúrefle:ición rfouróticá. ' 

.\ . ·;: :·: ··.~·.(~~ ¿:~::·.·.~~ .~<-:~\ .. ;'.~,;~ '- :.':'.•~:~k·~ .. :,,_.·,:>.~:.r_;:.f{'_:)•v'<f:··;.~:>:: .... ·.:·~; .·:. .·, •. . - ' •. ._ , . ..; . . ."· >;~-'·. :·'· - -~ • .. · . ·. ,·-;·. ,· ·, ~''",, ' 

sobre- sí' misma;: co'mo la 'serpiente que se muerde la. cola-.- .. res~ta,~rédíicid~ :~úidesfeí:~·'. dé ilÓ : 
.·· ·_'.;;,:·. :·~:·,\'.:.,. -:"_<:'.?. ·_.::\~: ._,.::.~_>_<~,··;~~,:,·:"·>·~i~.~-( .·:,~>:-~·t!·~--~·<·:·::'··' ·.. . . . .,, .. :~·~: j~i\ \~-~~··i" ~·~~-: .. ,:.::: '·· " '.e . . ··.~ :·~ ' 

indecible y lo-;irraéiorÍal;, al igu'~; que Pe~ro Páramo, . más que un .germen para el· análisis parece 

quéd~i~.ü~N~~~d~,~~: Jn 6~~~~. ~?i l~:donflrrna~ión. dé. ~ér~ci~~~7 i~~tl~~-·Y:b1-~ra'.6ric~da5 por éI· le~tor: 
El ·~nálisis ·de·Í~s pro~~dÍ~Íentos t6cnic=~s.· es.~ístiC§~ ;~~ri~~~~ó{ijt'ed~"reie~~do;::ylc/reempl~a 
un metadiscurs~ autorreferente al extremo. de hacer de su P!opia perplejidad Il1ate~i~ ~de Í~!.~rés 

·,, .· . - _::, _:,1- .. 

común.362 

'"'º \V olfgang VOCT dedica la segunda parte de su libro Juan Rulfo y el Sur de Jalisco (Guadalajara. 1994, Ágala 
f EnsayoJ, pp. 61-85) a exponer las earaclcristicas ele las obras de Jcan Giono, Hcllclor Laxness, Knut Hnmsun, Sclma 
l.agcrlélff, Charles Fcrdinancl Hamuz y Jens Pclcr Jacobsen, en las cuales encuentra las coincidencias con la obra 
rulfiana que en su can:íclcr de aulor crnpírico el propio jalisciense scfial6 como sus antecedentes litcrariOs. Ello no l1acc 
111{1s que apuntar n Sergio Mag;.111,a corno un lector privilegiado volcado a Ja literatura nortcantcricana y, junto con ét al 
rncdio cultural 1ncxicano. 

·"'' Julicla CAMPOS ... 20 ailos ele litcralUrn en .\lb<ico•, Ln (:11lt11ra efl México, 16, junio 6, 1962, pp. XIV, XV. · 
·'"

2 
Se Ir.ata de un.:1 cxpcricncin <!sléticn que sohr1~\·alora su gr.:1do de identificación con la obra y olvida el objetivo de su 

rarea rncdi.:ulora entre ésta y el p(thlico. 01r:1 111ucstra del 111isn10 fcnórncno. la señaló Cuillcrrno S111-;nlUAN ;.ti conu~ntar 
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expectativas en tornó a Rulfo, y apela al modelo ·de la producción en serie como legitimador del 

escritor. 360 

Julieta Campos asume la tarea de insertar las características de la literatura del momento en 

el desarrollo previo al apogeo novelístico. La constatación de estilo, técnicas y temas de El Ll.arw en 

llamas.en Pedro Páramo es el centro de su valoración al referirse a Rulfo: 

•Paisaje y hombre desolados, áridos por fuera y por dentro, despojados de esperanza y de salvación, 
nos introducen dolorosamente a la atmósfera enrarecida por un destino no escogido pero inevitable 
que encontraremos en esa fascinadora creación de realismo "mágico" que es Pedro Páramo.( ... ) 
En· el mundo de Rulfo, alucinado por la desintegración, el tiempo se detiene y la vida se inmoviliza. 
Diálogo de sombras, de ánimas en pena, Pedro Párarno es la expresión culminante de los temas 

. que, con otras resonancias, encontramos en Paz, en Yáñez, en Revueltas. Como aquel pueblo sombrío 
de Y.á¡iez, el pu.el;>)_o fantasinal de Rulfo se alza <'..oliente, sabiendo a desdicha, en medio de un paisaje 
silencioso, trágico e indiferente. La Revolución, todavía más imprecisa y vaga que en AJ filo del 
agua, es como un angustioso, remoto recuerdo. Ni la historia ni la acción individual -los personajes 
han perdido toda posibilidad de hacer, han muerto- es capaz de rescatar una realidad donde 
prevalece la violencia sobre la ternura y el amor, donde la vida es irrecuperable.361 

·campos da forma más completa .ª sus opiniones anteriores y aporta un ejemplo de las 

conc;eili:acioi;ie's d~ la novela que establecían vasos comunicantes entre El laberinto de la soledad y 

Ped.ro'PCí.rai_'no.:La náv~la de Rulfo ,se convierte así en expresión de los temas· abordados por Paz en 
... -. -·;'.~Jf.}~··:/;:,:~;·:~~:)!~~ .. :;;:_·;~:/y'J_,~{;~~:,..·>:./.'.\_-:'i~_;._:~---~ -.: ·.' ·:·"/ :::~ ' .. .' .. '. : , . . - . ' 

su·cnsayo~ de uriá rriariera muy similar a ciertos pasajes· del libro de 1950, cuyo tratamiento estético 
-.< .. ~ ...::/·:_1: ·t=:~{;_.¡_-._:'(¡:·{:./:_'..;~-;_:\--'.1·~::;,t.~í·y._:-.~----'. ~ ·:,)~. ( ... :__~;' ~.~· :"". '.-; .. ··.;·i' ," ~:··:::' .. :< ~~.' ~{·" ; : . . -

tiene ·la5 mismas 'co.nsccuéndasique la· aplicación .del marbete "realismo mágico" tiené·.sobre·:Ia'? 
; -:'. ~·~\- .. ~/¿~~~,>;.-~~.~2.:_~.-~:f<k7: ,·f }~~>. :.:· ·._::;~:~':. {!:':\' <;;·/.,~> <-~~·> ::'; ~:~~- •'\:.:~·- ·~~-;:~. :'. , "· \ . . ,- ' .~ . 

primera~ ·De:: tal' forma, la problemática. de· la ¡:inexicanidad -muchas veces una reflexión 'neÚróifoa · '-

sohi:~·· ~~}:p~~T~·fr'.~~fü?;'.,~~~~~if,~~-~-t~;'~~.~·:~~~·;~~f~~-~'·~~,- col~- . resulta reducida·· a:t1:~:·;0f~~a';j~t10:·• 
indecibl~ y:lo~frracion~;~~. igual._q~e fedro ~~fanw,'.:lllás que un ,gei:men paiaell,arúílisis·pare6e 

q~~dl{c~fr~tib~r··11~+.~i~~~~.P·~i'.{f;;~zn~§fu:;,;¡~3;1~;~~~te~~'.f~c~e~;y-~re~ah%a~ii:\;~?f;~1···l~~t·~.r~• 
El. análisis de los procedimientos· técnicos,'. estilísticos y narrativos queda-relegado; .y lo reempl~za 

un ; m'e"iadÍsC:~f~o. autorrefe;ente al ~~tr:-~o de' ,~·ll:er .de ·.su; propia. perplejidad,· mate;ia• de interl:s 

común.362 

""º \Volfgang VOGT dedica la segunda parte de su libro Juan Rulfo y el Sur de Jalisco (Guadalajara. 1994. Ágata 
(Ensayo). pp. 61-85) a exponer las carnctcrísticas ele las obras ele Jean Giono. Helldor Laxncss. Knul Hnmsun. Selma 
l.agcrloff. Charles F'erelinand Hamuz y Jcns l'eter Jncohscn, en las cuales encuentra las coincidencias con In obra 
rulfiana que en su cnr:lclcr de nutor c1npirico el propio jalisciense scñal6 corno sus antecedentes litcrariOs. Ello n.o hace 
ruús que apuntar a Sergio Magaiia corno un lector privilegiado volcado a la literatura nortcan1cricana y. junto con él.. al 
111cdio cultural rncxicano. 

·'(1
1 JuJicta CAMPOS •.• 20 uílos efe litcratur:a en ~lf!xicn .. , !..a (:u/tura en México, 16. junio 6. 1962, pp. XIV, XV. 

·"'
2 

Se trnta ele una experiencia csté!tic:i que ~ohr,~valora su grado de identificación con l:t obra y olvida el objetivo de su 
lan~a 111cdiadora l'ntn! <?sta y el pi"d>lico. 011·;,1 n1uc?stra del misrno fcnórncno la señaló Guillcrrno 5111-:HiUAN al co11tc?nt.:1r 
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- :_La::Já~cepción del éxito obtenido por la obra rulfiana comenzaba a extenderse. a otras 

_regiones de Hispanoamérica. Así lo confü·ma Celia Pasnhero: 

, En 1955 aparece El llarw en llamas (sic], primer libro del joven escritor jalisciense, Juan Rulfo. Fue 
una revelación. Dos años más tarde Rulfo publicó Pedro Páramo y esa novela, junto con su colección 
anterior de cuentos, le valieron el reconocimiento internacional. Los criticos de Alemania, Francia, 
Estados Unidos, etc., coinciden en situar la obra de Rulfo en el ámbito de la gran novela moderna.363 

Salvo su error de ubicación cronológica -que podria deberse a la aparición de la segunda 

edición de la colección de cuentos en 1955-, es claro que la crítica argentina recurría a despertar 

at interés dd público lector de su país al legitimar su reseña de El Llarw en llamas por medio del 

comentario a la respuesta favorable de los lectores privilegiados de Europa y Estados Unidos, tras .. . - ' '; ,· " . -' -~. - -

--.l~~f·cuales~ argentinos no podían rezagarse en el conocimiento de un autor:· que se o-'.>iwertía en el 
' ' -·- ~. ,.; . . .. :' ~ 

'¡:>i~fiei-o de l~ r~percusión de las innovaciones técnicas en el área lingüística:cC>mún. Cabe recordar 

:::~lt~~l~~~~n:::: ;;::-::e:~::•:::: ::d:o~~,i~~~~~:Ü::::~: 
-Ó¡r~'~scal¡~:á'¡{Had~n~olidación de la represe-n~atividad lo constituye I~ inclusión de Rulfo en 

-'los_ lioros--d~-;t~~t~.\/~i'f~-i~---;~:~bra se transforme en tema de estudio a nivel-bachillerato tendrá 
~·,:. . 

coosecuenciaS ~fl ~í:h:Úfusión más adelante: .·_-,._ . 

.Juan R~lfo,(S~yttla; JlÍlisco, 1918), élogiado cuentista de El llana en llamas (1953), publicó después 
su novela Pedró PárWrio (1955), que perfecciona sus procedimientos de aprovechar el habla y el 
;neC!io campf;sinos'de México hasta un alcance insospechado en riqueza evocadora y expresiva.31

" 

-..•<1Ú:ii'íterés dirigido en la lectura de Rulfo, en consecuencia, buscaba que el alumno __ r-:. . - . --___ · 

_--·: ;preparatd!iafío, se centrara en. la recuperación de referentes. como el "lenguaje _popular"·y -el 

-t~ ,-_:'z-~alismo rural; 'cíue en Rulfo enconu-arían su cauce definitivo. De nueva cuenta se -apelaba --a la 

i{ :r-;:'~~iÓn de Íde~tidad 
··;·:,;:}:~· --;·,,, . 

,~.-, ...... · .:·::2L:._ ;_', --
para promover el acercamiento a sus. textos. 

1-,,_ engañosa acogida del gran público a la poesía de Jaime Sabines (•Sala de Espera. En defensa de Sabines•, El Ángel, 
126, mayo 26, 1996, p. 4). No se trata aquí de descalificar la relación del lector privilegiado ni del _lector empírico con 
la obra de arte, sino de señalar el reciclaje del discurso crítico y su negativa a examinar, que lo Ueva a simplificaciones 
retornadas corno verdades incontrovertibles. 
"'" Celia PASCllEHO, «El llano en llamas, por Juan Rulfo., Ficción, 38, julio-agosto 1962. p. 87. 
3

b·' ~'la.ría del Carn1cn MILLÁN. Litemtura 1nexica11a (con notas tic literczttua lti.spanoa111ericC1ntl y antolo¡,ríci) ele <LCllt!r<lo 

con. los prograrna.s oficiale.s. l\.1éxico. 1962, Esfinge. p. 277. El progresivo incrcn1cnto en los ti rajes de la novcl.:1 llegaría 
a su 111i'txi1110 lírnitc en la décad::a de los setenta (uid. Apéndice B. ilifra. pp. 274-276). Scgltn tcstirnonios u.portados por 
Víctor DÍAZ AHCINIEGA, op. cit., pp. 170-175, su destino fue cubrir I" clcnwnda de hihlíotecas pithlícas y cscolurns. No 
se olvide. por ejc111plo, que en J 971 fue fundado el Colegio de Ciencias y 1-lurnanidadcs en la lfniv<.?rsidacl Nacin11ul 
A utlH1or11.a de 1\1{!xico. Ju~cho que repercutió en el incrcn1cnto de l.a ma1rícula en este nivel ele cscolnrichul. 
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Desde una perspectiva cercana a la anterior, Luis Leal parte de las señales que la literatura 

es susceptible _de comunicar para sustentar su reconsideración en torno a la narrativa rulfiana; para 

él. el valor de Pedro Párarrw está en su reflejo del caciquismo rural, con lo que toda otra posibilidad 

pierde ·importancia como aportación a la narrativa mexicana.365 

·Mientras tanto, el Fondo de Cultura Económica hace un ·alto para recapitular en torno a su 

papel_'coino in.stitución literaria y a la efectividad del trabajo de promoción de los autores publicados 

bájo su sello. La cantidad de traducciones conseguida hasta esa fecha motivab'a la siguiente_ 

-reflexión-: · 

Ul1. hecho aleccionador es, al respecto, la viva preocupación de Europa por América latina, centrada 
en la joven novelística mexicana y cn_Jns culturas precolombinas. El .~otak,.de obras .1J:aducidas•en•las 
naciones del viejo continente asciende a 54, duplicando casi a Estados Unidos (con 29 títulos), a pesar 
de que- ~n el vecino pais se ha producido una corriente altamente positiva en este sentido a 'partir éle 
1960. Y en Europa, los estados miembros, reales y potenciales, del "mercomún ", reúnen, 45 titulos. 
Agreguemos que Escandinavia y Canadá también empiezan a incrementar este movimiento, al que han 
contribuido, ambientalmente, intercambios artísticos de gran rcsonancia.366 

·;· • 

En ese resurgimiento del interés cultural en Hispanoamérica, el FCE tenía la satisfacción de 

contar con Juan Rulfo como uno de los autores más traducidos, con nueve versio11es d7,su -ño'~~l~· a 
otras lenguas -:-ª saber: inglés., italiano, francés, alemán, sueco,. holandés, Aanés;: ñ~r~·e~~\;~~H~c'o:::'.' 

' .l ~ ' . -

. frente\i sólo' dos de El Llarw en llamas --italiano y alemán.367 Ello.,P,t1~.g,e,;;_d~,iq#¡¡5;<Je;~~füqué· 
. medida Pedro Párar~ se convirtió. e1da punta de lanza ~n la estrat~gi~~d~idiÍu~fi~{J~;Ji;úfe'f~t-~rá 

· -·.... x~~. -. -~-;:~'.!· ·<> ,. . -:" i .. ::~ .,: , ·. · . . _ ..... ~.'. .. -: ~ ~_:.. -~,~:·. ,\\: ::. ·: .. .: . . · . ., ~ ~-- . , .: . ·; ·,< :¿.·_:-;. :~. :_::~:';~~;:-~.~_:;~¡~: ~\=:-~~Si~~·~··.~~·G~iJ _¡·~¡;~·fi::~, ;~·-1;~~;'.)-·, -. ·· 
mexicana '.eí1 ·ei: niuridó ·. iÍldustrializado, : que. además. condicionó 'urt' pro'éesó~ de':recepéión .e·n: órden 

i¿:s::~.~~~~?i~~~::,:;;~~~~ª~it~~t~~#.-.1 .•. :~ .. º_,_:_ .. m.:.:~_lJ~.r ... :_ .. ,.•.•·~--".·.··~;;!~::_.t.~~~~~t:,;:~ 
,., ; .. ,.~.r.·,_;·.::_~':.· :·~~'.~~-:.,..:~~.~,~k·:·,~~t;;<·,.1·~1t.:i ~ :-(~ .. ·.: . __ . ·- . '-=r;.;.. • . 

noticia Recent Books in Mexico: .·.· ' \i,, :·~;. )~,; •;;)2 •. :';';~;;s"~'"';z't•\':{¡i;;o,::1i_~i.,5'~;~i'~·'.~'.'~7J~;'.·i·'o'~l}.;~2N1:,~.J":f~~ <:·· ' ' 
Rosario Castellanos and Juan .Rulfo; who háve j~si 'ret~rned -froin tifo First Con~eSS 'of lbcro:American 

Wnters, say that there is ª grea·t de~ ·~r i~í~re•s'. ;i{:~:t;t?i~·tfJtr:-~ .. :i .... t~_{_·.:.1·~.~~.i; .• _;r:.lJ1·s··-.•. tY.'f_.;rt." .•. '.c.~: ~he. 
·;··: .. ~.~·:·;'i··J°,\;., ·»/'.,-/(;-.;~/· "'));-: - - . 

: -·· -. · · · · · ,. · - • ' ~ · ; · ' · : .. ,:.'·.'f_:_·,,.·.~.~~·.i.·.:,.·_ .. ;.·;.',' .. •.·.·.·.•·. :_;_> .. -.:r.'· ;,··: ••. · 7.·.~·): · .. · 
3t."' .; ,"" ", ;"·~:I :>.;" \ ;~".; :. í>:'.:.,> :\<; '•" ~.;,:·.: • ~. ,. ' > ,r .. ~ ",• .~ ' ;-> ' •• .<'" 

" Cfr. Luis LEAL, ·Conlcmporary Mcxican Lilcralurc: ~ Mfrror 'o_f Sócial Ch'angc•.: 17ie,:AriZona.cQucute~ly;: 18,· 3; 
Au1umn 1962, p. 207: "( ... J in Juan Rulfo's Peclro Páramo wc, obs'cr;,c how ,á single, nían:,a;fru-.il;al;};1·;éüéi,ci~e; ciin 
clcslroy a lown cornplelcly ( ... J." ·,.. · · "" -;_· ·-_: "·':.. · ·. , "-"'''k:oC.':~;.;,;.~·':}• · 
'"" ANÓNIMO. •Un nuevo hecho en el campo de la cu hura: en ~tcsé's re~·i.;rll~s, 83, Íibro~ d~l; FÓ,;clo': 1'r:i·(l-.1cÍ¡l'os"en' lrcs 
conlincnlcs .. , /,<t Caceta del Fondo ele Cultura Eco11ómica, IX, 99/100, 'novic-,nbrc y diciembre 1962;· ,;·.· 2y·."· .. ·' ·" 
·
1
"

7 
Uutos 1n{1s concretos sobre las traducciones de l'cclro Pá;aruo ·~e ~r~cucntran en el ApénC:liC~ E;·.~1icL· ... ·irijra·. 'J;/2'sO. 

·"'
11 

Alberto VITAL cxarnina l::1s repercusiones particulares de cStc· .. c:arnl)io en el ord~n ele aparición. 'dC l~1s __ c~hr.as ru_lliurú~s 
c~11 t•j ~·1111bilo lingilíslico nlcnuín (uül op. cit .. pp. 65~70). -- ,. · . 
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·'c .. /:/.~ -·.- _,.. '• ~-· '~,. 

~;;~,~~i~~¡~~R~lí~~~ and Pedro PW- re•pee<i•cly) hn•e been •=•la<ed in<o 

~a,finaJida~f,d~,difündir~en,eLpaís de origen este éxito entre el público alemán adquiere 

:~·~;;~fus:i~~r~~11:,i¡t1~r!e~d:· ~:·~:::ci:: :::::::·:.:~;:;~¡;. ~::::.~,: 
meX.icana0 :péró.;esé),logro 'ievefa•,mayores dimensiones si se otorga a ~a;,.respuesta»del lector 

· ':: .·:·.:~. :-:_:,::_·:~ .. -~~.l-~;:,:.:,¡;'./;~ · .. _ ; .. /=·.·_;::.;~;~.'(<·:·ii;~.:~f :.: : -· .·. ~-- _ . . -· _, ,,..~:;- _.:~<t1>;~~~~>-:~~~:.:7·: u:~ .. -
extranjero un •·matiZ ·de :acépfación a la validez de dicha expresión estética;~~qt(t;jAa:.~r,ia cierta. 

_ _ , i'_:,:: _ . >-~~~~~--~~~~-_,.,;, .tf f_2!1,~.d~-~:L:.f~:,(:~~-:;.~_;_:~;~~é~;~~, ~ _ · =. -\;~~~fl~~~}::;-~--~ .. ~-~ ?:i,T'.; _~_.~~~-'"-:: -~-~~--::. _ ·.- -
. plusvalía~: al/deseo;•nai:u~a}} de :c-ó'nocer otras regiones del mundo a través~~d~.'~.~s''~ma~.ifestaciones 

··- '-. -,:~.s·- :-~-~-:(·~,t:i-"i1~;;-<fü1\;fe~f:>.J:·~·~:·i~;;~·'°. ·, ... ,: -. . . , , ··;e·.;~.;~.~·/·~;.~~~,.;\~)- "·:,~-~~;~-:t1·:-0~f1 t::~~:~ _·-"~i~~::~.- , .... 
cúhufllle~; Est(!~enfoqiie!busca,reforzar la aprobación de obras espécífic~;:sí,;per().~'no~esta menos 

d~cidid~;,ª Fac1t~~~fi~f:S~¿~~~:~H~apeL que ha desempeñad~~f;fff'.L~~~~~s1~·:~fé.Sf~;f{k1 q·1E 

busca·una:valoraciórÍ·positivá.de su tarea como institución literaria .... ·'·'.:"··<é.~•'>(';:,.•:/. '•·'' • > 
·~· .. .<·>,_.~~--\ ~<_i-:_' ~-~'.~'.,_'.::.;·:."·· ··. ; ',· , . · '.-~.>)>/-~--~:'Y:-~:.:::·--'/::·.:·.~-A~~~:·~·_.-;:·::Y_:··:;:·· ... :· :.· ... )·: . . :~ . . -

.· Ul1 nl1e~o .· e~amel1}el ·estado creativo•·.• de. la• lite.ratur~·: hiS'pári~a:iiti;ici~~¿i'.;e~'''ei. 'qu~ Arturo 

T~~;~~ ~is;¿~,~yj~et~ ~ÓbfÍ~o éspa~~l y:rio;te:~e¡~éa~·~~'Lk?~{>~~~i?~~~'¡Íi'Gfr;i:;ep~es~nta para él 

u ría_ expresión. de la. relación del .. mexicano con '.Ja• ~~~~e -q~~ llev~•a '~ii ~i1spicle el tratamiento 

técnico de: esa temática: 

Él culto. de la muerte ocupa un lugar lunrlnoso en la mitología de México, y én l~s tiempos modernos la 
muerte ·es sólo Ja otra cara de la vida. En lá pintura mejicana, desde Posada hasta Orozco y 
Montenegro, el esqueleto es una figura repetida. Se han escrito libros sobre la calavera en el arle 

· mejicano. Artistas tan vitales como Diego Rivera y Alfaro Siqueiros mantienen trato constante con la 
muerte. No nos sorprende entonces que un escritor como Juan Rulfo escoja como escenario de su 
novela Pedro Párarrw un pueblo de cadáveres.371 

Para Torres Rioseco la recurrenc.ia de la· muerte como motivo artístico es el punto decisivo 

para aproximarse a Pedro Páranw. Lo notable de los nombres de ai:itecesores .que Írae a ·cuento es 

la incll!sión de Roberto Monten~o, inusual en listas similares. Esto quiiá sea'p~te d~ fo i~t~nción 

369 ANÓNIMO, ul\foxico Today•, Recent Books in Mexico, X, 2, January 15, 1963, p. 9: "Rosarió'· C~s.tcllanos y Juan 
Rulfo, que han regresado ~·a del Primer Congreso de Escritores lb.eroamerica~os. dicen que existe ün gran' inte~és en la 
literatura latinoamericana en Alemania Occidental. Las novelas de nmbos escritores (Baltín caná11 y Pedro Pcírn1110 
respectivamente) han sido traducidas al alemán." La particlpación de estos autores en dicho con.grcso había siclo 
anunciada por sus editores. Vid. ANÓNIMO, •Balcón•, La Caceta del Fondo de CulturCl Eco11ó111ic:a, IX, 97, septiembre 
1962. p. 2. 
37° Cabe tener presentes los ataques que el Centro Mcxicaño de Escritores recibió por parte de los n:.icionalistas dchido 
a que en sus orígenes las becas que concede a los escritores en ciernes procedían en su totalidad de instituciones corno 
la Rockefeller Fou11datio11. Enunanucl CAHUALLO aporta iníorn1ación relevante a este rcspcclo c!ll su rcpa~o dP h.1 

trnyectoria de la novela de Rulfo (Vid. •En los 30 ailos ele Pedro Páramo•, U11omti.sww, abril 3. 1 Q85. p. 13; rfr . .su¡m1. 
fll'· 50-53). 
371 Arturo TOHHF.S HIOSF.CO, •NO\•elistas contemporáneos ele América•. Papefo.s de So11 .-lr111ada11.s, VIII. XXVIII. 
LXXXIII, febrero 196:\, p. 136. El critico recuerd:: el libro de Paul \VF.sTllf:IM. /..a calan•m. Tr:uluc:cié111: ;\l.iria11a 
Fn"1k. México, 1953. Antig1rn Librería Hobrnclo. 
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de resaltar !a novedad cualitativa de la novela. El crítico tiene una actitud positiva: hacia los 

requerimientos estructurales de la obra y capta la finalidad de la narración en tercera 'persona como' 
forma de invol~crar al lector en su recomposición: 

Lo interesante en esta novela es que, en una peculiar concepción de «tiempo 'detenido-, él lector 
pierde su sentido de realismo y rescata de la muerte a un grupo de espectros. El lector se interna en 
ese pueblo dt:i ultratumba y va en busca de Pedro Páramo para desenredar el hilo detenido de su 
existencia. Ahora el lector sabe muchas cosas que pasaron en el pueblo. Los muertos aparecen 
viviendo sus historias en una unidad hermética de tiempo eterno que ha creado el autor. 
Si nos acordamos de"Quevedo, la fórmula no nos resulta tan original, pero lo que encontramos 
admirable en la obra de Juan Rulfo es la fusión de niveles de Tiempo (sic] y la convicción absoluta de 
que.es posible el paso inmediato de un estado a otro. Además, para triunfar en una empresa literaria 
tan atrevida se necesita una gran pericia. Rulfo posee este dominio sobre las formas de creación. 
Ataca la realidad en. forma simbólipa desde el título de la novela_hasta su desenlace, desde el bosquejo 
espe_ct~~ de sus personajes ha51á su adjetivación gris y borrosa.312 

· • - " 

Dicha tarea tiene como eje al personaje del cacique, con lo cual el crítico aprecia la 

disposición de . indetermina<:fones y vacíos de información que, en torno a él, la lectura irá 

cubrÍendo ·o ignorando _conforme avance. Es un rasgo sobresaliente de esta concretización el que 
: -# ;;i~: • . . -....... >··' '·>__ -. ,, - • 

conciba el acto comtmicativo literario como espacio temporal que involucra: a autor y'lector gracias a 

ia iii~~Í~~J6J'<le1 te~;o. ·La h~portancia que da a la ambigüedad resultante del'desvimecimie~t() de la 

cond uccióri ·del: narrad~r .a.· l<l. llll'go: de la diégesis demues~á una acep_ta~iÓn: .• d~ ,fas\~strat~gias, 
em~Í~~~~ con tal ~n. A difer~n~i~<JJi~by: ·e~cuentra q~e los pe~son~j~~:'.l~;ari ind¡viduruid~d, la 

,, : ; • '·. ·. .., . .- .· ;·~t'-':L~~<;;;(:~-~_,;.~·,.,.:.::'~-- . - . , - --<"'-_ ... -"~:fr¿'~:<-,'.:_<::~·:_;::;.--.···r:.:~-·:._-:~.~L ,. .- ~;~<-' , 

cual no disminuye. la. posihilidadcyáte'nte:. en la estructura ap~la,tiv;i;;.de:: una •. interpretación 

tr~scend~~te, ;ª señruad~ Pº~:Róh~rt"c .. Mead Jr.373 .. - ,·;;·~~~:~~~.r;i;·,~.;:i:},;,;i;i: . \.. ·· 
- : . . . -. - :~:~ ·~ ~· -~ '.; ;· \:_:'. ''.'~\-·«:~>~-~!::,; :; ~;;\:: ,_ :',;:;,.::._.;, ~~-,\. ' 

Otra señal de_ que algunos,sectores del público ag~_á:rdaban<9trosTtextos de Rulfo es la 
. . . . , . . . . . , ;: ;·:· ;: ::/·; :~/, t':~- '',:;'{.• <>:e,< ' : :.:<.· . . .· '" 

entrevista centrada en la trama de la ahora· míticá novela ~"La'::--co'idilléra~··A': ·diferencia de· Elena 

Poniatowska, la reportera de Excelsior establece una di~iú1}:i¡r1··~~ti~:¡l15 '·r~~~u~~ias evasivas del 

escritor y la imagen que éste transmite: 

Ocho años-han p·asado desde la aparición de "Ped~o Páramo;·: dejua~- Rulfo. En ese lapso, el escritor 
mexicano ha sido traducido al inglés. francés, Úaliano,. rue~án, 'sueco. noruego, danés, checo, 
holandés y polaco. Dos libros ha publicado nada más: "El llano.en llamas" y "Pedro Páraino" y los' 
cóticos de diversas latitudes han coincidido en situar su obra en el ámbito de la gran' novela moderna 
caracterizada por los nombres de Kerouac, Ang_us Wilson, Durrermatt (sic).3

"' , 

372 A. TOllllES HIOSECO, ibidem, pp. 136-137. Tres anos después, el crítico'se distanció parci;1lrncnÍe de cst~ valoración 
posiliv:a Y consideró que In novela. carecía de estructura; tales opinionCs aparccicion 'Cri su rcsc~la del lihro de· !·higo 
Hodrígucz Alcall1, ,,¡cf. •El arte de Juan Huifa., Rel'lsln Me:t:ica11a ele Culturn, 992, ahril 3. 1966. p. 7. 
"

73 Vid. rnpra. p. 202. ' " ' " , 
"'" llA~llll, •'"l.a Cordillera"', Nuevo Lihro de Juan HuJfo., f.:i:celsior, abril 16; 1963._p. ·~A. 
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''.. El.DISCURSO cR:fricb Et•/TORNO A PEDRO PÁRAMO 

... , ::~__,:_¿_··:::: 

;,, sil-í5''¡):rel:hi~íhente el éxito del narrador en el exterior y su comparación favorable con 

·- autor~fi inter'li'iti::i~nales- contemporáneos los elementos que incrementaban la urgencia. de comprobar 

la;pe6v~~~~~;de"sus aciertos en una nueva obra. Las respuestas de Rulfo. en tanto autor empírico 

- atento'··~·i.~ilii> cÓntribuyen a esas expectativas de mantenerse en el tema rural sin perder la 
·-... 

concienciá''dé'que si las críticas desfavorables a su novela se habían centrado mayoritariamente en 

su estr1:1C:t~ra' y adscripción genológica, la esperada confirmacién del prestigio obtenido en el medio 

~H_te~ar_ic:l, además de reincidir en esquemas narrativos no lineales, seria un relato, no•una·-novela.375 

:·;,·_---.-:_---~- .:: - , . i.· :¿·<'·,,.~<- '.-:.~; 

·La temática, nuevamente con posibles implicaciones de crítica social, tendería a mostrar:la forma en 
. '~·-; ' - . - -~-;;¡. .. ' ;.,..:"".."". ;,_. '._'?'". .'' 

que apariencia y realidad se confunden ante las miradas humanas. En suma: ·:.f,iuÍfo ·~:abfa cómo 

~o~er_los hilos de su público. Ou·os aspectos r~levantes de l.i e¡;-trevista són: ~ii~'.r';~~;~~~:~~~;-~ la ya 
·-'="'·:· 

famosa'intertextualidad faulkneriana: 

-¿A~eptas la influencia de Faulkner que le atribuyen [sic)? 
7 No .. Yo leí a Faulkner cuando me dijeron que me parecía a él. Lo leí para ver si era cierto, y no 
tenemos nada que ver. "Santuario" y "Mientras agonizo" son las' obras que .inás· me gustan de ese 
autor. Pero me siento más cercano a Knut Hamsun.[,J es el escri!Or que más reconozco~ Los nó~dicos 
me gustan en general, sobre todo: "Gente independiente" de Haldor Laxness. La literatura occidental 
viene del no11e, hace una especie como de remolino en el centro de Europa, y luego se esparce.[: .. ] 
-¿Es verdad que filmarán "PerJro Páramo"? 
-Sí, parece que sí. Anthony Quinn pidió la adaptación y ya se la mandaron. La adaptación_,éstá muy 
bien hecha por Carlos Velo y Carlos Fuentes. Velo .la dirigirá y_ la .producirá Barbachano .. Aríthony 
Quinn hará el papel de Pedro Páramo [ ... J.376 · · · ·" 

La respuesta de Rulfo, a pesar de su negativ3: a ~d!11ifuJ~ lectura de F~ulkne{~¡.~¡-~'~ a lá 

escritura de su novela, se matiza con el com~~t~io'.a ié>i rióvclist~ ét~ropeos q'ii~ 1~~~f~rÍ~YEnello 
- . ·-· '.-~l .. _ . :·: i-. )j.,_ .· ¿:~ '._ :_:<-?~~< ·: ,.i;.:r:·~=:-l~(f_j:-~_:.~ '_'.·,y:-:.-··:- _·;. :<:_:: :' ,',' ~~-:'. _;;:!;'~-~ -_:\?~· -~-.~\{:::;4;~-~:~·:;~'-'.;,~·:¡; .~- -~- ·--~. :. :· 

puede apreciarse el deseo de llamar.la atené:ión .háCiaesa8fueíités'de sU'~éstilo.literario.eri·.respUesta-
. _- "'.. -e,._ -~- .. ·::·.- · >;-~~~<·::.:~~---~=;-\§¿~f'.:-.-:~<~c:::·)~{;,f}~, :~'.~;··~i~'.l:}.~'.:::~ .. t{!:-~> /_;r~_::~J\~.~~~~j~~~{~;~~-e' 1~;~¿-:_ ~~at' .. --~i:{¿::~<~~--;',y ·.·: -- ' -

a los monóto_no~ reclamos de<su ."deúda''. para córi:eLriárrador;norteámericaáo:'YHasta~él~inomento,. 

ningún intento. por._situ~1,i.~Ü~:fl§f~f~:~}~~·~:~·-~~~:f~p~.~~~f~~~1f~~'.~f t~!~:i~í~~,~~St~J~~:~}.:;3;1 ',EI.·· . 
. tema de~ la-, primera adaptación. Cinen1atográflcá'tél~ ,·la noveía"presenía no. poC:a;.impÓrtanC::ia/pués 

-. ~ · · .. - · : : : :/>:· _,_:·, ::·~:- /::J!-•· .. J'.~~c~-: -;.::~>>--:-~~~-:'."~-.:~\~\>~?'---.; _..._. -~-.. ~·, __ "· <-::·:::--~~_:_-~ "_<<-.: :~;;··:-,, --- ~ .. >-,_~:-*:~~ .. :-> · ... ;~.~:·.:.: -~-;::-,·:~~f;, 0::-; ~r--~-----;- -
sólo se estrenaría hasta 1966~ el papel protagónico recaédá en''John .Gávin (después,, embajador de· 

-~,..,- ·-(~~ '¡~~-~-/~:::·.' ~.:»-:,-··.·-' '-.¡.:·""''·<"_·' - _,- -_ - . -,'"-~!" --. ···, • . 

375 Cfr. supra, pp. 103-106, la opinión d~I autor de la segunda rcscila. "y _IÓ expre~aclo por Roger- LESCOT en- su 
introducción a la edición Gallimard de Petlro Páramo, pp. 178-179. 
37

'' llAMBI. ibídem, p. 5A. 
377 Sólo se han realizado estudios individuales. aunque el ya referido esfuerzo de \Volfg:rng VOGT es inás hien ·un 
panorama breve (vid. supra, n. 119. p. 134). Jorge HUFFINELLI dedicó al tema parte ele su •Prólogo• a. Ju:m HUISO. 
Obra completa. El llano en llamas I P .. dro Párt"1IO. Otros texlos. Caracas, 1977. Fundación Biblioteca Ayacucho 
(!!ihlio1cca Ayacucho, l:i}, pp. IX-XXXVII. además del artículo ·Huifa y Harnuz: realidad fantástica y diséurs·o social• •. 
7;,xw Critico, VI, 16-17. enero-junio 19HO. pp. 74-84. Silvia LOl!F.NT~: MUlll'llY hi::o su aportación "n •Huifa; _l<!clor'.d;,, 
l·lamsun•, Re1Jistn lbercu1111ericatln, Lill, 1.¡1. octuhrc-dicicmhrc 1987, pp. 913-924. 
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~,_;;i~0;B~~~~:;. 
~L-~~~-.~,~.-'"-¡___:__:~~~~~~---c":"~~~~~~~~~~~~~~~-~~;·~ ... ~ .•.• 77~-;~t:7 ... ~ .. ~~~2: 

Unidos ~n.:Mé;cic~ d~rante la presidencia de Ronald Reagan) y RuUo quedaría Jll'~ldsto" ;;;;{ Estados 
. !'.'!;. > - .. ' .- ·'•' :. : ._. . "·>'-·.--,~~::;.':, 

el resultado fÚúil. 37a'-fia$ la segu~da ~ersión; de José Bolaños (1976), parece fortalecerse la' cer.teza~' 

de que no h~y.d~Jriiisia,~Ó 'que la téc~lca'Ü~~ativa cinematográfica pueda aportar a la novela. .,. 

Gius~gpci~dJ~oIÍ;' t}aci'uctor d~~-il.'üarw en llamas, reflexiona sobre su cambio del título de. 
- . •' .' ' ~ . . .·.. . . ' 

la colecció~Vi!·i~ueiítos (La· marte Ji''M~sicoJ para enfatizar, desde ese primer elemento de.su 

estruéturahip~l~tiva;•Ía constant~ te:mática con que la editorial Mondadori buscaba atraer la atención 

.del público italiano hacia el volumen:379 

• (,;;) i1 Messico di Rulfo, in questi racconti e nel succesivo romanzo Pedro Páramn, e nuovo oltre tullo 
per come rifiuta ogni tentazione esplicativa o giustificativa, e insieme per come abbandona certi colorí: 

378 La ficha técnica de I..;;_odícula es la siguiente: Pedro Páramo. Producción (1966): CLASA Films Mundiales y Manuel 
Barbachano Ponce, Dirección: Carlos Velo, Argumento y guión: Carlos Fuentes, Carlos Velo y Manuel Barbachano 
Ponce, Fotografia (blanco y negro): Gabriel Figueroa, Música: Joaquín Gutiérrez Heras, Edición: Gloria Schoemann, 
Intérpretes: John Gavin, Pilar Pelliccr, Ignacio López Tarso, Julissa, Gracicla Doring, Carlos Fcrnándcz, 4!!t'.ción: 101 
minutos (vid. Sergio LóPEZ MENA y Jorge AYALA BLANCO, •Filmografia de Juan Ruffo., en Juan RULFO, To"il.a la obra. 
Madrid, 1992, Consejo Superior de Investigaciones Científicas [Archivos, l 7J, pp. 948-949; (1996), pp. 1042-1043). 
379 En El anicro en el Danubio, Alberto VITAL afirma que La morte al ,'l/essico fue la versión al italiano de Pedro Páramo 
(pp. 59, 80 y l07j; sin embargo, la primera traducción de la novela a dicha lengua apareció en 1960, bajo el seUo de 
la editorial Feltrinelli (vid. dctal)es en Apéndice E, pp. 280). Vital argumenta que en dicha alteración de la estructura 
apelativa operó la intención de "f ... ] destacar una parte del potencial de sentido en menoscabo de otra o [ .•. J dar relieve 
a un elemento extratextual que .pertenece al contexto del autor empírico y no al del autor implicilo ni a la intención de 
éste o al sentido del texto" (p. 80). Debe tenerse presente c¡uc la mayor parte de las traducciones de la obra de Rulfo 
siguieron un orden inverso al original; cUo conúnúa ocurriendo actualmente: fo traducción de El LlaTW en llamns ul 
finés, a cargo de- Tarja HOINILA (I'asanko liekeissii), apareció apenas en 1998, editada por Likc, de Hclsinki, mientras 
que Pedro Páramo, en versión de la mi&ma traductora y publicado por dicha casa editora, está disponible en ese idioma 
desde 1991. Esto demuestra que, corno ha señalado el mismo Vital con respecto a las versiones alemanas, "( .•. ) 
presentar una obra conforn1c aJ criterio de efecto pcrntite una recepción n1ás intensa pero una dél>il rcr.ontcxtualización 
del libro, lo que es más notorio cunndo el t~xto proviene de una cultura poco o mal conocida. Este riesgo puede 
atenuarse con una edición anotada (caso raro cuando se trata de una primera edición) o bien con un prólogo del 
traductor o del editor" (p. 70). El propio especialista reconoce (p. 69) que las expectativas de autor generadas por El 
Llano en llamas "guiaron" hasta cierto punto el proceso de recepción de Peclro Páramo, lo cual no ocurrió en la HFA. Al 
tratarse de una novedad radical, los cambios hechos por los editores de Car! Hanscr tenian ese propósito mcdiadoi: 
propio· de la institución literaria. Lo que ocurrió fue que la solución encontrada en cada nuevo entorno de recepción fue 
distinta. En Estados Unidos, Gcorgc D. SCllADE incluyó una introducción a su versión de la colección de cuentos (I'lie 
Burning Plain and Otlier Stories. Ausún, 1967, University of Texas, pp. ix-xiv), que ya antes no había representado 
novedad alguna para Albcrta \Vil.SON SEHVEH (vicl. supra, p. 144-145). otra lectora privilegiada en el ámbito académico 
nortearucricano. Estas palabras de presentación eran. a un licntpo. la mediación especializada de un universitario y lu 
necesaria Uanu1da de atención hacia la otra obra de Rulfo, no tan "espectacular" en su propuesta si se le cornpan1ba 
con la novela. Por semejantes n1otivos. Giuscppc Cintioli incluyó su nota final en la traducción al italinno de los cuentos 
rulfianos. En el últin10 párrafo -citndo sobre estas líneas-, el traductor apelaba :.1 Pedro l'ii.ra11Jo para scfial:.1r l:.1 
constante ten1ática de la obra del jalisciense. La lectura. de EL Llano en llania.s ilustraría. por Ja rccurrcncia dC 
asesinatos )' violencia._ la ºconcepción rnexicana de la rnucrtc", que haría n1ás cornprcnsihlc la situacióu ele los 
personajes en Pedro l'tiraruo. El nuevo título del libro se convertiría en el paratexto decisivo en esa clecodificación y la 
nota de Cintioli aporturío:1 la contextualización necesaria al lector italiano. Estas son las n1zoncs <JUC justifican el c:.1111hio .. 
que actuaría así en tre.S niveles: intratcxtunl. contextual e intcrtcxtual {con respecto a la novela rulfiana). En su111a .. los 
cdiiorcs de Amoldo Mo11dadori y el traductor buscaban un resultado similar al que Vital dcscrillll al habhir de la 
recepción de A'/ Llano en Llanias en Alcn1ania Federal, cuando por lo 111cnos dos críticos cntn•\'Íeron en el tt~xtu 
posihilidades de 1111:1 "denuncia" del fracaso de la rc\•olución mexicana (pp. 15 1-153). 
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EL Dl~CURSO CRITICO EN TORNO A P~DRO PÁRAMO 

quelli che siamo stati viziati a pensare i soli messicani per via della propaganda letteraria o 
semituristica che gli si e sempre faua attorno. Che cosí comportandosi Rulfo debba toccare 
inevitabilmente il fondo della desolnzione e dell'atroce e un fatto. Ma niente di piú sbagliato, bisogna 
~vvertire, che giudicare il suo mondo e la sua gente secondo.invecchiate tavole di colpa e di innocenza. 
Si ricadrebbe nella pieta o nell'empietii, mentre tullo il lavara di Rulfo pare teso a saltare al di la o al 
di qua dell'una come dell'altra. Né colpevoli né innocenti, allora: semplicemente mcssicani.380 

La novedad resaltada por Cintioli reside en la aparente superación de estereotipos; sin 

embargo, su resumen anterior de la situación mexicana da cabida a la imagen de un continente 

convertido en el refugio de lo irracional y el orden natural, opuesto al OccidentP. civilizado. El 

d-;,,splazamiento consiste sólo e!1 el punto en que la atención del europeo se centra: la soledad y el 

fatalismo. No puede pasar,se por alto, por otra parte, que el traductor encomia la imparcialidad del 
"- -' : ... : '..-;~-- ·r<·'--' .. 

narrador, con .Iá':'C:i'ia.Jri[ólkló;e y localismo quedan atrás. Esto trae a cuenta, una vez más, la 

necesidaclcl~··~n:·~~~·ej~;:~~;~:muestre al mexicano su rostro y que sea reconocido por parte del lector 
.!~.~·-:.:.:.,.:·~~;;}-:.·-~:~·-'"-~-~~:~(.< .. ---·: .- ' . ··-·. .. . -· .. - -· .- - .. . . -· 

fdráneo como':'üná suj:lerficie adecuada para devolverle ese reflejo. ·Cintioli muestra, además, estar al 
. - •.''i~~ . .::,':'·/'.-;'. -·-~ ,· .. ,_; - - \; • . . 

tanto d~ la'~;Íticli:·~gft~americana en torno a Pedro Páramo. 381 

;rR~b'eiiYG.::•:M~ad ·se centra precisamente en los resultados de la difusión de autores 

latino~~eA~a~C>s":'~Tl;·Estados Unidos que se había desarrollado en años recientes: "La llamada 

'pap~rb~~f.i~~~IiitiJ'n•. 'acaecida en la industria editora norteamericana entre otros frutos 

últiiflanientc haidadC> ediciones econó~icas de Los de abajo y dos novelas más de Mariano Azuela, 

. Ji~diJ P~r'ciincJ:~~d·~~]Ü:;n 1Rulfo~ Do",i Segundo Sombra de Ricardo Güiraldes, Facundo de Domingo 

varias obras de los brasileños Joaquim Machado de Assis y Euclides da 

380 Giuseppe ClNTIOLI, -Nota del Traduttorc•, en Juan RULFO, La-marte al Messico. Milano, 1963, Arnoldo Mondadori 
(Medusa. 471), p. 200: "[ ... ) el México de Rulfo, en estos cuentos y en Pedro Páramo, la novela sucesiva, es nue\"O 
además de todo por la manera en c¡uc rechaza cualquier tentación explicativa ·o justificatoria, y al misnlo tiempo por la 
forma en c¡ue abandona ciertos colores: aquellos a los c¡uc hemos estad;-viciados a considerar los únicos mexicanos por 
medio de la propaganda literaria o scrnituristica que se ha hecho siempre a su alrededor. Que cornponándose así Rulfo 
deba de locar inevitablemente el fondo de la desolación y de lo atroz es un hecho. Pero nada más ec¡uivocado, es 
necesario advertirlo, que juzgar su rnundo y su gente según envejecidos patrones de culpa e inocencia. Se recaería en la 
piedad o en la impiedad. mientras c¡ue lodo el trabajo de Rulfo parece preparado a saltar más allá o más acá tanto de 
una corno de otra. Ni culpables ni inocentes, entonces sin1plcn1cntc rncxicanos ... 
3111 En particular, se rclierc a la reseña de Sclden RODMAN (vid. supra, pp. 193-196) al señalar la atmósfera peculiar de 
la novela, que el critico estadounidense comparaba con las obras de El Bosco. F'aulkncr, Poc y Roualt (rfr. p. 194). 
382 Hobcrl G. MEAD JH., ·Aclualidad y destino de la li1cra111ra iberoamericana en los Estados Unidos•. /..a Cncetn del 
F'o1u/o ele C11ltura E."co11ó11tica, X, 105, rnayo 1963, p. 5. Las rcirnprcsioncs de la edición nortcan1cricana de J',!clro , 
l'<ircuno fueron frecuentes hasta principios de la década pasuda. cuando Margare( SAYEUS PEDEN. a petición de.? la 
fan1ilia de Huifa. realizó una nueva traducción que en 19911- Grave Prcss retornó para rccn1plazur la vcrsilut- de." 
Lysander Kmnp. Vid. Apéndice E. p. 280. • · 
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EL DISCURSO CRÍTICO EN TORNO A PEDRO PÁRAMO 

quelli che 'siaíno stati viziati a pensare i soli messicani per via della propagand;i letteraria o 
semituristica. che gli si e sempre falta attorno. Che cosí comportandosi Rulfo debba laceare 
inevitabilniente iI fondo della desolsizione e dell'atroce e un fatto. Ma niente di piú sbagliato, bisogna 
~vvertire, che giudicare il suo mondo e la sua gente secando invecchiate tavole di colpa e di innocenza. 
Si ricadrebbe nella pieta o nell'empieta, mentre tutto il lavara di Rulfo pare teso a saltare al di la o al 
di qua dell'una come dell'altra. Né colpevoli né innocenti, allora: semplicemenle messicani.380 

La novedad resaltada por Cintioli reside en la aparente superación de estereotipos; sin 

embargo, su resumen anterior de la situación mexicana da cabida a la imagen de un continente 

convertido en el refugio de lo irracional y el orden natural, opuesto al OccidentP. civilizado. El 

desplazamiento. consiste sólo en el punto en que la atención del europeo se centra: la soledad y el 

fatalismo. No puede pasarsé por alto, por otra parte, que el traductor encomia la imparcialidad del 

riárrador;· ¿~n;Ja'0C:-u~:ro"lklore y localismo quedan atrás. Esto trae a cuenta, una vez más, la 
' . _. ·--'.·-·':º. ,~-\'"·~/~:'.'.-:'~'.~';!-'.' '. .. ' 

necesidad de,un.espejo:que muestre al mexicano su rostro y que sea reconocido por parte del lector 
:~ .···.··_...::--.:~--~-<;·_.-_-~--,;~:~ .. _..:..::>_:_:-:J.\·:··; ·-~ .. - ......•...• : ....... -..• _.:. . 

. foráneo como'ú~a·~l.ipei-ficie adecua:da para devolverle ese reflejo. ·Cintioli muestra, además, estar al 

t;¡n~~ d~··¡~:~;~¡~~·~~~eamericana en torno a Pedro PáraTTUJ. 381 
' 

:.ic~·Rol;~h:Y(;;1:i~~ád ·se centra precisamente en los resulta~os., di"., la .difusión de autores 

,latino~rnerici~rio~''~ri;Esiados Unidos que se había desarrollado· ~n ~fi~s recientei:;: .. La llamada 
-·-::::.:;_'.-j; • '.' •. ::> ,:-;· '·' . . - ; •. 

'papefbacik i{re~ol~~~.~ri' · acaecida en I.a industria editora nortea'lf~¡'.jc~~~ '. ,i:ntre óti-os frutos 

liitirn~'?~ntc/hai:cllldo ~diéiones econó~icas de Los de. abaj~. )' ~~';· no~!!l~ m~ de. ,Mariano Azuela;·· 

:Ped;o·'~ára# ~-~ ShaÜ~R~lfo: ·Do;.,_ . Segundo Sombra de: Ricar~_;': ·¿~~~;s~' P~~ll:<Ú>. de Domingo. 

Fadstii10 Sai-riiiento;> y :V'ariás obras de los brasileños Joaquim Machado d~. A.ssiszy Euclides da 

Cunha."382 

380 Giuscppc CINTIOLI, •Nota del Traduuore•, en Juan RULF~, La~morte al Messico. Milano: 1963, Arnoldo Mondadori 
(Medusa, 471), p. 200: "[ ... J el México de Rulfo, en estos cuentos y en Pedro Páranw, la novela sucesiva, es nuc\"O 
además de todo por la manera en que rechaza cualquier tentación explicativa ·o justilicatoria, y al mismo tiempo por la 
fci.rma en que abandona ciertos colores: aquellos a los que hemos estad.; viciados a considerar los únicos mexicanos por 
medio de la propaganda literaria o scmiturística que se ha hecho siempre a su alrededor. Que compon:indosc así Rulfo 
deba de tocar inevitablemente el fondo de la desolación y de lo atroz es un hecho. Pero nada más equivocado. es 
necesario advertirlo. que juzgar su rnundo y su gente según envejecidos patrones de culpa e inocencia. Se recaería en la 
piedad o en la impiedad. mientras que todo el trabajo de Rulfo parece preparado a saltar más allá o más acá tanto de 
una co1110 de otra. Ni culpables ni inocentes. entonces sin1plcmcntc rncxicanos. •• 
391 En particular, se refiere a la reseña de Selden RODMAN (vid. supra, pp. l 93-196) al señalar la atmósfera peculiar de 
la novela, que el crítico estadounidense comparaba con las obras de El Ilosco, Faulkner. Poe y Roualt (efr. p. l 94). 
3112 Hohcrt C. MEAD Jn., •Actualidad y destino de la literatura iberoamericana en los Estados Unidos•. La Caceta del 
/*V1ulo tft! Cultura Eco11ó111ica. X, 105. ntayo 1963, p. 5. Las rcirnprcsioncs de Ja edición nortcarucricana de l'etlrá 
/'tirtuno fueron frccucrllcs hasta principios de la década pasuda, cuando l\,tnrgarct SA Yl-:HS PEOF:N, a petición cit.? l<.t 

f;.unifi;.1 de H.ulfo. realizó una nueva traducción que en 1994 Gro\·c Prcss retornó pnra rccrnplaz¡u· la versión dt•. 
Lysaudcr Kemp. Vid. Apéndice E, p. 280. 
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~ CAPÍTULO Ill ~--_:__:. _______________ ~::.::..o=~ 

Las cdicio¡;es de bolsillo hacían posible que los textos llegaran a un público más amplio que 

el de los lectores · privilegiados en el campo de la crítica académica y periodística. La gran 
. . . : .- ~_;\ 

diversidad cl'e !Os '.'autores traducidos muestra que se encontraban en pleno afianzamiento las 

condiciones ~~q~1~.>~t; . adelante contribuirían a la difusión extensa, consumada con el boom 

latinoameric'an~".1 :1:E:1í.6rgano oficial del FCE acogía esta panorámica prospectiva y se identificaba con 

ella co'rno;'úri'í)~i rii~ ;~~ su poütica de integración cultural hispanoamericana. 383 

·· 'L~;~,~~6~~{tu}~~Í6ri que en torno al género novelístico llevaba a cabo Federico Álvarez 
, ··. ·_·._·_. •./..<.: ~ ':-,-~:'/. --~--:~-.:~; H-~-i>::·:_··<>' .;.-,- 1 ____ • 

abarcaba~~iui~cl~cadji )r.Jenía como punto de arranque, coincidentemente, el año de publicación de 

El Ltii.hb erht~Ynfii. 'És'a,~tapa se caracterizaba, en palabras del propio lector privilegiado, por 

" {.::¡ •éÍ·dé~pliegu~ de. un considerable número de empfosns•\!ditoñales~;v-ttt: se dan a editar nuevos 
·valor~s;;·é:oincide con' ello como no podía ser menos la amplitud del público lector de novelas y un 
fenómeno insólito en nuestra historia literaria: el de un considerable número de novelistas jóvenes 
relativamente "populares". Si a esto añadimos la apertura a mercado$ extranjeros, y la traducción de 
buen número de novelas mexicanas a muy diversos idiomas, tendremos un cuadro aproximado de la 
hasta cierto punto venturosa circunstancia de nuestra literatura contemporánea.38

• 

Evidentemente exisüa la percepción de que la salud del género no dependía ,en exclusiva 

dd cambio de intereses estilísticos, estructur~es. y temáticos en los escritores, sino que se trataba 

de. uu éonjunto de. v~ables que favo;~~i~ri su· propagación a nivel . nacional. e interna:cio~~;.-EI 
horizonte •de•experiencia·e~tétic~ ·~ra, e':it~~~é~, J~~~li~"riaturaleza más abi~rta a:l~)i~J'lov~~i~ri •q~e·• 
e{ qu~:i~perahl{h¡{éiaÚa défüid~'Jg''io~'·~~il'[~;~-~~~j;¡~~it\~J:t~~.-.~~ é:,~¡~i~~~~i:fili~~i;-;~~J~u:~t~·a 

« ·~ 
1 

-r· ~:;~ ; : •• :;,<-~~) ::',-f' •.• - .J.;.· ü::~~ :)~.~:\·~(h-~~1.?J~-~--~ __ :10~\'·'.,_?~~t--~~/~;~:~~ .:::~/_:·r _ .. ;:/~:·-~=:}~~:::·.~-~-~-:?~::.-:~~;~~ .. :?~~~r /?.'~~··._x::_-·;:: ~~:\· ..-.~ _ 
qué texto había"sido el factoí-"niás. (festacado én .d•.caínbio \de;,pru:a,djgm~,e.;;¡téúqo,;én; ÍliaI'chá:s,'~Ya 

-· .. : . . . ·. '~- ::·-.- .. _ :\:(·_-.--t<:!:- .. :·; :-:-·:;::'.:~\é- ~-:¿~~;:·}~:(·:~\-->\)-~;;:.. ~t~\-t 7.?t.·::·:._~:.'--~1-~-~\~;~-:.~~:'.:t<~f;-.:~t}:-~~-y~ ~:1'.·,~~-~-~.: .. :'~?\:-'.·:;\;:~~!~::.::.:~0t·~""~~}-r~· . .:_·:::/'/·:: __ .¡:/:-~::: ._·.:_~-~>?.-:~>-;. 
hemos dfoho. que el ~ápÍce;í}ovelís'iicó d e'lá última; década lo-:co~stifüye: lii¡ extraorClinarla novela 'de ... 

Juan .Rulfo, Pedro J-á.ra~o~' ap~ecida ~nj9~5,- ~on· éxito-~o~s;~~d~~ .f ~~iduéid~fa ~¿~~cha~ 
~ en.un 

. La· ~Pl1<túd fYari~dad ,, d~; la. nómina elaboi:a_d,a' p(>i:;'i'.~l isríti,~<:>;,,?fréce;é én ·la posibilidad de 

contraste ·con •. 7sfJ.#~'b~'~--~r~ti~if~-~;~':·~E~~~~i~,~~,fx~_~;:~~~~~~~i:~~~~~:~~;~6~i~~it~-~·.de ... experiencia 

estética que - pe~'iri'~-~~~< :~~ta~: ,<>pi~ionés.'. Condiciones•: internas''")•'. 'e·xternas ,·favorecían una 

efervescencia dmcil~cnt~ •iguliiad~ .. en'·aña~ Pº~t~d~·;~sS;E:t~~t~(u~:~~~c:~ci ·~ue conti~uaria ábriendo 

:rn
3 G:fr. V. DiAZ AHCINIECA, op. cit., pp: 335-340. . 

311
" Federico ÁLVAHEZ, •La novela mcxi.'.:ana l 953/63•, La Culttun en México, 72; julio '3; .l 963 •. f>:. XIII. 

'
185 Qr .. s11prn, pp. 77 -90. 

•
111

" F. A 1:.-.\frnZ. ibi<lem, p. XIV. 
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posibilidac!es a la novedad y a la exploración de temas cercanos al ambiente urbano, sin descartar 
J,:. i:·· 

perspectivas reveladoras de los asuntos rurales. 
·.·.',__-·- ·.__:_,~-:"-·-.-:~-:--:' -----· 

El Üde~azgo estético de Rulfo es consignado por la nota que presenta la grabación de dos de 
' - . .'.'.-. ~:o ~ . -; . -

sus cuentos en formato LP: 

[ •. :) con la aparición de su libro de cuentos El llano en llamas (1953) y de su novela Pedro Páramo 
··'. (1955);; Rulfc>' se convirtió no sólo en uno de los más extraordinarios narradores mexicanos de hoy, 
,sino. en el involuntario jefe de una escuela cuyos seguidores no han podido, y acaso no podrán, 
superarlo. 

·•El conocimiento profundo de los seres y las .cosas de su tierra, la incontenible capacidad para ahondar 
ez:i~ellos-_hast~ convertirlos en símbolos de un mundo enajenado y ensombrecido por una fatalidad más 
áilá.de ~uaié¡uÍer interpretación simplista, han hecho de la obra de Rulfo una de las más admiradas de 
la . literatura contemporánea, tanto en. Méxicó,· en donde, rara avis, se le admira casi hasta .la 

_yen'eración, <;orno. en el extranjero -once traducciones a nueve idiomas- -iluya critica;·l;;::cconsagrado El 
•'llano én llaina.s y Ped~ Páramo como la revelación de un escritor y un mundo fascinantes. 387 

La admiración suscitada entre e~critores incipientes forma parte de otro sector del estudio 

_de la respllesta estética: la recepción produc.tiva.388 Ejemplos de ella lo son Vicente Leñero y·T()íná.5 

Mojarra, ·entre : otros. 389 
• La dinámica que sigue la identificación de una obra corno ·. elem~nto . 

represent~~ivb~de ·1á cultura me:tlcana s~~I~ :del?cnvolversc en doble sentido: el primero :al"!an6¡; d~ -
la consecució~ del estatutó regional y ~dquicre, gracias a un movimiento· de abso.ré:ÍÓ~·. (d~ lo 

particular por lo general) la. calidad nacional; en . dirección contraria, lo naCi~~;J. 8:dquieré 

387 ANÓNIJlfO, ~Juan Rulfo. ¡Diles que no me· maten! Luvina. Voz del autor», texto de presentación .en la contraportada 
del LP homónimo. México, 1963, Unive'rsidad Nacional Autónoma de México (Voz Viva de México, 16). 
388 Cfr. supra, Cap. l, p. 13. 
389 Vicente LEÑERO narra su experiencia en e Vivir del cuento» (De cuerpo entero. México, 1992, Corunda-Universidad 
Nacional Autónoma de México I Coordinación de Difusión Cultural I Dirección de Literatura, pp. 7:31). El también 
escritor jalisciense relata que su cuento cLa pol:..arcda» no parece haber agradado a Rulfo, quien participó como jurado 
en el concurso en que Leñero se adjudicó los dos primeros lugares. Al parecer, ello se debió a que se trataba de un 
pastiche de su propio estilo. La opinión de Tomás MOJARRO -ya señalado por Margare! SllEDD como seguidor de RulfQ 
y también becario del CME (vid. supra, pp. 215-216)- sobre tal influencia y de la pervivencia de la obra rulliana como 
referente cultural, es que: "Rulfo ha influido en casi todos los cuentos que se hll.n escrito después de la publicación de 
El Uano cu Uamas. Aun el capitalino ignorante de la fisionomía provinciana saca a colación sus Comalas y Luvinas, así 
como supuestos modismos y giros del habla campesina. ·nulfo ha sido un deslumbramiento: más que iluminar, ha 
encandilado. Y esto seguirá así hasta que una nueva revolución en el cuento desvíe la atención del ·contingente• hacia 
nuevas perspccti\•as" (Tomás MOJAllllO, npud Emmanucl CAlllJALLO, .Notas sobre Rulfo, Arrcola, Fuentes y el cuento 
mexicano de nuestros días. Seguido de una entrevista con Tomás Mojarra•, México en la Cultura, 634, mayo 7, 1961. 
p. 2). Juan Huifa se cncorllraba ya en una posición similar en el árnbito de las letras mexicanas a la que rnuchos 
lectores privilegiados considcruban que \Villiarn Faulkncr. tcni.;:1 con respecto a él. Azares de la consagración que 
pcrn1itc. n través de un lnrgo proceso, el cstabl"cirnicruo de expectativas por parte del autor. que al cornienzo de su 
lntyectoria es quien debe responder a ellas. Se trata efe una interesante operación dialéctica. pues Rulfo no cr~t ya 
solarncnte objeto ele expectativas ~1 las cuales debía responder~ nhora su obra era ya el n1odelo al que otros autores 
debían -o prctcruJian- ajustarse. La n1isn1a institución literaria. a través de sus distintas insl:1ncias se encargaría. junto 
con el público. de reconocer el mérito potencial de los émulos rullianos. Para Ruhén SALAZAll ,\(ALLtN, por ejemplo, 
'1'0111~ís ~'lojarro representaba por aquellos arlas una prornesa en el género del cuento, rnicntras que Vicente Lcficrn 110 

conseguía definir aíin un estilo propio. Vid. •Letras•, Maililllil, XVII. LXXXV. 1371, mayo 7. 1 'J60. p. '57. 
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:.'.:':·.·¡ ·.:··· 

~'--~~~~~~~--..::__..:..--..:~~~--..:__;_--..:~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~-'~:::~,~;,~·~~'{~·~~T_fu~;(~lº~,~-1~i_1, 
' _,;;;: •• ,1.(, •. ,{(' 

legitimidad siempre y -cuando sea cap~ de integrar los rasgos regionales al concepto' global de 

identidad. Este proc~so ele incJuc::ción es'el que favorece la imposición del recurrent~-c~'i:~rális'mo 
mexicano. Un tercer mo~en.to d~ t~ identificación entre estratos lo representa el reconocimiento 

.. ··_J:-_;:,-''C;-f,"Y::.--;._'";:.~:. _::-','.?>~ ... -~ - - -· <;·~.·" -

internacional; ql1~ ~i'ílplica,'~sirlcril~."un~-~asociación automática de la parte con el todo, donde "lo 

me,oc~no.''.; ~~- \~~;;~~ti~.:~~j.1~:~~f~;~ _,. ~:o~mas, todas igualmente representativas aunque no 

equ_itativa1nerite' prestigiosas:: Por.: irite~medió de ellas es que el lector extranjero se remite a su 
. ·;·~:\. -·~::·,.;_::-·" ".~', __ ;·_;~9·,:·· ". ,!);. - ~'}·'.-~,:~ . . ~:y~~':;,'._~_,._,, ·~·.:.::,:--: 

individtial::'éonafoióri' húmana~ .Tal· es ehiamino transitado por la obra rulfiana que le ha .valido la 

~aliclad-de~ref~~~nt1{~dC'fa~-fi¿i-ci'on~iálfui~~~~an~. La cantidad de traduccione8 a otrosicliO,:nas -~ 
_'"'.:. -~(:,:, ';);:: .. ,'.~\f~o. ·"·,··.• .. -~~/::i/:-:_.:·//.'f .·.":~ .: ···.;,:·2:~~-.',~-'c~:_.'t:: . .e . : • ~ J'. :.< _:_. 

parécéJ;~)i(mfama registrad a por el FCE en lo~ , últimos meses de 1962- así permite asegurarlo. La 

irrev:+bé~~g··~,~t ~e~ti~~~.~~i-i~~f ~~Ff~~;{~jrriJs~ creado poi· Rulfo a toda intentÓri~'..,d~, ~1~6io y el 

carácter potencialmente sirríbólico;"de:sus'personajes y situaciones, que perfii.itir!a:sit.:interpretación 

a la luz de una lectufa;jqi~J~i~~;~~~h l~~~'~álTientos concretos que el an.óni~C>_c~Inentador señala 

como de~isivosen.Ia con~~gz:~di~~~a¿r~~;~~·or. 
Laasignación dé''esÓ~ ref~~¿ht~s específicos al cauce de la cultura_· occidental corre a cargo 

de José Juan.Arrom: 

( ... ¡ Ju·an Rulfo (l,918) ( ... )_logra en Pedro Páramo quizá la irieJor ·de las obras mencfonadas len la· 
generación de noi.:elistas, posteriores a las vanguardias): en ella une elementos kafkianos con una 
penetrante visión de la realidad mexicana, y crea un vivo pueblo de muertos que existen en un tiempo 
eternizado y hablan, con voces que se arrastran como murmullos, 'de lo que hicieron y padecieron en 
este lado de la tumba.~90 · • · 

Como ya ha sido atestig~ado en otras ocasiones, el precedente más cercano en el campo . - ,., .-, 

literario para la angu_stia transmitid.a por fa novela ,era, cin ~iertos, cír:culos, el absurdo kafl<lano.391 

Sólo lli;í ~ra 'pOs_i~·1.~-!.~;,,~i~Íl~~i6~:i~~}l!h: ~-r~~é-diÍilie~~o 'qu~. rrl~¿h~s críticos habían juzgado ~.~co 
cOherent~ ... e incluso lle~~º de dCfe~~~s; ." - - ·· ·· 

un ·~d&~1::~ª~}1Jtl~~i'.~~~~~~7:i±¿~f r~s:~~ -~:::·;::c.~::p::~;:::::~ :::::~ ·:~t~;~ 
asombrado a ic>~·¿rí~i~o~ e~;;a~Je~6:.'( ... J :Es tan e,}i'.perto en la fotografía como en ~I ~~nejo ~e i'a' 

- . . <: '.·. ~- ' " . ., ; ' 

' ' 31'º José Juan AnnoM. r:.'iqlltUll.ll. getteracirlll<ll "'~ lus lc~lrcis hi.s¡uu1oa111erica1uis. En.sayo de un 111étodo. Bogot~i .. c._1963. 
l11slituto, Curo y Cuervo, pp. 205-206. 
3

"
1 Vid . .supm. ¡>¡>. 193-196. 206-20!!. 
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EL 

pluma; ~a?~~bli~~~~\~¿;M~~~/~~illdJili:,duehtos'y Pedfo 'Páramo, novela. Ésta ha sido traducida al 

inglés, 

'de su narrativa, esta nota aventura uno de los 

vista como 

una opinión qu~: el de su labor artística comienza 

!~::=~~~~t?~~~~;~~~ttl~::::~:::a::~:::~~:::,~:::aa:: ~=~::.:: 
cultura m~~c~~~- .. : : '(; ~;J/ : :.· '' /~;' ';,· " 

::::i~ll!f ili\llf :~~~;:~ª~~:~;~~}}~~~i~~~~~~:~~~ 
han most;~cl6; a' lo ,largo de este, capítulo,' la evolución del discurso crítico, en. torno a Pedro Páramo,· 

~~~=~;~f~&f ll~f i:lf~f 1:Jt;~:~~un~~~~~~;; ;;~~~:~~~:~::;;~~~~~ 
,cantidad de,ejeinplares',~e]u'il;:tel"ci~'del total por arriba de la edición original;;-aJc;¡nzada desde 

a la exitosa ~~1~'6~i6ri -~opular del 

58,,, con un t'iraje, que, •• qlli~tÜplÍc~ba. el de su 
~.,-;,::-.} 

edición en Letras :;'Me;.(jéá:¡;as: de cuatro mil 
.~~'.··,~<·v.x~~· __ ::-~.~:r<'fZ:,:)·- -.. -.> .: . 
:de Ja :edii'orilll fundada 

.,. ~.-· 'V¿·:?:;',~~.: ,, ': 
por 

recibió:, el aval 
'·;!~ ·. ·, 

dt!c)ic;~b~';a i íi'.n ~~p~cio únic~~ •. dl!: entre sus 

varias aristas: su disposición es1A1éi~;al.:' El ~~tículo/ de "LJi~ Le~39 1 siinifi~ó el' Írii6it) 'de ima 

3
'" ANÓNIMO. nola biográfica al cucnlo ·En la madruga,da~, lloriz,011tes, Vl_,34, diciembre 15. 'J 963. p:'-30. 

-'"
3 Vitl. Bca1rice TATAllD. Juan Rulfo plwtographe: esthéti<iue 'du.,roymuue eles times. J>"ris> l 994;'"1.'.M:irmi1'ú:1n'., 

(H.,chcrchcs <!l Documcnls Arnéric¡ues Latines). - . 
-'''' Luis Ll·:AI., uf.a cslruclurn de Pedro l'tirama•, Amwn"o de !.t•lnL<, IV. 1964. pp. 2117-29-L 
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especialidad nueva .en e! ,estudio de la literatura mexicana y latinoamericana. A otros esfuerzos, a 

otros momentos,- a otros interesados en la obra rulfiana, compete dar forma al rostro crítico de los 

nuevos h?rizontes ·_de experiencia estética, expectativas, público e instituciones que la acogerán con 

el transcurso de l~s añ~s:a9s 

3~15 EJ apéndice dedicado a Jos tirnjcs de la novela rnicntras s~t ~cdiCión ntcxicana estuvo a cargo del Fondo de Cultura 
Eco11ú111ica esboza una propuesta csqucnuitica de l::is ~HvcrSa~ ·ctupus·: de h~ difusión y rcccpcié>n de /'edro /'úrn111o. Vicl. 
;11¡h1, l'I'· 27<~-276. 
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CONCLUSIONES 

Refiriéndonos especialmente a las lecturas de Pedro Páramo. 
pareceña obvio que es un libro indivisible. y sin embargo la 
gran mayoña de los críticos tratan de dividirlo. Es un libro 
que no tiene s61o una virtud sino varias; o, más bien, tién~. 
una vinud incomparable, que es la de sintetizar todas las otras , 
en una unidad irrompible. 

Gerald Manin 

- --,\·.,, 

m::::~e ,;~~~~:;:;~~1~:::~~3t~t~~~~iiii1~,~:.l?iJt~~~f ~' .. 
intercambio de opiniones muesti'á,:;jfrincipalménte, dos héc~os.lPOr un_•bido~ la•c()ncienc,:i_i:i: ~~ ,qlle 

::.::::::"e"::·~:::;~:::~:~~ i:,m;~:::,: t:~r~t~ct!jt1~1;~1::!~;f~L~~~I~ 
toda posibilidad ef~ctiva:•de revitalización; Pedro Páralrni":i~unía lás estrate~as m-~~~i~as- y·_;l · 

·-- ,; ·: ''·" 

repertorio en ~r,~rue fos lectores deseaban reconocersé~ Se· trataba de. la_ aguarda,d~; síntesis 

novelís~~;; .;;5ri la "'"''"cia e"étiea que m=Jh,aron olguno• nacionalli<as Y ó«ile:<o;~, .. · 
·• _..:·. ' . .'-:. -~ ,,,,,:.;) ~' 

privilegiados)ll.d~c1;itos al realismo sociai, dio cuenta d~ que se trataba de una obra conílÍcÚ~·ll.. pues'• . 
· ::_ ·. , .... : __ :> · · ;-:~ ·~'!. ~:·~~ .: ~ ·_'c5-.;'. ·::_(:.:~ \ -<· .. ~'.·: .. · !<.: ;. ::-_·_> :· > ·- . . : .::· ,·: ~.-, '-'·i.f.·:::.::-:~~i5-.; ~Y.~ ;<··-:.: ... :·: · ·· --

para gran parte 'de ~Uos no había en Pedro Páro1nO'eI'eq~iiibrio esoecífico que juzgnban'có~recto en 

la n~vel;·:q\l~Ú~,~~f~·c:o~vcrtir~t; en , l~ · insiiiii~,;~~l:' g~~·ero narra~vo en 'ei, ~;~~f-i~i}/;~1:.~~;,at~;r~ 

;;f ;~~[~~it~f il~~i~~lliíi~~~~~1:~~~i~}t~~;~ii~t:::: i:. 
cambio' qu(! :ve-nía, g~stánd~se~tierripo?atrá.S·,~~~Úe ·f>:crmeabt(.coi1 un_;sen,t.ido\di;,.urgencia los 

• ·. ·- . - ' -· '... . '::,: . ~~'.-:.-:>_-)~·;· .. ~~-;,.:<:~ .. -i·-; ·-, i:.~.::.:i:'.~<~.c~.;~·. :··~: .~.:<:, "i>" " · .. ¿ <,:·;::;:~; ,·.,··~.~::,i:· :·.~.;-:.:~.: .. //:·+"<~~,~~ • ~~~~-:i:~;!i~4r-:~.'-': ~:,1 ~ ,(·/~,•/; ..... ·.-·, . · ·. \ 
horizontes de percepción 'de~; la. ép.oca,,; El !'co'ñflicto ::, é:onaujó'-· al .. replimteámienlo -de . actitudes y, 

· · ··~· · .. ~ .. ·.: -~:~·.~>>~· .. \;; ·;~(:_::\~.!·r: <:: ;-~·· . .-,::~:<'.·;\~,-'-:.·-=~~/~~:, __ }:\~·-:-:/:=:'~<"),:~\ .~:~;:·.·: .. ->~>;t~-~{/::f~~;~·")~:~;~,~~=-~.·<:~.;-:;~~:;.~-::--:tt? '.~<"- .. _:· · · .. , · 
posiciones,· a un progresivo· cambio.: de:horizorites~·'que ·5~ ·manifestó en)un·.~uge. novelístico· sin 

::::~::::e~::::.~~:::::s:~~~~1~~:~~~~~l~~s~~~l~f J:~iitlli!~í~~!i"i'.-{ 
reforzamiento ele 1111 _ intcrcainbici-;'.tf'r'i ~i~ba:i~ nacional y regional. con l;ás~ ~ri Ja'._identiditd com ím del 
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idioma español; en la expansión 
,·'i·'·.· 

literatura mexicana .. · 

- \ .-. '. -.:·: \_~-,,'.·, : __ :.<--:··,>\.·t·: ~,>';'.· .... _ .,:~-_.f' ·:, -
esta. aspiración permite· inferir1t:JáL·éXisténé:ia de 

c:c;ncepciones es;ecífi6as sobre el papel de la literatura como for~adora de sÓ'~ie~:cÍ; en'es'p~cÍfico -- .. '. ; . ·. ._ _-_ -, ·: ·.--.. ' -· . 

de un género lite;arlo que, como la novela, a lo ia,rgo·'de su trayectoria hamant~;:;idJ' ú'n estrecho 

contacto con los canibioshistóricos y sociales:cleJ~~~umanidad. Esta cercaní~. llevada.a un e:Xtremo 

de i,,;mediatcz; er~ la q~e ·~n sector de l¿s·l~ctore~ privilegiados identificado con· el nacionalismo 

chauvinista ,ycon el realismo social a}eg~ba en .~·~ntra de la novela rulfiana;·por considerar que la 

prese~cia ~¿ J~~~:~~~~~.·-i~~i~~fº~~I~~e1,í~~~:~':ésta alcanzase las ~tas· notas épicas que· el• tema· 

rural,. y el ,genero'.novelístico, exigían dé• ·;d~~ ·cultivador} .Estas expectativa5. contrariadas eran 

ca~aété~Í~ú6~5·;'t~~-;{~~·i¿~~~:,:·~~l~~'.}co;~ ~bie~w. ,l1Dstilidad i a los_ simpatizantes de la estética . 

universaJÍ¿ti!~~~cis¡(~~~~cJ~r;6~~i~~::J;~ala "Íde~lid~d"·n~cional• por la indebida transplánÍáeiÓn·· 

dé técnicas'.-''ajen~~· aJ~:::ernáti~a 'ineXicaQa. El.· prurito por la~ mezcla hacía de su. precepti~a un 
'•: - - '-~ ·."c. ·-:-~&;·; <~~!. { >:-;:;;...-¿-.. ~ ~- '~~,): ;:!'·f~:·:.'.0:~·: ·'.>; .. //·;_:'.,"'.7'.: ;_;~_;.· '<··:(". -~-- .. - '': • .:_ ·~~ •. , . <:: '..: ·:.·.'. _; ·- -., . _·' . . _< 

avatar anqúilósadó delrecefo ·. ~nté' Ió ,extra~?; :r,eo[!y~ÚÍerem' a la novela' de Rulfo; en rÜ•i pocos 

· ._.cns~s9e~,-~hi~o_"e~piatd¡;~~~~'á' ~~: cel°raz~n:_ .cille _c_C>~:rié~,~~ri~i·a ·parecía ··salida ·de di~cu~ionci~ 'éilir~ 
facCionés políticas. Episodi()~ co1110 i~ fol~,mic::f ~{19S2obligan a percibir;·• al. igual que· én Ío~ 
·detractores de Pedro Páram;;, los nexo~ ~i~e af,-in~erior de la institución literaria se dan entre 

•;.·' ,·:. ·' •, -.··-· ·. 

manifestaciones artístico-culturales y el ejercicio del poder político. 

1 La pugna efe nncionalismo contra univcrsaJisrno l1a sido· continua a lo l~~go de la literatura rncxicana. S<~ trat.a de u ria 
de las forrn:ts que torna la dinán1ica de pregunta y respuesta que condiciona la historia de las lctr:1s rncxicarrns. La 
novela de Huifa contribuyó con las respuestas de un rnorncnto 1nuy peculi.ar a cll.1. Un pri111cr pln111t:.an1icnto ele <~sla 
crisis de cr.-r:irnicnto de las letras rnexican::1s del siglo XX: cst{1 representado por 1::1 prcscnci:i de Contt~111por{uwos y su:-; 
intereses cosrnopolito:ts r \•anguardistus dentro de un contexto desfavoro:1blc. G/r. su Jrt1. > >. 77.90. · 
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·En "esa'misma esfora de intereses puede situarse la asociación de Pedro Páranw a la novela 

, de la revC:ilución mexicana. De modo semejante al que el aparato cultural del Estado utilizó para dar 

énfasis a·.ios· aspectos que contribuyeran a mitificar la lucha armada que inició en 1910, y para 

soslayar aquellos otros que pudieran mostrar la descomposición de los ideales originales, la novela 

rulfiana ·fue considerada como clausura de tal ciclo narrativo. Au.nque en un primer momento esa 

estrategia para incorporar la nueva obra significaba la reacción a una posible interpretación crítica, 

. también es patente que, al tratarse de una novela fuera de los moldes genológicos y té_cnicos 

Ígotados pero defendidos por ciertos sectores de la institución literaria, cumplió con una doble 
. . ~ . - ' 

. función: por un lado, "clausurar" la temática rural en la novela mexicana y, por otro,"inaügurár,~~,la 

inéorporación de 1a modernidad narrativa en la literatura derpais, ~n ¡:Í~ticular de un ;~~¿f{k~ta 
, • • • •••• -:.:;:,.,, 1 •• :; ._ - -: < -' ·'·· :_ "' ··;;-~·: ':· ·1--·: .. ·_;, -'·:-~'.e"" ~r· ~<- -.,-_,. .. -.'. ~-·. 

entC:inces decadente. . •. ,.·;,,J~·:;;.••·., .• 9y_'::tl"f Nit(~c;';';'',·~·~\• .. ífi~,;,.¡,;:":"'' 
Con Pedro Párarrw ocurre Ja dialéctica que' toda ; obra".• cláSicá '·.,-en •id· sentido del 

·. ;_ _ _ . : ~ -~_-_; ._ i~·~-,·: ~:~i"l·~'~,,;,:,· :"yL~-.(~-~~'.~-~+;:~~:.§~~·¿::;~~~:.¿_-~~~~;-~,:-~~:{'.'¿~~-J:~:;:·~??:~·-·.'<~:·-~.~~>_:· _-
reconócimiento a su posición cimera dentro de· un •paradigma literario>nació'naI...::,~ desarrolla al 

-- . . :·. -:,~:~ ·;;_: .. ;' ,. : ·./- _ :- _ ., . --· _· . ~< ·. · ---~/--.. , -~ _._,~~;~~{~i.-'.;:~:t~~:(J:·Jt-~~~·'..~:~/-'.:;·,<:'.~~:~~-,;~.~'(! ~·1t~i\~~·:<·.\t:{::~(/~~,V:~!~:·¿y;::-~ :\~Y'..~·.-,;·:~-~ , -
integrarse :_a· la tradición qué lé. precede; si bien inicialmente .su .singularidad :füe;:intcrpretada .como 

• ._,. . · . - :.¡ / ~·:~· <,-·;.~,:_.-Y'·- .. ~::>. ,_<' >~,-_.- :", ... ::.-.. ,-;):·<->;.,,, ... ::~~:.:::--~~-~~<-- ,;;<:··~;'. ·::sk~~·~<=·i::1_\·.:~:-:~,_,,)':.].'/f~"_-~;i'.~~r-::.;~;~l{~~P0:.::·{~:~~ .. t-:-.:~~:0;~>j-->:::1r:~'.':>,~:r"-.. :.-.~-~--
gesto de. ruptura~Ja•iJnagen~qÜeide f:llla s.e, hiéiér~ril?S distinl~S Jéi::foJ::eS pnyilegiag~s'..quejle dieron 

Ja bienvei~id~·:'.a!j;~~~-i?fJ\ti~.~.~~°,~t~fi.'.~,;.~~~1fi~·~~~~~.:·.ti~?,~tfI·!~~§~~~~~}~~s~c·.~~i··:.iJ'.;i~ctor 
conservador lá cóñsiéleró'. unr ejerciéio·'neg¡timo~··ei. grupo 'qúe~ busi::ab~. la, iTitegra"cióp_~e)a. ci'Ultura •y. 

· ~ · • " "." , .. · ~ " · ·., :'.-":-t.· ~ ; · •· ~·--· <~:,·. ~ ;: ",. e""> --(--J:::·~ .. ~~~;~~·::.·2:_?~·:""~~\~~f}t'.·:~·;,.*~-~,+;i.;~:f~;-.~;~.~<-..:H~: ... ·: .. ··:.,--:- · · ,_ 
literatura meXica~as 'e~~'~l cbnj~nto 'de las·. m'afifestácion~s d~l. espíritu . oci~ide~talcifró :'én ella. el 

::;::':,,:::~::·:~.!~~~~:=:~~~~~fa,,t~~ti~i~:~¡~~!lili~.;~:~:.; 
fue· la que.sembró éI::·germén'<ie1···cambio, consolidado 'a' través dé .. ün'c1ebaie;:é:rític~ que, a su 

- .- . · .:>t-: j:~':>· 3·,.-~:: . --": . . . . . -:_, . :--. ,-;.-.. . ;::,¿: ->,;·:> ; ... ; . .'\ ~:-·,.\ _;:~·~<~~i,f~~ :_ :~"lf:'.,:~?·;o-.:p·.;¡'.~.~:'.:Y·i,~i-?~: ;::~~·.~_¿;,> ~t-~ .- . /:. :-:.. ; . 
tiem¡:io, reba5'6 JáS :;fronteras áel fitedio literario' meXicario e incluyó é"n,:el;;diálogó polifónico a 

_: :·-~.>'e)-<.'-... ' -\.'<- :- . • ·: ,-,. '.':: ~-- ~/ · ;".~· .•. .:::;:.V:~.:~~~·~:~::._:<);·~:·~~:)·/,~·~-~.'.-~~'~,~~~-':':~~:,~;>·?.:<-. F'-:_ •. -:·_ i- ·" 

lectores: para quienes las técnicas con que Rulfo-autor - implíciío' estructuró su novela eran ya 
: . , ' .·; ·.-·--o .. 'é, <e~-'• :·:·::-- · : , _.,. - ~: -·· ·,-'~ 0'·:~-'.( _ l'j':~~~·: ~:;~;e;_.~: ·:.:·:1~::-:',('° .. ; '_'~'._'3-:·;.::· ~f!·/, ·~ ,..~ .. :~~· · f~i:~: •;¡ ~~~ • ·.~· 

referentes c_ótidianos yque; a pesar de.ello, fueron frecuentes-const.~tadores-en sentido negativo o 

positivo- del nivel dr~li~o· a 'que el n~~r~~~~;~;~~J~~·~~·¡;ri~Í~J:?~I~}J~ '~~;,;~ff~.~si.nherentes de la 

nueva novela. ... ··'·'·•· -.;. ,,,. · ·.::-.:; '-.•'' 
~f :'.·· .. \ .. c;.h;::, ·r:-:- -~~e~:{~.-¡:\;:(::~~?;,· ;,::~Y~--~L-..,\~.'i·0 -.'·.~.· h·· . -~~-'·.;;:~~-=-,~.':~;::'.,q ~. - .:.:i::-- ·,_·. 

Otro de los te~as':a5oci~dos" a~·1a:~~t'eri"si6ü•"'eiitre innováéiól1 · y>tradi~ión ·.que tuvo particular 
. : · .. ._ : ~--- :· ·:. ':: ·.:-'. :, -1. ,, .. ~.,-:-.~ .-~:¡;;~:/:{:;\;:~~~:¡''~i-~¿1{:~.:~ ~':\ -'·~;:'\ ~~{-~::z,Z-~J:;'.~;<L.',~:- .-. ~('-'.:. )~·~-'~4-~t~:¡' ·-: -:. . 

efecto en el inicio de estepí-oceso'.'de recépciónJue'la'definiCión genológica·de la obra. Si para la 

fracción nacionalista y "~o.Ü~rg·ilií~~;.~;*~/~~:·w~•;,~·b~\'~~''.'~na '~;~J~ia>~::1 ::¡~'más estricta de las 
·t ·~',' .' --~·,"»:',.; . ~·:;;',_· . . ~¡5-,~"-- ,":·''-"; ' 1 ' ·-~ • dJ·: o"o 

acepciones preceptivas, Iris íl~a"~tularr_(~'s'i:lel ur1ivPrsálismo' .vieron esta misrÍta linrimalía como un logro 
. <-~.(~,-~\~·-~:.·~_..;.. ;-· 
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SÍNTESIS CONFLICTIVA: LA RECEPCIÓN INICIAL OE PEDRO PÁRAMO 

que reivindicaba aspiraciones entre las que pueden considerarse la conciliación del tono lírico con 

la tarea de narrar la realidad cercana, la distancia del narrador ante sus personajes y el abandono 

de las fáciles,.posturas moralizantes y obvios discursos de denuncia social. Las expectativas que la 

colección de 'cuentos de Rulfo había sembrado también guiaron a ambos bloques de la institución 

literaria 'en direcciones distintas. Muchos detractores llegaron a hablar de que Pedro PáraTTW era 

sófo ti.rill·'¡~conexa reunión de cuentos. Por su parte, los simpatizantes asimilaron esa otra ruptura 

colno 'u~~ gesto fundacional, en el que la modernidad narrativa se manifestaba sólidamente en la 

- literatura meXicana. Aunque no tuvo un impacto notable en la discusión. la segunda reseña, 

aparecida en El Unive_rsal y anónima~ encontraba u_na alternativa que evitaba esta área del debate 

sin llegar a la sfiÍiplificación. El c;íti~o.- ien1~ndo :pt·esentes la fragmentación narrativa y el radical 
. "-\~;::_;~~·.7,:. _:.-."~.::.'..'>, _:..~ - . . . 

cambio sufrido por' Juan Preciado tras su arribo.ª Coinala, consideraba que Pedro Párarrw era un 

relato, definición a la que el texto ruÍfianopár~.ce}esi>ond~r.de~~era óptima. 

_-,~~t~.·feét~~~~~~~.ffr:~fa~~~i~fr~f..•~H1.'~~d~~::,~·~:':#ri~.;1~&f~~:'•;~~~~~~rpf!:ª• 1~¡ .p~tr~ries'de __ .
1ª 

literatúra;Tantástiéa/ subordiriaba' lás •.• iririovacfories•; técnicas··ª-''.• la • teniátic_a .• y{iconseguía;·. así;;· Ja· 

armO~ii~Ji::,~;:~~-lo:~~i~l~fu~~·t2;·:~-g~.:'.'.~~~;~~t;~~~·¡~~oJ~r~;i:rf~t¿~~~~-~~-~ti-¿0~riiales: J,\u;qil~-~~\r¡ita 
. .~·-.-. < -~ :J::~<;~:A{:::~~~t)-~/.Tf.;:;:::_~f~~~~:~~.~ f~;ú: .. :·;·:.\5~,~~Y::~'.\~~:. ·:~·,~;.-:.:: ;i ,: > .. :.: ~. ·· :·_;·: «-- \!;i~'.: ·~ ":'):<} .. ·~~ ~·: ·:t·(: ·:~~J~:~~·/2~'.;'.:~_;?:·1 _.: •• <-~\.:~ ·~-:;--.- ~: .: -'_·. ·_ . _ :· , . .. -' .. : ... · 

de; una· interpreta¡::ión-'tan ~inmoVilizadora de la. obra .coriw; cualquier~ otra: por. aseritar~e 'en I,a 

:g~t~f ~~i~l!li~~;~~*~:~: ::;::~Ij~~i~:t;;? :::::·;:.t.:J~f ~l:11 
durante buena part~ del d~~1F:º~º ·literario de ~'\~~~~-~'.}~tin·~·-en el siglo· xx._ co~si~~~ad~:ci:imo 
liteia'wi:-~ <lfi!~~'ió'.f}· · -' ··· · · . · · · · . ; · ;•; ,?f/ ;.-

. •. •• t~~~~ ~J?~~*$~A~~.~~;~~Mn,•~;;ffü.fjfr~,.~{~.•~ñ~a~~; eXfa•~·"'.~¡~~~Ó una ,~de 
de asunfos'cuyo:tratamiento era: ineludible en,la;mayor:·parte de .los casÓs,:y,,queÍponeae: Íñ;.nifiesto ,_ ·.··.; _ ~····. -:~~-.... :'\:: -~,,}:.: -;~·-::r '~{~_r<~:\-~:.·: -·=~- -.·ff:;;j; .. ~:.;::,!-:.·~-~~~"-:--.~-~~~·\:f;f:.:;· -... -. · ·-\,,,_--~,.:.,,-.~-- ·"~·-·· · · ..: .-· __ ._,\_ ···"- ·· · 
las int~rsecciories· del horizO:nte de e~pectativas_y ,el 'Iíorizont~-d_e ex¡:ieri_en_cia estéticá. Esta amplia. 

· , --: . -~: .. ,'. -_ ... - _.-:~::;: ~.;;\:_:_~ ;:}r-.. :.-_.~-'. .;·:;~~,::~ .. ~y~3-'F~;:;;.'.f;_:1~'-<'~-N~;~:.Jr~::\~\7~~· .~~/-r.;;-:~~~· ::::~·.~~~{~:/ .. ~::'::::.~~(:'. . -.2'./ .~- :r ~. ~ · '. ~ ; -~:.J. ··;\~7; ~ -i:-~~-: '.··~.,.;;~.~><--~·,t.~<.:.~\·~-'. 
gama de· postÚrás;_qontemPJa)a: forma 'esp~_cífiéa"en(qúe-la'~b-~lí:'liter8.r_il!-"~e·;r~ladorúí ·con' la realidad 

... · .. ~.:<;~-~ '.~:{; ~-- .~i~~_.\:j · .. <t~:~ :·;:·";.'.:.:/;.~;:Vi~;:;.-. ~·?,~1• :{~'.{f~·;:f~\;~'.·; ~\~{~_::.!.~}~-~·- '!~;_·;,~ ~ •. :_·:~::' \:';:t;'..:·:·~/~.": _.-:~~-~;·::~·.'.':;'~('.;~:;: ~~·~:· 0~< -;~~'.:·~, .;~~'~r-:í;.:· ·>,·:>::.: >~\ .. -, . . 
en que surge; ,,y 'dt,?: ella:s~ despreri_den · actitúdes., como' eli'.'re_f!ejo.<\ ,di;:; una,.!c:l~ntidad ,nadonal muy 

. . -. .- :·. . .-· ... : ;; ~;,~-~~:: · ~'.;~:~: t} :~~!{"'":·Y4~:,$_->~~·~~:~· :~~'.,{fi .. ;a~§:.,'~~:-~";::t~.'~(i-~2~~:.<;·.-./~;-_· -:A:~:~~;~~-·-f;~\;'~Ó;:,:;\::/}t;.~~·~~:;,~~.~-~ .. :::~:~~~: · :~?-:;\~~~'::-~¡ ':~~{~~:~< .";':~.;-<>. :··; ~!,: -. · :: 
concreta~ la'. ref resentatividad r~ferencial.,c¡ue -hace -ª~'-_u-n.· te"to,.dado :expo~entede. lao literatura. 

· m_exic.an'~· a;trh~~{ i~ii~·.f roc'.ci~º},~i,I,:~~~if:~~~~~~~;i~~~~~o~f~,~~i:~~i~#~&-f :ft~~r :·¡+t~nte_,.la •. novela 
adqúiere'él estatuto naciOnal por ~·consign'ru-•• clémen'tos· hislóricos~de'su;entorno inmediato~· a pesar 

de reacc~ones con.trarias que I~ mism·~::J~~,Í~~~bh~t;~~,;~~ijj~~~i¿~T~}~¡~~·¡:z~:.~~· iJl!dicionales pero· 
. . .. -,~·· -·, ;<f~·1>1;:\< ~·.~:r~.-~1,~?1~~1t~ <?}/"}}r~ . ._-i~:;~?-- .. : ;:~:7{~'/~:;.9 _~~~-~~~:: ·~.;;~ ~;,::.--- , .. · · - , · 

suscribían su cercanía a la aún pref!ti~~;~.:,~~~,~~~--;~.fd~~!;Stº.},u"~i?f:i:.~~~t\~e. ri;'Unifesiáb~n a 0 clisgusto 
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por la potenciación estética de problemas sociales presentes incluso en la actualidad. pero 

_,,recon~cían, muy-a:su·pesar, la calidad literaria de la novela rulfiana. Desde los primeros meses de 

.~u recepción, -por otra parte, lectores latinoamericanos como Mario Benedetti, o a mayor plazo, 

como José Marí~ Arguedas, vislumbraron en Pedro Páramo los dos elementos que determinan la 

pervivencia de un texto literario: continuidad y ruptura. Ello hizo posible que la novela adquiriese la 

calidad de lectura latinoamericana, con lo que se fortalecía el proceso de consolidación de la 

literat~ra ~egional ya iniciado con las obras de Miguel Ángel Asturias, José María Arguedas, Jorge 

iuis ~~rg~s.lNejo Carpentier y Juan Carlos Onetti, que años más tarde acapararía la atención de 

()ccicie_nte/gra_éias _ al auge narrativo que el boom consiguió, y con el que en muchos casos los 

auto_rei':;arti:'i::ii6~~'S ~uedaron asociados. 2 Con la llegada de Ías trad~cciones de la novela sobrevino 
• •V ,,'.'. .--•• • ,..,•; 

su incol:poiac'Íóriic<>mo literatura universal gracias al carácter holísrl~o,q~e críticos y reseñistas de 

.:~.tr~J~~4:::::;::~::.:::~:::)13K~f \t~:~:;~::::~:~~:: ,: 
inhe:1:ente ;~n~:nbre no dejó_ pe repercutir en su ámbito origi1~~0; -dci~d-~ ,;o sól~ fue reconocida en 

su calidaá~~-~~6ral hacia nuevas posibilidades estétic~.: ;f~~,~~~ t~~bién obtuvo el aval 'que 

co,nlleva i~~esar--a esa muy básica forma del 
. ~.: .. /_ .. ~>~- \,;j'.:'J?.I~.(-~.;:.~,~~--: ·:·· 

canol'l'_qúe ·representa'_la.Jnclusión entre las lecturas 
(;: ~~;, ,~ •' '.;;~.:'.·· ·.:~.·~~·-:~~\~, ·": -

formativas. de Ja educación escolar. .-;:;_'. '. ··.y;-

los obstáculos; 
. ___ .... ;~~_.-i_:;~ ~:;: :1.J:::::::.'.~~ -~--~::;> _;;:~:_i~,:,~-,~<;.:: --:: ~~;-_J~ ::):_~-~'1:1~~- ;~·\}-;:·_;:~':·:_ .,7·:,> ' .. .:· :" º·'\" - • : ·:- - -- '. 

que hubo de sortear. puesto - que~ en -tanto ·obr~ liínítrofe;Ytambién_;cumplió con: una~)a!Jori, 

:::::c~":e~,:::0~~ ~:.:it~tf; ::;~:'.t~~i~~~~~~~~f S~t~11~~!~~~~~~ .. 1f ~::. 
mexicana. también . traía consigo· expectativa$. de. que-~oiros· autores _contribuyeran- a; forinaq_eri;-el.-:~,-·<- -_ ( ~.- ---- . · - . . . .-- · ..... , ·-'~,-~::_ ~· .:<·~:~.;;: ;:~,:~':.:.'. ~·:;:~x~-t~~:~t~lt{T~·::;~_!~::-::~,,~:;~t::· ~\.:~:~~;~ ,~-:,:r~~: ;_~:·::::-?~~.:,~:'~~·~ .-~;--~~ '"·::· ·· · :~~~----· · · · -.. 
lector una nueva disposición en su contacto con _la 'óbra'Iiiel:ñí-ia'. ~o en .vano se'¡)ródujo el;mit_o de, 

- ·. . .. - - .... ···,:.·. . . ·. '- .. ·,.:: ·.::~;:-~~ ~ :.;~<~,.-~:~--~~/:.,_~.-:: ,;~\~,~:~.:~~·:·r;_j,1·(~::."·Yi~~:<::.r::~~'.: ·-:,:.1~~~ .. i'.:.f~-:5:'.t:_~';,/;.:'~-.:~1:, .:::;'/''.. ·:(:~~- ~·:: -·: -~. , . 
- La cordillera· entre Un.públiéo que deseaba i::onfrrmar ¿:¿;n nuev~p~opu~stas:ellidérazgo,éle. Rulfo. 
· :.-. > · ·-~ · _~::-.- :_: ~ . . . . ~- ··\.;,:: :-,:.~..::·-:-; ;:.;::JJi;~-~~.f~~::~·'0~i~.il~-:·~l.x: ... :~~-~~·¡.~_,t,~ /: :~>t:f ~:~/ i~ r:~<r;--> _-;_):~ 1 .~·~·-~>: ~-~·-\:· ~:~;, .: , · 
su papel de- innovador en el medio literario mexicano:,:A ,Ja-distanciá; es pósible'.afirmai-, gue.;ya 

'"• ~ ,;·'5,,. ;~- .;-o•¡'t» p h-..i,.. .. ,. .. ··,,;t-, -,:' .... ~.~:-.. f~.'~:-·::-: .:.·-,, :.1',·~>--:-.;~-.-":'-~ .:'~_--:·",' .... , 
desde respuestas tan tempranas a Pedro Páram~- é~mo !~"de Sálvador ·Reyes Nevares _exislíá¡'la 

·:,,_~·-.s-2/f::·,~i-_;\:"·;:~~t,~~--:-~>~L-. ,,_.> 1 ~----. --,,- ··.·-· ... ,[- ._ .. -.• -,---"'"··~ .. '·· .. -, ... _,. :, . 

2 Pór otra parte. la episte111e ~' horizonte de c~pcctati.~.tÍ~ -~··~ q~~id~r~t~~'~.~ ~~nc~,~llralni crt una ctnpa .-n-quc. la T~o~Íl~ -~·~<~,:; 
Literatura conseguía un arnplio prestigio. y csCuélaS ·~ntl-C-'Ja~'.<1¡¡·c'_~ob-rcsali'a: el Estructuralisrno francés se co1.1soliclah.an_. 
corno la p1.~npecliva para el análisis literario: De :ih¡"__~I '_C_~1l.Sci1sO: ··c·ntrc europeos y nortca1ncric:11~~s_ ?·!¡ ,<~_1uai!'1.?·.'_·:;-·¡~-~. ,;_::"-: 
irnportancia de ohras <Jlll!, corno f'edro l'<ircuuo,_.t~ni:an_ cr~ su. origen el deseo de supcr:ar los: cSt¡'tl(!"úiUs·;:;;1·a~fri.;.1'li'\~"',~: , ... _;:! 
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cor.ciencia de estar a'r'ite -Jna"~'aportación definitiva, a la sombra de la cual no 'iJfa;fa'~-¡¡i;íáJa 
.:::·. ·.·t1."'.·1.·.~~''·~·,;> ,;.~.-~ _'. - . - ·. _-_::-:~-~ -----~'~.._~_:·::~-.:~ .' -

indiferencia. Desde e~ta p;,;-rsp_ei::tiva, testimonios como los de Sergio Fernández yCal-l()s'iMoffsiváis3 

~ _-"-.-; .. ~--:-; - .. ···: r_ -; --::~~ -_,,.:-.' d .- .·.'.·: : : . :· '- .~'·:_: •. : • ._;., .':'.-...,·'.· ,·,·_--··.:::: ,._. -:,..~ ;··-

muestran el efec'to d~ IX'~~v:la r~lfüna como catalizadora de un proceso iniciado ;¿~<{s~a;;teS,"po~ 

~::::·;;:•f :f :;~i~¡~;::::·;~·:.~~~:::· .::re::::d:::~.·:ii~~~~i~~~t;;:.~:: 
una ideología que; por Considerar amenazada la muy concreta manera de_ existir-qüe--implicaba ser 

.. '.; ',··~d-.-","/ ·.r;,>+<·-~.i-~~~-':·,~~\:·:~~-~~ ,-> __ :_;-_:t~[:-· -~J~~->:.:):;:\;~·':-~~~;;~·:~~\k~\'«2>< <"<_,:~:;.- . 
mexicano, conduía que--toda presencia de autores y obras extranjeras3pe_reeti~ba¡;u_n_a''.agresión:•El 

-.. ,_. __ , .. "- __ -_ -.~..:-~~ ~-=':r+i)i./_~_{_;:~~'.:;i""-,;-i"";~~~,'---'-',_ - - ,:....;-, -·:~-~-... ~:::¿~,-!'.~':;::\~ '·\_:~_·;~~~:~S~}_:-~>,/:;~- '.-,-~e ·:'- _ :"u,-~-
J'-)aper ae~.Pédro ;fárarno c;:on~istió en congregar a los dos polos. e~té~ic~s:;,eii:Ltofno+a su· µ~opuesta, 
donde ~ ia"do d~ ~~:¡.;.,~ "~~~ n:cionales", la implementación de"t~cnÍ~a~~y.:e~t;at~gias-,~~·de~nas·'ao 

era ~~-· ~,t~iEt~:,~~·;~1~~~~:~?:;,¿~,.~~ .. Pº.dí~. juzg~.-.c~mo u~:-itr~fi~!fJ _ ~~~·+l~?f~~~,;F~~~~;:~~~~~~~u~'la 
novela 'dé Rulfo. eVidencfabá ,el· cierre de uná era en la evoluCión •. de lainovelístic'á .. mexfoaná'; los 

º , __ / .. :~ -:_::.·'.~:.< (>:~-:-·-~;_:~z~< j\~I) :~:-,_~·:;Ct{·.0:r-it,:·~-~-:i-~~~},;·~ '..: !.::.:'.·. • ;·-.:,'.·-~·-:~-y:'.:···: ~:- _- ... -: --, ,~ :-~ "'·1 
_ > _· . _ .. . >~ « _ : . ,· '-_>:· ·>._: ,;;:,_~ >:::--~,-~, -~-;;.~· .- :·:; :·-- .. _ . 

- a¡'ios _ quéé'm:edian entre. su• apádé:ión -~ intén,to~ -por aclimatar. la no.vela lírica ~piénsese 'en' los libros 

··de ''co~t~'*r-~;r~*~~~~?; ~~~ij~i~Í~t~-.~~:·~~~a ·.e~, ~~e Azuela experimentó_ cci~:.~~ ~¡~t~~· narrativa 

.ci~e~,~t~~~~i~~~\~~~,;J{~ff~~:~b::~~:~l¿a~·;~~m~i~n - el .agotamiento._ del _n~~r~d~;:omnisciente, -los 

discursbsé]id~~li?iicós' explicitas, el 'mesianismo del escritor nacionalista 'que pretendía redimir a 
·:: -~- . ~::).~:_.~::,:ti :~ ;~:_-'~--)--.. ''> ~:,·,S,~·-'.~ t;t~'):_-::'.:~ .. :;;f~¡ ;;.--,-:~:~;·:?(:.~~\~;. ~ ·;;,-, . 

campesinos;' ,indígenas' y; pr<;>letarios; :las nostalgíru. realistas .. y n_aturalista5 •con su i,;herente 
-. /. ,' - ;. '.~' ~ .. '.'·:·~;, ~ ''.:~_.:;,;--,, !.~::;~'-".~~~-':#<'."\\·~!~:_;\;(-i ~~.,~ -+:;~\ (;~:·>-?;._:~·:· 
determinis.r?o'_Y:•los disp-ersos.inténtós por aclim.atar perspectivas distintas para abordar la escritura 

, " -~~{ ~-,>:.,;'," ~'.·i:~~:~~~r"< -.----_- J::,;:~\:; . .-!~ .. ~--~-~:--~,J<,:, ·~- '~ . ,. ·. . . ,. ·. : .. -:.,:, . 
novelística._ Aunque' la 'parte más espectaéular y visible de la recepción'~ de· Pedro Páramo es la 

· ::~:;;~~4~~~f~~j;~?~~l~~{i~t;~$Iíil;~~~;~~·f?kn¡~;~·~::p¡¡¿r:.::~:;·c.:;c:: 
su ptedilecc1ori:-por'. la~ novela ¿de'-Ia:: revoluCión;;meX:icana; que -_lá tra)'.~étC>ri~;,históriCa ''no•· puede -

aj ustari~ ~ ;.J[1fa1~-,~~ói\~'/i~d· ~~~~~;:::~~'!~~~~~-f~J¡.~¡¡~foJ~ -~·i~n_orar,-I6s:·µ,ri~e~e>~':-2¿iiliiativC>s~ : la 
".' . •. . • ,:,: ;· \ :: :. 7 ~>'.. ¡-"~-~':-' ·_;~'._::;~;'.~-. -:~·--';'.'i"..' : ~·~ -~: ":¿~~~~·~::'.~~-~~:~: .. ' f·'A:~:::<~-~('.~::).~'~f:: ': t<',~--~ '. -'.>~'-_."~e ' ..... .,· . .... --~.. . '.' . ;:< . .-: : '._:_. 

especifiCidad -rnis~a''..'Iue define.; 5.e~tor áis(!ct?r,· los:n,ichos en. que_ .. sociedad-e. instiiíú:iónlfferariá 

encueñt~a~-p~6,t+~-:ci~;f~~jf1~~?i~~~1:~~~~~~~{~1,~v.~~·~~s~rollos:._Todo camb:;~
1 i~plita tie~po; •• de 

la premura· y-su's ·-desliccs.'puedé dar é:ué;.Jiri iá historia. de México,. prueba de i(¡ü~: lás _ reforrliás ·por " ... -,~. . . ,·:.'.;".:.·,..~: < ,~_::<J~.'.,,~·'.:,;·;;~-:· .. ' ~;_:< -:: :;_:/,~· .- .¡ ~ ·~ <~ '." --~- 1:~(-·;~:: :~--t\··. :_·~~::\)'·} ;.::_~; · .. '.' . ~' ·, . . . "• '. '. . /:: _.< _:: > . ' ,) ·-:. -. . ' 
decreto son''sólo-,::'íhaquillaje- p~ra Iá deén?pitud.y el_ oportunismo .. _La;n;iÚitiplicidad de' foctC>res · 

involuci-'1íd6~ ~·~ el da.mbiO de h~rizont~s.qu: ~~~o.nó-Ped~o ~áram,o señala la. plU;alida~ que subyace 
·- .-... ,,.,, .. _.,, ._,. .. ·"-. 

a li1 fáltá'clc simuÍt~neiélad de lo contemporá~eo. Es preciso insistir en estep11nto no sólo desde la 

postura que permite el rast1-eo y detección de' Í'cferentcs estéticos, históricos. económicos y sociales 
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delo:~.le_c;:to[es,privilegiados~,.+a:ii:iLi~h·b'un1ple una función de suma rcleva,.;cia en tanto engrane que 

.; p~i;mite)¡¡ ,,niai:cha <l'eL di:;~~.~h-;.'Ji:isÍ¿rib~; pues los innumerables mitos é~ist~~fos alrededor de la 

·•'·".ºv.ela d.~ Rliiforevelan·.·la}~nderíd~'a'fa:simplificación de los fcnómenos_examinados conforme a 

.. i~Ei. ~onc~p~Í~~~., ~;,i~~~,T~j)teI~f~~r~.F8:·homogeneidad narrativa que ;el .·binomio causa-efecto 

produce.al.,c.onstl"úÍi;:~lialld~~i~ de•J.t;liÍsto~ia'literaria predominante.•enI<l'disciplina del campo. 

' ' . ' . 
. ;~influi;n~~l\·;. 

- .-.~-=-·,_----'º" 

significó 
, ... ,.h,,•,-·" 

el 

que Faulkner puede 

también ~~r'~i~·~~·:·:~·~:~g,:'.~'~~t¿f: ~gf~~'ali;t~; y literaria. a la .vida 

. qu'7·•_se esfuerza casi,inútilmente por sortear' la decadencia que su derrota en la Guerra de Secesión 

provocó.: .El ,"~O'p·i~\~RJiroAqu~ ~~~~ -~utor ·empírico era ·explíCitó pris~~Í~~·;e :(f~':·~~~~r1~t~.r~t¿ra 
,regionalis~~~ h~o·;~J~:!iR.~if!si~'tipo 'cie· foctúra en el caso de Faulkn~~.:~·JJ~J"~'~{ri''J!i~d·~·~~~~;U~~ 
específico:4 ' ; . · ·. ( ,'\J.~:: f · ·•·:~:";'..¡'.. '1')";~, ,::;.,;\;; ;w~' ": <"i : 

··.r.a;~~r~Af~d~"ra·;~;a}!~rí~;.~.~·~·•<lete~taba la intertext.•~~idad ra•~1*·~fÍ,.~~~~~.~,f~~!i.,.'.f:~{f~ .. ~ 
la situil.ba: cC>il{<> "i{l. única; filiációri~.de importancia en la óbra ·de')uiin'. R~lfo '.demuestra;, h~·ta· qué 

. p ~.~~º .1~~. cer.~~:.í~.: •• ~~:~-.1~,~ ... ~~.tg~~~~;~;~lf º~···.sus .• ~~pr~.r~.~~~~.· .. ~-~:lt.~~~.f:~: ,tO.~i(.ih~~f ~!~0~.~~~·::~~~~:~ 4ico 
incrementado~:ª~ partir:,:de'ifa••Segunda. Guerrá•• Mundial· y 'refoi:z'ádo desde• las. institu'é:ioi1es · mexicanas 

; ;,ii~::::~~1~~~ii&~:~t~~~~~1~¡ ¡~¡,~J:~r~~;!~~~~:~~~ii~!~f t~í~~~~f ~i .. ~~: 
' primer. año, de 1 vida .~·~ la. novela:..:.,foéron.,.fc'ár'3c'~s de._induir 'en~· si(nóminai de; "in~.~·~·~~~~~t. a .. Jos 

• ··· .• ·;:? ai~?res. •franceses, Ínglesé~ _;.r;ó~~~.c~~ ~·~e·,~sl{º::~;~f ieé~~·~~· .'.· .. ·;.-~7.',.: ;:1~·.~:'.2 :,; 1:;'"· 1~t~t~:·~-'-~· ···{,• ··,.•:· ... ·:<.¡. 

Esa insistencia en· la· ap~ilpili~iÓn'dét•ii'ut~~,ffi('.}ii~aiTI';!~i~l:i.no'iha'c;¡;·~~ aparición en el discurso 
-. . : . , '. ·:~ ·, .· ·~·:._. _. ,·.·\·:·, ·. ·)<jS:,.:t;'.t:'.·::i:~.;·;s_. .. .:,.;.~/·"· .\·.<:; i'~, ·~:::-:.': .~·~.-;:: '.:. :::.~:t:r; .. ;,:_/f ;,¡ .,,'~·.·~~¡:_, ~. ~:/.:~·:·::'.;}!'~.~- ·\-,.s.~! .. ;:~;.~~>-~·;!~·1:.:_·~ ¡-·>~;:,';. '.·::- ~-" :.'': "·: ·. 

crítico sólo tras .la.· tesis de :James: East>:frby~' ,C¡{in./lú.enda aiL Williami Féútlkner en .. éua'iro. narrado~es 
- · .. ';.~/:~: :·'i'Hf(·::~é~{:·>~D~f:}" 1~/:~;'. ··.}ti;;~}~:~.'.~t~¡J~-.~~'j".;(' i7i-d·.\ü:~::~-~:/}j;~::~~r~~-é~~:~H1r:;·':t.: :-:fa:_: '.:~f-:~.-~-~·\~'._. -.~::~:·_. ·. _, ,_::·,~:· i·F~· : (, j ~ • 

hi.spanoamericanos (1957), y puede.~por,·t<lnto;.cons1der,arse C0'.110 una·111uestramas del diálogo 

entre lectores privilegiados. El inipa~t()«'J~:)~~):JcÍ~cí't;{io~~~·Je;i~Ll;:.5~G~i;~i ¡\~~1'.bito¡Úterario resuh•!· 

examinado a la distancia, iin .. ~(;o''. iiÍu-~u@· d~l-~'e'éí~~~J~';~l~;~i·i~b;~~Ílt~~ l~~ ~-~r~tcr~~os". recelosos. 
··;· ,_.;_:·,· - .. 

... · . ., 

·• r;¡i· .• las l'<'SfllWSlas ele Hulío ,,·José Ernilio·l'AClll·:c:o: ·fma¡:•,.¡' .i.,:Jlwn n·uffo •• "'""'¡,.,, ,.,, "'f.'11lt11m. !i-HJ. _julio '''· 
1 9!i'J. p. :L Vid . .mpm. pp. 197-201. 
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poi lo general, del.eiifoqü~:especializado que ese sector de la iristitución literaria emplea para llevar 
. . . .> ;·.:::~.~¡_· .. .,, .. :"'.' ··;,", ·, : ·. 

a cl!bo su esgeC::Hica ·'jipr_opiación de sentido. El prestigio poco común de los juicios ael · 

estadouniden~e~-p'~~~::.d:~h~ise,a tres razones. La primera seria su nacionalidad: un compatrioca'de 

Fau!kner esta:i:t~'--~~~·~g~i·~~~:;~~mejorable para detectar, estudiar y diagnosticar las repercusiones· del 
, · ,.·.G··~·<·\·1:(•; -·:~~-·'<· .. ,.~> <:·.'...····.>' 

autor s~reño e~ lit~rát~s ;de otras latitudes. En. segunda instancia, a dos años de haber ingresado al 

;;;f :~~~;"~~i.~]~~~:~~,1~;,:;r;;zc;~':: ::;:;:e:•;,::;:"~".:~:. ~:::;&~:. 
merecido. hasta 'entonces~ l~·. ;;_tencióh .. dé los; ~pedalistas. En tercer lugar, Irby pertenecíá'a':-' este 

'.-:·.- -, _: :-:- ,':~~·:'.-~-"~ --\~~'.·t~_-i\.!;~)~·,:~~·?;;;:,~>:-·:.~~,?~~:~;_::':'.~;.".ff;·-:f:?.~·-::·-~?'·:·,:'_":~-~'~.:- .:, -;:-:. .~~- ,:'-: :.:_;.-::· .. : 
sector, y ~e había t¡,madoJa· mol~sÚa de'r;;álii~ su tesis en el país originario de Revuelta5;0 y~R'tilfo, 

des d~ l~s ~htJ;~~\~~e·'~~Í~'.dY~Í:~(t~J.jra~iii~~Ü%;;li obtención de bibliografia crítica, p~r;~nfii~ces 
escasª;···~'~'. ii;~~~;é~f ú~~~-j;;?1fa; ~írlifü:;;~~~~~cs~é ~~"dificil comprender el por qué 'de l~· pe+·~~¿cia 
del tema~ntré la_ topica rulfianai::a euC>:debe agregarse, como "agravante", el que el ·propfo~l_folfo 

negari?~i~~:~:,~t~,~,~~~~A·';?f~~?~·.{i3~~;t~:·~aber ·leído las novela5 de Faulkner ariteide';:e~6;ib·ir · 
su propia.obra!:'a:ünqUé:¡irecisarn~rité.también este deslinde tuvo lugar a partir d·~r1a9Ü~st~•e'ii 
circuii~Ü~\J~¡;Í~~·~~·~~wrl~~er~~h~~~:·~~;: y rígidas de J~mes East lrby. 0 :;;·••;Si:-.;:· ... 

Est
0

a arisi'a ele. l:' r~~epCiÓ·~ ~íÍifiana obliga a considerar de nuevo un aspé·c:t~:-¡h·'#t'. que la 
-..... ~::.: ·,:;.~:~.'.-· :·ú, :\~6~>:· \:ri~~~·h::~ ·'!·~:·-~y-~·~~?{+·.:,·1~~~·- j~~~-? .:~;;·~;:\:.: :~·/:: > ,,. ·",.;·"·'·.~~=~;·· · -·;,:J; .. ,:.;· ·:·.,·. :- ; 

fotrodllcción;y~ ¿Íyentu¡;ab~ algllnas reflexiones previas, que consiste ell' la delimitációi)•.:de't'~sferas 
~ • , ; · -~1 · · , ;·~::.;-'.·>ttt:r:>" :4.:i::::·.;\·,; :4'.';v ... ·~~- ::- ·,:?~-~ .-.· :f ,. --.~~- _· .. : ·:; _ :_ ... _;,.::;;~~:.;;.~;·.': 1:'.;:./.;:,.·:.::.·s·;;:~ ::<.:-·~~,: ·: ":':. 
de influencia en _el · desempei!o '_de los lectores privilegiados. Aunque dürarite?::Ja'4:ex.p'osiCión 
- . .. . .. ,::'· ·. '~+! ·;: ·'<~?·~{~~.f-~:'·~~~~t:_:,~f=/·:~:·'-t·~.A~.~· :•: .;·. :·~ i7~1 :_:.:_, '.'.?:'; . <·:._: . -- ·. :_. :: ' . ··. · -- - . .·:· --.· .. :~.:~t'- ;: _:-~.-.: ~- :1" ,;::>'. _ .: i /.> ::·~:. '_ ~· · .·: 
crorici!óg¡ca'del :discursci'crrtiC::o en torno· a la .novela rulfiana se han escuchado. por• igÜa'.l' I~s•jüfoios y' 
·,: .• - J •• ,. •.. :~ .:~ ~- ~'\.~~,;·r:~J~~.:>i.1.i<r,« .. ·;<;/( .. : .. :.~<~ ... ;--,, ',_ . -' r . ._,. '" .'-- ... , -· - . · . - ;.>:Y" . _ _:.:,:.:~::· --?!!;:··:·~<~,~~-~- ~ -.~'~'-? ·. (< .. ~--
opiniónes :& ácadémié:os, e~F~~}?~~s. 'reseñistas y traductores, es evidente que'-süjJerartjuítl''aeñtro 

- • • '\0 ... ~~"':-·_~--~'-::{~~'., ·{~;~~\'.~f;;~t_f ~-~.- ::·::·~.·:. ~~.:·<·: .. ·. ~ . ' - . - -- - . -_,:. . . - .::·.: ·:' ·:; .:··. ::·. ::·.~.'.~,~--~;.·>;~-~; : ··~ ~'. ; '.:¿,: ,_ :- .' 
del··. 111edi~'i!itfi~ar_i~ }iene'pesos.específicos muy. diferenciados.· ;Si.· lo~ )editorés'\ie'' Iá;~sJrie:.Lefras . 

apropiacióiJ 

div~rsos elementos 

compleJia~d d~/didi;os referentes y la posibilidad de' 

_ artístico y cultural,-eran resultado de la trnyectoriii. individJ.rJ 
. ·- . 

ubicarlo~ en un cierto mapa de "graneles tcndcnci~s" .:,{;:j'.:~)~\';;;:~:<· .· ::: · 

Entre estos primeros conversadores. los coléga~ d6 ~.}~!.fo·;: l~J's escritores. se dist.ingucn por la 

cercanía al campo de acción del 110,·clist•t por ser sustciitrinÍ¿;side tm ,discurso. propio. que aspintba. 
. - ',·;-. __ . :.:.~-':':" .·~.-'-:·_·-.··· -~ -.-·;~~,·.-.' 
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·•por su~ Pru:~¿ja ;~áq~,-~l ~ecrinrici~ien~ó di~pen~ado a un 'tipo d~ ;P;~;duc~ión y modificación de la 

"r~alidad.-111.uYC:o~:~~el~(Ia~~bÍ~rn;.EÚó l~~ ·convierte· en árbiti-¿s cui~i "fa1párcialidadn ideal peligra 

aún .• ,m~ queJa ?~Lr~to!~~··J~siectores privilegiados, por la potericiii!_~·~munidad de intereses.5 

, ... ,,,Ta~bÍ~~:•eri;el'pl;~o: de las aspiraciones, los académiéos buscan un empleo especializado 

del. metalerig~li.je;;~_c:>n'el fin de insertar la obra respectiva en i.m ~ont~xtC> más amplio. Carentes del 

excesivC> pres.tigio.;éc;~cedido a los iguales del escritor, los académiCos cifran su particip.ación en la 

institucÍf>n,lit~rarÍa,en .la perdurabilidad de su esfuerzo aproxim~tivo y .en.~I he~ho.de.>Csentar 
'~.::_:__ :c'.-oc - -. ' . ' ';'!,~:;.; ;·~··-~_;;~": ,, ' -

precedf:!11te~:·V.~idos;para nuevas lecturas a largo plazo. Ejemplos de tal .. postu;~ ante la novela 

r~lfiar,ia l~; li~lljjo~ tr~bajos de Carlos Blanco Aguinaga .y Jam~s East 'i~b}' ·~{i;;~\~~d~~ d~~~~~~ntes 
en sus,:go~?I.u~i~m~~f~on respecto a su objeto de estudio, muestrari''~~~·.~I~~.~~rJ~~~t~~\t,;,f:~~~te 
rápida respue~t~·cl~1l~academia en este caso. ; . •:~: ' 

.. . , r , · '.·~~:·. '..?~ .. · .. ~ ;-'.1J_~i{'_:·):;;(:._;_· ·-".". . _ . . .... -~-.)·.·~~<i-F -~·;:,'" · "-~ ~ ~-::'.~ ·F'"-. ~·:.,~ · _,±: __ ~, · ~{·/;~ "'. ~ ~ --~ :_ 
. .. La labor.'de .. Manana•Frenk permite examinar un ejemplo en que 'el traductor.se conviert~ en 

· mediad~{d'e ;rini~~;J;iv~i entre. la. obra original y un nuevo'1··áirJ~i~'J~~%'~g~~~{~~t~~: ·~~'ª su · 

_ .. relaciÓ~c~,~o,~_:. 1%·· r~4#~~~;~iii1~s··· l>atron~~ ·-·~xi>~1siv.~5'.~~~i;'*t~~f f~~~S~'.";~Bg~ff~~~'~.~'··J'i~tinta.· ... ·Al 

.•. encon,trarse 'eón las/ inevitables ; disyuntivas '~entre: 'éxj)resión\'y ••. mensaje';' la opé:ión ~.~~il~gi'.1.dª 
·, . ~ . .- > · - :_ :.: - .: .. « -- : -. . .· ~--· -. -.,_ ~--'::·::,f :~~~~;'~-:-:;~:-~;:_-;tE~~·;;.if:~~;~:~::~~::,~~;~,;.~}j:~::·~:ú-~}.'ft~~~--~::i~-.~~t;:~::~i:_··<-·~i.f·:,,:_L.-~:·:>'-."·.>_. ··' - -- _-

.acarrea; paulatinamente; la configuración de: U.ria' nU:eyat esfrúctura apelativa: que es una posibilidad 

d~ ,ªPT;?piación de.senticw elegida en~re:el ~~b~~J~:1~·i~f1'~iJ':·~'á\i~·~i:t~;~t~- da cabida .. De tal f~rllla, 

·;~:i::·:::º~:.!::m:: ,:":º~i~?~if~~~~~~~'¿iJ~~~.:~f if ~~10p=~~";=::~~.;~:··:, 
' . ' :_._ ''.<_(· .. -::-.;_:_-:.>·:~:-~~<:.--~~::'_;.;:~;~}:-·:·._~);~--:_ .':~.~~-:~"\~;":, )~~· ·,:-··: :: .. -,:_ .. .. . ·, ·' 

énfasis ,que los niveles subsecuentesiaé=lecÍoí-es=privileg¡ados otorguen 'a ciertas temáticas, como en. 

e¡ .9asC> de. Ja •.novela. de . Ruifo ocu;;ió ~t~~~,"¡~J¡ia~~i.º;~es'.~ ;~:Ü·~f~f~Rl,f~.i~~E'\'.}~· 'J~~~~~~¡ói]'c~~· las 

baladas germánicas, y el vínculo con el'sentimiento trágico dela.\~id<!Únamuniano .• '·. · ..... · ... 

. - . El ten1~ de la muerte en la novela tam_bién sugÍere, -~?.;~s~t~,'.i~·~l~S'~~~~~f;t1~~~~~;gif.f~.?.fi:1. ~n :el 

'diálogo de la. crítica, la· trascendencia concedida a1· repertórfo •·dé.~P~dro ·eáramo.:como· rcllejo_•Cierto 
· · . . . .. .. . . -·.·: ,: ¡-::-:,~;);'.~>r":_~iti:.r .. {,~3;.:~~.- .. <~~:i~;·.:~.tl:~~~." .~,?~·~~-~·'~:~~rf-~-~y~-~~<:'~i: ·. ~.7-~ ,:.'.·. ' : .... -

de la realidad mexicana. En particular, la coin'éidenéia de su aj:iariCión éon;iíit:móménto 7n C¡ue la 
'· , : : :- ,-:·;y. '1 ;~), ,; - .;.)j; ~< ·?~~1.~.~ ;:.f;-E.:; ·!~~-·~~ !·: '.{·.?".~f:'.;.;: .. ~~:.~,:J~;: ·:):~~':;.;.J."~-'::~, i·. · ... ~ • '' ." • 

discusión sobre el carácter mexicano era de sumo interés·:en.{el.·an!.!Jie.ntC.;..éulturál .e,intelectual 
• '· .... , '.. :·-; '~:·~:-,~_:._ :.>\:-:·:. ;: ·.:·'.:· ... ··,,-: z~:;: .ftk-<- · -~~~~;·::-~·1r· <11;fr.~·:·<~:~.~: /.:;. 

condujo a observar al texto rulfiano dando preferencia= a•• sus'•é'óittcilidos:';,cH~;~rajo;;co11sigo la 
·. 'f _'.;· ~ '~ - ;_ ~ > ~ - - F' .-¿r:-\;'·'-~,,~-":;~~~;~,:;.-]::,~· .~ ;::·~; . "~~~~'i- - . 

5 l'iénscs<!. "" d caso d., /'edro Páramo. en la comp'1rnción '1"" Jésf./A11~:1:1~;~,~~;'i;;~;;~lc {:si;; ,; d¿; .\f,i'.iéiiíii/tn.' lu'rlo,·~la 
co11lcmpor(111ca de Hicardo Garihay~ m.¡Í corno el episodio qu<! Hulfo n!cOrcl:íl',.~~,~ l~:~hC·r·'.~\·i~·-i~I0\'.:~'1(~1/cA.if::-'iÚ:'.f<!Cr' lc>'s 

;1vanccs de su propia oliru. CJr. supra. pp. 47-53. 116-117. . . , ':·'.,; ";.'·;". . . .. ,:":" :~'·=;:,;;,;'i·: :·:'" .. 
" Alberto VIT:\J. lll•\'a .a caho un recucnlo de las c;araclerísticas ele la. lracl~u~<~fru~ .. :~l .. :1lc!Í11i~~-··-~1,~ . ...:~.;'~~/~.~J~,i'rii;í;,J'~···ílt::.~F"r«:l~k 
llt~\'b a c¿11Jo. Vid. op. cit.~ >r>. <J:i-112. -":>~(:.: ~-'- · .,. ... ~"·,,,-,,·· 
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subordinación de }as estrat~g¡~'. nar;~¡i~~ em~i~~das en >iU estructuración a transmitir con eficacia 
, . \;.:''l. 'e: ·'f'./ c,:f .>>/ '''.. /',,•. 

la "muy peculiar''. relllcióRAf?l,'.i;!!~~~~f,1,º.fºll}~ muerte, que establecía así sólo un umbral para que 

el lector se aden~?··.~~ ~Ís~~ .~~-j~ per~onalidad mexicana como el autoritarismo caciquil, el 

fatalismo, J~ i~~~,~~.If~;·~;~~~~~~€t~~+j~~t~~~·~e~cartaban lo fantástico como vía de interpretación, 

dada la. existencia%omprobable ~deL,es~ad~ de cosas prevaleciente en México, sobre todo en las 

~:",7,~~~~r~~t:~?~·r~~~1~~~;:~:~:~.:::·:~:~==:: :~: :::::~:·~===::.ó: 
~ener presenbia°"eri"'.'los~-espacic>s,·de la institución literaria. 7 He aquí un nodo fundamental en donde 

,:,-. ,~/', ~-s~~<~J:?i}_:::r;;~-~,;;/:,,~~~- .. ~11}( ·~::··~:.:~ ~~-!-~_:-' .. n.:,::_, ·-:_-_'o -- · -- .. 
se fotersectan·Ios intereses literarios que buscaban la renovación de técnicas y las aspiraciones. a la 

identifl~~i:Í6~'.'·'JJ~·~b~~~ban de• maneia s~bresaliente los nacionali~t.::i-;- esta reforenclalidad ·tenía 

dos'· ~'i;j't{i~~~~ '.:~~i;~i:ir d reconocimiento del lector mexicano y acced~-~:,,~i~;~c~noc,imiento 
internaci~~al· gl-.'.1~i.:is 'al común factor humano y existencial que insertaif~',;1'.t}~~i;:,;~ve'l~ en el 

panorama<d~l~: li~~ratura universal. i .. ,.:,~; ,'\~"):~'.~ytf;p' 
Otra ¡;i;;;~t~nte del discurso crítico en el periodo examinado es el pararlg6ri''d~re5tilo rulfiano 

1 
.~~~··· .'.~~-..:~ ..... <-/· :::~- '-. ;_, ;_. ' .· - :(·, __., ' ·. : .. ::.;.~:-;·:,,,;\~\<:}~f·:.·::~~·:>:~''.~-~~,1.·· .• ·: 

con ,las artes representativas, como la pintura y. el teatro, .y ocasional~c:nte';fon;e1;c~ne. Sobresalen; 

·::~t::":~=~f'i::!i~::~~~::r:tf :r:;::c·~!.;f ~ii,~&~~~;;::.::.:.:: 
. _. ,, _ . >: ;.;~:-_\'.,(:>>:::_~:;· -~~~:1<:··~~~:/<_E·5_·:~: >; .· .. ,:_·;:, : .·_ _ _ _ 

~:::~n:::~~:~:1~;:i:·,~!~~~UE:!~::~r:.~~~r:~r;q~¡;~~.!~i~º~~TttVii~~F;rr~l~ª::YºR:~:::~ 
a pesar d~: '~~~¡~~~~~e,~d;~t~~·'.·~~e~ ~ierta ,i:~fe~c;nbÍ~Ídad;;_~~iidri~i~tÍi!},;;·~¡~~dµ~~lbld atisbar. un' 

:;::~~~d:~:~~~~~?~!1j~t:;tn;~~~~i~;~~~~\~l~~tS~t~;::=::: 
vívida co1nolh obtenida por losartistas visua1esréfodcic)s·:·en'culllq.uiera¡de.sus:'é:¡~dFC>s ci murale~~ o, 

bien tan .· .. 66~vincentemen¡~ ~~:i·~· · l~··.·.·p~e~;~ ~~.· ·e:c·~~,ª,'':~(!;i,~~('1~~~:j'.}tf~Pi~ .. ~)es~e~'t,;~or. ··'Estos .•• · ·· 

sín~ilcs re~·elan que en ciertos. ~iveles del públic~ l; despr~~~;{~i;~cÍÓ~>::i~l~l~n~1mj~ li-t,~rario pasó 
' ' ·. :,,, "·'·_.-: ]:{:_-· ,-,- ~:;< ;; '"', 

~ >>- ·:. -:·-~---:~:r,,;,:,,:¡~<;::_.--:~:-~_;_ ·,,:: --.,~ , ·'.- ·-~··:. . --_ -
7 

F1_u? A u gel F'LOHES quien tomó este término cruplcado por':: Frnn~: ~4?h;0~~ ;~J ;~ií~~~i>,~-_-·d~~'.J_:lS ··art~-~
1

· \"fsll~lcs ); cs1i:1c:h1.'cs 
par:1 aplicarlo a In literatura hispunoarncricnna que corucnzabn··a st_1~gir·cri~_l::i.·.CJ.~~a-di1-_dc los cincu~nta .. Vid .. .. ll•1~ic.al 
Hc,.Jism in Spanish American Fiction ... //is¡mnia. XXXVIII. 2. May l955.··pp}18,7~J92)·.·, 

11 Vit/. Slipra. p. 243. -_~-'" .,·.· ·.::."· ·-· , ,---~·~: ._ .. :.~_.:,. -:-· ·. 

'' Ht·cuúrdt?sc que fue Carlos Fuentes lJllicn señaló por rjri~ticria vez_. &i~ ·~~lo~ :~~.~~{;¡;·~'l:~r~s cprn~ Cj<:rnplo.s <f,: una c•xpn~.sic.">n 
<1r1ís1h·a d(• ··v:111g11ardi•tº que Hulfo huliía con..,t•guido dt..• .rnnncrn 'inéclit¡'a<J~a~Í:a,cnlonc<:s un la li1t·r;1tura 111rxil'.ar1:1. Vid. 
·"'!""· ¡>¡>. 1 ;:1::1- I ::1-L ... , ·,· . . . 'c.' . . 
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. . ' 

·~c~o~~:~N~é~t=ú=~~1o~·~~N=~=s,__"·_'é_~_._·~-·_.;_~~~~~~_.::~__:.__:.~~'--~~~~~~-:-~~~~-:-~~~~~~~~~~~~-¡~ 

i~advertid~:j;b'/1~ ~'t;í-viv~n6i~ de un~· ac1Ít~d ~lasi~i-st~;~~t~ la_l;;~rati.ii:-a, _que considera a ésta como 

' uri uref1ej6•;,. de l~~re~d~cl: ': '· ' ... ~:·, .. ~:.,.· ' :•;ú ··'.,·'' ' ~': ' : ; ' ' ' ' 

· .. ··. 'En 'últi~a-inst~n~ia;_ este.réctieiit<l';de;·a.Specté>s ;.'eforenciahles:que,;l~/crítica abordó durante 
-:·:~ -·. -- ·~ :; ¿_ • ~'/:'··~~:-~t~~::~-~~--~~~7~t':;~:~~~;~:~:: :;_~:i~~ -~: :f~f:~' r· f~, <!:-;); ó tt.r/~'. 'H~Y ,~ ;.:,~;;.~~~, ::::·i-·:._ ·: :P·.?; .. -~·:·-~'-~it\ ~·r t;:.·, .·:,~ ::·~ :·. ~_::r> ... '~·-~-. (~··. _,<: :!. ,, , 

el periodo:',compreridido entre 1955 y cl 963 '.sólo busca·,señalar)algunos de los vinculos mas 

rele~arite_s;~~~~~·?TI:~f~~fr~i-~6f~t~~1~}ir;~~~~~/~~:·f~~~w~i:iSt~~~~,l~~º.!nconscientemente, entre la 
· práctiéa' estétic'a áSóC:iáda 'a:;la:Hiei:atura•y'eLresto•deJasi~ctividadé~ .humanas. La pluralidad de 

. -: ... <-~;~~ -~lr,: --~·_;b:_. ;~~,.~:-.:\t4{r:· :·"ix:;~?'.",_,~-f~~~·-;:1 t!j;.;_::·;~~*~~-'.~~~r}~~'."~-:-~~,7--r;y-:_,.:~~:i.:~.~~:,;:,::· -~~~.'-~ r.f:~-: ?~~1:~-·.-.Nt.~~·: '!' .. :'. 

postllra_s'desd~-, las'· cuales_. la, crítica-se/apropió-,•·~.~ •Pe<k<Jtár~~"Yi!fi incorporó al patrimonio de 

:~~=;¡~~t'~.i'.~~~~~!l~~~~5¿~~~0~~~~~;~~~~:::.:;:. ":::e::o~l::e:•:: 
descri¡:íCión''apro'ximativa·del estádio evolutivo de' la éultui:a' mexicarúi 'en la década de los cincuenta . 

. La cerc~~Ía.;~e¿gráfl~~ '~~~'-~·~·:E;~~~~~~-iJ~r~~;·!~~~:~~~b:·:·:ri~:~~ª~-:la dependencia económica a 

través de,li'Í~a~iir~~~fan\~el'~ais":·~~:'~~~et~b~c~i":O~ndin~,~~~apoyo al campo como motor 

de. ·-la·'. e~o~~r:~í:_ ~Hi.~~~;,~b,·•~-~·~t~~~••;'.~~~e~a~~~~fü~~i;i~g~~i~3-a.~;~::.~~~;_¡1,;1:~mbito. citadino un espacio 
propicio para su expansión; •en América .. Latina; surgía;la-, conciencia: d.e. que la .Guerra Fría no 

. · .. - .--··: -:·:,:\:_,_··-\'i~·r;·~ ;>.;:"-: :-.. k ~ .. :;·~~({::/. ·.,-~::~f.'.-;,;<t~'_,:~~-'.'. \~:~:!/~;;~~-:i¡< -n~~Y'.-:1·:¡::'.s;::-:~~:~~/?Z~t-:;·:J~: .. :.,'::.\~}/· ·_.;~:::,:,::,-,;-f,· .;- ·_.:· ... , . . 
· .• representaba:: pára: los ,paises' en'. é:lesai:rollo; nirigún': beneficio,' füese\cual fuese .. el bloque que 

prevalecÍera: ... "~:t~,{;1~~~i~~~~~,~i::~~~1~~9~·~:~r~t?.~i,:Fs:t~~fa~{ /~:~·\ Z~~'if~o~sigo, · 1~ • · aparic.ió~···: de.·.· un 

cosmopolitismo: cfondé tanto naéio_nalistaS cómo uríi_versalistas se reci:m\>cieron. graé:ias a la, op'eración' 

·-·~intética •y.:~id.~~i~~~'~.~i~f :~1~:~~~~;~.;~E~~r~i~~1.K!~,::;a~_,;:.~;.;,._,·_;;::j;···:,·_:(,'._,: :~2 r ,~·~·•·-···.· '. ,· ••. -.·.·v-·•, .. · ·,.·_ . · · · 
·• . La misma diversidad del :hórizorite de experiencia estética~cya'.atestigüada por; el examen dé 

'i-,~··", ·'. .:',.~·.:· :~· -_~L.:.J!(..::-.:-,";~s~?·::'..:;)~:·_~;ú\:;_,.~'.f:;:!~ ·:;·.--1~>::.v .. ~y'.:;~~~-r::/?f~:;::::l:~~'/.: ·:~·;:';t: .··-::;:·.':' ;:\3~'~-· '.:::.-:.:-. '.·. ·:;~{:'.--~~~\~"'--;'.··i·· -::~7:-·-::~·:_-:;:,!;·.=: ~-~:_::·:-·?.: '. : ___ ,--. :·- .. _- .. 
'la· crítica a laénovela:: ól:íliga áreplantear)as'.'opinionesque aún••perduran•.sobre .• el s~puestofracasci 

;:z:.:,:~~~~~,~~}if ~f~~~~~!~~l1~6~t;¡r~~1~\~~lR~i:~~;:::1;; ::: 
panorama'de intercambió 'de" opiniones, .nó necesariám.é.nt,e~ interpérs,oÍ'¡aj;\ellOJmplicai-ía' desconocer' 

a los' iectores' privilJgi':cÍ~~ ~~~:;';i:T~:~;f~l!'~'~ t~J~;~:r~ 'i:: '~;ri'~i~i:~:~. 1;{~~iti~;~{'i¡ estéti~as del '' 

momento· en que''5~,~~á~~~~~~f~1fn·."t•'c;'rrrre,,lca)'~c>1;0:~1~1,·e~~'sªZd!~e> .. ~-;-·q·_· .. ~t-~1:e?_.·_}nc,io'.•b1,1ns .. _.~t,sa._;_ .. ·n~~¡1$i~~~~Ú~~~~n l!~~,p~rticular 
ubicación dentro de' la ~e'/;d~ . . , . . l~; ~i'9~,s~cinl d~:ttoda época. E;;n 

misma ignoranciá. ha permitido que otros mitos con :cspecto_ .a la novela. como· las supucslns y 

IU r;¡r . .'Utpra 9 pp. J 41- 1 .J-2 9 h1s rcílcxioncs efe Jos ccfilorcs tft• dic.:lut puhlic•1CÍÓl1 sobre Ja fa(s;.1 cJisyuntiv:.1 <fltt' la 
pol:.1rizHción entre n:icionalisn10 y univcn-.ulisrno arrojnha. ·r:ilc.•s co11d11siones st~ c:<l<~nclhu1. si~nific:.1li\':1111cnh,. :.1 la 
pu~rw t!pisódic:t t!rtlr<: h1s dos potencias ruundinlc.•s que c!nto11rc.•~ lau·lmhan por In lu~Aen1n11i.a. con10 lo scii.all1 c.•11 :--u 
111nn1CH1ln 1d propio Huifa (t1id. supra. p. 1 !>3) y rorno u1111hií•11 lu rPcucnla Arruando J>EUl-:IH:\ (·Lu polt!n1ic.a t•nlf•· 

11aciu11alis1110 y u11ivt!rsalis1110 t!ll In Ut!vistcr J\/t•.\·Íct111t1 df• l .. itt•n1t11n1u, l.itt•nllttr.a J\le..,;ict11u1. XL 1. 2000." pp. 1'.J:i.210). 
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dio a conocer la novela coriti~úen circulando. actualmente entre quien~s ost~ritan una .concepción 

anecdótica de. la. litera¡~~ª ~ l~ plant~a~como una crónica de sociales ~~~fl~j;~:~'~ ~o.nt~xtu~izarla 
incre~enta .Id hlieri~~ié>~···de··~~~a ;iµ·J~ífl~a ~~ti vi dad humana co·~ r;~~~~;~'-~611~~~·;: d~_i: tareas y 

' -, ' - . . . - . _, ::'.· ... :1\-.'-'.:i:.~~',~;_'.,::j/'.::,~'.•.l~,::.{I !1'.::·' .>\ .... . .:::" 

P'"ºº"",Lci:±8~1~f 1t~fü~f ~~;l~lf~:::n:~ la =cep'.:º? ~~ 1t~&M~;';~;~;~j~~=~i:' ha 
perlllitido •. estable~er;~iertos:· pérfüesc específicos de la práctica, literaria dé U!1, ll,l-~111~~~4~S~~gi:eto de 

::~::j¡;~~~~i~~~~t~~~~¡l~iii~li~l~i~~i~~tí~~:¡l:~: 
que, a• 35 añoS•dé~sU'surgimieiito,'implica·éi{álguna•inedida'·la ·actualiZación'.de~las~posibHi_df;ldes de 

a11áliSÍs t'lit~~~~d;_.~l,.'i',·~~i~···~to'do;(d~'üri'~¡;;~i6h ';~~··'.í~;~li~'~i~iif~~!¡~~"i~'~;~~~~~¿~!·~c~¡;i~·~· que·. le 
correspoh.'.dg~.,~ .. '.f[_::~1.i, :}t•>:~;';'.;> t<. ·e;,· ... L,;,:· <•• r:.;{i·~'·"~i''.'-i.''i'' ,,_ • :"·':f!;~\.hi; -~\--:;rFYt''' '"'.;"~~;:'· ·. :'.' ······· 

· t:. ;~·: ~., ,. .'·«:".·.·. ·"·· · ·. ·::-.;. - ,. · ·· ··'· .. , .::~.~~.r-:i~;~;·'.;c:~;.-\.~ ... ~t • ..:K'.":!~~\~··,· 

.·~~···· · ~1~~f~-~~~3N"~if:r~}ar:.' ~.~t.•. '};~~t:~~~~*~~-~l~;~Pt~f i~~~::-:fa~~~~~::1~-t)~:-i~2f ~ª·.;··· · •· é .• que 
· s ubsec uentesr m~estigadones' so~re'la_ t~~yectC>ria crítica.de•.· 1~ 2º''.el~ i:ulfiana. p u.~cl e~ . ~por~ar otros· 

·d~!>cu,b~i~Íe?~~~~!~.;~j~,.~~~~~'.,p~~,~~:,:-¡~Yu~~·: ~-~j¿~~~tWt'~~~~~~~t;d~~~~f;'.J~·;;t~~i:··~~·~I~.lite;~iura 
mexicana.~En este s.entido: •Ia s'ecció~ 'Cie·'Apéndice~: co'ií ir~rJ;,;;¡';6iÓll' i:U'antitáti~a y cúaIÜativ~ s~b1~e 

~::·c:1'tªf~~f e~:~:~t~7~{:~~~~~~~~it~i;J~l?If ;;~~r~~Í~irj~?1~~~,i:1~E.::~ 
en particularidades. :Siné:róniéas·•de' sU''preseriéia eri· distintos momentos dent~o. dél. i:ímbito lite~ario 

- ' . •J;.\· :·->~;":. ·_ . \:;;·¿; •. ~-:~{'-- .; ;· .. '. ..:·. :· ._·,·. .. ·::,'. =·.::.--. ,: --~~:~-~ •'< .-_ •• - ~--(::,· -- '":.;·_::·: '·-., .-_;"'--!: ..... ;- :-.: { "~:;¿_./ - . ; :- -~~ ~:) ~ ;;:- .· ·- . ·::. )_ -.._::_ \ 
'. !'·:.,: -. < . . ·._,. ,_._ : .'. '.!·;·'.. . :·:r~i·~_;_ -~-~·-' .:;- ·:-

... .Qll.iÚ .i;·;;r;veri~a s~ri~ar~ u~'F>k~~elis~o ~Íl qu~ ¡~-p,;s!ur~ t'e~~Íca aquí wi"iie~ad~ y-el _lf!111ª 

i11dága~?.;encuent~an un· míriimo ¡unqU~ ré~el~dor 'punto de ~oincideneia. Así~ puede ,considerarse 

que, _¡.¡:'.·c~nciliación de' per~~eciivas ·que p6stula ·· la Estélici°a de la_ 'recepció_n .11º· surgió 

espontáneamente en la Universidad de Coristar~za.' H?iy. en ella el intento de "resP;onder a una 

pregunta para la cual existía una disociación dí.! es'pe~ifiéi~ad y unive~salida~~ l~l .a~otarl:iic.nto de los 

rnod~los teóricos inmanentistas y el frácasC> d~ lrt ~fi:n~i~ ÍÍter:~~ri~·marxi~;a h~~ían indi~pen;ablc la 

interrogación sobre el carácter distintivo ·de' la literh't¿~~. ~I· ~ier;;Í~o qi;e,. un~ ;>rocuración de ese 

perfil que permite articularla en el espectro :de. las t~i·eas humanas:"Micntras tai110'. ¡;'i1ra la• fit~ratura 
mexicana y latinomncricana ele la décádá.'cfo los "cin~uei11:i i.a prol;l~~rnúric:a consistía en cfor caun• a 
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.o;,"-,·.;--• ·~·~- ,_,.,.,_~ ~-.,,._. -·"-·•~•"'.,..~-:.·«·-·;.;,..,~1;.,.:,;:..,¡.¡;.,·~·~•-.u..;•~~><t..,,·;;..,•-..,.,t-"..riM~,\'-t.~.;J;',~""&~ ).;>j¡:~:.!:'',;-;;:,;~.,¡_ ~l',~~·t.:..-=-O.~~f;ffi'.i'~i"t~l~~;;·'.'¡¡;'_'.:-,;;';'j":'~' 

r~r-~":"'_.,, 

..:C::;O::;N=C:::L.::U.::S.::IO:::cN=l.:=S'-:..;__-'---------------'-...,-:---:----------------···-: --~~ 

una identidad nacional y regional y ap~ovechaf las" técili~~ narrativas que lo~ ~ovelistas europeos y 

norteamericano~.·habían.a'por~lld~/-~o,f!l~'in_n~y~ci_ó:-;·~H~~~ª-••.1~.ff~~~~'.1~:,dfü1~r~~.'.i1it~'.~ del siglo xx, 
lo cual :suponía:• un~- teréer "momento· .de' la· •'di3.léctica;· la'..síntesis con"'. que 'obtendrían su propia 

integración ·~-l~a~~ti~i~~dº~~~Ü~~-~-~·q;~Í,~;~:%~-~!-~ff1~"·f~~~~:~~~~~~~~~ir:;~F:~~-el,campo de 
la disciplina literaria';Y. o_ti-S:efi~·e(de"la·Hteratura enii!ifdNa ampliam.~nJ(!_-c:óril~sú ej~rcii::io y el del 

-:. . . . ,;,·~ ~:-: · ::,~: .. '. .. t.:.1 ~.~: • ::,~~_.;(: ?;~:.::::'.·. >~~~.;·;,·/~:-:~;~·~:~ f~~:,~;->::~?N.-~.,;;l;;l;~~·~:.:]:~; .. ··: ·.;i ;:{ ::.:d· F~ ·, ~ .~:,.; .. :::;:::\:'~.:~, ·(·.~ ·~ -/i~-:·-:: · ~'; ::. ~: .:?0-~:·~:.<:: -. : ~!::-.~~·:~A:.: -.. ·.· 
resto de las . pi:áctica5 :asoeiadiis '. á:' sti córis.úmo::: permiten" observar la comple~~nt¡:¡rie~,ad ., de los 

~:::::::~: 1~=i~f :~~~i1~~~;~1~~~2ií~1~;f tb~¿~~w~~~--~:~rf~~~~~°'" 
Tratando de •acreéeiítar; Ia,<posibilidad"::Oé ésa_: analogía, es posible cons,i~~;1:~-: que_ la 

semejanza ~ntada,·ré~id~:{~~-iico~g()~i.ti~C:Í~{Clé'.Esté!Úca, d~l '~fe-~to . ~; i~t¿t~~r··~;:-;~' ~:t~~ció~ 
- .> __ .... _:. · ~-'· ,·."- ·• '· • , ·. .;1,t>:·::-:-7.·~r-S.:.!:,~·~<'.{~';,.';>_;.·,;.:::-;·;~,'~· ,; .. _.;; .. 

desde el nivel teórico; , 1fu;hf~1' 1b}¿~-~¡; d~ reco~~trucción de horiz()ntes es una t;J~~ semejante al 
. ·2 ,• ; ;'.:--.. ' ·,._ .. ·:~.:-., <.::=:·;.· .'.·.:· .'.' :; ~· · .. : :- :. . . -:·,' . - .. _, ..... : . . « - . .. -.:·'·::.-·<~.·/~::i ·:·?·:·~>~'.?:\~~>--~-::\~f;-~· ·:.~i: ~~·.·:\~-~::-· -.-.: · .. 

estudio de la estructur,a?ápelativa deltexto: existe una pluralidad de perspectivas'éuya: C::º!11~i~1:1ción 
.• ;· :/-'-.. · :.-;·:i_:-: ;:·'.:·.: .-:.·... . .·- . · .. . , . .. .'.:,' .. .'· : :·;.:_:_ ~ .:.-·.v.o :~:1.:,:·!~:' ·;.~r;:: ~--/}~~:~··<.~-: :!'~·:_ ··::~· > , 

e interacción da por .n~súltado un"a.s- estrategias subyacentes a su' expresión~: Ia:s/cu.al~s ¡ ii!iplican ,un 
'-_:,' --- :·.' .--- :.- · · - . . ~-·- ·_ ... ¡~ .. _.¡,',)~:·;:;.1-,'ft.,_.:.~hY';f:-::·::,,j'~, .-:~:::, ·,~, -.. ~'.!'-: ':·. 

repertorio de _condiciones sociales y estéticas en elque tienen cabida,_qtÍe'~~sº"'.clarific~;;,define y · · '., .. ·. . . - , . . "~ :: . ·_.-:, :-·: ~ ·:< ::z~~~i.;:~::':13~~.f(:.t~.F~-~;·~·S>~~·y-.. ~·-~::·~~~·: .. 1 :t·-.~~/'~"~~,~'.~'.)"_',;: -· . 
posiciona en un. rriacrosistema referencial.' La tarea del'investigádór consisté;'e'n:mali'teríerse•atento. a 

· 1~s diversas c~~verge~cias de ambos. Esa co~firmadá aspir~~1~~ ;.:'i·~~~-~~,,~~;~i~ií~,:i;~c~:r. la 

pluralidad de enfoques implicados en un tema de tan alta co'.~~~~~H:~:~f f ';;€n~~:1,;;~-~iEJ'~ión. de 
.F'édro Páramo. :-. "' · -- •'· ·::-.:· ... -"'''· ::.:.:-". "•'- '·:.· -· 

~-·:6,~:,~;·;L~~-·;~~:,~T~t~: .~<{.:>;: :'.:.:~,·.;.:,~:~;,.~::: ~--¿p;-~;_,:~~ f,.: r~ '~ ~ ~ ~; ~- :.. o:. . 

. · .. . La pregunta que permanecía irresuelta en 10~-~o~~~nt~~,;j,~,I,0~,;.~;fi~~~~~;¡,~,~~·i\~~;o dar 
-. ; expresión renovada-a· la novelística nacional: un problema técnico~''no· te1riát_iéo'.':EFd_esignar.a· f>edro 

(¡~~ramo ._com,o. nov~la de .•• Ia•.iev~lución o expon.~7~e .·~ .• ~ltt~~·¡~Bf::·;~1;~f~~~~~~~~.~K{~H~~~~t;~~;.€'.de. 
U'}a, búsqueda de, mecanism.ós· de pótenciacióri ·_·estética: ",Los :p~río,i;an;ias, \de" la :,n_<>,;.:~Hst~9a::•,d~)a 

'é~oc~12 r~vela~. qu~ .ya h~bía ~nte~tos previos. 'li I~,)~~~~j':/~~;,.R~ífi,-;~;~~~~'j:;·ér~~:'l~~f¿'' Jio;ic:iarJa• 

renovación esperada .. "Novela de la revolucióh", ;~~ ~~t~;·~~~t~~~~t.~_s_'·'.~-~~,~~~-~~~-~~~.-~-~<::·_;p~~.t:;:~.;.~i~ 
< ~:': ·- .;; . 

11 Esa inserción también se expresaba en las distintas búsquedas· de inf1ovación, o:tdecuación-. ,~: diftí~~6-,{'·~~-uc, c:n. los 
diversos úmbitos de la cultura latinoamericana tuvieron lugar hacia esas fechas. La labor editorial del Fondo d" Cultura 
Econórnica es sólo una rnucstra de ellas. « 

12 VicL Salvador HEYES N~:VAllF.S. ~L<t reciente novela mcxiemrn. Uibliogralia 1955-1960•. México tm la' C11lt11;,;, 5U'.>. 
junio 26. 1960. pp. 2. 6; Federico ÁLVAllEZ. ~La 110\•cla mexicana 1953/63•. /..<1 Cultura"" l'vlé:o:ico, 72, julio :i.-1 'JÚ:i. 
p¡>. XIII-XV; José IJI·: LA COl.INA, ~Novelistas mexicanos conll!mporúneos•, /.<l Palabm y d llnmbm. 111. 12. octuhr"-
dicicmhrc 19.59. pp. 574-589; Hos::1rio CASTELl.ANOS ... La 110\'cla nu!xicana contcrnpor{1nrn:1w • .\léxir.o e11 la (.·¡1/Ú;ru. 
597, agosto 21. l 960. pp. 1, 5. JO; Julicta CAMPOS .... ¿Ht~ali:on10 111:.íµ;ico o rcalis111n crilic:o"!". l 'lli1•1•rsi1/n1( ·,¡,~ 11'léxit'o. 
XV. 5. enero JtJ(jl, Pf>· 4--B; Julicta C:AMl•os ... 20 :tilos c1,~ li1t•ral11na t?ll l\·t(~xicu ... /;11 (:11lt11rt1 ,.,, 1\11!.\·i1·0. 1«,_ jí111in._{1., 
1 9C.2. , >. X 111-X V. . . . . 
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una temática específica como preocupación .:º;.~ntura.L en tar.to que "realismo mágico" está 
"' ' . ,. ·.-• ' '¡-. / ··- -·.·'> '·"'·'' .·- 1 .. 

referido a las té~nicas ~arrati~as propiarl1~nte,dié:J:ú1s. q~e renovarían el género novelístico mexicano. 

En la ausen~Ía d~ ~~ri'~j~~~'~¡¿~ q~·c ~:·~ª···~:~ ~~ estas categorías echa de menos y que su otra 
• • ' '· , • -- .> ·'··, ,e,;-. o• - - - ,. · 

posee se con'~ret~·su ni'utua estrechez'coflceptual, a- la vez que se percibe la preocupación específica 
. .. . : .. :. . . ·". 

del momento. histórico en. que .fueron acuñadas. 
' . -·- ·,,, 

. El grupo que a tr~~és de sus' distintas formaciones dio vida a la Revi.sta Mexicana de . . ., . 

Literatura fue otro de los actores que configuraron el cambio de horizontes; la labor de ese conjunto 
.. . . ' ~.,_,_ '• . 

sfe lectores privilegiados tU\'~-·~onseétiencias incluso. tras la desaparición de la revista que los había 
··• -,e· -- -.--

congregado inicialmente. Es. ~lm.isrno desiderc_ztum de un ejercicio artístico sin cortapisas ideológicas 
- : ·- . ' f~ : . .. . ,·,• . 

ni precepti~as .. que ya_· sé p¡;rcÍbíh desde la época de Contemporáneos y que, a mediados de fos: 
. ~--~;;;--.~;:_~: ·t_~:-· 

cincuenta, sí pudo i~plantfilse·:en el ámbito. de la institución literaria, dando lugar así a un 

prolongado perio~~····~~.:·±:~;~.;~~"'f~;:~i~,ont~:;cJ~···~:f.~+~ngi_~-~:t~~c~-l"e~pec~vo .•. -De_.~stf ·tllp:~--pl:~ral,:· 
la novela obtüvo_ no un .rc;sprudo< basado. en' la fe. Ciega, sino eflla ceriezá• de que _<lebía;convcrtfrse. 

. . . .-·:· · :-,~~:,~ .. §r;~. ,~¿:;:;. 1- :_:~;~2·/¡·-r1.>.:.:\:i?,.\:: ~-<~~t·:.~~>·.:::"«·',~~>< ~r~·.~·;_·t:;: , · : · ·>: ·· -.- . : .: · -... · · ->:·~~'._:·<:';;:-:;~(· .. _\ ... -.: .. :>.-<. -'.·- :-.~~-;,,.:.::/~--.\ :: .. '(~::. ; -· :·/ ~~ 
en el ariete~queir.Ompieiá-Ja claüsura de la mentalidad mexicana;¡confinada\entre;losclímites;,é:le:su 

.. ., . -- -·.:i, .. ¡_~,';.:.; ... : r~~': .. ,~':-{_-~-o:.:-:~'.~.f .:~:·f~:rtt~~.':;:_~':!'.--~ ~,_~-/"'./ ~ ·'.:'r._<::"-"::·: -,. j • · '. ·• ·• · · • · ': .• ___ · '.::'.'.-~~;.-,·- :-:~~''.:><~-::-~~· · ·~') --_-:";·'.-~:·J _··::1_ > ,-._·¡. -:·:.· · · .. : 

'eridogá'mia ideolÓgiéai ;e'Sii frontera,' autoimpuesta en la mayor parte,deJas oéáSiOnes;'Járribi~n· era 

·· objetd'~'~ci,;cií1'¿ii~fa~~~''·~F~1~;Úd~~. ·~~mo significativamente mues~a ;¡ ·c~~~:'e~·~~~;¡~n'.u¿·; ~~tre los 
: ~-- · , · :_.- _:_ ·--~·~,·- .~ :_: :.·_" •• .!:_:_{··-~·: ~):; ~·'ff~:Y::>·-~;é~.:~:~·.~ :·:i.! . .>_,'":,-: ·- :··: ·~: :·: ~·:' · - · -.~:.·> ;:::/::·_:~-.r~,_·:;~·~·-:1 ·é~:-:-·::;'.~/r:~1~\/;_< ·~J:.:.~··\' ·, .. - , -·. 
edifoie's, de.· la segündá: 'época de· 1a Revi.sta Mexicana de Literatura ,...-Antonio ?Alatorre',i, más (que 

Tom'ás;rscigo&i~~·i;,~'la.·t;~b'u~~l·•·d,~l···.h~-manismo católico, representida~i·~2I{1;D'.~~~i¡~~!,;{fü¿~é y•:·Io's 

compa~er~s ~1e.t,rin~h~r~ ~~~ontinuadores de los hermanos_Mé~d~z;~!f~,;~\i~~~~;~;[\Mr~;s~/-,, ,! . _ ·. 

;En un campo de intercan1bio másamplio en que larenov~~i~ll~t,árt1bién':era;aguardada c'omo 

fact6r de c6hé~Íó~ regi~~al bris'~ci~.e.11 u.n idioma y ~rig~~: h.i~:~~ti.~p~,~b~~~ti~é!~;"~~~ri~~ió'n de' lií' 

~::::;~:s~~::::;~i~i~E~;r~w1it~;~;~ii~~r~f ~t~~~f~f~i~12I:~ 
atractivos. 14 Es.to muestra que fue precisamente su estatuto atípico lo::que'.,convenci<'>.c.a\un .. lect.or · 

' . ·:.;. ;{':- ~-- .. '.~";:,.~-:-.>:;-'/_:···~-,--,\ ·<:.:·.:.:'.-it-·;·_.-t.:.":_· .. \:_.·-,:¿ .. _ ~ ~r,, 
como Borges, qúe practicaba la renovación por medio de la alteraéión''de. fos moldes literarios. ~ 

• ' ' .i .. "¡;-: '~ '•:'- ~ -~ ,_. '-'; • ' - .. . . 

13 Vid. itifra, A pénclicc F. pp. 2H 1 -2113. . 
1

-' Vi<l. Jorge Luis BOHGJ·:S a¡nul Fcr11a11dn SOUUENTINO .. Sicl<~ ccJ11.11ersnc~·u11t•s con Jorge l.tti..s /Jorgt!S, 2u ccL Uuc11os Aires .. 

1996 [ l 97·iJ. El At"nco (Grand.,s lfoport"jes), p. 220: "¡ ... )en la novela se nom más lo sucesivo. Y hu:~o <:slú d lu:dm 
dt~ qun una ohra ele lrcscicntas po"1J!:Í11as 110 p1t1!dc f>l"cscindir de ripios. d<! ¡ni~irws que sc~un nwros 111?xos <H11n~ 1111.;1 1H1r1«• 

Y olr:t. En cnrnhio, en un cu..:~ntu. lodo puc•dc~ ser c:.sc11ci.al. u rn:is o nu~no~ eseuci.al. n -dig~1111os- p111~dt~ fHlf"'"'"••r·s1• 111:is u 
lo esencial.·· (;/r. lal postura con su lal·t1nico p<!ro cn11t1111dente ·uicio tft! J.1 110\•eln de Hulfn: .. l'1•dn1 f'úr111110 c•s urw df" 
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. Los testimoni~s á.dversos a:l~ ricivelá 'debían justificar sus objeciones, y c~ando éstas eran de 

índole , verdaderamente·~·estéti¡;-3,c:; y> ~~ sÓló' ideológica, solían describ~ con gran eficacia los 

mecanismós· qu'é··J·~- críúC::a•;a-~tu··~h::§ii~idera como las virtudes del texto. 16 Contradictoriamente, las 

opiniones favo;:bl;';,:_!:.:~~~o~'fo.:Y-·é!e~tá.cadas excepciones- solían hacer de su propia identificac:ión 

. con fa f)ropue~tafd~~1[1."-iJ'o~da~'er/patrón definitivo alrededor del cual giraban sus notas. 17 Sólo 

que 

d~ lect~ra. 18 Est~·:da idea de la heterogeneidad de tin 

e~ e1' que ;-a ·pe~ar ··d~~·::~h~ <aspiracióri común y . rcJativa.~eñte 
.¡ .. -•. • .- ~ ~ .c.: '-· ' ,. e. ' .,._ •· ,, . - : . 

¡.~giorial también. eran distintas .las 
--· -. - "· -- -- ._ . . ~-.· • --·· -1· ;- '";_~ ·- . ·-.- - :; ; . · .. ". •' ,_- •. -:- - ' 

é~' .· ...... -~:·;~~j,~i~,a,i:~~~/~~s~f.,.i~; l~~};~exf>«:c:tativ,as 
geno!Ógi~IÜ;.>~'.' ,iiJ{ ' • '};¿ '-~ ; '" !e•.,,. . ~;r, """ ~- . ·.· .. : ':' .'>:\ >Sf;;•)]f_;•,f;';; ·.'.~ ;;i:' ~-\''•''. '·· 

~truc<:~j,:tt~}0:~e;7ti~~~~f '~~~~~¡~~~~~cy!~l~!~t~~}~~;~~\~cd~: 
discurso crítico;. pues Ias•reseñas •y J(;5'.·distintos tipó'~ ·dé' testimonios. déléétura' ~ei:ur;ian: a ella como 
. . . . . .: .·. ' ··~. . ·'~ . ' .. \ . :·: ~-" .. _·.:· :',i/-.':»_·.:: .,::·,_::',~'_.;-' 1'..:;~:;.'~"!- ':·:·'-~i¿_~:;;,\;:<,:; \.;:~~-/..:.Í.!>-~~'.'-~:~"".:· . .;·._<~:·-~:ct~-.<~t~~~?)/<;:~J'. ;/:f,-;~?,,.-::.'/;t/Jr~~'Z::.'.:~7:::;,;<\\ :; ... . :.· ·', ' .. -~,": 

sustento de sus• apropiaciOnes dé 'sentidó'; juiC:ios y opinifn~s.La descripción de,l. objeto estudiado es 

.un·_·-~ielnento fundarnentalF~~.-I~.~l~~~~·-.t~I./i~ti~t~;t;a;~:~qF;J~ifJ~¡·;,~g~J1:~i;tF7~f;;;.ise··.~ri~er. 
i:equerimiento· de su· experienciá .allte 'el texto. lit~rario: 'Aunque Hrnitado•ej ~us'alcances; el :;recurso 

a este elem~nto de la obr~ :¿Jo~!-~~~ :~e.1:~ªf;:Íi~~·i:Al~~0~~5{~~r~r,~6~~~'~'~g~}~~F!.~~-~~~. relevantes del . 
tema y los capitaliza a· fávc>; de lit ex.posición 'más'i:<le'ti!láda· de~sú '.análisis dCI iílteréambio de los 

distintos estratos de e lecio;C:i; ~fÍfoe~id~i~1<;*}{~i:J~~~·4j~~i~~~~~'.~tfi~iC:~ ·~:· 1~'. ~~~·ela rulfiana, su 
. ·:·. -.;~·, ___ --" _ ,-----~--~-·: .. z~: .. ---~:~~·~~.::~:;_~:~~~ ·~~~-~~~-~,·~ =2~·~:·~ '.._ ~~.~ ~·-··~f,}:;;;,r1~·~.:~- ... ;~~~·-·' ,~-,, 

específica valía estética y'sÜ'impaeto"' derifrci 'del ;me-dió literario y• dé)a instit11ción literaria que regía . 
. -.. · ; . .-· ·~-.· ... ... ;·,:,. ·:-.~ -.-· . .-_:,~_;;;." ;·-,,-r:·: l/;~~~---, iif~::~~~~s::ú":;_r~;;:5.c;~··.:. ~:·<:-~~.,;·:·.:-_;,/; ;;_~·;:·if:.:..<!.H·::t,.~::E ~.<,-~~:·:-.~;· :-y,:···; · . 

trues gestienes_ de· apropfació? y"v~oráción'.' B" s'ald¿ dig~o.dde' d~stácar. de· tales indagaciones es la 

necesidad de abor~ar;eÍ_tema ~onclas~'¿i~i~~.g{~/d;~:i~~~~'tif~;~~~t~~~lll;~~to: que le son inherentes,· 

sin olvidar ni postergar lU: historicidad própi~ d</la IÚe¡,-aw~a que en esta tesis ha p;·evalecido y que 
. ,' .~ -· 

las mejores novclus de las lilcrllluras ele lengua hispánica y aun de la lilcráiura" (•Pedro Párnmo•. en ·/Jibliotccct" 
pcrsorial, :~a rcimpr. Madrid. 1999. Alianza fEI Libro' ele Bolsillo. 11iblioleca de Auto~. 71. p. 1021. 
15 Cfr. Cristina l'A!!ODI •• Borgcs y ht subversión cid modelo policial•,. en Rafocl Ou:,\ FHA:XCO (écÍ.l~'·" /Jurg1c</,. 
desesperaciones a¡mr<!nlc!S y consuelos secretos. México. 1999, El Colegio de México. pp. 77-'>7. 
1" íJr., por ejemplo, h1s reseiias e(., Pedro Juan SOTO. J. M. COllEN, Archilmlclo llUllNS, c11ln• 1,1~ n1:is. sul;rc~aÍi.:rnic~·. 
Vid. injra, pp. 298, .lO I. 
17 Cji-. por ejcruplo el ~fftículu de José DUHAND. 
111 Vid. los ar1ic11los y uolas de Carlos Bt.ANCO AGel~AGA • 
. w¡mt, >p. 1()(>.1011. 121!-I :H>. l llú-1119. 
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. -~·._:. i ' 

•,•:' 

vislumbrar óti~ ·letras.-

d~ la: 

apartado: informativos elementales para que~ tal-·- vez ~n -LÍn futuro 

cercano, otras re~ov~~~;'.i~~~s~ciones materialicen su interés en la obra rulfiana :y :consigan 

completar uná mU;~~~~w;l~~;}ii;tori~ de la recepcÍón de Pedro Páramo~ al menos en lo que' respecta 

al último ira~o '<lef'.ii~iJ'~>IJ;c'di~ensiones de una empresa similar exigirán que la ambi~ión:_.: 
. . ;· , -:·,,:.~:~'.:'' _:.~·.\.'::;,,\:~ ~.'~· -)'.;~,.·) "_/~.-:: 'í\".. . . . '. - . ' -

inevitable motor d~· t<;>do. efripeño.:. se_ vea respaldada por. un examen minucioso ·de los numerosos 
. . : . " -. '.· . -. :. »:·.:~> . "t~~~;"' ~ i ·::: 'i :' t¿::;:-1;;~; ~.;';::··:'.-~;;~,:~ .. ::~-.~. :.~ ·~~- . ' " - : ' . :·_:.~~.·. . . 

materiales· rele~anles~·y,•: por· supuesto, _un compromiso._ indagatorio· proporcional a la_-. emi:>resa en 

ciernes; Esta~~i:~t:}f~;~~~,,1ff~f.~~~~lido m_ínimamente con la f~acción de esa laboi.queis~fampüso· 
así misma·. <<· -,,·· .. :_,-_,_,, .. ,_ ·- .. ·.,,~_.:,'º -'.".·,..· 

Si-'~gGi€!di;d~~~~-hn~d1r'.1ri'~'Jid~f d~.si.í~ cert~~~ le bastaría con buscar. ~nti~~Ia'.s'-rii~~has . 
·.·" :.··-~~~;:1,'<"_·~· .-. .:·.~ · ~·~ ; ··: }-.»::·~,.t.;': . L~'~'.~~::J .~f.~.-:~·'.''.\;!~~... .. ··:-- -:~·· .. -·-,·;::, ;·-"·'· ::'.. ''. 

voces que; co111pone~Ios' inurrnuUos de .la crítica•alo~ que en. capítulos .anterioresfse••ha·,·pasado 

de identificaci6íl:- E:~~'irin~gaJ1le y: .. . . - . . . ,·.'.' . .. ~-, :: . ; : :~ ,.;., ' " 

quiere...: 

tiempos en: -. : e;. lo :¡~~~ori; t¿do y c~nsigue 6~6a~~ rtOlCJriedad· y premios 

aunque ni· --~iq,~id;a· :~-~~ine_._---1()5 ··~íni.rnº(_.~,~{f;f;~:7!~~ .. i~:~;,'.;,1~);~l~~W~f.t\~.~G;gf:-~~~~i~~t-•-j~n;,ue· __ la 
verosimiÍitud s~a desplaiada' a favo'r. de. la. correcéión ~ política(y.: las:,reivinaicáCiones sentimentales. 

Ello apunta a la époc¡. a~tual do~~'·f~'.~J~i::J~~~~ik'~¡'~pj~i~~¿\[J~~~~l~~~;~~¡~;r~x;~:~~¡~~d·~~: de su. 
propia satisfacción, lo que· inclu~o .:11a :'¡n~r~~:~fü~o;¿f:~dtu;~!'' g;i~~J~·-~~r~ ''c¡1~~ s'e . consideran las 

.-o.,.. :·>:·,.· ,. >·"·.!:•.:;;:.: .. ;., .. f:'.",'·:;::\f;>;: .. ~':.: :·;'·:~T 
anteriores formas de exis!~ncia. Esa misma postura :de· aútosufieieñciü: háce que, la "crítica ele la 

'.:;. :.,_:- ..... -l ·. - .. -" ... ··':o- ; . ,:':oc. ~·:t" i~ ~ ·'; .· , .. ·..• . , ·- -·, .· ,· -
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·,··C:t·_.·· 

.~C~O~N~C=LU~S~·~Ío~N~:E=·s~"-·~:'~·~·;~,:~.~~(~.~~~,·~··..:::;.:......~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 
'~~' ". • » . . . . . 

. crítica'.'.:.Ü~~e;~t1s'.;J~i~.Íos a niveles de esencialismo en que un extremo confinamiénlo a los límites que 

sup<;>~;.)a.~'.iiCÍ,.~l~wl1~'na:amplíe la validez y aplicabilidad de criterios actuales asi~~aciones que, en 

· ~:,~-;:¡J:~~{~t:=:.:~::~:::".:ñ:::~::"~9~:.~:':p:,,:::~(~f ~:!=: :'"::::.~:: 
históricá déÓl~·,literatura, no puede dejar de escucharse a las voces disid~~~~s',':~.u~~ ellas integraban 

·' ".'' · .•• i.";~-~ ;of"-". -~~;J~_·; ~;.:. ·. 

también, '.. d•e .;:'div¡;rsas formas, la institución literaria; 

~testig~~o~·~l·~J~gimiento de uno de los autores a quien 

suponen paJ·~~,~~ los horizontes que 
- ,. -; ' ~· i[ { .... • 

no sólo en México, sino también en cada 
•.-' '"·:•'::• \_< .. -,_:.::.·~M:• :.·J.;'.=c•-•-'-

u"'n~ i:fej;s~~~~~i:;/dé habla española, se reconoce como figura ci~~~~ y ;;diblema de una literatura 

si~ c~n~Csi~:~~~~~:r:~1fstablishrnent ni al utilitarismo social. , , .. 

'<eP<e·~;x:~ül1i{~t;zir~::::::::::: ::b::.:::'::~ :::d:: .p:: .:.:: .:~: 
manifiesta.~'H.s.u.d~á~.te~id~'?.obj~t~··est~tico, los artículos, encuestas, entrevistas, gacetillas, notas y 

~:;:~11~;I1ll1l~~~~::~t~::=:::::::·,:~:::::::~:1::.~: 
seyeras ciifer~11.~i~}~¡,ri' ¡..;~pecto a sus concretizaciones de la no~eí~:· 1~s: su~ie~;~;~t~s: 'de1:di~~u:so. 
crítico, los lectofes'.privilegiados que aquí han vuelto a pronunc1~~~. ·~ó~'pJ't~ de·l~ ~~;~¿~,~~·la 

literatura mexica.~~'. ~ 'd~~ctue no contemporáneos en el. estd~tb e' ideht :!~~t~1d~-~~~,~~-~~~~¡'¿~:.: de 

:;:::::~::::~:~::;~:~;:,~~:~~~~~Lt~:~t~~~;!i1li~~~f ~~~:~:: 
distancia estética con respe¿tº ª~ ellos •. ~e , ~a.nifieste en negatividad; ~ºm,º ª ~.ü6-.~'6sYde:. es~s. 
primeros iectores • privilegiá:cÍos")es' c:,~·~r~ló' ~~~ respecto a la. novela -rulfiaria. Seríá ~á~ ~~~risejable 

< ' ' •• • .. ' ~ '' • ,., ' •• ;,.\..;, - , ' ;", • 

transitar de la dista~ciá~e,stétibil a,ia 'p~~frecti~a estética, Con lo cÚ.al Se Consegul~iari V~;i~~ logr~s: 

:~":;:::.:~· d:º~~~·~:1~11~2~~~f f ;~*JZ.~;t"Jl•h•··:::·· .:::0 d:·º~;:~:::: ·,:~ ·::::::~."::. 
experiencia estética y expec'l~ii~a~;(:~~S~~~d~~i~~;~~: su .i~i~tl~id~d histórica: tercero,· l

0

a m~diación 
entre horizontes que cons1i1uy?1;·~~~Li~dció!t'de: la h~;llle'ric!uticá literaria propuesta por Jauss~ con 

~.. ~ ' 
> '; ~. 
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::::.:e~:=:::~~~f:1~i:E:2::::::~:::~j}!~~~~1Stf 0~::;::::,::~: 
proyección ~~:~d~i~rii~7:~'*11 que el sujeto ~ide a su ~emejaIJte\, con'que a menudo intenta 

reducirle, desapar~c~de: llo dejar siquiera rastro de 
.- ·,;.;. ·,:,,_ i;i·- _-.,.~~" ~ :-> -· •.• . 'T. , 

su propia sombra. Esa sombra que muchas 

veces. revelida5 C>~cund;de~ propias de quien sólo desea ver la realidad a la-luz que proyectan sus 
. . ·- ' '·: · '. . . -' . ~ ; \ . - . . . -. - . . 
cert~z~·ill~ividu;tles. En_ suma:_ es necesario tener perspectiva del pasa~o para poder situarse en el 

. ~~~sent~.' A éllo aspira la propuesta de. Hans Robert Jauss en 

.· h~~ii'.i~ü'é~ti,~a y la mediación entre horizontes. 

aplicación 

. . . 
Esta invitación a:-•eje:-c{er la· tolerancia. no pierde de vista, ,sin''em~argo,''qlle en una época-. - . ''-·,,-)_;.:,.,. 

, iiid1¡dabiemente alejandrina -par~ n() .llamarla "decadente"- :como~ la:;actlia!; e el : •. "mensáje" mlis 

_c~rttu~dente q~e un estudio .c,o:~,~-·,#:~;~\élq~;encu~ntr~;u~~-'~;if~rJÍ•~~ncl~sióll'~u~de ~pkár a 

f~E:~~º,~z~:f :1~f;~~:~~~1~~&l~~J~~l;;~f ~~l~~~~:~1·::;·;~~:;;~:l~ 
•.introspección 'que, en tanto individqos'cé'rcanos:'a)á a'cádeínia;y al ámbito literario;' lós responsables 

. "º·:· .... :·>·. . ·-><·-·-: }-~_,,_. : .. : , >_-:-;:>;_>._; :~·:, ._·-.-;>:rr.J.X~:.c~~'.~;;i _-~/·?>-:~~·;.~~·:·;,~:--_-.,;y··.'..'.'.·.: .. +-; \-.·:· .>.·. : . : . ·~}_·;>·;· . .-;.o._..;~{;'.::>- :·:-
del campo· están. obligados a cmpre?der rara, IUJ.caeien_la tentáción ·de la· antrop()logÍa"'íiiliquilfada 

co~·1-o~'.~i~ite~ d~·la cor~~c~~~E:~~,i~~~~: ~~:~':;~:7 ~;~¡e:~de lit~ratura e, incluso~ gra~i~;~,l~.p~~~~nt~s 
condici~h65 (~)históriéa5;. crítica ÍÍteraria'. Para ,su pesar, no es nada de eso; y no a~~'cir-i'¡:~~~ca, 

• ... ,"·.__-, > • '. ·='-:;'.: ·'./.:.:~.·,;;!~ ··;.~ti;.'~- ; .. · .. ,,~_ .. ;-·;:·, ,..- - . 

aunque. sus disfnices sean~isfos¿~\.Y:,.·espectaculares. Es imprescindible dejar e~t¿!i~~rfo4t~ine'nt~ 
claro; antes d~'qu~';1 esp~Jo_:e~-~~~ se regodea con su propia imagen se c·onvierta ·en el único. 

espacio para atisbar y .. p.~nsaria ~ealidad. 

JORGE AORAHAM 2Ef:'EOA CORDERO SÍNTESIS CONFLICTIV.\ 



APÉNDICES 

A. PEDRO PARAMOY LA COLECCIÓN LETRAS MEXICANAS 

Para ubicar a Pedro Páramo en el conlexlo de la colección que le dio cabida, es convenienle saber 

que los títulos que le precedieron en ella fueron: 

NÚMERO AUTOR TÍTULO ANO PÁGINAS PRECIO 

1 -· Alfonso REYES Obra poética 1952 XIII+426 $20.00 
2 Juan José ARREOLA Confabulario 1952 100 $8.00 

3 Enrique El nuevo Narci,so 1952 91 $8.00 
.. GONZÁLEZ MARTÍNEZ y otros poemas 

4 Francisco 
ROJAS GONZÁLEZ 

El diosero 1952 142 $9.00 

5 Ermilo ABREU GÓl\.IEZ Tata Lobo 1952 140 $9.00 
6 Ricardo POZAS A. Juan Pérez Jolote 1952 119 $9.00 
7 José MANCISIDOR Frontera júnto al mar 1953 235 $13.00 
8 Rubén BONIFAZ NUÑO lmáaenes 1953 91 $8.00 

J. MIRANDA y 
Sátira anónima 9 P. GONZÁLEZ CASANOVA 1953 234 $15.00 

(eds.) del siglo XVI// 

10 Salvador Novo Las aves en La poesía 
castellana 

1953 .. 
'139 $10.00 

-
11 Juan RULFO EL llano en Llamas 1953 170 $1'0.00 

y otros cuentos 

12 Antonio GASTRO LEAL 
La poesía mexicana moderna 

(ed.) 
1953 537 $20.00 

13 Xavier VILLAURRUTIA Poesía y teatro completos 1953 539 $22.00 
14 Alberto BONIFAZ NUNO La cnLZ del Sureste 1954 267 $13.00 

15 Vicente T. MENDOZA EL corrido mexicanÓ 
(ed.) 

1954 467 $22.ÓO 

16 Ramón RUBÍN La bruma lo vuelve azul 1954 116 $10.00 
17 Mauricio MAGDALENO EL ardiente verano 1954 233 $14.00 
18 Jaime TORRES BODET Tiempo de arena 1955 349 $18.00 

Tal como lo ha visto ya Alberto Vital, y st;gún puede precisarse por eslos dieciocho primeros 

títulos, la colección es resuhado del deseo de reunir dentro de un mismo espacio la producción · 

literaria nacional, sin importar la filiación estético-ideológica de sus autores.· · 

En el sistema de seiiales que configuran una colección. el nombre del 1;1·in¡cr libro. y de su autor son 
muy relevantes: Alfonso Reyes, acostumbrado a abrir coleccioues.~·.i~claba;· ¡;rcstigic;> .. ª ··Lctrn:J · 
Mexicanas" y u la vez simbolizaba pcrfcctame11tc la voluntad ele siiuarsc p:o·r: 'qi~·ci¡·,;·a:. ;ci;, las tc11dc1ici:1,;: 

-.\. 



_.·;.· '·J·· 

,, .. '< ~;~~'., · .. · 
'-º~/-

·.,- :'.J,:;:,·· 

~~~~~~~~~~~~-'-~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~--,~-·~·'_:.~··~~-·-c~:~¿~P-·É~;~:~~~·~c-:s-=-.:··· 
y las polémicas: la trayectoria ~ública del regiomontano era un testimoniad~.~~ ~~kizjíu1 ~~·i1~jliiÍf~Ti~.Y 
de un carácter más gustos() de la incorporación de nuevos frutos ~ue ?ec,esJi:'.~~~ltY~i . .;ff;lipi(;á;df!'fos 
posturas conflictivas y··de'las confrontaciones entre códigos estéticos. · · · ·. · i':.\· .·· · --.• 

Si se favorecen; por el momento, consideraciones de orden materiál, 'e~~~t~:):c.¿#~ Pedro· 

Páramo es uno de l~t;~:~~· ~~·;;e.cío "medio", pu~s por debajo de él se hallan!~; deJi~~dos a 
' < O ·, -.:l :,_;;,:·-~ ._,·., '~:,;V '.•:;. > ':,,'" :-o~:,' 

González Martínez;• Rubén·;Bonifaz< Nuño y .Juan- J«lsc!.Ar~eol~ ($8.00), Abrf::~1;:f.éÍT~f~- P~zas 
Arciniega y González Rojo ($9.00); en ~u mismo 'f'.ii~~¡•;_~ori~iderando. un marge~ qu'e:~c~~prende 

;· :'· .,, -·.~ ,'_·.-,, :·:·,._'-'···- ... ' "'.'\- ::;:.,. ¿. ' :~:,:_ ·.:,:~-: '.:.'.::·-:·· ·:~ .. -.:. _'.'_;_~:.~-:~.-.. '".·, ·, ;. ·. - · .. :.·;_.-·i.!·._;'..;\;';,:!~.t'.·~'./~:'.J~.:; ___ ,:':; __ · __ 
desde los $10.00 h'asta los $19,00,.._enc~ntramos-.a~Novo yca la colección' de''cuenfos;-delpropio 

~:;:"~:~~~~:~~~~~~~~~~f ~i~1~~r~:~~~~Wi~~~f ·~~~f ~;::·d: 
Púede inferirse queiel. preéio;de.Jos vólúménesdepende/n'o'·sólo::del'ríúrriero· de páginas, 

,. ~ -.· ·:.p:· ·. ".·~~ :_; }::::., . ~;:~: :'.'. -. ~;'tf:.~ ·. , :-:~_,:.'.· ·:;?:;_)·: ;:~:~~::,:;_::.:~<~ .. <.~::_~_'>\·· ~-<~. ~.: ... '.-.~ :·: ·:\·:: ·,'-::,;,:'..i/,~~i·L,~l- ~<:;J. ·<Y~,.;(;.{0~:~,~J",~i$~~::p.:~,~-- ~_..:._·.: 
sino que éste. es también'(eii: ciéita fÓrma;'í-eflejó''. ~ciricreto :'deI,'prestig¡ó. de l_os"ai.ttoi:~sj': ~n segunda 

instancia, · · .• d~ .•. · .. 1~:·.~·i:*~~i'.i;itsJ:d~}ta~;~~;;::~~t+
1

tf::'l~~í,'
1

'.~_?f :7~-~H~I·i_:J{f:fif ~~;~~~;~g~:.·antologías · 
dedicad~ a:Aif~n~o Reyes y;,Villaurrulia,;figuráS~consagrada.s'del med10)it!'lrano; el primero por su 

larga trayectoria y el ~~~~~1dd'por contar ¿ori;·iu1ii/oi:íf~ ~cfradli,' debidi/~ '~~ 'm'~~;;~ en J. 950. Con 
, .,, ·> -~·"!' ·, ... -:.:_:. ,;-._; .. ~~<;·-.~\::;'. ·.¡-:::::.-· ·-... r ... ·'>,_. ,:1:·c··:.; ;. .,, \')";';· - • . · ·. __ "_,t.,::~:~:.~+-~~,;.;~~.-;_~,:, .. < • , 

las memorias de Torres Bodet .ocurría un fenómeno semejante, ·aunque: en·.su: caso es el genero 
• ·· .:. ~·-;~· .. >'-·:/,',:.'~-~:::~·.:,.:<:!:-' .. :.; --.<-··\:,~>·-~,.·~' ·:.~-:<?·'..~'..·: .. · _. ·.-.. . ·: _\i·~,c:.:·-::~::::,:,_;:.:::Y,~¡_<<~}::.·.~·: ...... ·. 

abordado ·.el que detérmim:l'}a ·~~xtensión !15iéa de. su soporte impreso'. :~ori :Ia~ • compil~ciones de· 

Castr~ Leal y de Vice~te T. ~t~Aáoia te~íin'~abida l~ propuestas de ést~diÓ~()~~restigiadosen sus .· 

áre~s respe~ti~~. -el. ~~;t;~siº:;·1e~i~·:·~~:~~~t.~~i::~\~!r~~·,i~. ,ga~icÍó? ... ~ral·~~~,~~~~~~:~-~~fai~a~a11.-I~ . 
exhaustividad de fos libros icomprerididos d~ntró. de la éolécción:::caso' contrario; a/ la•refación' 

di1:ectam~~t·~.·•·~;°,P~icí~~~Í~·~EHi~~J~t~g'.i~.Y;~¿8;~~~~~;.~~~§~ .. ~~·,~tl{~~t~~~~f§.6:~f~'~::~~~~~~~;'~in. 
embargo, el. que 'sé~frate .de tina colección de poemas inéditos. fo'. conviérte e11jrécui~o. a !al tradición 

Iiterari;. mé>derni~t~. etdpii'i~~i~~:~s~b1;·e~:~1 ~raz~ a~Ia'hÍsi6;¡'¡f d~ í1Ht~f~~~~~:i~~~161~~T . . .. 
, - <- . ' ' , , -- ' -· ---~ .. ,_·~.·-_, .?:~~,;-···-.~_,:::1~'.:;~~".~:,·.·~~~i~; ._:.:.~;~;.:¡··~~¡:¡,-~:;_·f~t .. ·- .. 

Por otra parte, el interés en recllperar e integrar obras-. ya conoc1~.as Y: ,con c1~rto "1inpacto · 

entre los lectores se mostraba al incluir la colección de cuentos de :Rojas 'G4::i~zález y la novela 

1 Alberto VITAL. EL aniero en el /Jarzubio~ p. 234. Ya en esa rnisrna época uno de los escritores. 111{1s sobresaliente~ del 
llH!dio literario n1exicano cxpn:sahu su beneplácito ante el carácter ccurnénico de la colección: uJunto a los no111hrcs 
111ayon~s de nucstrus letras, tienen c¡1hirla Jos ¡autores nHÍs recientes, para quienes la incorporación en osta serie ha sido 
pur si sola una consagración definitiva. Ideología. poslura cslétic.a. divergencias dt? grupo ni airas pan?cidos rnoti\'os 
cu11fi11a11 las dirne11sioncs de la serie. que busca en t:I contraste Ja genuina expresión literaria de 1\·Jéxico. E.sic ámbito ele 
lihc!rtad y de calidnd -el tr.aclicional rigor dcJ Fondo :•nnado a su amplitud de criterio- confirrc valor incstinrnhl<~ a la 
colPccitu1 y es podt!rosisírno r.stirnulo paro:1 el forncntu de l:i lilcralura nacional" ( .. f.ns ºf .. t~lr;1s ,\·lcxicanasº y Ag11~tín 
Yi1iic 0 7.••. /.;"Caceta,/,!/ /iºo11do t/,• C11/t11r<1 f .. '"r.011á11licfl, l.·~. dicicn1hrc 15. 1954. p. :i). 

r j{ l/{I ~, Arm.A• fl\M ZLP(DJ\ coHDEHO S1Ntt:s1s cnr-.JJ uc1 JVJ\ 
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construid~ C:on ,testimó~ic)~'aritr~po!Ógi<io~ 'de RicilJdo PÓz"a¿;; Esta rrii~ma est;ategia se extiende a la 

. reúnión de ~.autor~~ 'aibcÍ~d6s, co~ ;~~'do~··losi-m<lticcs ele!:, esp~C:fro lemlítico: desde nacionalistas 

·.· .. decI~~ª1~~···~~~~~~::1~;T,~,~X,i~7~i~.~~~~}iW;eq~~(i~~~:f.-~~rJ~~~·Sf !r0~~~~~:s:~·~; .. \~isión co~mopolira de Ia 

• liter~tura; pasarido··por·los•comprometidos·como Manc1sidor~e.·md1gemstas:como Rubm. 

· .· iiis .;~t~}6~M:1:~e;)~1~~J:fA:~f .~~i;~~~~·t~t(B~~~~~E~g;~~~~a;'~~~'-f ~anov~. sin alcanzar la 
e~tensió~ : llii' el·;; panorama·· de das., ya , conientadas;:<:seLceñían a' temáticas mas restringidas y 

, ~~~~j"+~f~ny ~:~~;:~f g!~W~h;~~r~:ilt~f ~?~iJ~f~n~bufrian a enriqu=e• el 
Por último; 'las:: obras. é:lé•Arreola; los heimanos':Boñifaz :!":hiño Y. Rulfo completaban esta 

aproximaCióri <l l~;;.di~e?sfd~~;'~e l~ corrientes dt! Ia_lit~ra7Jy;'f:h~~hfi~a: al dar espacio a autores que 

no superaban los die~·afio~.d~'presencia pública en el medio:·"'•~:••. ' • 

Otros compañeros de debut de la ·novela rulfiana en ese 'mismo año dentro de la colección 

. fueron, además de las memorias de Torres Bodet: 

NÚMERO AUTOR TITULO AÑO PÁGINAS 1 PRECIO 
20 Edmundo VALADÉS La muerte tiene penniso 1955 lOQ 1 $10.00 
21 Mariano AZUELA La maldición 1955 227 1 $16.00 
22 Gastón GARCÍA CANTÚ Los falsos nimores 1955 150 1 $12.00 

Pedro Páranw fue superado en expectación y prestigio sólo por Torres Bodet y por el 

fallecido Azuela, cuya novela es una de las dos que habían quedado inéditas antes de su muerte; las 

razones de esta jerarquización son fáciles de suponer: Torres Bódei pertenecía a la generación de 

Contemporáneos, que había librad.o constantes batallas para !ogra:_~n ,sitio en el medio literario del 

país, mismo que, al ser conseguido·. era ya irrebatible. Por su parte;.Azuela es autor de la que quizá 
- .>. ·. -:-_-: . \., '.> :·; ·.~: : : : -~~~-:\':~~:}-_?C:t~//:¡;~7-·,>::·:::.-~ ' ' 
sea la más famosa de I35·nov,elas'del ciclo de la revolución;casí;·'.é~~lógico que una de.sus obras. 

::~:~~::~~e:~JJ:i~t1~~1;::~::::i:JiiEi~~t1t~f f Íi~~:EE:::~Fl:~~:·:~ 
.• -~ l· 

jóvenes autores que recibí~~ un~ oportunidad de.diC..i.siÓna su obra: 

'.! Dt~ Ju~cl10. La.s <ll''~s en l<l por..slci cn.stella11<1 era In nHanión de texlos que h:ahía servicio ·contn su~ll·nto •11 dis«ursu t•1111 

que Salv.uJor :\/ovo ingresó en la Acadcntia !\lcxic.ana dt! la Lt~UAIHI en 1954. 
3 ('fr . . wpm, pp. 136.)37. 
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~----- APÉNDICES 

8. Ti RAJES DE PEDRO PÁRAMO EN EL FONDO DE CULTURA ECONÓMICA 

TiTULO COLECCIÓN FECllA TlllAJE 

f'etfro Párcuno LETl!AS MEXICANAS mano 19, 1955 2,000 
Pedro Páranzu LETl!AS MEXICANAS abril 28, 1959 3,000 
/'edro ['árar110 LETl!AS MEXICANAS junio 16, 1961 3,000 
I'eciro l'áranzo LETRAS MEXICANAS octubre 2, 1963 3,000 
!'edro Páramo LETllAS MEXICANAS julio 17, 1964 4,000 
Pedro Párarno POPULAR agosto 1 7, 1964 10,000 
Pedro Páramo POPULAR diciembre 20, 1965 15,000 
Pedro Páranzo POPULAH enero 14, 1967 15,000 . Pedro Párarno POl'Ul.AR · febrero 29, 1968 15,000 
l'edro Pár<u1zo POPULAH mayo 28, 1969 50,000 
Pedro Párarno POPULAH mayo 3, 1971 60,000 
Pedro Pcíranzo LETllAS MF.XICANAS enero 3, 1972 6,000 
P'cdro Páranzo POPUl.AH juli6' ~"ú. 1973 100,000 
/'edro Páranzo POPUl.Ail septiembre 20, 1975 100.000 
['edro Páranzo POPULAR noviembre 30, 1977 100, 000 
Pedro Páramo ·PoPUL.AH enero 15, 1980 20,000 
/~edro Páranzo POPUl...AH julio 31, 1980 20,000 
Pedro Páramo TEZONTLE septiembre 5, 1980 3,000 

...... Pedro Páramo POPUl.AI! enero 30, 1981 50,000 
Pedro Páramo POPULAH julio 20, 1982 50,000 

>--
Pedro Páramo POPULAR enero 15. 1983 50,000 
Pedro Páramo POPULAH junio 21, 1984 50,000 
Pedro Páramo LECTURAS MEXICANAS a~osto l 7. 1 984 50,000 
Pedro Páramo POPULAR octubre 1985 1 50,000 --Pedro Páramo TEZONTLE febrero 20, 1 986 5,000 

>-· 
Pedru Páranlo POPULAH oc!uhrc 22, 1986 50,000 __ ,...... _____ 

Obras LETllAS MEXICANAS enero 7, 1987 5,000 
Pedro Páramo POPULAH abril 1, 1987 50,000 

Obras LETRAS MEXICANAS mayo 7. 1987 5,000 
!'edro l'áran10 POPUl.All febrero 1990 30,000 
!'edro Pára1110 POPUl.All febrero 1991 28,000 

Obras LETllAS MEXICANAS octubre 1992 l.ººº 
!'edro l'círanzo POPULAll abril 1993 30. 000 
Pedro f"<ircuno POPULAH abril 1994 30,000 

Obras LETllAS l\-IEXICANAS octubre 1994 3.000 
Obras LETl!AS MEXICANAS diciembre 1995 10.000 

Pedro l'áraruo LETllAS MEXICANAS - abril 1996 l. 000 
/>edro P<iraruo POl'Ul.AH mayo 1996 30.000 
Pedro P<i.rcuuo L~;TllAS 1\1 EXICANAS julio 1996 l. 000 

Obras LETllAS MEXICANAS -- noviembre 1997 l. 000 
Pedro l"cír<lnlo l'Ol'lJl.All noviembre 1997 30. 000 

TOTAi. l. 1 19. 000 

Eslé cuadro 1·eú11c el total de los tirajcs hasta ahora localizndos de la novela de Rulfo. La i11fornmció11 
proviene del cotejo de las p:1ginas legales 1·espectivas. consultadas en distintas bibliotecas. Cabe 111c11cio11ar 
qu .. el FC:E no cuc11ta con estos datos, por lo mc11os en su totalidnd. scgú11 dcclnraciones hcclrns al 
sus1e11ta11tc por fur¡cionnrios de la editorial. 

( JOr«;E AortAHAM ZEPEDA CORDERO SiNlESIS CONFLICTIVA 



T!RAJES DE- PEDRO PÁRAMO Er.i EL FONDO DE CULTURA EcoNÓMICA 

; ·En-_ la página;leg~l de las últimas ediciones publicadas por el Fondo de Cuhura Económica figuran 
reimpresiones córrespondientcs a 1966 y 1967. Sin embargo, es probable que es10 se deba a que la edición 
con f~chá·· de· I'96T en el -colofón ostenta 1966 como año de edición en la página legal. Una falta de 
consie:tencia similar es la que corresponde a la reimpresión de 1985, pues desde su fundación b edilorial 
acostumbrabn incluir la fecha completa de impresión, práctica que fue abandonada con la llegada de Miguel 
de la Madrid a la dirección de la misma. 

La cifra obtenida no parece contradecir la que Víctor Díaz Arciniega proporciona en su cuadro "Los 
50 - títulos más vendidos» dentro de los apéndices finales de Hi.sloria de la casa. Fonda de Cullura 
Económica, 1934-1996, 2ª ed. México, 1996, Fondo de Cultura Económica (Vida y Pensamiento de 
México), pp. 432-433:- 1, 019, 570. Considérese que para entonces (noviembre de 1996) todavía no 
aparecían las últimas dos ediciones que el FCE produciría. 

- _ • - A la vista de estas cifras es posible, en combinación con otros elemerltos de- la recepción.' sus 
condiciones relativamente generales y las gestiones de la institución literaria: en distintos momentos de la 
trayectoria de la novela en el medio cultural y literario mexicano, establecer un esquema tentativo para 
subsecuentes estudios del discurso crítico en torno a ella. -r-

Como ya se ha expuesto, una primera etapa de la recepción de Pedro Páramo se cumplió entre los 
años 1955 y 1963, que son fechas de su entrada en contacto con el público y de la última edición en una 
sola serie editorial. Testimonios previos a 1955 resultarán significativos en la medida en que contribuyan 11 

iluminar el horizonte de experiencia estética que recibió a la novela de Rulfo. 
En 1964 aparecieron dos ediciones de la novela: la primera en Letras Mexicanas cuyo monto 

duplica el tiraje de fa edición original; la segunda. y primera en la Cblccción Popular. quintuplica esa cifra 
inicial y da las condiciones para una difusión mayor a nivel continental e in1ernacional. La segunda mitad de 
los sesenta atestigua el paulatino incremento de los tirajes. y cabe tener presente que se trata de los años en 
que el boom latinoamericano se encuentra en fermento. Dos hechos contribuirían. por ende. a fijar los 
linderos metodológicos de un segundo periodo de estudio del discurso crítico alrededor de la novela: 1964· 
como año en que se inician los estudios temáticos y exclusivos sobre Pedro Páramu en el ámbito académico 
de la institución literaria y 1970. en tanto fecha en que no se producen nuevas ediciones tras un periodo de 
continuidad de al menos tres afios y que se presenta con alguna uniformidad de condiciones. Enlre ellas 
cabiia deslacar la concesión del Premio Nacional de Literatura a Rulfo, justo en ese afio. 

Una tercera fase; comprendida entre 1971 y 1979, conlcmplaría la máxima expansión de los tirajes 
de Pedro Páramo, y por ello, lambién una presencia mayor en el mundo académico. Esto incluirla la 
aparición de la primera edición con perfil de clásico, en la Biblioteca Ayacucho. elaborada por Jorge 
Ruffinelli (1977). El súbito descenso del liraje pa_ra 1980 y la ausencia de edicioÍles del FCE durante tres 
años hablan de la crisis económica iniciada en 1976 y sus repercusiones en el mundo editorial. aunque 
lambién podría verse en esie "silencio" una cicrt.i saturación del mercado. 1979 seria un límite razonable 
para esta etapa en vista del incremento de variables a considerar a partir de 1980. 

Los 1irajcs descienden a una quinla parte con respcelo a las sumas inmediatas anteriores, se 
produce la primera edicióh revisada por el autor en la Colección Tezontle. mismo texto que pasa a la 
Popular y será el definilivo para los editores del Fondo. El Homenaje Nacional del Insti1u10 Nacional de 
Bellas Artes (1980), el Premio Cervantes (1983), el trigésimo aniversario de la novela (1985). son momentos 
de elevada presencia del atllor cmpÍI;co en los silios más visibles de la esfera pública. Su muerte en 1986 
clausura esca efervescencia y traslada la discusión al lema de la pcrvivcncia. Es1c inter•alo se caracleriza por 
el repunte parcial de los lirajcs, que nunca alcanzará,.; las cifras límilc que cons1i1uyeron en la década ele los 
setenla. Así, se presenta una cuarla fase, donde la efervescencia en lorno al lema presenta una voluminosa 
producción del discurso crilico que exigirá cuidadosas ac1i111des de cscru1inio y selección. -

El quinlo pcdodo supone la cons1atación ele esa p1·cscncia a pesar del paulatino desplome ele los 
1irajes, resuhado de las condiciones económicas del cnlorno. Desde l 9B7 ha:<la 1991 es palenlc la 
dis1ni11ución. pe1·0 1ambié11 una aproximación al cs111dio acadé111ico de la novela co11 la ccrtc~a plena de que 
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se trata de ui:a obra qu" pertenece al cano~ de la litemtu.ra latinoar~1éricana. "1992 constituye. desde este 
enfoque, el cierre de una etapa. pues fa ap;,nción dé 111 'n~_;éla en''ei';,;oiU:men que la Colección Archivos de 
la UNESCO le dedicó al autor es, por sí misma, una decisión .. tendl~;1(~·ii·fijar un mapa de lecturas continental 
con aspiraciones de rigor filológico. En contraste con 1987. fe~lia en. que se publica la primera recopilación 
extensa de la obra literaria rulfiana, 1992 es el año en que tal e~íu~rzo se consolida a partir de criterios más 
ambiciosos. · . 

La estabilidad en el monto de las ediciones de bolsillo a lo largo de los años 1993 a 1997 es unn 
característica sobresaliente en el recuento que la tabla de este apéndice consigna. Nuevos· homenajes en 
1993 y 1996, la segunda edición de Toda la obra, ampliada y corregida, Ja reproducción facsimilar de la 
primera edición de Pedro Páramo -y de El Llauo en llamas- para conmemorar el décimo aniversario de la 
muerte de Rulfo, la aparición de dos fragmentos de la novela grabados por Rulfo en la cuarta edición del 
~r>lumen correspondiente de la colección Voz Viva de México en 1997 1 y el cambio de casa editora 
responsable de la difusión de la novela en 2000, son los hitos de la recepción que delimitan un periodo 
final, con el cual se cierra la trayectoria de la obra a lo largo del siglo XX. 

Tal es. a grandes rasgos, la propuesta metodológica que con base en la información de recepción 
pasiva en México durante cuarenta y cinco años aventuran estas páginas para abordar el estudio del discurso 
crítico en torno a la novela rulfiana. 

. . 

1 
Dichos fragrncntos no eran conocidos en el ántbito hisp{u1ico. pero se conscrvnn en la colccciéJn rcSJ>l:cti\':t de la 

Biblioteca del Congreso de los Estados Unidos jurllo con Ju lectura ele ctll!Ulos que la colección Voz Vivu de ~Ji?xico. 
editada por la UNAM .. puso en circulación en 1963 .. tres aiios después du <Jll<: l:a sesión el<: grah¡1ciú11 tuvo fuµ;¡ar. (:fr. 
Francisco AGUILEHA. 11zc Archive of llispnllic /,.itt•rature 011 1ii¡u~4 \l';.1shi11Alc>n. 1974· .. l...ihrary of C:ungn?ss 4 l'it!. it!/i-u,. 
:\pú11di< 0 <' IJ. pp. 271!-279. 
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EDICIONES DE PEDRO PÁRAMO EN EL FONDO DE CULTURA ECONÓMICA 

C. EDICIONES DE PEDRO PARAMO 
EN EL FONDO DE CULTURA ECONÓMICA 

NÚMERO DE EDICIÓN COLECCIÓN 

PRIMERA LETRAS MEXICANAS ------···-·-·--- -
SEGUNDA POPULAR ---
TERCERA LETRAS MEXICANAS 
CUARTA TEZONTLE ---------
QUINTA POPULAR ·--·· ·-----··-----.· SEXTA LECTURAS MEXICANAS 

AJilO 

1955 
1964 
1972 
1980 
1981 --
1984 

Este recuento figuraba en las última.5 ediciones de la novela publicadas por el FÓndo de Ct.fifdra Económica; 
un estudio de crítica textual podría revelar la arbitrariedad de la secuencia propuesta. Ejemplo claro 
es la edición original: en ella aparecen invertidas dos líneas hacia las páginas finales; era imposible 
que los editores no se hubiesen percatado de la errata y la corrigiesen. Conforme al criterio de 
distinción entre edición y reimpresión de un volumen que dicta que todo cambio mayor en la caja 
tipográfica d·ará pie a hablar de una nueva edición, 1 el caso ocurre con la novela en 1959 y no 
hasta 1964, aunque es posible que los editores hayan tomado tal decisión basados en el debut de 
Pedro Páramo dentro de su colección de mayor circulación e impacto entre la masa lectora: 

La errata aludida ocurre en la.página 152 de la primera edición, en la octava línea contada 
desde abajo hacia arriba: "salido,- casi frío, desfigurado por el polvo de la", que debía figurar entre 

. la cuarta y quinta lineas, nuevamente contadas en orden ascendente. El párrafo se lee sin dificultad 
en la edición correspol."ldiente ~ 1959: "El sol le llegaba por la espalda. Ese sol recién salido; casi 
frío, desfigurado por el polvo de la tien-a" (p. 149). El número de páginas foliadas en la edición de 
1955 es de 155, aunque la última es la 156, sin folio, donde aparece la emblemática viñeta de los 
perros trazada por Ricardo Martínez; mientras tanto, la edición de 1959 consta de 152 páginas 
foliadas, y la última es enfrentada por Ja misma viñeta. A juzgar por estos datos, la primera 
reimpresión de la novela es la que produjo el FCE en 1961, que tiene las mismas características que 
la anteriormente descrita en cuanto a número de páginas y distribucióf!. 

1 G]i-. Jaime MOLI., •La hihliogrnfia eu la i11vesti¡;ar.ió11 litcrnria•. en José Maria Dl~:z BOHQUE. 1\fc'todo.< tf,, <'.\ludio ,¡,./u 
<>brn /it,•mria, rci111pr. Madrid, 1989 ( 1" cd.: l 9il5j. Taurus (Pcrsilt:s, 150), p. 170: "Edición PS d conjunto .i., 
eje111pl:11·•~s ch! una obra. imprc:-oos d<!: una con1posición tipogn:'Hicn íanic::t o que of~ccc? li1-;c!n1s vúrhwionc.•S. º 
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AÑO 

1968 

1970 

1973 

·o. OTRAS EDICIONES DE PEDRO PARAMOEN ESPAÑOL 

TÍTULO 

El llano en llamas y Pedro Páramo 

Pedro Páranw 

; Pedro Páramo. El llano en llamas 

CIUDAD Y CASA EDITORA 

La Habana, Casa de las 
Américas / Centro de 

Investigaciones Literarias 
New York, Appleton

Century-Crofts 
Barcelona, 

Círculo de Lectores 

COLECCIÓN 

Litera!Ura 
Latinoamericana, 3 7 

• ·- '_;f --~"'" -~~ 20bra_complela. Caracas, 
' • •1977·' __ :;.'.¡"/~(/{ano eh. llamas I Pedro Páramo. Fundaeión Biblioteca 

- : -- Otros lextos Ayacucho 

Biblioteca Ayacucho, 
13 

__ t-~-'--~~-+--'--,-~--'-~~~.....::.:::..::=..:_:::::.::_:;__~~~~~~~h-~~~-=.::L.:::::=..=;.:=.~~~~-1--~~~~~~~~~---l 
i 9 ·79 El llano en llamas. México, Clásicos de la 

.. 

_ __ )::'Pedro Pér".Lmn Prómexa Literatura Mexican; 
·-:: 1981 '-_.-,. - -• ' Pedro Páramo Barcelona, Bruguera CLUB Bruguera, 68 

1983' 

1.983 -

1983 

1984 

1984 

1984 

1985 

1985 

1988 

1992 

1993 

1996 

1997 

_Pedro Páranw. El llano en llamas Bogoiá, Obras Maestras 
Sebe Barral-Oveja Nee:ra del Siglo XX, 12 

Pedro Páramo 

Pedro Páranw, El llano en llamas · 
y olros lextos 

Pedro Páranw. El llano en llamas 
y otros texios 

Pedro Páramo 

Pedro Pára'irw y El llano en llamas -

Pédro-Páramo. El llano en llamas ·· 

Pedro Páramo 

Pedro Páramo. El llano en llamas 

Toda la obra 

Pedro Pára11w 

Toda la obra 
2" edición 

Juan Rulfo 
4-" ed .• corregida y aumentada 

Madrid, Letras Hispánicas, 
Cátedra 189 

Barcelona, 
Sebe- Barral 

Buenos Aires, 
. Sudamericana-Planeta 

Madrid, Turner 
México, 

Origen I Seix-Ban·al 

Barcelona, 
Planeta-De Agostini 

Buenos Aires, 
Hyspamérica 

Madrid, 
Aguilar 
Madrid, 

ALLCA XX-Consejo 
Superior de 

Investigaciones Científicas 
Barcelona, 
Anagrarna 

Madricl-Paris. 
ALI.CA XX-FCE 

México, Fondo de Cultura 
Económica-Instituto 

Tecnológico de Estudios 
Superiores de Montcr·rey

Univcrsidad Nacional 

Biblioteca Breve 

Itálica, Tercera Serie 
Obras Maestras 

del Siglo XX 

Historia de la 
Literatura 

Latinoamericana, 6 
Biblioteca Personal 

Jorge Luis Borges, 45 
(El Libro Aguilar. 
Sección- Literatura) 

Archivos, l 7 

Compactos 
Anagrainn~ 66 

Archivos. 1 7 

Voz Vivn de México. 
Hl-Entre Voces 

Autónoma ele México 
...:=.=========-======================================================~ JORGE ABRAHAM ZEPl'DA CORDERO SÍNTESIS CONFLICTIVA 1 
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~~~_EDICIONES DE PEDRO PÁRAHO EN ESPAÑOL 

2000 Pedro PáFarrw 

2000 

México, 
Plaza & Janés 

México, 
Plaza & Janés 

Are té 

Biblioteca Escolar 

Aunque esta información es parcial, puede dar una· idea aproximada de la presencia de Pedro Páramo en el 
ámbito lingüístico hiSpáriico.· . . 

.. 
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AÑO 

1958 
1958 
1959 ---···------·----·--
1960 

1960 
1961 -·----

: 1961 

E. ALGUNAS TRADUCCIONES DE PEDRO PÁRAMO 

LENGUA TRADUCTOR EDITOT!IAL 

ALEMÁN Mariana Frcnk Car! Hanscr 
FRANCÉS RogP.r Lcscot Gallimard 
INGLÉS Lysander Kemp Grove 

···------------ --·-----"'------~------i----A-lm_q_v_i_s_t _&_W_ibcU I --- -

SUECO Karin Alin Gebors AB 

ITALIANO 

NOHUEGO 

DAN;.:s 

Emilia Mancuso 
Per Wollebacck 

lb Jorgenscn 

Feltrinelli 
J. W. Cappelcns 

Aschehoug Dansk. 
Lcvendc Lltcralur 

··•"-... ~··~ 

CIUDAD 

Manchen 
Paris 

New York 

Estocolmo 

Milano 
Copcnl1a~ 

Oslo 

l 966 POLACO Kalina \Voiciechowska ------·-r----------Ksiaz ka Wicdza Varsovia 
_____ }_269 _ ---· POHTU~i¿t~---- Jurema Finamour Brasiliense ---··--··-- ______ _?ao P,_,ulo _____ _ 

_.!_?!...<!. ___ __ _¿~"''?._VACO __________ V_l_a_d_i_n_1i_r_O_le_n_·,..n_y _____ -------~-T_a_tr_a_n~ 
1970 ESLOVENO Alcnka Bole-Vralcc Sckankcrjva 

Bratislava 
Liubliana 

1970 RUMANO Maricta Palri Univcrs Bucarcst 
1970 HUSO P. Glazova Khudozhcstvennüa Lileralura Moscú 
1971 INGLÉS Franccs Elizabeth \Vadcll Su! Ross Statc Unh·ersity Alpine, Texas 
1976 DÚLGAHO Emilia Tscnkov Norodna Kouhura Solla 
1977 ITALIANO 
1977 PUHTUGUÉS 

Franccsca Pcrujo ---i Einaudi ---=--=--=----=-~:-=--=--=--=--=---·'"'rco--r-in_o ____ _ 

1979 JAPONÉS 
Sugiyarna Akirn I . . . . 
Masuda Yoshio lwanam1 Gendm Sensho Tokio 

.. - .... -···--···--- --· 

Eliane Zaguri ~~ Paz e Tcrrn __ R.io de Janciro 

__ l_9_8_'i_ ___ , ___ C_l..:1..-'E..:c_o -- -Václa~ K;jd~-==-- -- -- -o~,;~s-~áz ·--- -~=1-=-=-----p~-;g:;;-· ~=-

19_8,_6---t--......C.C-'CllC'-IN'---0~ __ ,_ _____ 1.:_u Menv;chao yi Ren Min wen Chul!ans~--~'--~_!jing____ 
___ _!_9_8_8 __ . f'OHTüGUÉS . _ . ___ -:\nlónio José Mas:;ano Edi9or.s 70 ----- .j _____ Lisb<?_~- __ _ 

1990 ÁHAllE Marwan lbrahim __p~r al-rna"mu~----··I Ba¡;;dac_I __ _ 
1991 ··----¡;¡¡;:¡¡.;s·--- -.. Tarja R.oinila Llkc 

1 
Helsinki __ 

~2- INGLES Margare! Saycrs Pcdcn Nortlnvestern Uni,·crsity 1 Evanston 

La cantidad de traducciones a otros idiomas no ha sido fijada aún con prec1s1011, hasta donde el 
sustentante tiene noticia. Existe una extensa e interesante relación, aunque sin la gama de datos que· 
aquí se ofrecen, donde se consigna la existencia de traducciones al griego, hebreo, hindi, holandés, 
islandés, serboc:roata y turco, además di; la mayoría.de las re¡pstradas en est~ cuadro. 1 

1 
Vitl. Ci!:-t.'.lr Cfil·:.\JES. ••Lo,:.; 1rad11cturcsu. l~a Jor11<11lt1. llHt)'O 22. 1993. p. 22. 
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CÓDIGOS ESTÉTICOS Y PUBLICACIONES PERIÓDICAS 

F. CÓDIGOS ESTÉTICOS YPUBLICACIONES PERIÓDICAS 

La nota· de, Ramón Xirau publicada en Jnsula 1
. tenía como finalidad ofrecer al lector de esta gaceta 

_literar,i_a ~spañola un acercamiento a la obra rulfiana; aprovechando la aparición de la tercera 

edición de! Í~'..no~ela; .el propio boletín del Centro Mexicano de Escritores ya había dado n.oticia de 
...:·-,.,.-

su pué~t!:1~.~n ;;ir~ltlación un mes antes2 y aprovecharí~ ~l ~ismo espacio para insistfr en el tema en 

su siguÍe~~~ ~úizier~.3 . Si bien RulfÓ no era un ·d~~~o·i'i~ci~o é~ E~~~ñii, I~~l~ solía mantener 

· ·· · · ;',> · · • · ·. · -~ccr:~$"·"~ ;:"E'11; ~Íti~~i-r~·~Q~S~;J~:~~~f~~ ~ l~ 

e c-.. f :::;zf ~~~~:::=· :: :::M::~t·Ii;,~~2,~~i~··.~B?,i'ií~'i~~~;;;··,.¡~~~~men•e 
rlipida.4:> La seria( más reciente de contacto ,é:on:l~~lit~ratiira{mexicana> contemporánea quc!:Insy_la .. 
·: :-·. · : -._ .. ··:~· .• '~,~:::·\.)~:.~~-· ~.~·--~~--~-'. ~- .. · . · : -~::-:_ • ~:,/.<.f f~;,;,~~-,~:v,:;~,:-:f~/:J-~:.:~.::~_-:,;:.{·:· .:~_~t~:'.~·.·:",.}-;:,>···~? ·i-· ·;: !-;_ : :: .·:-. ':;·;_ -·"·:~ _:-'. -::..,· - - --~ ··-
había dado·ení.onces .era la colaboración de;'.uno'''de'ló's pa'etas. pertenecientes.ª la generación del . - ... ··- ,,,,,·, . .. . -

cincuen~a. f .Escuela de Barcelona,. J !>sé. Ang~}y~eÜ·t~'.~;C~l~i;·FJeritt;; llan{ó .la ateri~ión ~ntes ·que 

R~lfo ~Y ~~e:d~• q~e·· ~~uí. s~. tr~te ··~·e·•·~~.· ~j~{i;~~c~~:·.¡f~i~~~~~~··~~HoS:: Iect,;.r~~·'~~i.v~f~~~~s.·.·~~.~~ · 
colabor~han.en. esa institu~ión ·Ht~raria"- c~m~:Jo~muestra~~eFtexto. de·.Jorge •Campos ••. • y la reseña 

anónim~:cd~l; s~~l~~;~~t()~¡~~Eg;~¿ári~~·:~od~.~i~~~~i~;~~i~:· ~·~~~ro~l 6 7 ~-·<lefa~t~~r~~ d~Í'.~Í~~:;ó: rifio,· 

dedicada a ~ büenáS éonCieneiáS::.se, trata, J. idéia's~íl1c~s;{~~-~~n'a .r~sp~esfh ·~áf ~¡~>ida p~; parte 
; •. '"';' . l. ,,:' • .... , - • .• -, ... -· . • . - .. -... ·:,;~: ·. ' --•. - ·-· .:-_ . .,,-.- :·' _.' ,,-_'. ·.: _: .. ; ; .. _:_ .• -:,.¿ ;--, ,_·_~-( :. -

de una . instancia que tendía a valorar con. base• ·en'.'. criterios'· ínás, apegados·. al '~st°dbli~lunent 
.·-1 

franquista, como bien J~ muestra la re~puesta a tiria II~mada.~d~ aiencióri: por parte· ·de sus 

compañeros de esfuerzo desde .un extremo no totalmente opuesto, pero sf con· mayor apertura: 

( ... ¡ ¿no cree «Indicen que cada revista literaria debe tener su tono y su acento. su estilo y ser fiel a él? 
El nuestro es o quiere ser de rigor y de calidad, no de polémica y escándalo. A ese estilo debemos lo 
que somos, y a él debemos de ser fieles mientras podamos. Con lo cual no queremos decir que sea ése 
ni el único ni el mejor, sino el que conviene a nuestras páginas y el que. prefieren nuestros lectores. 
Que otras revistas -«Indicen entre ellas- prefieran otro estilo más vibrante y polémico nos parece 

. perfecto. «Indice» lo ha logrado con indudable valentía y singularidad. Y nosotros lo hemos reconocido 
aquí más de una vez. Por ello, tras agradecer a «Indice» su cordial felicitación, le felicitamos a nuestra 
vez fraternalinente. 7 

1 Hamón XllV\U, «Juan Rulfo, nuevo escritor de México•, ln.su/n, XVI, 179, octubre 1961, p. 4. Vid. suprn, pp. 235-
236. . 
2 ANÓNIMO, «Ncws ... Rt:cent Books itt Mexico, VIII, 6, Scptcrnbcr is, 1961', p. 7.' 
3 ANÓNIMO, «News•. Rece11t /Jooks itt México, IX, l, No"emhcr 15. 1961, p. 7;: .. ·;,,:· 
·• Vid. supra, p. 153. . . ' .· · . . . . . . . . . · : .' ',· . 
'José Angel VAUcNTI·:, «Lctrns de A111éric:~: La Revoli1dón M;,jitiana·.y el.t1e's"c;,¡,~¡,1i;e1110 de "Los de :Ílrnjo"•. /11.mla. X. 
ll·~.ju11iul5.l95:';.pp.3,5. ·;..:•"' .·. .· ··:.::···. 

"Jorg<? CA~IPOS • .cLt~lrns de A1nérica. 1...a.:SociC'dad rncXicafm c.H1 un nu~v'~·.novclislit: Carlos Fucntt.~s .. , lnsuln. XV. l<i(>. 
s<!pliemhrel960.p.13. .., . ' ., .. ' ·· .· 
7 A NÜNl.\10. «La ílc<"11a en el licmpo. INlll<:I-: y nosolros•. li1.s1;f,,. X';' 11.2, ;,¡,,:¡¡'. 1 s: 1 955. p. 2. 
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APÉNDICES 

Rulfo, como lo evidencia 

una mención en el coniéx~~ del ~dpacÍo~;dedictc!~.~j~~éY~concelos con motivo de su· muerte.ª 
' - ' . . - ' -.-~, .. ' . - . -' ' ' ." .. ,· \•• . 

Entre ambas publi~acioneses p~p~bl~' laexist~rici~ de una tensión derivada de actitudes estéticas e 
·: -· ,· . 

ideológicas. s~~ejante ~ la atestiguada en el medio cultural mexicano, como la que exiStió entre 

Ábside y la Revista Mtdicana de Literatura; con respecto al artículo de Alberto Valenzuelá,9 los 

editores de esta última publicación se pronunciaban con evidente sorna: 

Hernos recibido numerosas cartas a propósito de los comentarios hechos en "La Pajarera" sobre la 
revista Ábside. Algunos de nuestros lectores encuentran bien esos modestos partos de nuestro ingenio; 
otros, en cambio, están en total desacuerdo con ellos y creen que en efecto David N. ·Arce vale más la 
pena que Octavio Paz y Arreola y Rulfo juntos y que seria precioso que trajeran a México las 
veneradas cenizas. de don Porfi. En vista de que eri algunas cartas se nos sugiere que dejemos-a Ábside 
por la paz, hemos decidido convertir los susodichos comentarios en sección fija. ' 0 

Antonio Alatorre tomaba parte del título. del artículo de Valenzuela para evidenciar sus. 

preferencias "castizas": la palabra ingenio. Se trata;de un término de uso frecuente en la literatura 

española de los Siglos de Oro, presente. .-¡;.n htillle.r~sos títulos •de obras y a~to1ogías poéticas. 

Recuérden~e. como ejemplos, tan sólo Eii~~';,.i'o.~J°Kidii.tgó don Q1~ijÓte de la Man'dha, de c~~antes 
- . ' : . '. ·.. ' . _·. < :-,~---·~·~- ':~;<;~·-;:_:·;~(:<::.~~:?:~·:·:';~1?~·,:::,.~:!-,:;;::·· ?·'.:··~ . --~/- -- -- .. . ..- --_ . :· ->· ,, ' 'f:::< ~ '.- ·~:: .-:: :'.'( .. ~::..::_t;:,~" .·.- : ;_ 

y el Exarrien de ingenios para la ciericia;\de;Júan~Híúirtecde·San Júan. 11
• Los títulos ele estas dos 

revistas so~ la primera seflal de ~u.a;tit~d.oy.~s;~;~ d'füs/nláS notoria: Ábside ~ra l~ t;¡'b~~a·d'~:Ios 
sa~:;~otes ~-practicantes que defe~dia&::(:'r~f~~fisS?:catóHco desde una pers~ect~~a'.~·~,~~e,+i~~j 
ex'~Iuyerite: la connotación del título, la patab~'a qii.eidesigna una parte del edifii:¡'c, de ~n¿f ~at~dral, 

\. - . . .. •,· ' \,• 

re mi té a este espacio como refugio ~nt~·~·'I~· i~hd.encias contemporáneas: E~;·: ¡~~i:)f I~'. ~évista 

~~~:?:~~~:~~~3~~f i~~l~i~I•f iÍ~~~~~f !ff i~!I~~~~~f ~~ 
Revista de Literatura Mexicana. 12 Una re~exi6n scmej~nt~ en torno a las gacetas literarias cspa.ñolas. 

"Vid. F. F .. «Cnrl:I y pregunlas•. ÍndicedeArtesyl.etras. XIII. l2•i-125, mayo-junio 1959. p. 9. 
'' Vid. supra, pp. 1 63-1 G•k · 
'ºANÓNIMO, ",.Alisiclc" y nosolros•, Re1Jista ,,,le:o:icnna de l.itt!rntura, 3, septiembre 1959, p. 211. 
11 Corno scíln1 de que fo crítica pcrn1ancn1c hncin la rcvisla católic.a crn un cornprorniso cnh:il de los ecli1on:s. el lc!t'lnr 
JHH~d<~ ronsuhar .. Sección Fi:<n. A bsid<~ de pl:íccrncsn (ciar.a alusión u la gralin deJ sonido \·clur crnph?:ula por l.1 n•\•i:-:1;1 

que dirigí:a AlfOnso Junco). dcnlro de .. La P:.1jarcr:1 ... Neui.sta 1lfc~i.:ú:a11a de~ l..itcratura, 4. ocluhr<: 19.r.>•J~ p. :i2. 
12 Arruando l'EHEllCA ... I.n poll!111ic.a cnlrc nacionalisruo y u11Í\'cnso:tlis1110 c~n l:t /(,mista A11•.\·ir<t1111 d1• l.it1•1ut11n1•. /.it1•1·i11¡u,¡·_. 
:11,•xir<urn. XI. J. 2000. p. J 99. 
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·a pesar de una potencial asociación negativa con ~1· 

·~onsignar un contenido total en el campo de las artes, 

de aislamiento reforzado por el grabado que acompaña ·su 

cabezal, q~,~ ¡~'tiií~rélc1'al~~ió~ velada al repliegue que la dictadura franquista prOV()~é> Y; á)a. 

réducción'-.~·e !~i;§ojj'Ja({iós"~ii :-ii~¡;J internacional, postura asumida por sus impulsores de lllanera 

tácita. .Sin c~eml::>í:iri<>l ha'.6ia estlli; fechas ·y debido a las avanzadas gestiones para l~ cC>"rilt"i~ida'.d 
-. -·- . . - -·,. -. .· ' . . : . . , . ·:·; ' ~ . ; . -· ' -

;;Económica Eur;:,p~a -la actual Unión Europea- el ingreso de España á dicho ac'l!eid~tbstabá sújeto · . . . . 

a l.a no;riial~a°6ión de sus instituciones políticas, por lo que esa situación entrÓ <~h .• un. proc~so 
paulatino de cambÍo.13 

1·1 Vid. al respecto \lictor DiAZ AllCINl~:CA. llistoda d<• ln casa. Fondo de Cultura Eco11ómir.a 1934-1996, 2" <?<l. i\hº,xi<"o. 
1 996. Fondo de Culturu Econó111ic" (Vid" y Pensa111i.,11to de 1\'lé.~ico). pp. 250-25 1. 
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. ~ :. ·::.·.,, .. ,.·~--'.>'.::._r(~~ "~<·~·;-t::::;_:·f p:;¿,- ./~·;,r~-~~;~-.~>-~--~~;:.2 :-· __ - •. <> ·._:_,. 

ANÓNIMO, ccThe Living and the D~ad», The TÚnes LiteraryStipplem~~t;~3Ó23i'Febr~ary 5; 1960. p. 

86. ' ; .. · ', .;.· ···' , ·.··• ··•·•.· ?. ~.·.·.:. ,,::.?~~;;,./,:;:\:::~g-,~~>~): .. -·t '.·· , 
*Margare! Sm:oo, ccAnArnericarí'Reader a'rí'd Me:i.:i6ii:n'Lite~riiU,re;;~·R;c~nt.;B¡joks'in Mexic~; VII. 3 . 

. Marchl5,· l.~6~·.,Pf· 1:~··<··•··.··· >~'; ~.~':;.~·:·,·,:~,.::·.¡~~:;~~¡i·.~·;;~.~"'~.,-;,:,':' •.. -.•. · .. 
Ai\'ÓNIMO, ccNcivcla,.d~}Jliari Rulfo;,';'Méxiéo'C'i(lá.''Cúlt~tra:: 575;'. n1a~o .20 .. ~1960, p. 11. · 
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1
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Huby GmsoN.i~ ... ~e?~9.~~á.r'ii,1!1ó?A;~ó':é.Fof;~1c~~§,o:<l)VJ,u.an)~Ü~fo·~·; New Mexico Quarterly. XXX. ·i. 
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Luis L-EAL, «Escritores del México actual .. ;La Nueva Democracia. XL, 2, abril 1960, PP- 16-21. 

*Rubén SALAZÁR MALLÉN, uLetras», Mañana. XVII. LXXXV, 871, mayo 7, 1960. p. 57. 

José María AHCLlEDAS; .. Reflexiones peruanas sobre un narrador mexicano», El Comercio. Mayo 8, 
1960, SuplemeníO Dominical, p. 3. -

- •Texto Crítico. IV. ll, septiembre-diciembre 1978, pp. 213-217. 

Alí CHUMACERO, «Co~tinuidad de la novela», México en la Cultura. 589, junio 26, 1960, PP· l. 11. 

Emmanuel CARBALLO, «Notas de lectura», México en la Cultura. 589, junio 26, 1960, p. 2. 
-- • dentro de «Del costumbrismo al realismo crítico», Casa de las Américas. III, 19, 

julio-agosto 1963, pp. 3-19. 

S~;~dor REYES NEVARES, «La reciente novela mexicana. Bibliografía 1955-.1960», México en la 
C~ltu~a.~ 589, junio 26, 1~60, pp. 2, 6 . .... 

*A_NÓNIMO, «Nuestros libros en España», La Gaceta del Fondo de Cultura Económica. VI, 72, 
·agosto 1960, p. 6. 

Rosario CASTELL¡'\NOS, «La nov:ela mexica_11a contemporánea», México en la Cultura. 597, agosto 21, 
1960, pp. l. 5, 10. i;\<.i> ,•· 

*ANÓNIMO. «Comments on the Novel ~f the .Mexican Revolution», Rccent Books in Mexico. VII.- 6, 
September 15, 1960, pp; 1-2. \>i/é ;.;; .. ·· 

:':: .. ,~~~Ü~. f\~{: _·;_~/)_:)_f\': -.~- '. . . 
Rubén SALAZAR MALLÉN, .. Siglo .y medio/de-,la<:novela mexicana (Boceto de un ensáyo) .... Mariana. 

XVIII, LXXXIX. 892, octub;'ej;:f96o;;p~; 204-205;;., · • · . 

Julia HERNÁNDEZ, «Juan Rulfo», en':.JV¿¿él~~·~'yditenl¿tds de ~J.·.R~i;U:iis/LMéxi~dt,.i~6o/liii:<lad 
Mexicana de Escritéfres. ~~~2.ws2v '? }' · . _. · --· __ · · · •••. ..:·; '.{[.;'~-;:~r] 

1

i1~'.-'.X:¡I~_: __ ~fü~11~~(fi.0 •• • • 

ANóNIMO, «La Vida Cultural.• Danza~ ·La temopo~ada''. (sic)' de~ Bellas?Á~té5:;-::•tc~aél;;;u;~ ):1.é Bellas 
·Artes; I, 4, novierii6rc l960, p. iI. · · · · · ·-·> 'J};~~~C :R'~ •7

¿J 'º~#!;\ !l\Wc:; ? · · 
.. . . · :~ __ ,·. · --~'.:: ~- ,.- -._;.~~~~~:~ /'.·;~~-;<r~,~t: 1-¡í~~~~. :~r~);~_J;;.:f~ú;:~.:::,íP: ;-;~:~~ ~:- I~ ;.;". • 

Renato ROSALDO, «A Decade of Mexican LiteratU:re. 1950-"1960»~.:Tñ.e::Arizoria,Quarterly.~:16;· 4, 

· · · Wi~ter 1960. pp. 319~3:ü. · · __ . _ .• ;, ·~<:._;¿~:c-.;:,;,,~:,:'.'ji~-~Ji.;~~{f{'.i~;¡;,-_,¿:· .: ... ·_ 
. Enriqüe ANDERSON -IMBERT, «Formas en -la -novela: contemporií'ñea»;'/-en :~Ciit1cáJ-iní._eriia. ;;Madrid, 

1-961 (pie de imprenta: 1960}, Taurus (J?erÍ;il~s}d_ó)·;:¡'JjJ;:fi61~2~;s)~}'.;:-f;'c"~~,;J~T? ''.\ ., _•. •. · 
• en Agncs GULLÓN y Germán GUÜóÑÜíf!ds.)/:T~oda"éiéfLd;novela~(ÁprÓxiníéiciónes 

·: ·,. ·: '• · ':.-1·"-~?·:·:• .. -: :,. ; ~--~¡.),"(··-r~"'->~>:--~·,.~"'c·.;,~-·-"'•~'·<-;···:~- ··_'. ,. • ... -' :-·' • .... ~-'.'.:.:- .• .. · 

hispánicas}. Madrid;· 1914;.Taifrüs'(Persiles;.15),':pp;.145~16L ' ; ''· .:·· -· . 

. ~ '. · _'.f \¿--:_:: 1;;.~s · .,, .. ~; '" -· ·~}t '-"· fr\ : > : .. > ... 
1961 - ... --:;.-J::{·.::::-' .:;::· ></·~"-.;t- :; ii~· ~{~,¡¡j¡;.-':;:. ).,,:-~}; ','.( ';'-" .-.-. ·. 
Julicta CAllll'OS, .. ¿,Realismo .. mágico o reruismh·:éfíiic(,_?~~': -:UniíJeisidaddc,México;\X\f.;S; Cncro 1961, 

pp. 4-8. . ' ....... ,_,~ ... :.-. ·_.·_, ··: .- .. :</'.- ··-::; _.,_,:· . ;>.'·: ' •.• • ., 

• en N1tcstra década; {L-;;_ .¿;~ltl~~a.~'on~cmpoi-ir.1u•a a trm~és d~;;,iÚ· tc.~tosi/:~:}'.' l\'léxico: 
1964; · Uiiivcr'sÍdad N~Ci~;JaI A utónoitui ~de .México f; Dfree!~iéi;{c:criri-¿i'~f dé -

' . . . . ,, ,,. :-;,-,f,:~;--¡·.~)/.~~~:·~·'.>",\\:;-:": ~·: ...... 
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Publicaciones. pp. 802-811. 
• bajo el título «La novela m~~icanadespués de 1940n, en La imagen en el espejo. 

México, 1965. Universidad NadÓnal Autónoma de México. pp. 141-157. 

Enrique ANDERSON IMBERT, «México», en Hist~ria de la literatura hispanoamericana 11. Época 
contempor.Íne-;;,~ México, 1961. Fondo de Cultura Económica (Breviarios. 156). pp. 303-
304~ 

Mildred ÓSTVOLD .y Martha WELADY, YOUNG, ccRULFO, JUAN. Pedro Páramo», en Dorothy P. DAVJSON 
' ( éd .)~ • ne Bo'Ok · Review Digest. Fifiy Sixth Annual Cummulation. March 1960 to· February 
!961·/ncJusive, New ~()rk. 196_1. H. W. Wilson, pp. 1160-1161. -~ - ' 

Elena PÓ~v\tÓ{v~0.. ;;]~an Rulfo», en Palabras cruzadas. México. 1961, Era (Bibliotei::aE~a}, pp. 
306~3()7;- .·;; 

*ANÓNÍMO,'ccNe{v~,;/~Re~entBo~ks in Mexico. VIII, 6. September 15, 1961. p. 7. 
, . -- ',.,_.-.· ·-

José PUI{A,No:'·;,[.'~::¿Iti,h'a'literatura hispanoamericana», Cuadernos del Congreso por'la Lib~rt-ad de la 
- Cultura. ~3,,oétubre 1961, pp. 153-158 . 

. áamón XIRAd. cc}.~ah:R1~lfo; nuevo escritor- de México», lnsula. XVI. 179. ·óct~bre·1~(ü·;.'¡;: 4. 
· : • iradiicido con sup~esiones en David William FOSTER y Virginia. RAMOS ~FOSTER; 

· · ·. · (co~ps.). Modero Latin American Literature, Vofome.:n,;LM-z~: New: York. 
1975. Frederick Ungar (A Library of Literary Cridcisn:;); '?:''2S)7: .. :~ · ~. . 

Julieta H. QUEBLEEN,· ccPa_norama de la novela mexicana». 
···1961; pp?1ú~rns: 

*ANóN1~1g;;j~N~é~~;o~9~~~";:·3 ~~-· Ce_ntro MexiC~no. de Esc_ritzr~;é~~~ii~~~~"3~\;;~~~~.il9S~-, 
*ANÓNIMO. «R~LFO; Juan», en ~entro,M~lc~~-~e~:~~~to;¿:;~Ái/i~~~~}JhJ~~(~~Í,~r,;f?']~~'J ~i~;~l: 

México~ 1961, p. 3c;}> . · .. ; '• /. t\ i'~ •!':':"./ '~é ... >}~'i'i':~~~'~':::o' ·-;',''"' · · ·. ";, 
. . -.- ·.··· ... , .. . , ·: .. :·J¡'){.-·Ji·\t;·~~;~~W;>::~;·)i· ;'.'.:;;;~.r1v c::;(~.;·:{.;ot·)[)\'.·;j.,¡,j·• ,, ., 

*ANÓNIMO. «La Vida Cultúrál. Literatura: ,JO. rifi.os_:·de[•Centro:·MéXicano''Cie'E.icricóres;;,:~cuademos de 

· Bdllas Anes. _ir._ 11 : •• ~?~i_e·±;b~~_-ic)_6 ~;· ~~-~;,t~,j~~t1:f Jl[;I};.· _:~:};·~:1~~.;(.~_j/~r:,''·:~t::'·~ ·ó ;.~.·-··::·.·,· · 

*ANÓNIMO, «News .. ; Recent Books'in Mexic;;::1)(; i::~ Norémb~r,;IS.\l 96L'p;:·8:'••\ 
(, .. :,,.~·::-: ·:J'.-.-.'::--: 

1962 .· ,'¡:,;· .· .. 
Leticia ALGABA MAHTINEZ, «Notas sobre la novela mexicana 'en ¡e:;~ ,'Í'.tlt\rnos' quiíú:c añ~;.~, .Ánnas y 

Letras. 5. 1-2, enero-junio 1962. pp. 5-24. 

X. Y. Z .• «Rulfo por carambola. Los escritores inexicaí{~~.,~~; .. ~'ve~iii:~~:,a~ de sus. influencias», 
Aféxico en la C1tlt1tra. 684. abril 22. 1962. p. 2·. ' ,,.,. .. ·. -- --. - . 
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Julieta CÁMros;· ... ~~·~'.iio~'de'Út~r~tura en Mé~co~~ ... ~t~;t~~~:i&1Jt~~~~ 16, junio 6, 1962, PP· 
·. ·-·····J(üí~5cy;·:~+· ·~,- · 

Ccli~ PÁ~~i~ÉRÓl~/íÚtt~rw e~ llamas, porJuan Rulfo,., Fic~i6n .• ~a;']~Iio-ago~to 1962, pp. 87-88. 
--~:=-- __ :-~_i::·-_:~:-'~~:-'---~F9~-~~fJf?-~~~f-.-(,~~~,-~-~-~,-.~:.~7-'~--( º ·---. . . . ~·'--"~ .... :·"' .. 

*ANÓNIMO;'.«Balcón>;;:I.a Gaceta del Fondo de Cultura Económica. IX, 97, septiembre 1962, P· 2. 
,,- . ,. .. . -- ; -.:~ -· - - . . - ; ,. 

Luis LE1Ú.'.~'~¡<:;;f*{~~'prirky Me~can Literature: A Mirror of Social ChlÍ.~ge», The Arizona Quarterly . 
. is,; 3~' A~turiin' 1962, pp. 197-207 . 

. · ~~·. 

María de(.c;armeri'd\1ILLÁN, Literatura mexicana (con notas sobre literatura hiSpanoamerican~· y 
-· ; ar(iolb~~f';J;~uerdo con los programas oficiales. Mé~co, 1962, Esfinge, p~ 277. 

*ANói;,JIMd, «l.Jn·'ii~~~o hecho en el campo de la cultura: en meses recientes, 83 libros déIFondo 
;tri~(ducÍdo'stdrl\fres éontinentes», La Gaceta del Fvrido de G-:d!.ura Económica:·: IX, 99 / ·100; 

. no_';ie~!J~~ y diciem~re 1962, p. 2. . 

1963 

*ANÓNIMO, «Me~6o,Tocl~~fr; RecenlBooks in Mexico. X, 2, January 15, 1963, p .. 9. 

BAMBI, «"L; c~rdille;! .. ~:-k~ev~Lihro de Juan RuJfo,,, Excelsior. Abril ,{(5,-i._96~; p~. 4A; 5A. 

*(Giuseppe,:_CINTIOLi;L.cc~ota deÍ:traduttore», a Juan RULFO, 'wmorÍe-~·i;J1e,S;ico. Milano; 1963, 
· · · .ArnoJdo;M(;n~adori(Médusa, 471), pp. 191-200. - · ., ·· ·:,< 

~ ' -~----~' ,..:~ 

Aru~ro ToRHES,RfosEC:o, .. Né>velistas contemporáneos. de América .. , Pap(!{ci:d.e·soTl.,Arrll.'adans: VIII, 
, .. XXVIII, UCXXUI: febrero 1963, pp. 125-144. . t j;}ú;a'}:~0 :.; . , 

:· ,..;: ti-aducido b¡;_jo :·el .. título .. Spanish-American Novelists'.-óf';Tod~}'~} en Aspects of 
·' ·- ·sp~n~(i A.~erican Literature. Scattlc, 1963, Uni~~i-silY'.?f'Yai:Nngton,, pp ... 

72-90;·::-: .o.:CJ ·::t:;·;':1co>"'';~,E·'·"-::-,"' .. <"·' 
. . .. ·.· .. · <. ,O, , , , 

0
:, . , : , •• ~ j'i;\;;;, -; ; c'f~;é~ 

Robcrt G~ MEAD; JR., ·;,j\~~~alld~~Lydestino. de la literatura iberoam,eri~a"~~~~-~ l~s E~fa~o~·Unidos», :. : 
• La Gaceta ~et, fc~~ifi. ~:.swtF:°::'!conómica. X, 105,. mayo 1 ~~~;:~::.~·~>~, : -'f'='.:(;_: y--,~~ . '. . 

. F~cforico ÁLVAR.Ez;·~,L~·n~~-~Í~ inerlcana • ., La Cultura enMéxico. 172;jJlici'3,:0:196.3/pp:rxü~~XV. 
; ANÓNIMo;\,Ju:~ ~·~Ji(o:· :::j~il~~ que. n~ me maten". "Luvina" .}~~'.·~~!':f§t~~t.~f~~~~ ,e~·~Ó:t;:p;;tad.; 

· · :,: · .: . ~del LP homónimo. Mé~co, 1963, Universidad ·Nacib'naI:Aútónoma:deiMé~co•(Voz Viva de 
·. ·>; :> ;;Mé~iéó,·ÍÓ):> . . . ..·.···· "_.,, . ···· • ... ·•. 

;<.·;osé .jlláil;AnRo~i, Esquema generacional de .l:·~~Zf}~LJ~ti~0iitt~~2 j¿:sSyo de un método. 
Bogotá, 1963, Instituto Caro y Cuervo, pp: 205-206. ;. 

:. , . " ,-i ',, '; . ' . ~ ' ' 

ANÓNIMO, «Juan RuJfo.,, Horizontes. IV, 34, dici~inbrc 15, 1963, p. 30. 

1964 

*ANÓNIMO, «Ncws». Recent Books in México. XI, 4, May 1964, p. 7. 
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Rosario CASTELLANOS, «La novela mexicana contemporánea y· su'. v·alor 't~stimonial .. , Hisp.ania. 
XLVII, 2,'May;'1964, pp. 223-230. 

Raúl 

- . : / 

CHA YARRI, <;Jüan Rulfo: la infraestructura del drama», deittroft'cJ~~'('.<,J.;it ñovéla 
mexicalia»~i'Cualiernos Hispanoamericanos. LVIII, 173, mayo 1~64/P.P·.37'~;-376. 

,--;>\ .• ·:-··', ' 

Luis LEAL, «La ésfructura Je Pedro Páramo», Anuario de Letras. IV~.1964, pp. 2B7~294, 
•en Recopilación de texlos sobre Juan Rulfo, pp. 96-IÓ5:' '. ,. .. . . . 
• en La narrativa de Juan Rulfo, pp. 44-54. · ' ' 

moderna 

• en Homenaje a Juan. Ruifo. Variaciones intetpretativas 'en torno a su obra; pp. 15-
22. . 

• .en Para cuando yo nie ausente, pp. 257-266. 

Norma1:¡ CORTÉS, <•Juan Rulfo. P~c;!ro Páramo», Anales de la .U~iversidad de Chile. CXXII, 131, 
' · julfo,sepi:iembre•l964, pp. 238-239. /" .. 

Carlos FUENTES, «La nueva novela latinoamericana», La Cul¡j;.~ en M~ico. 128, julio 29, H>64,· p. 
III. '":>>· .: .. 

·en. Lii. nue~a novela hispanoamericana. Méxiléí;f')(,9, Joaquín·M~~\(C~iderrios}, 

• e~~~~;;:,-:,,' de J~ Rulfo, PP· 505-f i:~{¡;~r-~~~\?¡ ?. f ff ·%·iJ,/;f(••·· •-··· 
• bajo iel título «Pionero de la. nueva novela:datinoairiericiina»~1:El/Gallo'1lüstrado . 

. . •.·· ··t6i56. marzo 30, 1975, ·P·•~:··.·0·.-~i~tfr{!f~*~n=.?'.:~;,ú·,~¿:''J!fY'tF·.~·t;e:J!'~·J~~fj~I<·•, 
HelUm [sic] FERRO, ccBooks. The New Novel in Mexico:;A;Look•aúJüan~Rulfo»;~Ainéricc:is.; 16, 10; · 

October' 1 ~P~(~P~ ~~-41. • . · '. }tis2~,~~1N·; t),~.;~·;,;:;~;;~f·i~;E:~;}~~:~~{h:t·NE~~f~i~~~t W' :.;·?/ .• · · 
• traducid? baJO el mulo «L1bros.•,La'.nueva'novela~mexicana:''.VIS1on :de Juan Rulfo,., 

' <··:Américas~ 16, 11, n~~¡;;~¡;re·19·64., pp . .40-41".: '.:;.:~·.,,:."'"~'· •; . ·"< 

ANÓNIMO,: ,:p~bíi~~bi6~~~i ~ecie~tes: · •U nB. ·ri~~~a;~di6~6J<~cli,i~~?f~~i~~~~~J~i~· \• Í>,~(i~~i· Piramo" .. ,. 
Revista de lci.'Semana. Noviembre 8, 1964,' p.'_·3. , <C«<~~ '··;"q.,; ·,i:n·· ~"~ J~,~·~ : :, J~ • . 

Mauricio' .6E~f ··SELSÁ~-/;,A.st~rÍ:d6~.:, ··Diora:i~ d:·~;¡~~~!j~~;~~~~ffi~~::~~-~~~;:·~~~~(~~.+·;· ... ·:~ . . . . 
Mario C:ALLEHOS[Emmamiel CARBALW}, «1955: F'ediiJPáraTTU)»,;,Ouadone.s.·en,las·Anes,~:Ciencias, 

Let;~: 125,~_ªY~ 17,1964, p. 7. . ... ~.;/f,•M:!:fi~1J,,c~~;i~:'.i'!";}i;:~;¡¿;_.1:,¡f}~'!·;~,·;~:···.• · · 
• .cori variantes bajo el título «Pedro Pái,a~,,;·.La}CiilturaJen'MéXiCcÚI4 7, di~i~r'nbre 

9,1964,p.XX. '··· ·· ..• ~· ······ ... ,. C>'· .l.,\•,• 

• con variantes bajo el título «Re~isiÓn 'd~'JÜa~··nu'IfÓ. E:ri · lb~Y3o ~~fió~ ele Pedro 

Jo•é "\ ~4~~;:~~3¿;;:~,~::~::1;Jt¡~i~1~~~~~1~~1!i.'OC1,~~'º.:'.o~icmbce 
• en Recopilación de textos sobre Juari~RúljO; ¡)p~'4 7~56. · . : • , .. ( ·. 

bajo el título «La narración Cll ráfaga~;;,· El Se~1i-;;,;u~z;io::á1Í:~r;d·de /Í.1~i1edad~. 196, 
enero 19, 1986, pp. 4~S. .'.., ': .,.;.,,,y;·i:::. .;.,~:;:i~. \;;e: ':':',." 
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•en Juan Rulfo: /.os caminos de Lafamapública, pp. 128-138. 

John E. ENGLEKIRK, «Mexican Literature Today: 1950-1963•, en Alva Wu:.cus CUHTIS, The 
Caribbean: México Today_ Gainesville, 1964, University ofFlorida, pp. 152-168. 

1965 

Juan RULFO, «Situación actual de Ja novela contemporánea», /CA.CH. 15, julio~diciembre 1965, ·PP-
111-122. 

1966 

• con supresiones bajo eJ titulo .. Ante la realidad, sólo volvernosmiméticos. Situación 
actual de la novela contemporánea», Universidad de México.~ XXXIV;:'.!, · 
septiembre 1979, pp. 9-14. 

• con supresiones en Juan RULFO, Toda la obra (1992), PP- 371-379; (1996), pp. 
401-409. 

' . . - -
Arturo TORRES RfOSECO, «El arte de Juan Rulfo», Revi,sta Mexicana de Cultura.. 992, abril 3, 1966, 

p. 7. . 
- ... · 

.Andrés HENESTROSA,:;cLa nota cuJti.tral./El Nacional. Abril 22, 1966, p. 3. . , : . .. ". ~· ·_ ;, : '. . - ,. -

~:~~º PAi;' ;~~¿tl~~jg·\y~2j~~-l~~'en :México~. en C.oniente alÍema. Méxic6, l967,' SÍglo ·XXI (La 
Cre~cióriLÍteraria:;:E;.;'sayo), pp. :17-18; . . ,f(·:.: ''°'. · 
· ·. ·.o:~¡; ?.Cui~'MaÍio SCHNEIDER (comp.), México en·· lá' obr~(cü/cOctavio P.az; México, 
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